A Pulitzer-díjas . John Sandford előző könyvéről, a

SOHA NE ÖLJ...
című, első Davenport-regényről írták:
„Mozgalmas, dühtől, indulattól, szenvedélytől izzó krimi..."



(Koltai Ágnes, Élet és Irodalom)
„Óriási, félelmetes, izgalmas olvasmány, minden sorát élveztem."



(Stephen King író)
„Sandford torkon ragad, és nem enged el... Kemény, meredek, tényleg ijesztő."

(Robert B. Parker, a Philip Marlowe a nevem társszerzője)
„Csontra szerkesztett, szikár thriller, nem könnyű letenni!"



(Chicago Tribune)
„Olyan, mint egy sikoly az éjszakában... Az a fajta könyv, amitől az ember fölkel az ágyból,

és kimegy megnézni, hogy bezárta-e az ajtót."
(Steve Sohmer író)
„Szívdobogtató, ellenállhatatlanul olvasmányos... A szerző jók ismeri mindazt, amiről ír: a rendőri módszerek leírása brutálisan hiteles."

(Publishers Weekly)
„Első osztályú thriller... Az első betűtől az utolsóig lebilincselő."



(Kirkus)
„Nyugtalanító,  olvastatja  magát...  A  háttér  megrajzolásának  hitelességét  John  Sandford

újságírói hitele garantálja."
(Wall Street Journal)
„Reméljük, Lucas Davenport még visszatér."



(People)
„Davenport hadnagy ízig-vérig mai figura, mai nyomozó."



(Newsday)
„Készüljön fel egy lenyűgöző, az első oldaltól az utolsóig izgalmas pszichológiai thrillerre...

Sokáig nem fogja elfelejteni!"
(Baton Rouge magazin)
„Lucas Davenport hadnagy csodálatosan megrajzolt figura."



(Richmond Times-Dispatch)
„Abszolút bomba!"



(Baltimore Sun)
„A krimirajongók féltett kincse lesz!"



(Minneapolis Star & Tribune)
„Csupa izgalom... Akiknek tetszett Thomas Harris Vörös Sárkánya, biztosan ezt is élvezni

fogják."
(Roanoke Times & World News)
„Megrázóan jó és hiteles könyv, minden betűje hihető."



(Detroit Free Press)
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A
KEZDET...
Egy sikátorban álltak le, két szemetesautó között, Carl Reed, egy sörösdobozzal a kezében, őrködött. Larry Clay lehámozta a részeg indián lány gönceit, a ruhadarabokat a padlóra dobta, a hátsó ülés elé, aztán beszuszakolta magát a lány combjai közé. '
A lány üvölteni kezdett. - Apám, ez úgy szól, mint egy mosómedve - mondta Reed, aki kentuckyi gyerek volt.
- Szűk - nyögte Clay. Reed röhögött. - Igyekezz! - mondta, és az egyik szemetesautó felé hajította a kiürült sörösdobozt; lepattant az oldaláról, a flaszterre esett.
Clay már teljes gőzzel dolgozott, a lány üvöltése közben egyre magasabb régiókba emelkedett, végül sikításba ment át. Clay a szájára tapasztotta lapátkezét. - Kussolj, ribanc - mondta, de azért tetszett neki. Egy perc múltán végzett, lekászálódott.
Reed lecsatolta és a kocsi tetejére csapta a derékszíját, a lámpasor mögé. Clay már kimászott a kocsiból, a nadrágja elejét nézte. - Ides, a rohadt életbe, csupa vér lett a gátyóm.
- Na, cseszd meg - mondta Reed -, kikaptál magadnak egy celofánost. - Behajolt, beszállt a hátsó ülésre. - Jön már apuci...
A járőrkocsi rádiója csak a rendőrségi sávokat fogta, amit Reed még Vietnamban vásárolt, katona korában. Clay most kivette, bekapcsolta, és tekergetni kezdte, hogy valami rendes zenét keressen. Egy híreket sugárzó állomás Robert Kennedyről blablázott valami olyasmit,
hogy komoly ellenfele lehet Lyndon Johnsonnak. Továbbtekerte a keresőt, míg végre talált egy kis countryzenét. A Billy Joe balladáját nyomták,
- Na, megvagy már? - kérdezte, miközben Bobbie Gentry hangja végigzengett a sikátoron.
- Mindjárt... csak még... egy kicsit... - nyögte Reed. Az indián lány nem mondott semmit. Mire Reed végzett, Clay már megint egyenruhában volt. A lányra is fölerőltettek egy-két
ruhadarabot.
- Vigyük vagy hagyjuk?- kérdezte Reed.
A lány a földön ült, kábán, gyűrött szórólapok között, amiket a szél kapott ki a szemeteskocsiból.
- Le van szarva - mondta Clay. – Hagyjuk.
Ezek csak részeg indián csajok voltak. Így beszélt róluk mindenki. Ezekben úgysem tett kárt az ember. Nem veszíthettek semmit. Sőt: élvezték
Ezért  aztán  mikor  kiment  egy  ilyen  hívás,  egész  Phoenixből  nyomták  a  gombot  a járőrkocsik. Részeg indián csaj. Haza kéne fuvarozni. Vállalja valaki?
Ha a hívás úgy szólt: „részeg indián ", vagyis ha férfiról volt szó, olyan csend támadt az éterben, mintha a város összes rendőrautója fejre állt volna. Egy nyikk se. Na de egy részeg indián csaj? Forgalmazási dugó. Persze sok volt köztük a dagadt, sok volt köztük az öreg. De nem mind.
Lawrence Duberville Clay egy gazdag ember legkisebb fia volt. Bátyjai a család gyáraiban dolgoztak: vegyi anyagok, műanyag,  alumínium. Larry meg  az érettségi után. belépett  a phoenixi rendőrséghez. A család odavolt csak az öregember, a vagyon birtokosa őrizte meg a hidegvérét. Azt mondta: - Hadd, menjen. Várjuk ki, mire jut.
Larry  Clay  azzal  kezdte,  hogy  megnövesztette  a  haját,  le,  egészen  vállig,  és  szerzett magának egy tizenegy éves Fordot, azzal nyikorgott föl-alá. Két hónap se telt bele, máris összehaverkodott az összes hippivel. Mire kiderült róla, hogy zsaru, már vagy ötven hosszú hajú virággyerek ült a sitten kábítószerügyek miatt.
Ezután járőrkocsira került, a bárokat, mulatókat járta, az éjszakai csellókat; szedegette össze a részeg indián csajokat. Egy zsaru érezhette magát jól is. Larry Clay érezte.
Míg rá nem fázott.
Ügy összeverték, hogy az elsőként a helyszínre érkező rendőrök azt hitték, meghalt. Bevitték egy traumatológiára, az orvosok összerakosgatták. Kik voltak? Narkó-passzerek, mondta. Hippik, Bosszúból. Larry Clayből hős lett, előléptették őrmesterré.
Miután kijött a kórházból, maradt még annyi ideig, hogy ne higgye senki, hogy betojt, aztán leszerelt. Beiratkozott a jogi egyetemre, nyaranként dolgozott, úgy tanult, négy év alatt el is végezte. Onnantól kezdve magánpraxist folytatott. 1972-ben megpályázott egy széket az állam szenátusában. Sikerrel.
A karrierje valójában akkor indult meg fölfelé, amikor egy ismert játékterem-tulajdonosnak problémája támadt az adóhivatallal. Az illető némi együttérzés fejében egy lajstromot nyomott az adóügyisek kezébe, amely az általa évek óta lefizetett magas rangú, rendőrtisztek nevét tartalmazta. A bűz az egekig ért. Az ideges városatyák addig keresgéltek, míg végül találtak egy fiatalembert, aki a fejét is használni tudta. Egy jó családból való fiatalembert. Az illető rendőrként kezdte, jelenleg ügyvéd, politikus.
Tisztítsd meg a testületet, mondták Lawrence Duberville Claynek. de azért ne törd össze
magad.
Pontosan azt csinálta, amit vártak tőle. A hála nem is maradt el.
Lawrence Duberville Clay 1976-ban a testület történetének legfiatalabb rendőrfőnöke lett. Öt évig töltötte be ezt a posztot, akkor elfogadott egy Washingtonba szőlő, kerületi ügyészi kinevezést.
Egy lépés hátra, mondták a bátyjai. Csak figyeljétek, mondta az apja. De nemcsak ennyit tett, hanem segített is: megfelelő emberekkel, megfelelő klubokkal. Pénzzel is, ha kellett.
Amikor az FBI-nál kitört a balhé - a belső elhárítás vizsgálatainak is megvannak a maga hátulütői -, a főnökség nyomban tudta, kihez forduljon. A phoenixi fiatalembernek tekintélye volt. Rendet csinált a phoenixi testületben, csináljon hát itt is. De azért ne törje össze magát.
Lawrence Duberville Clay negyvenkét esztendős korára az FBI történetének második legfiatalabb igazgatója lett. Az első J. Edgar Hoover volt. Ő lett a bűnözés ellen folytatott harc hivatalos zászlóvivője. Közel vitte az FBI-t az emberekhez, a sajtóhoz. Egy chicagói kábítószer-razzia folyamán lekapta az AP egyik fotósa: könyökig feltűrt ingujj, beesett arc. Hónaljtok, benne egy óriási Desert Eagle félautomata pisztoly. A kép híres emberré tette.
Nem sokan emlékeztek phoenixi napjaira, az éjszakákra, amelyeket részeg indián csajok hazafuvarozásával töltött.
Ezek alatt a phoenixi éjszakák alatt Larry Clay rákapott a fiatalokra. A nagyon fiatalokra. Es némelyikük talán nem is volt olyan részeg. Es némelyikük talán nem is lelkesedett a hátsó ülésen lezajlott gyömöszkölődésért. De hát ki hitt volna egy indián csajnak Phoenixben, a hatvanas évek közepén? A polgárjogokat a feketék vívták ki, és délen, nem az indiánok meg a mexikóiak délnyugaton.
Az anális erőszakról még azt se tudták, eszik-e vagy isszák, a feminizmus is épp csak hogy feltűnt a távoli horizonton.
De az a lány, ott abban a sikátorban... Tizenkét éves volt, ivott is egy kicsit, de annyira azért nem volt  részeg, hogy ne tudjon nemet mondani, vagy,  hogy ne emlékezzen rá,  hogy ki taszigálta be a kocsiba. Elmondta az anyjának. Az anyja emésztette a dolgot egy-két napig, aztán elmondta két férfinak, akiket még a rezervátumból ismert.
A két férji a lakása előtt kapta el Larry Clayt, és amúgy Deli módra megruházták. Eltört mindkét karja, az egyik lába, egész sor bordája. Az orra betört, néhány foga meg ki, Larry Clayt nem kábítószer-kereskedők verték meg. Két indián tette, aki ezzel bosszult meg egy nemi erőszakot.
Lawrence Duberville Clay sose tudta meg, kik voltak, de sose felejtette el, mit műveltek vele. Közvádlóként, szenátorként, rendőrfőnökként, kerületi ügyészként sokszor került szembe indiánok viselt dolgaival. Mind megkapta tőle a magáét. És akkor sem bocsátott meg nekik, amikor kinevezték az FBI igazgatójává: vaskézzel kormányozta az ország minden egyes indián rezervátumát.
De akadtak indiánok is, akik szintén nem felejtettek. Például azok, akik Phoenixben elkapták.
A Varjak.
1

Ray Cuervó az irodájában ült és a pénzét számolta. Mindig péntek délután számolta a pénzét, öt és hat között. Nem csinált titkot belőle.

Cuervónak hat bérháza volt a Minneapolis Loop-tól délre eső" indián negyedben. A legolcsóbb lakásért heti harminckilenc dollárt kért. A legdrágábbért hetvenötöt. A lakbér beszedésekor nem fogadott el se csekket, se kifogást. Aki péntek kettőig nem fizetett, a járdán aludt. Az üzlet, mondogatta Ray Cuervó a nincsteleneknek, az üzlet az üzlet.

Es néha veszélyes. Olyankor, mikor Cuervó pénzbeszedő körútjára indult, egy krómozott, harmincnyolcas Charter Arms Specialt dugott a nadrágja korcába. Nem volt egy mai darab. A csövét vakrozsda marta, a markolata ódivatúan vékony volt. De működött, és a töltények mindig vadonatújak voltak: a cilinder szélénél fényesen csillant a réz. A bérlői azt mondták, nem riasztópisztoly. Igazi. Olyankor, amikor a pénzét számolta, Cuervó kitette az asztalra, a jobb keze közelébe.

Az iroda egy kis kocka alakú helyiség volt, amelybe egy rövid lépcsősoron lehetett feljutni. Gyér, szegényes bútorzata volt: egy fekete, tárcsás telefon, egy fémből készült íróasztal, egy fából készült iratszekrény meg egy görgőkre szerelt forgószék, tölgyfából. A bal kézre eső falon egy fürdőruhákat reklámozó naptár, egy négyéves Sports Illustrated függött. Cuervó már évek óta leragadt áprilisnál, ahol a kép egy vizes pólótrikót viselő lányt ábrázolt, akinek barna mellbimbói jól kirajzolódtak a nedves textília alatt. A naptárral szemben egy parafa tábla lógott a falon, rajta tucatnyi névjegy meg két öntapadós címke, olyan, amilyeneket a kocsik hátuljára  szoktak  ragasztani.  Az  egyiken  ez  állt:  „MI  A  SZAR  VAN?",  a  másikon:

„IDEÉRTÉL? LE VAGY SZARVA." Cuervó felesége, egy kentuckyi illetőségű részes arató lány, akinek a szája olyan volt, akár a szögesdrót, szarodának nevezte ezt az irodát. Ray Cuervó rá se hederített. Elvégre háziúr volt.

A pénzt takaros tornyocskákba rendezgette: egyesek, ötösök, tízesek. Azt az egy-két húszast zsebre   tette.   A   fémpénzeket   megszámolta,   felírta,   és   egy   Maxwell   House   címkéjű

kávésdobozba söpörte. Kövér ember volt, a szeme apró, fekete. Ha fölemelte súlyos állát, vörös tarkóján három hurkába gyűrődött a háj. Mikor hátradőlt, a hóna alatt is megjelent három. Mikor pedig szellentett, ami nem volt ritka eset, gépiesen fölemelte kissé a székről kövér feneke egyik felét, hogy csökkentse a nyomást. Ezt nem tartotta neveletlenségnek. Ha nő is volt a szobában, azt mondta: „Hoppá." Ha csak férfiak voltak jelen, nem mondott semmit. Minden férfi fingik.

Október 5-én, egy szinte nyáriasan meleg napon, néhány perccel öt óra után sarkig kivágódott a keze könnyedén megérintette a revolvert, és megemelkedett ültében, hogy kilásson a látogatóra. A felfelé tartó fölnézett, mire Cuervó megnyugodott.

Leo Clark. Régi kuncsaft. Mint Cuervó lakásainak legtöbb indián bérlője, Leo is állandóan ingázott a rezervátum és a város között. Kemény férfi volt ez a Leo, az  arca, mint egy salaktömb, de Cuervónak eddig nem volt problémája vele.

Leo  megállt  a  második  lépcsőpihenőn,  szusszant  egyet,  aztán  nekivágott  a  harmadik etapnak. Sziú indián volt, negyvenes, magányos farkas, bőrét sötétre perzselte a nyári nap. Haja hátul két hosszú, fekete copfba volt fonva, a derékszíján egy navajo ezüst csillogott. Valahonnan nyugatról jött: Rosebudból, Standing Rockból, valami ilyesféle helyről.

- Na, mi van, Leo? - kérdezte Cuervó föl se nézve. Mindkét keze pénzzel volt tele, számolt.

- Kégli kéne?

- Tedd a kezed az öledbe, Ray - mondta Leo. Cuervó felnézett. Leo pisztolyt szegezett rá.

- Jaj, apám, ne csináld már - nyögött fel fölegyenesedve Cuervó. Nem nézett a revolvere felé, de gondolt rá. - Ha kell néhány dolcsi, adhatok kölcsön.

- Naná - mondta Leo. - Kettőért egyet. - Cuervó mellékesen uzsorával is foglalkozott. Üzlet az üzlet.

- Ne, Leo, frankón. - Cuervó egy lezser mozdulattal az asztalra dobta a bankóköteget, felszabadítva ezáltal a revolver felé eső kezét. - Sitten akarsz megrohadni?

Ha még egyszer megmozdulsz, szétlövöm a fejed. Komolyan mondom, Ray. - Cuervó az
arcába nézett. Hideg és sötét volt, mint egy maja szobor. Nem mozdult.

Leo óvatosan megkerülte az asztalt; pisztolyának csöve mindvégig rezzenéstelenül mutatott

Cuervó orrára.

- Te csak ülj nyugodtan. Nyugalom - mondta Leo. Mikor a szék mögé ért, azt mondta: - Most megbilincsellek, Ray. Tedd a kezed a szék mögé.

Cuervó engedelmeskedett, de közben hátrafordította a fejét, hogy lássa, mit csinál Leo.

- Előrenézz - kocogtatta meg a füle tövét a pisztoly csövével Leo. Cuervó előrenézett. Leo hátralépett, a pisztolyt a nadrágja korcába dugta, és a zsebéből egy obszidiánkést vett elő. A tizennyolc centiméteres kés alapanyaga, a gyönyörűen megmunkált, fekete, üvegszerű vulkáni kőzet a Yellowstone Park egyik sziklájából származott. A pengéje hullámos volt, és éles, mint egy szike.

- Figyelj csak, Ray - mondta Leo, közelebb lépve a nyomortelepi háziúrhoz. Cuervó - félelmében vagy talán reményvesztettségében - elszellentette magát, a bűz szétterjedt a helyiségben. Cuervó annyi fáradságot se vett, hogy azt mondja: hoppá.

- Na, mi van? - Cuervó egyenesen előrenézett. Latolgatta a lehetőségeket. A két lába az íróasztal alatt, ebből a pozícióból nehéz volna felpattanni. Húzni kell az időt, gondolta, ha csak egy-két percig is. Amikor majd Leo a bilincsért nyúl, talán egy ügyes mozdulattal... Alig félméternyire tőle, a revolver ott csillogott az asztalon.

- Nem igaz a bilincs, Ray - mondta Leo. Közvetlenül a homloka fölött belemarkolt Cuervó hajába, hátrarántotta a fejét, és egyetlen erőteljes vágással fültől fülig elmetszette a torkát. Cuervó félig fölállt, kitépte magát Leo keze közül, egyik kezével tehetetlenül kapkodott a torkához, a másik őrült igyekezettel araszolt az asztalon a harmincnyolcas Charter Arms felé, de már tudta, hogy úgyse éri el. Elmetszett nyaki ütőereiből, mint locsolótömlőből a víz, spriccelt a vér, beterítette az asztalon heverő zöldhasúakat, ráfröccsent a Sports Illustrated

csöcsös babájára, a barna linóleumpadlóra.

Ray Cuervó teste derékban elcsavarodott, hátrafordult, elesett, estében lesodorta a kávésdo- bozt. A pénzdarabok nagy csörömpöléssel szétszóródtak, szétgurultak. Cuervó arccal lefelé hevert, látótere fokozatosan egy mind homályosabb és mind kisebb lyukra szűkült, amely végül Leo Clark arcán állapodott meg. És Ray Cuervó meghalt. Hólyagja és végbelének záróizma fölötti uralma megszűnt. Leo Clark elfordította a fejét.

Az asztalon 2035 dollár hevert. Nem törődött vele. Az obszidiánkést a nadrágjába törülte, zsebre  vágta,  az  ingét  kihúzta,  hogy eltakarja  a  pisztolyát.  Ezután  lement  a  lépcsőn,  és hazasétált hat ház-tömbnyire lévő lakásába. Cuervó vére összespriccelte, de a jelek szerint ezt senki sem vette észre. A rendőrök csak egy nagyon halvány személyleírást kaptak: egy copfos indián férfi. Minneapolisban ötezer copfos indián férfi lakik.

Akik közül nagyon sokan örömmel hallották, mi történt Ray Cuervóval
Mocskos indiánok.

John  Lee  Benton  utálta  őket.  Ezek  még  rosszabbak,  mint  a  niggerek.  Egy  négerrel  is előfordul, hogy nem dugja ide a képét, mikor üzen érte az ember. De mond valami kifogást. Valami okot. Még ha sóder is.

Az indiánok mások. Azt mondja az ember valamelyiküknek: gyere be kettőre. Nem jön. Aztán beállít másnap kettőkor, és azt hiszi, ezzel el van intézve. Nem játssza meg magát. Tényleg így gondolja.

Á központ pszichológusai kulturális anomáliának nevezték. John Lee Benton tébolynak. A pszichológusok azt mondták, egyetlen ellenszere van: az iskolázás. John Lee Benton egy másfajta megoldást talált, teljesen magától.

Hét  indián  kartonja volt  a dossziéjában.  Ha a kitűzött időpontban  nem  jelentkeztek, a máskülönben elbeszélgetésre szánt időt arra használta, hogy mindenféle papírokat irkált annak érdekében, hogy vigyék vissza őket a börtönbe, a Still-waterbe. Két év alatt kilencet juttatott vissza.  Mostanra  már  respektje  volt.  A  mocskos  indiánok  nagy  ívben  elkerülték.  Ha feltételesre engednek, figyelmeztették egymást, vigyázz, nehogy John Lee Benton legyen a pártfogó tiszted. Mert akkor tuti, hogy visszakerülsz.

Benton jól érezte magát ebben a szerepkörben.

Alacsony ember volt, az orra erős, a szeme amolyan vizenyőskék, egérszürke haját előrefésülte. A bajusza is ilyen színű volt, olyan kockaformára nyírott. Mikor reggelente belenézett a fürdőszoba tükrébe, mindig úgy érezte, hasonlít valakire, de képtelen volt rájönni, kire. Valamilyen híres emberre. De előbb-utóbb rájön.

John Lee Benton utálta a feketéket, az indiánokat, a mexikóiakat, a zsidókat és az ázsiaiakat, többé-kevésbé ebben a sorrendben. A feketék és a zsidók iránti gyűlölete családi örökség volt, az apjától ragadt rá abban a St. Louis-i munkásnegyedben, ahol felnőtt. Az indiánok, mexikóiak és ázsiaiak iránti ellenséges érzületeit önerőből fejlesztette ki.

Minden hétfő délután ott ült abban a lyukszerű kis irodájában a Franklin Avenue mögötti Indián   Központ   hátsó   frontján,   és   azokkal   a   seggfejekkel   beszélgetett.   Hivatalosan ügyfeleknek kellett volna szólítania őket, de le vannak szarva. Bűnöző és seggfej ez egytől egyig.

- Mr. Benton!

Benton fölnézett. Betty Sails állt az ajtóban: egy félénk, szürke arcú, méhkas-frizurás indián nő, az iroda közös recepciósa.

- Na, megjött? - kérdezte John Lee éles, ingerült hangon. Olyan ember volt, akinek minden megnyilvánulásából sugárzott a gyűlölet.

- Nem, nem jött - felelte Betty Sails. - Viszont van itt egy másik indián férfi, aki szeretne

beszélni magával.

Benton a homlokát ráncolta. - Mára nem volt megbeszélve senki mással.

- Azt mondja, Mr. Cloud ügyében.

Nem igaz: egy valódi indok. - Na, jó. Adjon nekem két percet, aztán küldje be - mondta Benton. Betty Sails kiment, Benton pedig elővette és még egyszer átfutotta Cloud dossziéját. Erre ugyan nem volt szükség, de tetszett neki, hogy megvárakoztatja az indiánt. Két perc múltán Tony Kék Madár jelent meg az ajtóban. Benton még sose látta.

- Mr.  Benton?  -  Kék  Madár  köpcös,  közel  ülő  szemű,  kefefrizurás  férfi  volt.  Tarka pamutszövet ing volt rajta, a nyakában egy nyersbőr szíj. A szíjon egy fekete obszidiánkés himbálózott, Kék Madár érezte, mint csiklandozza a szegycsontja alatt.

- Tessék! - Benton hangja nem leplezte a haragját.

Kék Madár egy pisztolyt mutatott neki. - Tegye a kezét az ölébe, Mr. Benton.

Kék Madarat hárman látták. Betty Sails jövet-menet. Egy srác a tornacsarnokból kilépve elejtett egy kosaraslabdát, Kék Madár lestoppolta, fölvette, és épp abban a pillanatban dobta vissza neki, mikor Betty Sails rákezdte a sikoltozást. Az utcán Sárga Kéz Dick, aki tizenhét éves  volt,  és  rettenetesen  vágyott  egy kis  morzsára,  észrevette,  amint  kilép  az  ajtón,  és odakiáltott neki: - Hej, Kék Madár!

Kék Madár megállt. Sárga Kéz gyér szakállát vakargatva, odaoldalgott hozzá. - Rosszul

nézel ki, öreg - mondta neki Kék Madár.

Sárga Kéz rábólintott. Koszos pólótrikó volt rajta, amelynek mellén Mick Jagger kifakult képmása díszelgett. A kelleténél három számmal nagyobb farmerja egy darab ruhaszárító kötéllel volt a derekára kötve. Karja, bütykös könyöke kukoricaszárra emlékeztetett. Elöl két foga hiányzott. - Rosszul is érzem magam, ember. Jól jönne egy-két dollár.

- Ne haragudj, öreg, de nincs pénzem - mondta

Kék Madár. Belekotort a zsebeibe, de üresen húzta elő a kezét.

- Hát akkor mindegy - mondta csalódottan Sárga Kéz.

- A múlt héten láttam a feleségedet - mondta Kék Madár. - Odakint a rezervben.

- Hogy van?

- Jól. Épp horgászott. Süllőket fogott.

Valaki kinyitotta az Indián Központ ajtaját, miáltal Betty Sails hisztérikus sikítozása hallhatóvá vált.

- Hát örülök, hogy jól van az asszony - mondta Sárga Kéz.

- Hát énnekem most már mennem kell - indult el lassan Kék Madár.

- Eredj csak, ember - mondta Sárga Kéz. - Viszlát.

Kék Madár ráérősen ballagott, a gondolatai egy más helyen-jártak. Hogy is hívták? Évek teltek el azóta. Annának? Szép nő volt, nagy mellű, barna szemű. Szeretett engem, gondolta Kék Madár, bár mindketten családosak voltunk, és soha semmi sem történt köztünk, a világon semmi, csak néztük egymást egy hátsó udvar sövényének két oldaláról, valahol mélyen bent Minneapolis indián negyedének mélyén.

Anna  férje,  egy  tiszta-tavi  csipeva,  a  Hennepin-ben  ült.  Részeg  volt,  késő  este,  egy benzinkút
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a flaszterdarabbal feltörte a gépet. Kék Madárnak úgy mesélték, hogy vagy ezer negyeddolláros gurult szanaszét. Még szedegette okét, gondosan, egyenként, mikor a rendőrök megérkeztek. Feltételesen volt, aminek a szabályait ezzel a betöréssel megszegte. Visszavitték, az előző büntetéséből hátra lévő időt hat hónappal megfejelték.

Annának és a férjének sose volt pénze. A férfi a legnagyobb részét elitta, a felesége minden valószínűség szerint segített neki. Alig volt mit enniük. Ruhájuk szinte semmi. Viszont volt egy fiuk. Tizenkét éves, nagy csontú, visszahúzódó gyerek, aki esténként tévét nézett. Egy szombat délután, néhány héttel azután, hogy az apját megint leültették, leballagott a Lake Street-i hídhoz, és a Mississippibe vetette magát. Sokan látták a dolgot, a rendőrök negyedóra múltán már ki is halászták. Holtan.

Kék Madár is hírét vette, lement a partra. Anna már ott volt, két karjával magához ölelte fia holttestét, úgy nézett föl rá azzal a fájdalmas-szép szemével.

Indián sors, gondolta Kék Madár. Ez is benne van. Az önkéntes halál. Ezt jobban csináljuk, mint a fehérek. De legalábbis gyakrabban.

Mikor Benton torkának átvágása után elhagyta a helyiséget, lenézett a földön heverő férfira. Ismerősnek  rémlett  neki.  Hasonlított  valakire.  Valamilyen  híres  emberre.  Most,  immár odakint a járdán, miután Sárga Kéztől már elvált, és Annára gondolt, hirtelen Benton arca jelent meg lelki szemei előtt.

Hitler, gondolta. John Lee Benton pontosan olyan volt, mint a fiatal Adolf Hitler.
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Lucas Davenport egy antikvárium hátsó részében ült egy brokáthuzatú díványon elterülve, és egy marhahúsos szendvicset evett. Az ölében egy viharvert, puha fedelű könyv hevert: T. Harry Williams Huey Longról szóló életrajzi kötete.

Ez a T. Harry egész jól megfogta, tűnődött Davenport. A fehér öltönyös férfi, amint feltűnik Long hívei között a kormányzó hivatala előtt. A lövés. A főnök összeesik, üvöltözés, rohangálás. Begőzölt rendőrök.

„Roden és Coleman szinte egyszerre tüzelt” - írta T. Harry -, de valószínűleg Coleman golyója találta el először a férfit. Több más testőr is előrántotta már a fegyverét, és vadul lövöldözött. A férfi összegörnyedt, és arccal előre a földre zuhant, nem messze attól a helytől, ahonnan előlépett. Mozdulatlanul hevert, nyilvánvalóan halott volt. Egyik-másik testőrt azonban ez nem elégítette ki. A dühtől és a gyásztól őrjöngve odaálltak fölé, és fegyverük minden töltényét belelőtték. Az illető hátán a későbbiek során harminc golyó ütötte lyukat ta- láltak, a mellén huszonkilencet (amelyek közül sokat ugyanaz a lövedék okozott, amelyik hátba találta), a fején kettőt. Az arcából alig maradt valami, a fehér öltöny cafatokra szakadt és vérben ázott."

A gyilkosság sose olyan nett ügylet, mint a tévében. Bármennyire brutálisnak hat is a képernyőn, a valóságban rosszabb. A valóságban mindig ott hever egy üres porhüvely, amelyből már eltávozott a lélek, a test elernyedt, a szemek, mint két golyóscsapágy. És foglalkozni kell vele. Valakinek föl kell emelni a testet, valakinek fel kell törölni a vért. Valakinek el kell fogni a gyilkost.

Davenport megdörzsölte a szemöldökét, ott, azon a ponton, ahol a heg keresztezte. A heg egy pecásbaleset következménye volt. Egy megfeszülő és hirtelen kipattanó drótelőzék vágódott az arcába. A sebhely nem torzította el az arcát; nőis-merősei szerint kifejezetten barátságosabbá tette. A heggel nem volt semmi gond. A mosolya volt ijesztő.

Megdörzsölte a szemöldökét,  és  megint  belemélyedt  a könyvbe.  Valahogy nem  keltett természetes benyomást, ahogy ült ott a díványon, szemét erőltetve a gyenge fényben. Mintha behozta volna magával az utcát. Nagy, izmos, szőrös kezében oda nem illőnek hatott a könyv. Az orra több törés nyomát hordozta, erős nyaka széles vállak közül szökkent elő. A haja fekete volt, épp hogy csak őszült.

Egyik kezével lapozott egyet, a másikkal benyúlt a dzsekije alá, és megigazította a hónaljtokját. „- Mi történt, főnök?

- Meglőttek, Jimmie fiam - nyögte Huey..."

Megszólalt a hasábrádiója. Kezébe vette, hüvelykujjával föltekerte a potmétert. Női hang hallatszott: - Lucas Davenport?

- Nyomja,

- Jim Wentz várja magát, Lucas, az Indián Központnál, annak a tagnak az ügyében, akit

megkéseltek. Van egy tanúja, és szeretné, ha vetne rá egy pillantást.

- Rendben - mondta Davenport. - Tíz perc.

Gyönyörű idő volt, ősszel valóságos ritkaság. Egy gyilkosság azért az ilyet is tönkre tudja tenni. A gyilkosságok legtöbbször az alkohol és a harag ösztökélte agresszív ostobaság következményei. Nem mindig. De legtöbbször, Davenport, ha csak lehetett, távol tartotta magát tőlük.

A könyvesboltból kilépve egy pillanatra megállt a járdán, várta, hogy a szeme megszokja a napfényt; közben lenyelte az utolsó falat szendvicset. Miután végzett, a szendvicses zacskót egy szemétkosárba dobta, és átment a túloldalra a kocsijához. A kocsija közelében egy koldus ácsorgott, odaszólt Davenportnak: - Vigyáztam a kocsijára -, és nyújtotta a tenyerét. Ez volt a törzshelye, skizofréniás volt, kitették a kórházból. A tablettái nélkül nem boldogult, viszont magától nem vélte be az agyzsibbasztókat. Davenport adott neki egy dollárt és beült a Porschéba.

Minneapolis belvárosa a modern építészet skanzenje: csupa üveg-, króm- és fehér márványépület, amelyek közepén egy vörös kinövés, a városháza emelkedik. Davenport fejcsóválva húzott el előtte, aztán balra, majd jobbra kanyarodott, és áthajtott az államközi alatt. A csillogás mögötte maradt; különálló lakásokra osztott, deszkaborítású házak zegzugos negyedének adta át helyét, mindenfelé lerobbant kocsikat, kornyadozó boltocskákat lehetett látni. Az indián negyed. Az Indián Központ előtt hat járőrkocsi állt. Davenport leparkolt a
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- Három tanúnk van - mondta Wentz, a gyilkossági csoport nyomozója. Lapos, sápadt, skandináv arca volt. Alsó metszőfogai egy verekedésben letörtek, koronákat viselt rajtuk, ha beszélt, megcsillant ezüsttövük. Az ujjain sorolta a tanúkat, mintha nem bízna Davenport számtani képességeiben.

- A recepciós lány - mondta. - ő kétszer is látta, és azt mondja, felismerné. Aztán van egy környékbeli srác. Éppen kosarazott, és azt mondja, a pofa gatyája csupa vér volt. Én el is hiszem. Olyan az iroda, mint egy vágóhíd.

- És a srác is felismerné? - kérdezte Davenport.

- Azt mondja. Azt mondja, jól belebámult a képébe. Látta már a környéken.

- Ki a harmadik?

- Az is egy srác. Egy szippantó. Látta a ház előtt, beszélt is vele. Szerintünk az ismerőse, de nem akarja kinyitni a száját.

- Hol van? - kérdezte Davenport.

- Kint, az egyik kocsiban.

- Hogy szedte össze?

Wentz fölvonta a vállát. - Simán. A recepciós lány, az, amelyik megtalálta a hullát, felhívta a 911-et, aztán odament az ablakhoz egy kis levegőt szívni. Hányingere volt. Na, szóval, meglátta ezt a srácot meg a gyilkost, a járdán beszélgettek. Mikor kijöttünk, a srác még ott ácsorgott a sarkon. Tudom is én, talán be volt lőve. Berámoltuk az egyik kocsiba.

Davenport bólintott, végigballagott a folyosón,  és belépett a pártfogói  irodába.  Benton arccal lefelé hevert a kőpadlón egy bíborszínű vértócsában. Két karja derékszögben elállt a testétől, mintha keresztre feszítették volna. Lábai széttárva, vérrel pettyezett cipői negyvenöt fokos szöget zártak be egymással. Ingét, blézerét átitatta a vér. A vértócsában lábnyomok, térdlenyomatok látszottak, a mentősök emlékei. A szokásos orvosi hulladékoknak - injekciós tűk, szivacsok, ragtapaszok, géz, amikkel általában tele szoktak lenni az ilyen helyek - nyoma sem volt. Bentonnal nem sokat szórakoztak.

Davenport orrát épp megcsapta a vér rezes szaga, mikor belépett Wentz is.

- Úgy néz ki, ugyanaz, mint aki Ray Cuervót. kicsinálta - mondta Davenport.

- Lehet - mondta Wentz.

- Kapja el, mert az újságok a bőrt is lenyúzzák magáról - mondta Davenport jóindulatúan.

- Lehet ez még csúnyább is - mondta Wentz. - Kaptunk egy gyanús személyleírást arról a tagról, aki hazaküldte Cuervót. Egy copfos ürge. Erről meg mindenki azt mondja, rövid haja volt.

- Levágathatta - vetette fel Davenport. - Beijedt...

- Remélem, de nekem nem áll össze.

- Ha két tettes van, abból nagy balhé lehet... - Davenportot kezdte érdekelni a dolog.

- Tudom, csessze meg, tudom. - Wentz levette a szemüvegét, és megdörzsölte az arcát. - Jóságos ég, de kivagyok. A lányom szombaton összetörte a kocsit. A belváros közepén, az adóhivatal előtt. Ő volt a hibás, belehajtott a pirosba. Épp a  biztosítóval huzakodtam, a kárfelmérővel, és akkor beüt ez a szarság. Két óra múlva már leléptem volna...

- És jól van a lány?

- Jól, kutya baja. - Wentz föltette a szemüvegét. - Én is ezt kérdeztem tőle először, hogy jól vagy? Erre azt mondja, jól. Mire én: akkor most megyek, és megöllek.

- Az a fő, hogy ép bőrrel megúszta. - Davenport észrevette, hogy bal cipőjének az orra beleért a vérbe; néhány centivel hátrább lépett. Nézte a földön heverő Bentont. Úgy rémlett neki, mintha hasonlítana valakire, de hogy így feküdt, arccal lefelé, nem tudta kitalálni, kire.

- ... a szemem fénye - mondta éppen Wentz. - Ha valami történne vele... Magának nemrég született gyereke, ugye?

- Igen, egy lány.

- Pech. Várjon csak néhány évet, majd összetöri a Porschéját, a biztosítótól meg mehet a falnak. - Wentz megcsóválta a fejét. Ezek a lánygyerekek... Szinte képtelenség kibírni velük, nélkülük meg biztosan nem lehet. - Volna kedve megnézni azt a srácot a kocsiban? Azt mondta,  ővele ne szórakozzunk,  mert  neki  Davenport  a  barátja.  Lehet,  hogy valamelyik téglája.

- Megyek - mondta Davenport.

- Ha esetleg bármire...

- Kösz.

Az épületből kilépve Davenport megkérdezte egy rendőrtől, hol a szippantó. Az utolsó kocsiban. A kocsi volánjánál egy másik rendőr ült, mögötte egy apró, sötét figura; acélháló választotta el őket egymástól. Davenport behajolt az utasülés nyitott ablakán, odabiccentett a rendőrnek, aztán a hátsó ülés felé fordította a fejét. A srác idegesen fészkelődött, csontos kezével a hajába túrt. Sárga Kéz.

- Adjisten, Dick - mondta Davenport. - Mi újság K Hart-ban?

- Jaj, ember, Davenport, szedjél már ki innét. - Sárga Kéz szeme kerek és ijedt volt. Egy pillanatra se hagyta abba a fészkelődést.  - Én nem csináltam semmit, ember. Az égadta világon semmit.

- A  K  Hart-iak  szívesen  elbeszélgetnének  veled  erről.  Azt  mondják,  megugrattál  egy lemezjátszót...

- Lökd meg, az nem én voltam, ember.

- Jó. Én viszont mondok neked valamit: mondsz nekem egy nevet, és már húzhatod is a csíkot - mondta Davenport.

- Nem tudom, ki volt, ember - nyüszített Sárga Kéz.

- Sóder - mordult fel a vezetőülésben ülő egyenruhás rendőr. Egy fogpiszkálón kérődzött, úgy nézett Davenportra. Széles ír arca és pirospozsgás bőre volt. - Tudja, mit mondott nekem, hadnagy? Azt, hogy úgyse szeditek ki belőlem, zsernyákok. Ezt prütyögte. Tudja, ki volt.

- Igaz ez? - kérdezte Sárga Kéz felé fordulva Davenport.

- Nem ismerem, lökd meg - vinnyogott Sárga Kéz. - Ez csak egy olyan krapek...

- Indián?

- Igen, indián, de nem ismerem...

- Sóder - mondta az egyenruhás. Davenport ránézett. - Tartsa itt, jó? Ha valaki esetleg el

akarná fuvaroztatni, maga csak mondja meg neki, hogy én mondtam.

- Jó. Meglesz. - Az egyenruhást nem érdekelte.

Süttette magát a nappal, és volt még egy egész marék mentolos fogpiszkálója.

- Húsz perc múlva itt vagyok - mondta Davenport.

Elwood Stone a két város közötti kocsmától harmincméternyire tanyázott le. Jó hely volt: a refesek itt útban hazafelé beszerezhették a kokainjukat. Némelyikük elég szoros menetrend szerint közlekedett: a munkahelyükön felírták, mikor léptek le, és kaptak egy bizonyos időt, hogy hazaérhessenek. Nem értek rá berohangálni a várost egy adagért.

Davenport ugyanabban a pillanatban vette észre Stone-t, mint ahogy Stone észrevette az ő Porschéját. A passzer futásnak eredt, de az utca végig bekerített, kertes családi házakból állt, nem lehetett berohanni közéjük. Davenport nyugodtan követte, míg végül Stone feladta, lihegve leroskadt egy lakóház kapuja elé a lépcsőre. Abban a pillanatban, ahogy leült, eszébe jutott, hogy a morzsás üveget a gaz közé kellett volna hajítania. Most már elkésett vele.

- Hogy  vagy,  Stone?  -  kérdezte  Davenport,  miközben  kiszállt  a  Porschéből.  -  A

lihegésedből ítélve nem vagy rekorddöntő formában.

- Szarja össze magát, Davenport. Ügyvédet akarok. - Stone régóta ismerte Davenportot. Davenport leült a kokainárus mellé a lépcsőre, hátradőlt, arcát a nap felé fordította. - Pedig

az egyetemen még négy negyvenet futottál, ugye?

- Szarja össze magát.

- Emlékszem egy atlétikai versenyre, a Sibley ellen. Volt náluk egy fehér srác, na, hogy is hívták?

Turnernek? Igen, Turnernek. Na, az a srác aztán bele tudott tekerni, fehérben kész ritkaság...

- Szarja össze magát. Ügyvédet akarok.'

- Na, hát ennek a Turnernek az apja elég tehetős volt - fecsegett tovább Davenport -, vett a srácnak egy Corvette-et. Az meg kapta magát, beleült, elindult észak felé, és belefutott egy hídlábazatba. Leukoplaszttal kellett összeragasztgatni, hogy mutasson valahogy a koporsóban.

- Szarja  össze  magát,  jogom  van  ügyvédhez.  -  Stone  kezdett  izzadni.  Davenport  egy óriásteknőst is képes volt kihozni a béketűrésből. Most csak a fejét ingatta, és látványosan felsóhajtott. - Hát én nem is tudom, Elwood... Ugye, szólíthatlak Elwoodnak?

- Szarja össze magát.

- Az élet néha igazságtalan. Mint ez a Turner-eset is. Vagy vegyük például a te esetedet, Elwood. Ugye, hallottál már a büntetéskiszabási bizottságról? Csupa vaskalapos bürokrata. Tudod,   mit   találtak  ki  már  megint?   Felsrófolták   a  szándékos   kábítószer-birtoklásért kiszabható évek alsó határát. Mit saccolsz, mennyit adnak most egy háromszoros visszaesőnek?

- A tetves életbe, amíg nincsen ügyvédem...

- Hat évet, barátocskám. Minimum. Egy ilyen jóvágású fiúnak, mint neked, ennyi idő alatt akkorára tágul a segge lyuka, mint egy metróalagút. Mocskos egy pech. Két hónapja még megúsztad volna két mázsával.

-
Szarja össze magát. Ügyvédet akarok. Davenport belehajolt az arcába, és megvillantotta a fogait. - Kellene nekem néhány adag. Most rögtön. Vágj hozzám néhány morzsát, és leléphetsz.

Stone döbbenten meredt rá. - Magának?

- Nekem. El akarom húzni egy hapsi orra előtt. Stone szemében kihunyt a fény. Zsarolás. így már világos. Különben se vette be, hogy Davenport maga akarja elszívni. - Leléphetek?

- Le.

Stone emésztette néhány másodpercig, aztán bólintott, felállt, hüvelyk- és mutatóujjával belekotort az ingzsebébe, és egy fekete műanyag dugós üvegcsövecskét húzott elő. Öt morzsa volt benne.

- Mennyi kell? - kérdezte.

- Mind - felelte Davenport. Kivette Stone kezéből az üvegcsövet. - A környékről meg tűnj el. Ha még egyszer elkaplak itt, szétrúgom a segged.

Mire  visszaért  az  Indián  Központhoz,  a  rendőrorvos  segédei  épp  jöttek  kifelé  Benton holttestével. A járdán gurított hordágy és a lepedővel letakart tetem előtt-egy tévéoperatőr

hátrált, majd megállt, és lassan körülpásztázott a gyér számú nézőközönségen. Davenport kikerülte a csődületet, és visszament az utolsó URH-s kocsihoz. Sárga Kéz már tűkön ülve várta. Davenport intett a rendőrnek, hogy nyissa ki az ajtót, és beült a srác mellé.'

- Nincs kedve átugrani abba a bisztróba, bedobni egy kis fánkot? - kérdezte Davenport a rendőrtől.

- Nincs. Nagyon kalóriadús - felelte a rendőr, és kényelmesen hátradőlt.

- Na, jó. Akkor pattanjon, és sétáljon egyet, az jót tesz - sóhajtott Davenport.

- Ja! Jó. Megyek. Bedobok egy fánkot - esett le végre az egyenruhásnak a tantusz. Davenportról sok mindent dumáltak...

Davenport megvárta, míg eltávolodik, aztán Sárga Kézhez fordult.

- Ki volt az?

- Jaj, Davenport, én nem ismerem azt a hapsit... - Sárga Kéz ádámcsutkája jojóként liftezett. Davenport elővette a zsebéből az üvegcsövet, és forgatni kezdte az ujjai között, hogy a srác jól láthassa a piszkosfehér kábítószerrögöket. Kihúzta a műanyag dugót, a tenyerébe öntötte

az öt morzsát. Sárga Kéz megnyalintotta az ajkát.

- Jóféle fajta - mondta Davenport. - Elwood Stone-tól Hart am el, a kocsmánál. Ismered Elwoodot?  Az  anyja kotyvasztja.  Kubaiaktól  szerzik  a St. Paul-i West Side-on.  Tényleg jóféle.

- Apám... Jaj, apám... Ne csináld. Davenport a hüvelyk- és mutatóujja közé fogott egy

morzsát. - Ki volt az?

- Jaj, ember... én nem tudom... - Sárga Kéz rettentően szenvedett, tördelte sovány kezét. Davenport összemorzsolta a rögöcskét, könyökével kilökte az ajtót, és a port lassan, mint homokóra a homokot, a földre szórta.

- Ne, frankón, ezt ne. - Sárga Kéz elképedten nézte.

- Még van négy - mondta Davenport. - Mondsz egy nevet, és már viheted is.

- Jaj, ember...

Davenport megint az ujjai közé vett egy morzsát, odatartotta egészen közel Sárga Kéz arcához, hogy jól lássa, és már épp össze akarta roppantani, mikor Sárga Kézből kirobbant: - Várj!

- Ki az?

Sárga Kéz kinézett az ablakon. Még meleg volt, de már érződött az est fagyos lehelete. Közeledett a tél. Nem jó ilyenkor az indiánnak az utcán.

- Kék Madár - motyogta. Ugyanabból a rezervátumból jöttek, és most eladta négy rögért.

- Kicsoda?

- Kék Madár Tony. A Franklinon lakik egy házban.

- Miféle házban?

- Lökd meg, a számot, azt nem tudom... - nyüszített Sárga Kéz. A szeme ide-oda rebbent.

Egy áruló szeme.

Davenport megint az orra elé tartotta a rögöt. - Na, gyerünk, gyerünk...

- Ismered  azt  a  házat,  amelyiknek  a  verandáján  az  a  vén  faszi  pöttyösre  festette  az

oszlopokat? - Sárga Kéz hadarni kezdett, most már szeretett volna minél előbb túl lenni rajta.

- Ismerem.

- Na, attól, a második. A tévébolt fele.

- Volt már dolga a rendőrséggel ennek a Kék Madárnak?

- Naná. Lenyomott egy mázsát a Stillwaterben. Betörésért.

- Mit tudsz még róla?

Sárga Kéz vállat vont. - Fort Thompsonba valósi. A nyarakat ott tölti, telenként itt dolgozik. Nem ismerem közelebbről, épp csak visszajött a rezervből, érted. Azt hiszem, van egy nője. Nem tudom, ember. A családom legtöbb tagját ismeri. Nálam idősebb.

- Fegyvere van?

- Nem tudom. Nem a haverom. De sose hallottam, hogy bunyóba vagy ilyesmibe keveredett

volna.

- Na, jó - mondta Davenport. - És te most hol dekkolsz?

- A Pointban, a legfelsőn, néhány sráccal.

- Az nem Ray Cuervó egyik háza? Mármint hogy volt, mielőtt elvágták a torkát.

- De. - Davenport visszaöntötte a négy megmaradt rögöt az üvegcsébe, és odaadta Sárga Kéznek. - Ezt dugd a zoknidba, és tűzz vissza a Pointba. Ajánlom, hogy ott légy, mikor benézek.

- Ott leszek - fogadkozott buzgón Sárga Kéz.

Davenport  csak  bólintott.  A  járőrkocsi  hátsó  ajtajának  belül  nem  volt  kilincse,  de előrelátóan nem csukta be. Most kilökte, kiszállt. Sárga Kéz is kisiklott, megállt mellette. - Remélem, stimmel ez a Kék Madár - mondta Davenport, mutatóujjával megbökve Sárga Kéz mellét.

Sárga Kéz hevesen bólogatott. - ő volt. Dumáltam vele.

- Jól van. Olaj.

Sárga Kéz eliszkolt. Davenport egy percig még nézett utána, aztán átvágott az utca túloldalára, bement az Indián Központba. Wentzet az igazgató irodájában találta meg.

- Na, mi van a tanúnkkal? - kérdezte a nyomozó.

- Úton van hazafelé.

- Hogyhogy?

- Nem szalad el - felelte Davenport. - Azt mondja, a tagot, akit keresünk, Kék Madár Tonynak hívják. A Franklinon lakik. Ismerem a házat. A tagnak van priusza. Biztos lesz róla fotó.

- Összekarmolom  magam  -  mondta  Wentz.  A  telefonért  nyúlt.  -  Hadd  nyomjam  be  a

központnak.

Davenportnak nem volt több tennivalója. A gyilkosság a gyilkossági zsaruk dolga. Lucas Davenport hadnagy a különleges osztály volt. Egy személyben. Külön hírszerző' hálózata volt:
pincérnők,
csaposok,
borbélyok,
kártyások,
prostik,
stricik,
bukik,
autó-
és kokainkereskedők, postások, egy-két srenker. A bűnözők pitiánerek voltak, de ettől persze még láttak és hallottak. Davenport hol pénzzel, hol fenyegetéssel működtette őket.

Miután Sárga Kéz megmondta a nevet, Davenportnak már nem volt köze az ügyhöz. De azért  maradt  még egy kicsit.  Nézni,  hogyan  működik  a rendőrségi  gépezet.  Néha szinte szórakoztató volt. Mint most is: mikor Wentz beszólt a központba, hirtelen sok minden történt egyidejűleg.

A nyilvántartási osztály telefonon megerősítette a Sárga Kéztől kapott információkat, és máris útnak indította Kék Madár Tony fényképét az Indián Központba.

Ezalatt a minneapolisi rendőrség készenléti egységének csukott furgonja, mintegy másfél kilométernyire Kék Madár feltételezett lakóhelyétől, leállt egy italüzlet parkolójában.

Miközben a KE készülődött, más rendőrök a közműcégeket hívták fel, amelyek megerősítették a feltételezést, hogy Kék Madár valóban abban a házban lakik, amit Sárga Kéz mondott. Negyven perccel azután, hogy Sárga Kéz kiejtette Kék Madár nevét, egy katonai gyakorlózubbonyba és farmernadrágba öltözött magas, fekete férfi tűnt fel a Kék Madár feltételezett   lakóhelye   melletti   ház   előtt,   ráérősen   felballagott   a   veranda   lépcsőjén, bekopogott, megvillantotta a jelvényét, és kérte, hogy engedjék be. A lakók nem ismertek semmiféle Kék Madár nevezetű illetőt, de hát ebben a jövés-menésben, ami itt van...

Egy másik nyomozó, egy fehér, aki olyan volt, mint akit a kutyák szájából húztak ki, a másik szomszédnál csinálta végig ugyanezt a műveletet.

- Igen, Tony Kék Madár, így hívják, stimmel - bólogatott az az idősebb férfi, aki az ajtóban

fogadta. - Mit csinált?

- Nem biztos, hogy csinált - felelte a nyomozó. - Látta mostanában? Már úgy értem, ma.

- Láttam bizony. Egy félórája sincs. Láttam, hogy jön a kerti úton, és bemegy. - A férfi

idegesen beharapta az alsó ajkát. - Szerintem még odahaza van.

A fehér nyomozó beszólt telefonon, és megerősítette Kék Madár otthonlétét. Ezután ő is, és a  fekete  nyomozó  is  a  maguk  oldaláról,  az  ablakokból  szemügyre  vették  Kék  Madár lakóházát, és a tapasztaltakat leadták a KE vezetőjének. Általában az volt a szokás, hogy ha valahol körülvettek valakit, megpróbáltak érintkezésbe lépni vele, többnyire telefonon. Kék Madár esetében azonban úgy gondolták, valamiféle őrülttel van dolguk. Esetleg túszokat ejt, vagy önmagában tesz kárt. Úgy döntöttek,, hogy elkapják. A KE jellegtelen, csukott furgonja, benne a különítményesekkel, háromszáz méternyire megközelítette Kék Madár lakását.

Mindezen közben Betty Sails kiválasztotta Kék Madár fényképét az elé terített fotók közül. A kosárlabdás fiú szintén.

, - Egész ügyes kis téglája van, Lucas - mondta elismerően Wentz. - Jön maga is?

- Éppenséggel mehetek.

A készenléti egység Kék Madár házának hátsó bejárata mellett talált behatolási pontot. Az ajtónak nem volt ablaka, a közelben lévő egyetlen ablakon pedig le volt eresztve a redőny. Úgy tippelték, ezen az ajtón képesek úgy bejutni az épületbe, hogy Kék Madár még csak nem is gyanítja jelenlétüket.

Sikerült is volna, ha Kék Madár háziura nem olyan kapzsi. Az illető ugyanis illegálisan két lakásra osztotta a házat. Maga a kettéosztás inkább gyakorlati, mint esztétikai szempontok figyelembevételével történt: az utca felőli bejáratot és a hátsó ajtót összekötő folyosót egy háromnegyed collos pozdorjalemez zárta el.

Miután  az  egység parancsnoka kiadta  a jelszót:  - Nyomás!  -,  az  egyik  különítményes behajított egy durranógránátot; a hatalmas dörrenés és a vakító villanás hosszú másodpercekre megbénít minden ott tartózkodót. A durranógránát robbanásával egyidejűleg egy másik különítményes egy erre a célra használt nagyöbű sörétes puskával szétlőtte a hátsó ajtó zárát, és az egység parancsnoka, nyomában három emberével, berohant.

A szófán, csecsemőjével az ölében, egy fiatal mexikói asszony szendergett. Egy másik gyerek, amolyan egyévesforma, egy rozoga járókában üldögélt. A mexikói nő blúza nyitva volt, kilátszott a melle, még csak most kezdett magához térni a dörrenés és a villanás okozta sokkból, a csecsemőt magához szorítva próbált felkászálódni; a száját eltátotta, szeme kerekre tágult a félelemtől.

Az egység vezetője elállta a bejáratot, legnagyobb embere pedig vállal nekirohant a pozdorjalemez válaszfalnak, kétszer belerúgott, aztán feladta. - Nem megy, nem megy! - kiabálta.

- Van más út a bejárat felé? - üvöltött rá az egység vezetője a mexikói asszonyra. A még mindig szédelgő, káprázó szemű nő nem értette. Az egység vezetője sarkon perdült, kirontott, és embereivel együtt a ház oldala mentén az utcai front, felé rohant.

Mindössze tíz másodperc telt el a roham kezdete óta, még remélték, hogy sima ügy lesz, amikor a ház elején felsikoltott egy nő. Rögtön ezután két lövés hallatszott, és bevágódott egy ablak. Az egység vezetője mindebből arra következtetett, hogy Kék Madár valakit túszul ejtett. Leállította az embereit.

Sajátos dolog ez a szex, gondolta.

Ott állt hátával a ház fehér, morzsolódó vakolatú oldalfalának dőlve, puskával a kezében, verítéktől gyöngyöző arccal. A támadást elszúrták, a következmény - a lövések - épp az lett, amitől tartottak: tűzpárbaj egy tébolyodottal, amelyben könnyen megeshet, hogy az ember egyszer csak egy pisztoly csövébe ütközik az orrával. Az egység vezetőjének lelki szemei előtt mindennek ellenére a mexikói asszony apró, hegyes mellei lebegtek, alig volt képes arra az életre-halálra menő akcióra összpontosítani, amelynek irányítása az ő feladata volt.

Mire Davenport megérkezett, Kék Madár házával szemben már ott állt két rendőrautó, a két szomszédos ház verandáján pedig a készenléti egység-tagjai várakoztak. A ház mögé is jutott belőlük.

- Beszélő viszonyban vagyunk vele? - kérdezte Davenport.

- Hívtuk telefonon, de nem jött össze – mondta a készenléti egység vezetője. - A

telefontársaság azt mondja, nem működik a készüléke. Szerintünk kihúzta.

- Hányan vannak odabent?

A KE vezetője felvonta a vállát. - A szomszédok azt mondják, van egy felesége meg két gyereke, olyan óvodáskorúak. Másról nem tudunk.

Az utca sarkán egy tévés közvetítőkocsi bukkant fel. Egy rendőr megállította. Az utca másik vége felől a Star Tribüné egyik riportere jelent meg, mögötte egy fotós cipekedett. Az egyik tévés, egy nő, kiszállt, vitatkozni kezdett a rendőrrel, aztán észrevette Davenportot, és odakiáltott neki. Davenport megfordult, a nő integetni kezdett felé. Davenport ráérősen elindult. A rendőrök mindkét oldalon érdeklődő környékbelieket terelgettek befelé. Az egyik házban valószínűleg valami születésnapi zsúr lehetett, mert az egyre duzzadó csődületben öt-hat gyerek is ácsorgott, léggömbbel a kezében. Mint egy karnevál, gondolta Davenport.

- Mi folyik itt, Davenport? - kiáltotta oda a rendőr válla fölött a tévériporter. Amolyan sportos  típusú  svéd  nő  volt,  széles  pofacsontú,  keskeny  csípőjű,  a  rúzsa  vérvörös.  Egy operatőr állt mellette, aki e pillanatban Kék Madár házát pásztázta a felvevőjével.

- Arról a gyilkosságról van szó, ami ma történt az Indián Központban. Úgy gondoljuk,

hogy a tag odabent van.

- Túszokat szedett? - kérdezte a riporternő. Nem volt jegyzettömbje.

- Nem tudjuk.

- Nem mehetnénk valahogy közelebb? Ebből a szögből nem tudunk rendesen forgatni...

Davenport végignézett a lezárt utcaszakaszon.

- Esetleg abból a sikátorból... ott, a házak között. Igaz, hogy az még távolabb van, viszont pont szemből lehetne fotózni a házat...

- Kezdődik a műsor - szólalt meg az operatőr, aki kamerája teleobjektívén át egészen közelről szemlélhette az eseményeket.

- A  szentségit  -  mondta  a  riporternő.  Megpróbált  elslisszolni  a  rendőr  mellett,  hogy

Davenport mellé lépjen, de a rendőr egy csípőmozdulattal megakadályozta.

- Később találkozunk - szólt hátra visszafelé indultában Davenport.

- Na, Davenport, tényleg...

Davenport csak ingatta a fejét, nem állt meg. A készenléti egység vezetője a bal oldali ház verandáján állt, és Kék Madárnak ordított valamit. Kék Madár válaszolt neki. Az egység vezetője kissé visszahátrált, és egy kézi adóvevőt húzott elő.

- Mi van? - kérdezte Davenport, mikor odaért az egység kocsijához.

- Azt mondja, kiküldi a családtagjait - felelt a rádióból egy rendőr.

- Mindenkit  leállítok  -  mondta  az  egység  parancsnoka.  Davenport  a  kocsi  tetejére könyökölt,   úgy   nézte,   hogy   a   készenléti   egység   embere   sorra   járja   társait   és   az egyenruhásokat, mindenkit figyelmeztetve, hogy fegyvertelen emberek jönnek ki a házból. Egy perc múltán egy fehér törülköző kezdett lengeni a ház ajtajában, s egy asszony lépett ki, gyerekkel a karján. A másik kezével egy háromévesforma kisgyereket vonszolt maga után. ""Jöjjön, jöjjenek, minden rendben! – kiabált oda nekik Wentz. Az asszony egy pillanatra visszanézett, aztán leszegett fejjel, gyors léptekkel elindult a járdán.

Davenport és a készenléti egység parancsnoka lépett elé.

- Ki maga? - kérdezte a parancsnok.

- Lilla Kék Madár.

- A férje van odabent?

- Igen.

- Van vele valaki?

- Csak  egy szál  maga  -  felelte  az  asszony.  Könnyes  volt  az  arca.  Férfiing  volt  rajta,

cowboy-ing, meg fekete strech rövidnadrág. A csecsemő' két kézzel kapaszkodott az ingbe,

mintha tudná, mi következik; a hároméves csak lógott az asszony kezén. - Azt üzeni magának,

hogy egy perc múlva kijön.

- Részeg? Be van lőve? Beteg? Vagy valami ilyesmi?

- Nem. A mi házunkban nincs se alkohol, se kábítószer. De a férjem nincs rendben.

- Ezt meg hogy értsem? Megőrült? Vagy...

Nem fejezte be a kérdést. A ház ajtaja kivágódott, Tony Kék Madár ugrott ki rajta, s kezdett rohanni a gyepen. Félmeztelen volt, nyakában nyersbőr szíjon egy hosszú obszidiánkés himbálózott. Hajába két sastollat tűzött, mindkét kezében pisztolyt tartott. Háromméternyire távolodhatott el a verandától, mikor tüzet nyitott: a legközelebbi járőrkocsit, illetve a mögötte guggoló rendőröket vette célba. A rendőrök szitává lőtték. A testébe csapódó lövedékek megállították, hanyatt lökték.

Egy másodpercnyi döbbent némaság után Lilla Kék Madár jajveszékelni kezdett; combját átölelő, semmit sem értő kisfia visítani. A rádiós rendőr a mentőket hívta. Három másik rendőr, pisztolyát mindvégig célzásra tartva, odaóvakodott Kék Madárhoz, cipőjük orrával félrerúgták a keze ügyéből a fegyvereit.

A  készenléti  egység  parancsnoka  Davenportra  nézett,  ajka  némán  mozgott  egy-két

másodpercig, csak aztán törtek fel belőle a szavak: - Jézusom! Ez meg mi a rosseb volt?
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A vízparton tíz-tizenöt méter magas füzek álltak, vadszőlő indái hálózták be őket. A Mendota-híd felől érkező gyenge fényben a sziget egy fekete vitorlás, háromárbocos szkúnerre emlékeztetett, amely a Minnesota-folyó torkolatából épp kihajózik a Mississippire. A sziget csücskénél lévő kis homokos földnyelven két férfi állt. Nemrég még tűz mellett ültek, nyárson virslit sütöttek, konzerv spagettit melegítettek hozzá. A tűzből már csak parázs maradt, de az égő fenyő füstjét még érezni lehetett a levegőben. Vagy harmincméternyire a parttól, egy gömbfából ácsolt szauna gubbasztott a füzek alatt.

- Föl kéne mennünk északra. Szép lehet most arrafelé, a tavaknál - mondta a magasabbik

férfi.

- Ott most nagyon meleg van. Meg rengeteg a szúnyog.

A magas férfi elnevette magát. - Ne sóderolj itt szúnyogokról. Indiánok vagyunk, okostóni.

- Azok a tetves csipevák megskalpolnának - mondta az alacsonyabb férfi. Hangszíne éreztette, hogy viccnek szánja.

- Minket ugyan nem. A férfiakat halomra öljük, a nőket megkeféljük. A sörüket meg

megisszuk.

- Én nem iszom Grain Bel tel - vetette ellen az alacsony. Jólesően hallgattak egy darabig. Az alacsony indián mély lélegzetet vett, hallható sóhajtással kifújta, aztán megszólalt: - Nagyon sok a dolgom. Nem tökölődhetek fent északon.

Elkomorodott az arca. A magas férfi nem nézett rá, de megérezte. - Bárcsak mondhatnék egy imát Kék Madár fölött - mondta, majd pillanatnyi hallgatás után hozzátette: - Azt reméltem, tovább húzza.

- Nem volt valami agyafúrt.

- Lelki ember volt.

- Az.

A két férfi mdewakantoni sziú volt, unokatestvérek, ugyanazon a napon születtek a Minnesota-folyó partján. Egyikük az Aaron Sunders, másikuk a Samuel Close nevet kapta, de így csak a hivatalnokok ismerték őket. Mindenki más számára ők voltak a Varjak - anyai nagyapjuk, Dick Varjú után.

Néhány évvel születésük után egy orvosságos ember dakota vezetékneveiket adott nekik. Ezeket a neveket nem lehetett lefordítani. Voltak dakoták, akik szerint a nevük azt jelentette: Világos Varjú és Sötét Varjú. Mások szerint inkább Nap Varjú és Hold Varjú. Megint mások szerint a két név egyetlen értelmes fordítása a Lelki Varjú és a Gyakorlatias Varjú volt. A két. unokatestvér azonban egyszerűen Aaronnak, illetve Samnek szólította egymást. És úgy vélték, ha egyes fehéreket majmoló dakoták szerint ezek nem valami hatásos nevek, akkor az az ő bajuk.

A magas Varjú volt Aaron, a lelki ember. Az alacsony Varjú volt Sam, a gyakorlatias. Furgonjuk hátuljában Aaron egy füvekkel, kérgekkel teli katonaládát tartott. Sam a vezetőfülkében két negyvenötöst, egy Louisville Sluggert meg egy pénzes övet. Önmagukat két testben lakozó egyetlen személyiségnek tekintették. 1932 óta volt ez így, mikor Dick Varjú lányai két kisfiúkkal együtt négy hónapon át egy rozoga fészerben húzták meg magukat; éheztek, fáztak, épp hogy csak életben maradtak. A két unokatestvér egy nagy kartondobozban húzta ki decembertől márciusig, amely rongyos katonai gyapjútakarókkal volt tele. Ez a négy hónap kovácsolta eggyé őket. Az ezt követő hatvan éven át - leszámítva azt az időt, amit Aaron börtönben töltött - elválaszthatatlanok voltak.

- Jó volna már hallani valamit Billyről - mondta Sam.

- Tudjuk, hogy ott van - mondta halkan Aaron.

- Igen, de mit csinál? Már három nap eltelt, és semmi.

- Te most azért izgulsz, hogy inni kezdett. Ne izgulj, mert nem kezdett.

- Honnan tudod?

- Tudom.

Sam bólintott. Ha az unokatestvére egyszer azt mondja, hogy tudja, akkor tudja. - Amiatt

aggódom, hogy mi lesz, amikor belevág a balhéba. A New York-i zsaruk jók az ilyesmiben.

-  Te csak bízz Billyben - mondta Aaron. Vékony ember volt, de nem törékeny; inas, kemény, mint a napon szárított marhahús. A két szeme, mint két fekete márványgolyó. Orrnyerge magas, keskeny, az arcát mintha száz rideg síkból rakták volna össze. - Billynek van sütnivalója. Megcsinálja.

- Remélem is. Ha rögtön elkapnák, nagyon hamar lefutna a tévében. - Samnek széles arca volt, puha, kerek álla, szája szögletében mosolyráncok. A haja őszes volt, a szeme mélyen

ülő, elgondolkodó. Pocakosodott. Derekán széles bőrövet hordott, amit egy türkizcsat fogott össze.

- Ha Leo is lép, nem hiszem. Ha a kocsija kitart, holnapra Oklahoma Cityben kell lennie - mondta Aaron. - Ha a két... támadás... közvetlenül egymás után következik be, a tévések bezsonganak. A levelek pedig már készen vannak.

Sam leballagott a víz széléhez, néhány másodpercig nézte, aztán hátrafordult, úgy felelt.

- Szerintem az első keltő akkor is hiba volt. Kár volt elpazarolni Kék Madarat a másodikra. Ezeknek a gyilkosságoknak nem lesz akkora visszhangjuk, mint amekkorára nekünk szükségünk van.

- Az elsőknél az volt a lényeg, hogy gyakorlatilag ne jelentsenek kockázatot.

- Kék Madár számára azért jelentett.

- Ezzel számoltunk... de meg kellett adnunk az alaphangot. Hogy lássák: ez háború. Nem egyszerűen csak két gyilkosság. Ügy kell csinálnunk, hogy a média számára világos legyen, hogy itt háborúról van szó. Fel kell hergelnünk azt a szarost. Ha azt akarjuk, hogy kimozduljon, fel kell hergelnünk.

- A Nagy Sátán... - horkant fel Sam. - Ha nem bírjuk előcsalogatni onnan, frászt se érünk az egésszel.

- Sikerülni fog. Már az eddigiek is elég nagy port vertek. Jönni fog - mondta magabiztosan

Aaron. - Tudjuk, hogy ide fog jönni. Tudjuk, miért. Tudjuk, hová. És el tudjuk kapni.

- Nem egészen - mondta Sam. - Csak azt tudjuk, hogy valamikor járt ide. De talán már nem jár. Az egész média rajta tartja a szemét. Elnök akar lenni... Óvatos...

- De ha egyszer itt lesz, odamegy. Nem bírja ki.

-
Lehet - mondta Sam. Zsebre vágta a kezét. - . Szerintem az első két gyilkosság akkor is marhaság volt.

- Tévedsz - mondta fahangon Aaron.

Sam a vizet nézte. - Egyszerűen csak arról van szó, hogy senkit sem szeretnék fölöslegesen elveszteni. - Lehajolt, felvett egy lapos követ, megpróbált kacsáztatni. A kő azonban belefúródott a vízbe. - A fene egye meg.

- Ebben sose voltál nagy menő - mondta Aaron.

- Könyökből próbáld.

-
Tudod, hányszor mondtad már ezt nekem? - kérdezte Sam egy másik kavicsért hajoltában.

- Kábé egymilliószor.

Sam elhajította a második kavicsot is. Ez is rögtön elsüllyedt. Sam megcsóválta a fejét, két öklét farmernadrágja zsebébe lökte, egy percig mozdulatlanul állt, aztán unokatestvéréhez fordult. - Árnyék Szerelemmel beszéltél? - kérdezte.

- Nem.

- Még mindig el akarod küldeni Medve-hegyre?

- El. Nem akarom, hogy itt legyen - felelte Aaron.

- Árnyék Szerelem egy két lábon járó fegyver -
mondta Sam.

- A mi kölykünk.

- Minden ember valamilyen céllal jön a világra. És mikor ezt mondom, magát a híres Aaron

Varjút idézem. Árnyék Szerelem egy két lábon járó fegyver.

- Öt akkor sem fogom felhasználni - mondta

Aaron, és lesétált a víz pereméhez, az unokatestvére mellé.

- Mert a mi kölykünk - mondta Sam. - Kár volna emiatt elszúrni.

- Nem erről van szó. Arról van szó, hogy Árnyék Szerelem a frászt hozza rám. Ez a gond. - Aaron lerúgta ócska edzőcipőjét, s lépett egyet előre, hogy lábujjai a vízbe érjenek. Hűs volt, jólesett. - Rossz érzéseim vannak, amiért otthagytuk a fiút Rosie-nál. Tudom, dolgunk volt, de... Te is tudod, hogy Rosie-val nem volt egészen rendben minden. Csinos nő volt, de a fejeljen nem stimmelt valami. Te azt mondod, fegyvert csináltunk. Én meg azt, hogy egy őrültet.

- Emlékszel, amikor egyszer Örült Ló...?

- Az megint más. Örült Lónak megtetszett egy életmód, a harcos életmódja. Árnyék

Szerelem nem harcos. Gyilkos. Láttad magad is: gyönyörét leli benne, ha fájdalmat okozhat.

A két férfi hallgatott egy sort, hallgatták a földnyelvet nyaldosó hullámok neszezését. Végül

Aaron szólalt meg. - Szerinted mennyi időnk van még, amíg befuccsolunk?

Sam hátravetette a fejét, úgy nevetett. - Három hetünk. Legfeljebb egy hónapunk.

- Addigra meghalunk - mondta Aaron; humorosnak hangzott.

- Talán nem. Lehet, hogy sikerül feljutnunk Kanadába. A Sziú-völgybe. Elrejtőzünk.

- Hm.

- Miért, szerinted nincs esélyünk? Hát mik vagyunk mi? Fafejűek? - kérdezte Sam.

- Azok, akik ilyesmiket csinálnak... nem szokták megúszni. Egyszerűen nem ússzák meg. Aaron vállat vont. - És különben is ott a kérdés: egyáltalán megpróbáljuk?

Sam ujjai fésűjével végigszántott a haján. - Jézusom - suttogta.

- Pontosan - mondta Aaron egy kurta, ugatásszerű nevetés kíséretében. - Ha kinyiffanunk...

Szóval az poén. Ülő Bikáról mindenki hallott már. Mert meghalt. Őrült Lovat is ismeri

mindenki. Mert meghalt. De ki hallott már Inkpadutáról? Pedig ő volt mind között a legnagyobb, csak ő felment Kanadába, és öregemberként halt meg. Ma már alig néhányan emlékeznek rá. Mi most háborút indítottunk... háborút, hogy felrázzuk a népet. Szerintem ebből nem lehet csak úgy lelécelni.

Sam csak ingatta a fejét, de nem szólt semmit. Megint fölvett egy lapos követ, megint kacsáztatni akart, de most sem sikerült. - Mocsok! - kiáltott az elsüllyedt kő után.

Aaron végignézett a földnyelven, majd az unokatestvérére emelte tekintetét. -

Visszamegyek veled a városba. Túl sok hangot hallok ma este. Nem bírom elviselni.

- Nem volna szabad ilyen gyakran idejönnöd. Még én is érzem őket, hogy nyögnek a homok alatt. - Széles mozdulattal mutatott körbe a földnyelven, a folyón, a hegyoldalon. A környék valamikor koncentrációs tábor volt. Százával haltak itt meg sziúk, főleg nők és gyerekek.

- Gyerünk - mondta Aaron. - Rakodjunk föl a kocsira, és tűnjünk innen.

Billy Hood egy jerseyi motelágyon hevert, és a plafont nézte. Túl volt már a terepszemlén, körülnézett már a folyó túlpartján, Manhattanben, és arra a véleményre jutott, hogy meg tudja csinálni. Meg tudja ölni azt az embert. A kőkés ott feküdt a mellén.

Elvágni egy ember torkát... Hood torka összeszorult. Tavaly, Minnesota középső vidékén, az Ezer Tó környékén vadászgatva, elejtett egy szarvast. Egy nyírfaligetben pillantotta meg: vöröses-barna foltként úszott a fehér törzsű fák között a havas tájon. Suta volt, de jókora. A nagy szemű sörét feltaszította, nem is tudott felállni. De nem is pusztult el. Ott hevert az oldalán a bokáig érő hóban, futni igyekvő lábaival a levegőben kalimpált, szeme hunyorogva nézett föl rá és a sógorára, Rogerre.

- Jobb, ha elvágod a nyakát, testvér - mondta Roger. És mosolygott. Felizgult? Átérezte a

hatalmát? - Váltsd meg a szenvedéseitől.

Hood kihúzta tokjából a vadásztőrét, amit előzőleg saját kezűleg fent borotvaélesre. Megragadta a suta fülét, fölrántotta a fejét, és egyetlen gyors, erőteljes vágással átmetszette a torkát. Vér spiccelt a hóra, a suta rúgott néhányat, hunyorogva nézett föl rá, aztán ráereszkedett szemére a halál homályos hártyája, és vége lett.

- Ez az egyetlen hely, ahol vörös vért lehet látni, tudod-e? - kérdezte Roger. - A havon. Ősszel vagy nyáron, az erdőn mindig feketének látszik. De itt, itt, a havon... itt aztán tényleg vörös, mi?

Andretti vére is feketének látszik majd irodája bézs szőnyegén. Hood eddig jutott el az előzetes terepszemle során. Andrettiről köztudott volt, hogy gyakran túlórázik. Az irodája

előtti folyosón már végig zárva voltak az ajtók, de az ő „brigádja" még dolgozott. Andretti nevezte brigádnak. Az irodája ajtaja mellett faliújság lógott a falon, egy rátűzött fénykép Andrettit és munkatársait ábrázolta egy torta köré gyűlve, kosaras trikóban. Természetesen Andrettié volt az egyes számú.

- Anyám... - mondta Hood, s lehunyta a szemét, hogy álmodjon, s talán imádkozzon. A kő nyomta a mellét. Andretti vére feketének látszik majd a szőnyegen. Holnap megcsinálja. Közvetlenül a hivatal zárása után.

Az éj sötét volt, látomásokkal teli, még ebben a fojtogató levegőjű motelszobában is. Felébredt egykor, háromkor, négykor és ötkor. Hatkor felkelt; kimerültnek érezte magát, de képtelen volt aludni. Megborotválkozott, megtisztálkodott, felvette a legjobb öltönyét. Nyakában ott érezte a kő súlyát, zsebében a kis pisztolyét.

Kisétált a vasútállomásra, felszállt egy vonatra, átment vele a folyó túloldalára, elballagott a Central Parkhoz. Megnézte az állatkertet és a Metropolitan Múzeumot. Ődöngött a Van Goghok és Degas-k között, elácsorgott a Renoirok és a Monet-k előtt. Kedvelte az impresszionisták levegős bujaságát. Az ő szűkebb hazája, arra fent, a Missouri mentén,

Dél-Dakota, az év legnagyobb részében csupa barna és sárgásbarna volt. Tavasz táján azonban itt-ott vadvirágok borította iszapos lapályokra bukkanhatott az ember a folyók felé lejtő hegyoldalak tövében...

Egy örökkévalóságig tartott, mire eljött az idő. Mikor eljött, metróra szállt, bement a belvárosba, közben sorra, egyenként végiggondolta az érzelmeit. Visszagondolt a

Medve-hegyen töltött óráira, a vidék szikár, szenvedélymentes szépségére. Visszagondolt a Fekete-hegyek távoli sikolyára, a helyre, melyen a fehérek erőszakot tettek, akik a természet minden rejtélyét krómsárga táblákon reklámozzák.

Mire a székházhoz ért, olyan közel érezte magához a követ, mint még soha. Néhány perccel öt. előtt lépett be az épületbe, nekivágott a lépcsőnek, és fölment az ötödikre.

Az Andretti irányította jóléti osztály tizenkét emeletet foglalt el a házban, saját irodája négy helyiséget. Hood úgy tippelte, hat-nyolc ember dolgozik bennük: Andretti és a titkárnője, egy recepciós lány, három helyettese (egy férfi és két nő), valamint két adminisztrátor. A két adminisztrátor és a recepciós lány pontban ötkor lelépett.

Az ötödikre fölérve kikukkantott a folyosóra, aztán gyors léptekkel bement a nyilvános illemhelyre. Belépett az egyik fülkébe, leült, kigombolta az ingét. Az obszidiánkés egy szarvasbőr szíjon függött a nyakában; a bőr arról a sutáról származott, amelyet tavaly ejtett el. Leakasztotta a nyakából, és a zakója bal zsebébe tette. A pisztoly a jobb oldaliban lapult.

Az órájára nézett. Három perccel múlt öt. Úgy döntött, vár még néhány percet. Ült a lehajtott fedelű vécécsészén, figyelte a másodpercmutatót. Az • óra új volt, tizenkét dollárba került,

egy Timex; a felesége vette neki, amikor még úgy látszott, hogy esetleg munkát kap az állami útkarbantartóknál. Az állás azonban kútba esett, nem maradt más, csak a Timex.

Amikor a Timex öt óra hét percet mutatott, Hood felállt. A lelke rideg volt, mint a kés. A folyosó üres. Gyors léptekkel odament Andretti irodájához, közben jobbra nézett, a lépcsőház felé.

Egy nő várt a liftre. Odapillantott Hoodra, aztán elfordította a fejét. Hood a kilincsre tette a kezét, egy pillanatig kivárt, aztán benyitott. A recepciós lány már nem volt ott, az asztala mögötti falon túlról azonban nevetés hallatszott.

Zsebre vágta a kezét, megfogta a pisztolyt, és belépett a másik szobába. Két helyettes, a

férfi és az egyik nő, egy asztalnak támaszkodva beszélgetett. A túloldali, nyitott ajtón át Hood megpillantotta Andrettit; ingujjban ült íróasztalánál egy zöld, gégecsöves lámpa fényében. Legalább egyvalaki volt még a szobájában.

Mikor Hood belépett, a nő nem vette észre rögtön, a férfi azonban igen; kissé összehúzta a szemöldökét. Erre a nő is felé fordította a fejét, és azt mondta: - Ne haragudjon, de zárva vagyunk.

Hood elővette a zsebéből a pisztolyt. - Egy hangot se. Lassan menjenek be Mr. Andretti"

szobájába.

- Jaj, ne - nyögte a nő. A férfi ökölbe szorította a kezét, és ellépett az asztaltól.

Hood a fejére célzott, és azt mondta: - Nem akarom megölni magát, de ha kell, megteszem. Induljon. - Oldalra lépett, hogy ne legyen Andretti látóterében. - Gyerünk - mondta. Vonakodva indultak Andretti szobája felé. - Ha bármit tesznek, ha hozzáérnek az ajtóhoz, ha egy szót szólnak, lelövöm magukat - mondta halkan Hood.

A férfi belépett a szobába, aztán a nő is. - Álljanak félre - mondta Hood.

A férfi megszólalt. - Van egy kis problémánk, főnök. Andretti fölnézett. - A fene.

Az íróasztalával szemben, az egyik széken egy mosolyba merevedett arcú nő ült; Hood láttán lassan lehervadt a mosolya. Mintha nem akarná zavarni vele. Mintha szeretné tréfára venni a dolgot.

- Hol a titkárnője? - kérdezte Hood Andrettitől.

- Már hazament - mondta Andretti. - Nézze, barátom...

- Hallgasson. Nekünk kettőnknek van egy kis elintéznivalónk, de előbb ezekkel az emberekkel kell foglalkoznom. Nem szeretném, ha nekem ugranának, miközben beszélgetünk.

- Ha valami problémája van, én...

- Igen, van - vágott a szavába Hood. - Az a problémám, hogy kénytelen leszek lelőni ezeket az embereket, ha nem teszik, amit mondok. Es most azt mondom, hogy feküdjenek hasra, oda a fal tövébe, a szőnyegre.

- Honnan tudjuk, hogy nem lóg lelőni minket?

- Onnan, hogy megígérem. Nem akarom bántani magukat. Viszont megígérem, hogy ha nem fekszenek azonnal a padlóra, lelövöm magukat.

- Feküdjenek le - mondta Andretti.

A két nő és a férfi a falig hátrált, és leült.

-  Feküdjenek le, hasra - rendelkezett Hood. Lefeküdtek. Az egyik nő a nyakát tekergetve próbálta szemmel tartani Hoodot. - A szőnyeget nézze, hölgyem, legyen szíves.

Amikor már mindhárman a szőnyeget nézték, Hood lassú léptekkel megkerülte Andretti íróasztalát. Andretti nagydarab férfi volt, fiatal, harminc-egynéhány. Maximum harmincöt.

-  Most elmondom önnek, Mr. Andretti, mit fogok csinálni - mondta Hood. Kék Madárral meg a többiekkel gondolták végig a dolgot, és arra a megállapodásra jutottak, hogy a hazugság lesz a legcélravezetőbb. - Először megbilincselem magát, aztán felhívok néhány fejest a népem nevében. Azért bilincselem meg magát, mert nem akarom, hogy bajt okozzon nekem. Ha mindenki szól fogad, senkinek sem esik bántódása. Megértette?

- Értem, amit mond, csak azt nem értem, mit akar ezzel.

- Erre is rátérünk - mondta megnyugtatókig Hood. Már Andretti mögött állt, pisztolya csövét a halántékához tartotta. - Tegye mindkét kezét a háta mögé, és kulcsolja össze.

Mikor Andretti megtette, Hood azt mondta: - Most pedig nézzen hátra. Húzza ki magát, és csak a fejét hajtsa hátra. Szeretnék mutatni valamit, mielőtt hozzálátok.

- Mit? - kérdezte Andretti, hátrahajtva a fejét.

- Ezt - felelte Hood. Zsebre vágta a pisztolyt, előkapta a kést, bal kézzel belemarkolt Andretti hajába, s a kőkéssel belevágott a nyakába: mélyebben, sokkal mélyebben és sokkal vadabbul, mint a sutáéba.

- Aaahh - nyögött fel a nyakból felspriccelő vér láttán. Andretti öklével az asztalt csapkodta, s fuldoklani kezdett. Közben Hoodot nézte. Az egyik nő félig felült, meglátta Andrettit, és felsikoltott. Hood kapásból célozva fehér arca felé, meghúzta a ravaszt. A nő a földre roskadt. Hood nem tudta, eltalálta-e, de ekkor a férfi már az ajtó felé gurult, a másik nő

pedig négykézláb, kétségbeesett igyekezettel indult kifelé. Hood rájuk kiáltott: - Állj! -, és belelőtt a férfi hátába. A férfi teste ívbe feszült, Hood pedig már kint is volt az ajtón, végigrohant a folyosón, le a lépcsőn, lassan elhalkult mögötte a sikítás.

Pisztoly zsebre, kés zsebre, első emelet. A kezére nézett. Tiszta. A nadrágja tiszta. Az inge véres, a zakóján is van egy vérfolt. Összehúzta magán a zakót. Földszint, előcsarnok. A pultnál őr, felnéz. El az őr előtt, ki az utcára. Az első sarokig. Be a metróba. A metróérme. Várakozás. Várakozás. Várakozás lábdobogásra, kiabálásra, rendőrökre. De semmi, csak a földalatti alagútjának dohos szaga meg a közeledő szerelvény csörömpölése.

Egy órájába telt, mire visszaért Jerseybe. További fél óra múlva már a kocsijában ült,

nyugatnak hajtott, bele a lenyugvó napba.

Oklahoma Cityben Leo Clark megállt a szövetségi bíróság épülete előtt, és fölnézett. Terepszemlén volt. A kőkés ott lógott a nyakában.
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Jennifer kijött a fürdőszobából; még meztelenül. Magas, karcsú, kis mellű, szőke nő volt; szemöldöke sötétebb, mint sárgás szőke frufruja, a szeme meg kék, ami olyankor, ha haragudott, a folyami jég színére változott. Ahogy ellépett az ágy mellett, Davenport fél karral elkapta a derekát, és a hasát az arcához húzta.

- Ez pöpec volt - mondta. - Gyakrabban kellene csinálnunk.

- Itt vagyok - mondta Jennifer. Davenport legelészni kezdett a hasán. Jennifer eltolta magától a fejét.

- Még olyan petyhüdt.

- Már rég nem az.

- Dehogynem. - Jennifer felkapcsolta a csillárt, belökte az ajtót, és megperdült az ajtóra szerelt nagytükör előtt. - Megereszkedett a hasam, és lóg a seggem. A seggemmel még csak megvolnék valahogy, de a hasam az sok.

- Elképesztő, milyen hiúk tudnak lenni egyes menedzserek ott a tévénél - mondta lustán

Davenport; végigterült az ágyon, úgy méregette az asszonyt. - Tökéletesen nézel ki.

Jennifer elsiklott mellette, kikerülte nyúlkáló kezét, odament a szekrényhez, kivett, egy könnyű pongyolát. - Képtelen vagyok eldönteni, hogy egyszerűen csak nagyon tele vagy, vagy nevezhető-e ez már szatiriázisnak - mondta, miközben belebújt.

Davenport vállat rándított, elvigyorodott, és a feje alá gyömöszölt egy túlméretezett párnát.

- Én se tudom, de a lényeg az, hogy már a legyek is menekülnek előlem.

- Ki kéne rúgnom téged, Davenport, az az igazság - mondta Jennifer. - Te...! Ez a gyerek?

Davenport felült, hallgatózott; a szomszéd szobából halk csecsemősírás hallatszott. - Aha.

- Etetni kell - mondta Jennifer.

Nem házasodtak össze, de volt egy közös gyerekük, egy kislány. Davenport szívesen elvette

volna Jennifert. Jennifer Carey azt mondta: majd egyszer, talán. Most nem. Minneapolis egyik

Deli alvóvárosában lakott a gyerekkel egy családi házban, tizenöt percnyire Davenport St.

Paul-i otthonától.

Davenport feltápászkodott, és bement Jennifer után a gyerekszobába. Az ajtónyitásra Sarah abbahagyta a sírást, és gőgicsélni kezdett.

- Tisztába kell tenni - mondta az asszony, miután fölvette. Odaadta a gyereket

Davenportnak. - Tedd tisztába, én addig megmelegítem a papiját.

Davenport az öltöztetőasztalhoz vitte a kicsit, kibontotta és a kosárba dobta a pelenkát. Fütyörészve tette a dolgát, a baba megbabonázva figyelte, egyszer-kétszer még csücsörített is, mintha mindjárt ő is fütyülni kezdene. Davenport egy szivaccsal megtisztogatta, aztán megtörülgette, behintőporozta, ráadta az új pelenkát. Mire végzett, Sarah szinte bugyborékolt

a gyönyörűségtől.

-  Jézusom - mondta az ajtóból Jennifer -, te tényleg minden nőre veszélyes vagy. Davenport elnevette magát, fölkapta Sarah-t, a tenyerén lovagoltatta. A baba felhorkant, és meglepő erővel belemarkolt az orrába.

- Jaj, jaj, engedd el szegény apád orrát! - gügyögött Jennifer. Sarah eközben a másik kezével az apja szemébe kapott.

- Jézusom, még megvakítasz - mondta Davenport. - Hogy képzeled ezt, te pisis? Kezet emelsz ősz atyádra...?

Megszólalt a telefon. Davenport az órájára nézett volna, de már letette. De késő volt, már éjfél is elmúlt. Jennifer kilépett a folyosóra, fölvette a telefont. Egy másodperc múlva már jött is.

- Téged keresnek.

- Senki sem tudta, hogy itt vagyok - dünnyögte meglepetten Davenport.

- Az ügyeletes tiszt, az a... na, hogy a fenébe is hívják... Meany. Daniel mondta neki, hogy próbálkozzon itt.

- Mi a fene lehet? - Davenport kitrappolt a telefonhoz, és beleszólt. - Davenport.

- Harry Meany vagyok - felelt egy öregember hangja. - A főnök mondta, hogy kerítsem elő, és szóljak, hogy vonszolja be magát. Fél óra múlva várja az irodájában.

- Mi történt?

- Nem tudom. Lester meg Anderson már itt nyüzsög, Sloan is úton van befelé.

- Tényleg nem tud semmit? - kérdezte Davenport.

- Egy nyikkot sem - válaszolta Meany. - Egy busz felborult az egyetem előtt, de ilyet azért láttunk már. Senki sem sérült meg.

- Hm. - Davenport elgondolkozva vakargatta az állát. - Na, jó, megyek.

Letette a kagylót, de nem engedte el, csak állt, merev tekintettel bámulta a készülék fölött, lógó képet, egy vidéki angol házat ábrázoló vízfestményt.

Jennifer kiszólt a gyerekszobából. - Mi van?

- Nem tudom. Kupaktanács. Daniel, Anderson, Lester, Sloan. Meg én.

- Vagy úgy. - Jennifer csípőre tette a kezét. - Mi az ábra?

- Homály - felelte Davenport. - Meg)' a duma a városban, hogy valaki vagy valakik rengeteg fegyvert hoznak be, de eddig még semmi konkrétum. Sok a lövöldözés. Emiatt. Jennifer bólintott. Tíz éve dolgozót t már a TV3-nál, ő volt a legjobb riporterük. Sarah

születése után csak fél munkaidőt vállalt, és átállt a produceri vonalra. Az utcán töltött évek hatását azonban még nem vetkőzte le: fél szemmel mindig a friss híreket leste.

- Tudod, mire hasonlít ez az egész? - kérdezte elgondolkodó arccal. - Arra, mikor tavaly

összeállt a Daniel-féle csapat. A Veszett ügyében.

- Viszont most nincs semmi ilyesmi - mondta Davenport. Megint megcsóválta a fejét, és

kiment a fürdőszobába.

- De ugye, majd megmondod? - kiáltott utána Jennifer.

- Ha tehetem.

Davenportban gyakran motoszkált a gyanú, hogy Minneapolis néhai városatyái csak azért építették ilyenre a városházát, hogy borsot törjenek vele utódaik orra alá. Mindenesetre sikerült úgy összehozniuk, hogy a mélabús külsejű épület télen hideg, nyáron pedig meleg legyen. Tavasszal és ősszel az alagsorban, ahol Davenport szobája is volt, a falak valamilyen mézgaszerű anyagot izzadtak. Egy másik nyomozó, egy ugyanolyan eltévelyedett katolikus, mint Davenport, egyszer azt mondta: ki kellene várni, amíg a fal egyszer jól megizzad, akkor ügyesen igazítsák a fal repedéseit Jézus-formára, és mondják azt, hogy az izzadmányok rajta szent stigmák.

- Egy kalap pénzt kereshetnénk - mondta lelkesen.

- Én éppenséggel már nem vagyok valami lelkes hívő - felelte szárazon Davenport -, de

azért nem szeretném, ha kiátkoznának.

Megkerülte az épületet, a Porschét a rendőrök számára fenntartott parkolóhelyre állította. A rendőrfőnök sarokirodájában égett a villany. Davenport kiszállt. Amint a járdára lépett,

egy Chevrolet kombi állt be a Porsche mögé, vezetője megnyomta a dudát. Egy pillanat múltán Harrison Sloan kászálódott elő a kocsiból.

- Mi az ábra? - kérdezte Davenport.

Sloan széttárta a karját. Vékony ember volt, szelíd, barna szeme kissé dülledt. Vékony bajuszt viselt, nyugodtan eljátszhatott volna egy angol pilótát valamilyen második világháborús filmben, egy Dicky nevű pilótát. Melegítőben és tornacipőben volt. - Nem tudom. Már aludtam. Meany hívott, csak annyit mondott, hogy vonszoljam be magam.

-  Nekem dettó - mondta Davenport. - Itt valami nagy büdös rejtély lappang. Az épület kapuján belépve Sloan megkérdezte:

- Hogy van a keze?

Davenport a kézfejére nézett, megfeszítette. A Veszett több csontot összetört benne. Ha erősen ökölbe szorította, még mindig fájt. Az orvosok azt mondták, lehet, hogy jobb sose lesz.

- Egész jól. Az ereje már visszajött. Egy kis gumilabdát szorongatok.

- Ha ez tíz éve történik magával, most nyomorék lenne - mondta Sloan.

- Tíz évvel ezelőtt valószínűleg még lettem volna olyan gyors, hogy lelőjem azt a trógert, mielőtt rám emeli a mancsát - válaszolta Davenport.

A városházán csönd volt, padlóviasz- és fertőtlenítőszag érződött. Gumitalpú cipőjük puhán püffent a gyéren világított folyosókon, hangjukat visszhangozta a márvány: Daniel hívásának okát találgatták. Sloan úgy tippelte, valamilyen politikai ügyről lehet szó.

- Ezért rángattak ki minket az ágyból éjnek évadján. Hogy próbáljuk megoldani, mielőtt az újságok szagot kapnak - mondta.

- De akkor minek hívta be Lestert meg Andersont? Akkor minek kéne belekeverni a gyilkossági-rablásit?

- Hm. - Sloan két ujjal végigsimított a bajuszán.

- Ezt nem tudom.

-  Másról lesz itt szó - mondta Davenport. - Valaki földobta a talpát.

A rendőrfőnök irodájának külső ajtaja nyitva volt. Beléptek. Quentin Daniel ott állt a sötét külső szobában, és a titkárnője asztalán kotorászott. Széles vállú ember volt, arca nyílt, nyájas, akár a sarki hentesé. Csak a szeme, az az apró, gyors, kutató szeme árulkodott róla, milyen agy rejtőzik a jámbor álarc mögött.

- Lopja a gemkapcsokat? - kérdezte Sloan.

- Az ember sose talál egy szál rohadt gyufát, mikor kellene, már senki sem dohányzik - morogta Daniel. Korán fekvő, korán kelő típus volt, de most ébernek és szinte boldognak látszott. - Jöjjenek be.

A Daniel íróasztalával szemben álló székeken Frank Lester, a főnök helyettese, a nyomozati osztály vezetője és Harmon Anderson, Lester jobb keze, számítógép-szakértő trónolt. Davenport és Sloan leült egy-egy üres székre, Daniel az asztalához telepedett.

- Egész este a telefonon ültem, Frank és Harmon a legnagyobb részét hallotta már - mondta Daniel. - New Yorkban megöltek valakit. A városháza jóléti osztályának a főnökét. Valamivel tegnap délután öt után, az ottani idő szerint. Egy afféle díszdigót, John Andrettinek hívták. Hallott már róla valamelyikük?

Sloan és Davenport a fejét ingatta. - Nyet - mondta Sloan. - Kellett volna?

- A Times elég szépen elrágódott a dolgon - rándított a vállán Daniel. - Kezdte magát bedolgozni a politikai körökbe, úton volt fölfelé. Voltak bizonyos elképzelései a népjóléti munkával kapcsolatban...

A családja révén elég jól volt eleresztve. Építkezések, bankügyletek meg hasonlók. A Choate után a Harvardra ment, aztán a Yale-en jogot tanult. Fogpasztareklám-vigyor, gyönyörű feleség gyönyörű dudákkal, négy gyönyörű gyermek, a családban soha senki sem beteg, senki sem iszik, senki sem narkózik, senki sem dug más feleségével vagy férjével, vasárnap testületileg kivonulnak a templomba. Az apja a hóna alá nyúlt, hogy idén ősszel indulhasson a képviselő-választáson, aztán meg, majd négy év múlva, a szenátori titulusért. Hogy mást ne mondjak, a New York-i média csak olasz John Kennedyként emlegette...

- Na és mi történt? - kérdezte Davenport.

- Megölték. Az irodájában. Három tanú előtt. Bejött egy tag, pisztollyal a kezében, mindenkit a falhoz parancsolt, aztán odament Andretti mögé, és mielőtt még bárki csak annyit mondhatott volna, hogy nyekk, elkapta Andrettit, jut is eszembe, a pofa indián volt, na, szóval elkapta Andretti fejét, hátrarántotta, és valami bizarr kinézetű kőkéssel elvágta a torkát.

- Már csak ez hiányzott - mondta Davenport. Sloan csak ült, még a száját is nyitva

felejtette. Anderson derűs tekintettel méregette őket. Lester idegesnek látszott.

- Ez a precíz kifejezés - mondta Daniel. Előrehajolt, kivett egy szivart vadonatúj, nedvesítővel felszerelt szivardobozából, az orra alá tartotta, megszagolgatta, aztán visszatette.

- A mocskos életbe. Az indián egyébként beledurrantott Andretti egyik helyettesébe is, de azt mondják, felépül az ürge.

Anderson vette fel a történet fonalát. - Az Andretti família begőzölt, és nekilátott, hogy kihasználja a kapcsolatait. Már mindenki a színen van: a kormányzó, a polgármester... - Andersonon kockás nadrág, csíkos ing és fényes, sárgásbarna műanyag cipő volt. - A New York-i zsaruk rohangálnak, mint pók a falon.

- Andrettinek olyan kapcsolatai voltak, mint New Yorkban csak nagyon keveseknek - folytatta Daniel. - Van neki vagy húsz testvére meg unokatestvére, na meg persze az apja meg az anyja. Térdig gázolnak a pénzben meg a nekik nyalizó politikusokban. Vért akarnak látni.

, - És a New York-iak szerint Andretti gyilkosa meg ez a mi Kék Madarunk egy hajóban

evez?

- kérdezte Davenport.

Daniel széttárta a karját. - Hasonlítsa össze a gyilkosságokat. Csak a vak nem látja. De van még más is. Az épületben, ahol Andretti dolgozott, szóval az előcsarnokban állandóan működik egy videokamera, végtelenített szalaggal. A tanúk felismerték rajta a gyilkost. A kép, mint a mákos tészta, és alig tíz másodperc van a kazettán a tagról, amint végiggyalogol az előcsarnokon, de azért egy órával ezelőtt leadták a pofalemezét a tévétársaságoknak. Néhány perccel azután, hogy adásba került jelentkezett Jerseyből egy motel tulajdonos, hogy a tag esetleg nála dekkolt. A helybeli zsaruk kivonultak, és azt mondják, a pofának igaza lehet. Rendszámot ugyan nem tudott mondani, nem az a fajta motel, de úgy emlékezett, hogy az indián kocsiján minnesotai tábla volt. És mikor kijelentkezett, valami olyasmit mondott, hogy hazamegy. A tulaj szerint vitán felül indián volt. De van még más is.

- Micsoda? - kérdezte Sloan.

- A New York-iak nem kürtölték szét a kőkéssel kapcsolatos dolgokat - mondta Daniel. - A médiának azt mondták, hogy Andrettit leszúrták, de magáról a késről egy kukkot sem szóltak. Na, szóval, ez a moteltulaj megkérdezte a jerseyi zsaruktól: „Azzal a lökött nagy kőkéssel döfte le?" A fiúk erre hegyezni kezdték a fülüket, a tulaj meg elmondta nekik, hogy az indián nyakában egy kőkés lógott, bőrszíjon. Akkor látta, mikor az indián odament a

kóla-automatához, nem volt rajta más, csak egy atlétatrikó meg a nyakában ez a kés.

- Szóval tuti - mondta Sloan.

- Az. És a jelek szerint errefelé jön. - Daniel hátradőlt a székében, két kezét összekulcsolta a hasán, és malmozni kezdett.

Davenport csücsörítve gondolkodott. Egypercnyi hallgatás után a rendőrfőnökre nézett. - Copfos?

- Mármint a gyilkos? Erről egy szót se szóltak... - Turkált néhány másodpercig az íróasztalán heverő papírok között, megtalálta a keresett kiprintelt átiratot, átolvasta. - Egy hang sincs ilyesmiről. A haja oldalt a füle tetejéig ér, hátul épp csak a gallérjáig. Hosszú, de nem annyira, hogy copfba lehessen fonni.

- Kár.

- Miért?

- Mert az a tag, aki Cuervót kicsinálta, copfos volt. A többiek összenéztek.

- Levágathatta - mondta Daniel.

- Én is ezt mondtam Kék Madárról, mielőtt elkaptuk - mondta Davenport.

- Jóságos ég - sóhajtott tarkóját dörzsölgetve Lester. O volt a testület szóvivője minden olyan ügyben, amely felkeltette a média figyelmét. - Akkor ez már három. Kettő is elég hozzá, hogy a média a plafonon legyen. Na de három... Nekem már égett eleget a pofám, én remekül megvagyok e nélkül a szarság nélkül.

Sloan rávigyorgott. - Hát nem lesz egy leányálom, Frank - mondta évődve. - Ügy néz ki, hogy ebből az utolsóból szalagcím lesz. Ha a tévések meg az újságírók valamiféle összeesküvést szimatolnak, úgy kajolják, mint kacsa a nokedlit. Hát még egy ilyet, amiben kőkés is van. Imádni fogják azt a kőkést.

- Az itteni lapok már szimatot fogtak. Öt perc se telt el az után, hogy a tévé leadta az indiánsztorit, már csörögtek is a telefonjaink: a Star Tribune meg a Pioneer Press máris elkezdett kérdezősködni Kék Madár felől. Az AP nemkülönben - mondta Anderson.

- Mint a dögre leselkedő hiénák - mondta Sloan Lesternek.

- Szóval létrehozunk egy csapatot, ugyanúgy, mint a Veszett ügyében. Reggel tartok egy sajtótájékoztatót, azon bejelentem - mondta Daniel. - Frank vezeti a kirakatnyomozást, ő tartja a kapcsolatot a sajtóval. Harmon, az adatbank megint a magáé. Mindent ugyanúgy, mint a Veszettnél. Összegyűjti a legapróbb információkat is. Rendben? Es mindennap mindenki mindent megkap.

- Még az éjjel beindítom a verklit - felelte Anderson. - Először is lesokszorosíttatom Kék

Madár pofalemezét.

- Jó. A sajtótájékoztatóra hozzon nekem egy marékra valót. - Daniel Sloanhoz fordult. - Járjon le mindenkit, akinek bármi köze volt Kék Madárhoz. Ő az egyetlen kapaszkodónk ebben a históriában. Ha megkapjuk a New York-i gyilkos személyleírását meg a fotóját, dugja oda mindenkinek az orra alá, aki ismerte ezt a mi madarunkat. Mondjuk úgy, hogy

függetlenül dolgozik, de naponta jelenti minden lépését Andersonnak. Minden, amit megtud,

bekerül az adatbankba.

- Értem - bólintott Sloan.

- Davenport, maga magányos harcos, ugyanúgy, mint a Veszettnél - folytatta Daniel. - Rettentő rosszak a kapcsolataink a helybeli indiánokkal. Maga az egyetlen, aki szót ért velük.

- Nem sokukkal - mondta Davenport.

- Nem tudunk máshol elindulni - mondta Daniel.

- Mi volna, ha bedobnánk Larry Hartot? Nem ez volna az első eset...

- Jó - pattintott az ujjával Daniel, és Lesterre mutatott. - Hívja fel reggel a jóléti osztályt, és kérje meg őket, hogy adják nekünk kölcsön Hartot. Szakértői minőségben. A fizetését mi álljuk.

- Miféle náció ez az ember? - kérdezte Sloan. - Csipeva?

- Sziú. - Davenport válaszolt.

- Furcsa egy pasas - mondta Anderson. - Bepasszírozott valami genealógiai törzsanyagot a

városháza számítógépébe. A rendszerszervező srácok összekarmolják magukat, ha rájönnek.

Davenport vállat vont. - Rendes tag.

- Akkor kérjük kölcsön - mondta Daniel. Felállt, zsebre vágott kézzel sétált lassan föl-alá. Aztán megállt. - Mi van még?

Kék Madár temetését videóra veszik. Minden megjelenőt azonosítanak és lenyomoznak. Sloan összeállít egy listát Kék Madárnak azokról a barátairól és rokonairól, akik tudhattak a dolgairól. Ezeket a narkósok és a gyilkossági osztály legjobb emberei fogják kihallgatni. Anderson a jerseyi zsarukkal veszi fel a kapcsolatot, kiprésel belőlük mindent, amit csak el tudnak mondani a gyilkosról meg a kocsijáról, és a leírást összeveti az ismert minnesotai, wisconsini, nebraskai és dakotai indián bűnözők adataival.

-  Pokoli csinnadratta lesz itt holnap reggel - mondta Daniel. - Valamire pedig külön is felhívom a figyelmüket. Azt akarom, hogy mire ez a New York-i kolléga ideér, már tartsuk kézben az ügyet. És próbáljunk meg úgy kinézni, mint egy rendőrség, és nem holmi féleszűek menhelye.

Anderson megköszörülte a torkát. - Azt hiszem, nem kolléga jön, főnök. Tudomásom szerint egy kolléganő.

Sloan és Davenport egymásra nézett. - Mit mond? - kérdezte Sloan.

- Nem mondtuk még? Tényleg nem? Ez az istenverte Andretti família szorongatja a New Yorkiak tökét, és azt akarják, hogy jöjjön ide tőlük valaki, aki figyelemmel kíséri a mi nyomozásunkat - mondta Daniel. Andersonhoz fordult. - Azt mondta, hogy egy nő?

- Azt. Ügy tudom. Hacsak nincs egy Lillian keresztnevű férfi rendőr. Hadnagy.

- Hm - mondta Daniel. Az állát dörzsölgette, mintha nem létező kecskeszakállát igazgatná.

– Bárki legyen is az, én látatlanba lefogadom, hogy nagyon strapabíró.

- Hová tegyük? - kérdezte Lester.

-  Tegyük Sloan mellé - felelte Daniel. - Mellette trappolhat eleget, majd úgy érzi, csinált

valamit.

Körülnézett a szobában. - Egyéb? Nincs? Akkor munkára.
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A borbélyműhelyben egyetlen szék állt, egy századfordulós modell, ülőkéjén megrepedezett a fekete bőr. Vele szemben egy tükör volt a falra szerelve. A tükör alatt, egy polcon sárga hajolajokkal és rubinpiros arcvizekkel teli üvegek sorakoztak. A napsugár úgy játszott rajtuk, mint valami fényorgonán.

Mikor Davenport belépett, William Dooley éppen hajtincseket terelgetett egy kupacba egy

partvissal, fekete hajtincseket a megfakult barna linóleumon.

- Davenport biztos úr - mondta komolyan. Öreg, papírvékony ember volt, a koponyája szinte tojáshéj vékonyságúnak rémlett.

- Mr. Dooley - biccentett Davenport hasonló komolysággal. Leült a székbe. Dooley mögé lépett, síkos nejlonkendőt tűrt a gallérja alá, aztán hátrált egy lépést.

- Csak egy kicsit a fül körül? - kérdezte. Davenport nemrég vágatott hajat.

- A fülem körül meg hátul alul, Mr. Dooley - válaszolta Davenport. A laposszögben érkező októberi napfény kirajzolta lába előtt a linóleum foltjait, láthatóvá tette az ablak üvegén megült porszemcséket.

- Szomorú história ez a Kék Madár-féle ügy - mondta egy idő múltán Davenport.

Dooley ollója tovább csattogott. Egy pillanatra megállt Davenport bal füle fölött. - Szomorú história.

Megint csattogott egy ideig az olló.

- Ismerte? - kérdezte Davenport.

- Nem - felelte nyomban Dooley. - Az apját, azt igen. Még a háborúból. Együtt szolgáltunk

a Csendes-óceánon. Nem ugyanabban az egységben, de időnként azért láttam.

- A feleségén meg a gyerekein kívül voltak Kék Madárnak rokonai?

- Hm. - Dooley abbahagyta a csattogtatást, megállt, gondolkozott. Félvér sziú volt, az apja indián, az anyja svéd. - Hát odakint Rosebudban élhet egy-két nagybátyja vagy nagynénje. Ha van valakije, ott kell lennie. Az anyja szegény az ötvenes évek elején halt meg, az apja úgy

négy-öt éve. - Nem látó szemekkel meredt a napfényes ablakra. - Nem is - mondta reszelős hangon egypercnyi tűnődés után. - Az apja hetvennyolc nyarán halt meg, a között a két kemény tél között. Tizenkét éve. Repül az idő, ugye?

- Repül - mondta Davenport.

- Akar tudni valamit arról, milyen indiánnak lenni, Davenport biztos úr? - kérdezte Dooley. Félbehagyta a haj vágást.

- Minden érdekel, ami segíthet - válaszolta Davenport!

- Mikor Kék Madár meghalt, mármint az öreg, elmentem a temetésére, ki a rezervátumba. Katolikus volt, tudja? Katolikus temetőbe temették. Na, szóval elmentem a temetőbe a gyászolókkal, ott aztán betették a földbe, mindenki körülállta. Nekem feltűnt, hogy ugyan a legtöbb sír úgy nagyjából egészében egy helyen van, de kissé távolabb, a temető egyik sarkában néhány külön áll a többitől. Megkérdeztem valakit, hogy miféle sírok azok. Tudja, mifélék voltak?

- Nem - válaszolta Davenport.

- Öngyilkos katolikusok sírjai. A katolikusoknál az öngyilkost nem szabad a többiek közé temetni, de gondolom, elég sok lehet belőlük, ha külön részük van a temetőben... Maga hallott már ilyesmit az életben?

- Nem, soha. Pedig katolikus vagyok - mondta Davenport.

- Gondoljon csak bele. Annyi öngyilkos katolikus, hogy külön parcella kell nekik a temetőben.

Dooley néhány másodpercig még bámulta az ablakot, aztán megrázkódott, és folytatta a munkát. - Nem sok Kék Madár maradt - mondta. - Legtöbb megházasodott, elköltözött keletre vagy nyugatra. New Yorkba, Los Angelesbe. Megváltoztatták a nevüket. De azért rendes népek.

- Őrültség volt, amit csinált.

- Miért? - Davenportot annyira váratlanul érte a kérdés, hogy félig hátrakapta a fejét: az olló hegye meg is szúrta a fejbőrét.

- Jaj, fájt? - kérdezte aggódó hangon Dooley.

- Nem. Hogy érti...

- Majdnem kilyukasztottam a koponyáját - vágott a szavába Dooley. Hüvelykujjával megdörzsölgette a szúrás helyét. - Vért nem látok.

- Hogy érti azt, hogy miért'? - erőltette a dolgot Davenport. - Elvágta egy ember torkát. Talán kettőét is.

Dooley csak hosszú hallgatás után szólalt meg. - Megérdemelték. Az indiánok szemében nem volt náluk rosszabb ember. Én is olvastam a Bibliát, ahogy mindenki. Amit Kék Madár tett, az rossz. De ő csak megfizetett, nem? Szemet szemért. Az a két ember meghalt, meghalt ő is. És én megmondom magának őszintén: annak a két embernek a halálával nagy teher gördült le az indiánok válláról.

- Jó - mondta Davenport. - Ezt elismerem. Ray Cuervó tényleg egy szar alak volt. Már engedelmet a szóért.

- Hallottam már ezt a szót - felelte Dooley. - És még csak azt se mondom, hogy nincs igaza.

És az a Benton nevezetű, az is megérte a pénzét. Ugyanolyan szemét volt, mint Cuervó.

- Nekem is így mondták - jegyezte meg Davenport.

Dooley befejezte a fazonigazítást Davenport füle környékén, előrenyomta vendége fejét, hogy annak álla a melléhez ért, és a tarkóján folytatta.

- New Yorkban is történt egy gyilkosság - mondta Davenport. - Ugyanolyan, amilyen

Cuervó és Benton esetében. Egy kőkéssel vágták el az illető torkát. ?

- Láttam a tévében - bólintott Dooley, és a mű-hely egyik sarkában álló fekete-fehér készülékre mutatott. - A Ma műsorában. Nagyon hasonlónak; hangzott.

- Nagyon is annak - mondta Davenport. - Épp azon töprengtem, hogy...

- Nem hallottam-e valamit? Csak afféle szóbeszédeket. Tudja, hogy Kék Madár naptáncos

volt?

- Nem, ezt nem tudtam.

- Nézzék csak meg a holttestéi, ha még megvan. Az egész melle tele van hegekkel, ott húzták keresztül a peckeket. - Davenport arcán megrándult egy izom. A sziú szertartásoknak megfelelően, a naptáncosok hegyes fapeckeket húztak át a mellükön, a bőr alatt. A peckekre kötelek voltak kötve, a naptáncosok pedig addig lógtak ezeken a magas póznáról lefüggesztett köteleken, míg a peckek ki nem szakadtak a mellükből. - De ez még nem minden. Hogy Kék Madár naptáncos volt, az biztos, de olyasmit is beszélnek az emberek, hogy két évvel ezelőtt valami szellemtáncoltatási históriába is belekeveredett.

- Szellemtáncoltatásba? Azt hittem, ez a lemez már lejárt - mondta Davenport.

- Lejött néhány ember Kanadából, azok kezdték újra. Fogtak egy dobot, sorra járták vele a rezervátumokat, szedték be a pénzt, táncoltak. Jó néhány emberre a frászt hozták, de aztán nem hallottam róluk. A legtöbb indián szerint szélhámosok voltak.

- És Kék Madár is táncolt?

- Én így hallottam... - Dooley hangja egészen elhalkult. Davenport hátranézett, és látta, hogy az öregember megint az ablakra mered. Az utca túloldalán egy park volt, a füve egészen

megbarnult már a sok taposástól meg az őszi derektől. A közepén egy indián fiú babrált felfordított kerékpárján, a járdán egy idős asszony tipegett a betonból készült ivókút felé. - Én nem nagyon adok az ilyen beszédre - szólalt meg ismét Dooley, s visszafordult Davenporthoz.

- Ráadásul Kék Madár vallásos ember volt.

- Hogyhogy vallásos?

- Üdvözülni akart. Lehet, hogy sikerült is neki - mondta Dooley. Felsőhajtott, közelebb lépett Davenporthoz, és néhány ollócsattintással befejezte a fazonigazítást. Letette az ollót, lesöpörte Davenport válláról a hajat, levette a nyakából a kendőt, kirázta. - Maradjon még egy pillanatig - mondta.

Davenport maradt, Dooley pedig elővett egy elektromos hajnyírót, kiborotválta vele vendége nyakát, aztán egy kis sárga olajat töltött a tenyerébe, és bedörzsölte.

- Megvagyunk - mondta.

Davenport felállt. – Mennyi lesz? - kérdezte.

- Mint rendesen - felelte Dooley. Davenport odaadott neki három dollárt.

- Nem hallottam semmit - mondta Dooley komoran, Davenport szemébe nézve. - Ha hallottam volna, elmondtam volna... De azt elmondhatom magának, hogy szerintem mi volt ez az egész. Kék Madár maga az indián nép, amely most kezd visszaszerezni valamit abból, ami az övé.

Davenport megérezte az öregember hangjában a dacot. Megcsóválta a fejét. - Nehéz elhinni, amit mond, Mr. Dooley. És elszomorít - mondta.

Az indián negyed tele volt Dooleykkal. Davenport körülszimatolt benne, megkereste azt a kevés indiánt, akit ismert: egy ponyvasátor-üzletecskében működő fehérvarrónőt, egy halárust, egy fűtésszerelőt, két benzinkutast, egy nyugdíjas régiségkereskedőt, egy kulcskészítőt, egy takarítónőt, egy autókereskedőt. Egy órával Kék Madár temetése előtt leparkolt egy keskeny utcában, és átballagott az utca túloldalán lévő Dakota vasüzletbe.

Az ajtó fölé szerelt csengő megcsendült; megállt egy pillanatra, hogy a szeme megszokja a félhomályt. Earl May kilépett a hátsó helyiségből. Bőrkötény volt rajta. Szélesen elmosolyodott. Davenport odament hozzá. A mosoly elhervadt.

- Már épp akartam mondani, hogy isten hozta, de aztán eszembe jutott, hogy maga most azért jött, hogy Kék Madár felől meg a felől a New York-i gyilkosság felől kérdezősködjön - mondta May. - Bekiabált a hátsó helyiségbe. - Gyere ki, Betty, Lucas Davenport van itt.

Betty May kidugta a fejét a boltot és a hátsó helyiséget elválasztó függöny mögül. - Lucas, de rég láttam - mondta. Kerekded, kissé himlőhelyes arca volt, a hangja fátyolos-rekedtes, mint egy blues-énekesnőé.

- Kék Madárról nemigen hallani - mondta Earl May, és a feleségére nézett.

- - A gyilkosságok felől érdeklődik.

- Mindenkitől ezt hallom - mondta Davenport. Earl May karba font kezekkel állt előtte. Védekező pozitúra volt, elutasító, amilyet Davenport eddig sosem tapasztalt Mayéknál. Betty a férje háta mögött gépiesen ugyanazt a testtartást vette föl.

- Ebben az ügyben nem sok sikere lesz az indiánok között - mondta Betty. - Benton rossz ember volt, Cuervó még rosszabb. Cuervó olyan rossz ember volt, hogy amikor a felesége bement az irodájába, szóval, amikor a rendőrök odahívták, mosolygott.

- Engem most inkább ez a New York-i ember érdekelne, ez az Andretti - mondta Davenport.

-Ő mi a fenét vétett?

- Andretti... A liberális Andretti a remek könyvelőivel... - horkant fel Earl May. - Realistának nevezte magát. Azt mondta, vannak emberek, akiket le kell írni. Azt mondta, tökéletesen mindegy, hogy adnak-e pénzt a legszegényebb néprétegeknek, vagy csak nézik, hogyan tengődnek. Azt mondta, hogy a legszegényebbek örökös koloncként lógnak a dolgozó emberek nyakán.

- Tényleg? - kérdezte Davenport.

- Sokan hallgatják szívesen az ilyesmit - folytatta Earl May. - És bizonyos rétegekkel kapcsolatban még akár igaza is lehet... a piások meg a narkósok esetében. De akkor is maradt egy nagy kérdés, amire nem adott választ. Mi lesz a gyerekekkel? Ez a nagy kérdés. Ez így népirtás. És nem a szociális segélyeket kibulizók az áldozatok. A gyerekek az áldozatok.

- De hát az sem megoldás, ha megölik az ilyen embereket - vitatkozott Davenport.

Earl May a fejét ingatta. - Állandóan halnak meg emberek. Most néhány olyan ember hal meg, aki árt az indiánoknak. Ez az ő privát pechük és bűntény, de én akkor sem siratom őket.

- És maga, Betty? - kérdezte Davenport. - Magának is ez a véleménye?

- Igen, Lucas, ez - felelte az asszony.

Davenport néhány másodpercig kutatóan nézett az arcukba. Nem ismert náluk rendesebb embereket. Amit ők gondolnak, azt gondolják a többiek is. Megcsóválta a fejét, ökle bütykeivel megkocogtatta a pultot. - A mocskos életbe - mondta.

Kék Madár temetése valahogy olyan... Davenport kereste rá a megfelelő jelzőt. Végül a különösnél maradt. Az egybegyűlt indiánok között túl sok volt az olyan, akinek az arca kézfogáskor gyors vigyorra rándult, mielőtt ismét gyászossá simult.

És feltűnően sok indián jött el ahhoz képest, hogy egy nem túlságosan ismert embert temettek. Miután a koporsót leeresztették a földbe, s elhangzottak az utolsó imák is, kisebb-nagyobb csoportokra oszolva, beszélgetni kezdtek. Két-háromtagú csoportokban. Mintha titkon ünnepelnének valamit, gondolta Davenport. Valaki végre odavágott. Kék Madár megfizetett érte, de a többiek még folytatják, sorra elkapják a piszkoskodókat. Davenport figyelte az embereket, kereste az ismerős arcokat, az olyanokét, akiket később esetleg megköhögtethet egy kicsit.

A riverwoodi temető egy munkásnegyed temetője volt. Kék Madarat egy Deli fekvésű lejtő tövébe temették, egy kőrisfa alá. A sírja a napra néz majd. Davenport egy kis halmocskán állt, huszonöt méternyire a hanttól, a város egyre ritkuló szilfáinak egyike mellett. Pontosan vele szemben, a temető oldalán húzódó utcán, további megfigyelők álltak. A ketchupszínű kis Chevrolet furgon tökéletesen belesimult ebbe a környezetbe. A hátuljában, sötét ablakai mögül, két nyomozó készített felvételeket a megjelentekről.

Úgysem fogunk tudni mindenkit azonosítani, gondolta Davenport. Rengetegen vannak, és sokan csak egyszerű bámészkodóként jöttek. A tömeg szélén égy fehér nőt vett észre, magasabb volt a többi nőnél, kissé kövérkésnek is találta. A nő most felé pillantott: komor, ovális madonnaarc, fekete haj, hosszú, vastag szemöldök.

Davenport még mindig az ő mozgását követte tekintetével, mikor Sloan odaballagott hozzá,

és ráköszönt. - Adjisten. - Davenport megfordult, hogy köszönjön, s mikor egy pillanat múltán ismét a gyászolókra nézett, a madonnaarcú nő már eltűnt.

- Beszélt Kék Madár feleségével? - kérdezte Davenport.

- Próbáltam - válaszolta Sloan -, de képtelen voltam kettesben maradni vele. Ott állt körülötte az a rengeteg ember, mind azt mondta neki: Ne mondj semmit a rendőröknek, szívem. A te féljed egy hős. Lehúzták előttem a rolót.

- Na és később?

- Elképzelhető, de nem hiszem, hogy sokra mennénk vele - mondta Sloan. - Hol parkol?

- A sarkon.

- Én is. - Elindultak az enyhe lejtésű hegyoldalon lefelé, a kijárat felé, kerülgették a sírokat. Akadtak köztük ápoltak, másokat belepett a gaz. Az egyik mészkő síremlék félig szétporladt már az öregségtől, feliratából csak annyi maradt: APA. - Beszéltem egy pasassal, aki Kék Madárék házában lakik. Azt mondta, Kék Madár nem volt az az otthonüldögélő fajta. Tudomása szerint el is akartak költözni.

- Nem túl ígéretes - dünnyögte Davenport.

- Maga most mit csinál?

- Futom a köröket, gyűjtöm a rizsát - felelte Davenport. Megint a fekete hajú nőt kereste

tekintetével, de nem találta. - Kiugróm a Pointba. Sárga Kéz ott lakik, ő talán többet hallott.

- Egy dobást megér - mondta Sloan, de nem túl nagy meggyőződéssel.

- Ó az utolsó szalmaszálam. Mindenki hallgat, mint a csuka.

- Én is ezt tapasztalom - mondta Sloan. - A másik oldalnak drukkolnak.

A Point egy vörös téglából épült ócska bérház volt. Davenport belépett az ajtón, belökte maga

mögött, és beleszagolt a levegőbe. Káposztafőzelék, néhány napos. Kukorica. Zabkása. Hal. Elővette a csípőtokból a pisztolyát, egy Heckler & Koch P7-t, és a blézere zsebébe dugta.

Sárga Kéz az ötödiken lakott, egy olyan helyiségben, amely eredetileg szárítóként szolgált. Davenport a negyediken megállt, hogy kifújja magát, aztán elővette a pisztolyát, úgy ment fel az ötödikre. A lépcső tetején lévő ajtó csukva volt. Nem kopogott, csak elfordította a kilincsgombot, és belökte az ajtót.

Vele szemben egy férfi ült egy földre fektetett matracon, és egy People magazint olvasott. Egy indián. Kék munkásing volt rajta, könyök fölé feltűrve, farmernadrág, fehér zokni. A matrac mellett a földön egy katonai dzseki, egy pár cowboy-csizma, egy zöld, gyömbérsörös doboz, egy másik People meg a Reader's Digest Száz híres regényének egyik viharvert kötete.

- Maga kicsoda? - kérdezte a férfi. Mindkét alkarja tetoválva volt: a Davenporthoz közelebbin egy szívet lehetett látni, benne egy rózsával, a túlsón egy sasszárnyat. A szoba túlsó oldalán, egy másik matracon ketten feküdtek, alva, egy férfi és egy nő. A férfi alsónadrágban volt, a nő rózsaszín műselyem bugyiban. A ruhája takarosan összehajtogatva a matrac mellett, amellett pedig két csorba bögre, az egyikben egy merülőforraló. A padló papírfecnikkel, régi képeslapokkal, üres konzerv-és sörösdobozokkal volt tele. A szoba marihuánától bűzlött.

- Rendőr vagyok - felelte Davenport. Beljebb lépett, és balra nézett. Egy harmadik matrac. Sárga Kéz. Alszik. - Sárga Kézt keresem.

- Kifeküdt - mondta a tetovált férfi.

- Piától?

- Aha. - A férfi felkászálódott a matracról, és fölvette a dzsekijét. Davenport rászólt.

- Maradjon még egy percet, ha lehet, jó?

- Gond egy szál se. Van egy cigije?

- Nincs.

A második matracon fekvő nő összerezzent, a hátára fordult, és felkönyökölt. Fehér nő volt, és idősebb, mint amilyennek Davenport az első pillantásra saccolta. Negyven körül lehet, gondolta. - Mi van itt?

- Egy zsernyák jött Sárga Kézhez - válaszolta a tetovált férfi.

- Mi a franc. - A nő hunyorogva felnézett, Davenport észrevette, hogy hiányoznak az első

fogai. - Van egy cigije?

- Nincs.

- A rohadt életbe, errefelé már senki sem dohányzik - méltatlankodott a nő. A mellette fekvő férfira nézett, megbökdöste. - Kelj föl, Bob, itt vannak a zsaruk. - Bob felnyögött, összerándult, horkantott.

- Hagyja - szólt rá Davenport. Odalépett Sárga Kézhez, és cipője orrával megbökdöste.

- Beszédem van veled.

-
Ne baszogass - morogta álmosan Sárga Kéz, és ellökte magától Davenport lábát.

- Beszélnem kell veled.

-
Ne baszogass - ismételte Sárga Kéz. Davenport ezúttal valamivel erélyesebben próbálkozott. - Kelj föl, Sárga Kéz. Davenport van itt.

Sárga Kéz szeme felpattant. Tinédzser létére nagyon öregnek látszik, gondolta Davenport. Sárga Kéz kinézett annyinak, mint a nő, aki most már fölült a matracon. A tetovált férfi néhány másodpercig zokniban ácsorgott, aztán az egyik cowboy-csizmáért nyúlt.

- Hagyja azt a csizmát - szólt: oda neki Davenport. - Ébresztő, Sárga Kéz. Sárga Kéz ülő helyzetbe tornázta magát. - Mi van?

- Beszélni akarok veled. - Davenport a tetovált férfihoz fordult. - Jöjjön már ide, üljön le a

matracra.

- Nem megyek éri egy lépést se sehová - acsargott váratlan daccal a férfi. Pengevékony ember volt, fél vállal, bokszoló módra fordult Davenport felé.

- Nem azért jöttem, hogy szórakozzak magukkal - mondta Davenport. - Nem kérdezem,

kicsodák maguk, nem akarom bevinni magukat. Csak beszélgetni akarok.

- Én nem beszélgetek semmiféle piszkos zsaruval - mondta a tetovált férfi, és mintegy támogatást várva körülnézett. A nő a padlót bámulta, és a fejét rázta, aztán kiköpött. Davenport a zsebébe nyúlt. A helyiség elég szűk volt. Normális körülmények között nem izgatta volna magát két emberroncs meg egy csavargó miatt, ez a tetovál t férfi azonban kőkeménynek látszott. Ha verekedésre kerülne sor, nem sok hely volna a manőverezésre.

- Csinálhatjuk emberi módra, de csinálhatjuk rendőrmódra is - mondta halkan. - Vonszolja

ide magát, vagy szétrúgom a valagát.

- És hanem megyek, zsernyák? Mi a szart csinál? Lelő? Nincs késem, nincs semmiféle

fegyverem. A saját tetves lakásomban tartózkodom, elfogatási parancsa nincs. Lelő?

A férfi közelebb lépett. Davenport kivette a kezét a zsebéből.

- Nem lövöm le, de esetleg úgy megruházom, hogy összefossa magát - mondta Davenport.

-  A matracon heverő férfi meg a nő nem nézett feléjük. Ha a tetovált karú nekiugrik, tőlük nemigen számíthat támogatásra. Sárga Kéz sem úgy nézett ki, mint aki a pártját fogja. Ha tehát bunyó lesz, akkor az szóló lesz. Megfeszültek az izmai.

- Állítsd le magad, Árnyék - szólt Sárga Kéz a matracról. - Ne hirigelj zsernyákkal, tudod,

mi van olyankor.

Davenport Sárga Kézről a tetovált férfira nézett. Feltételesen volna? - villant át rajta a kérdés.

- Ismeri Bentont? - reccsent rá. - Ő a pártfogó tisztje?

- Nem ismerem, ember, sose láttam - felelt a tetovált férfi. Váratlanul lehunyta a szemét, és félig elfordult. A feszültség enyhült.

- Én csak beszélgetni szeretnék - mondta békülékeny hangon Davenport.

- Pisztollyal a zsebében - fordult visszafelé a tetovált férfi. - Mint minden fehér. Szembenézett Davenporttal. Világosszürke volt a szeme, annyira világos, mintha szürke hályog lepné az íriszét. A teste ismét megremegett, aztán valamiféle lassú vibrálásba ment át, mint egy gitárhúr.

- Nyugi - mondta arcát dörzsölgetve Sárga Kéz. - Gyere ide és ülj le. Davenport nem fog

baszogatni.

Egy pillanatra megint felébredt a feszültség, aztán a tetovált férfi ugyanolyan hirtelenséggel, mint ahogyan haragra gerjedt, kiengedett és elmosolyodott. Sötét arcában meglepően fehérnek hatottak a fogai. - Tudom. Csak olyan hirtelen jött ez az egész. - Bocsánatkérően széttárta a karját.

Davenport. hátrált egy-két lépést, gyanús volt neki ez a hirtelen váltás. És a férfi szemei is nyugtalanították. Boszorkányszemek. A tetovált, férfi odalépett Sárga Kéz matracához, és leült a sarkára. Davenport nézte egy másodpercig, aztán odament Sárga Kézhez, egészen fölé tornyosult.

- Mit hallottál, Sárga Kéz? Minden érdekel, ami Ray Cuervóval meg a torkának az

elvágásával kapcsolatos. Benton úgyszintén. Meg hogy kik voltak Kék Madár barátai.

- Én nem tudok semmit erről a szarságról - mondta Sárga Kéz. - Én csak odakint a rezervátumban ismertem Kék Madarat.

- Fort Thompsonban?

- Ott. A nővére meg az anyám lejártak a gáthoz halat, fogni.

- És mostanában mit hallottál róla? - Davenport. lenyúlt, megmarkolta a hajat Sárga Kéz füle fölött, és fölfelé fordította a fejét. - Mondj valamit, Sárga Kéz. Beszélj.

- Fogalmam sincs erről a szarságról, ember, frankón - felelte mogorván Sárga Kéz, és

kirántotta a fejét. A tetovált férfi csak figyelte Davenportot.

- Figyelj rám, Sárga Kéz - mondta a Davenport. - Amikor Bentont megölték téged begyűjtöttek, mint tanút. Ezt jegyzőkönyvbe vették. Néhány zsaru odabent a kapitányságon most állítja össze a kihallgatandók lajstromát. A te neved is szerepel benne, ami azt jelenti, hogy lesz majd egy-két keménykezű fiú a gyilkossági-rablásin, aki el akar majd társalogni veled, ők nem lesznek ilyen barátságosak, mint én. Őket nem fogod meghatni. Sárga Kéz. Ha most mondasz nekem valamit, meg tudok egyezni velük. De ahhoz fel kell mutatnom valamit. Hanem mondasz semmit, abból arra fognak következtetni, hogy nem szorongattalak meg eléggé.
- Visszamehetek a rezervátumba is - mondta Sárga Kéz.

Davenport a fejét ingatta. - És ott mit fogsz szívni? Zsályalevelet? Mit fogsz ott csinálni? Besettenkedsz a törzsi boltba és rádiósmagnókat lopkodsz? - Ne fárassz. Sárga Kéz. Itt a városban minden este jön a cukros bácsi. Vagy azt akarod nekem beadni, hogy Fort Thompsonban is árulnak angyalport?

Sárga Kéz arcán egy könnycsepp gördült le. Megszívta az orrát. - Mit tudsz. ember? -

kérdezte újra Davenport.

- Hát valamit hallottam... ismerte el Sárga Kéz. A tetovált férfira pillantott, aztán gyorsan

elfordította a tekintetét. De csak duma. Szerintem szart se ér.

- Mondd csak. majd én eldöntöm.

- Emlékszel arra a balhéra, még nyáron, úgy két-három hónapja a Fekete-hegyekben, ami a motorosok meg az, indiánok között tört ki?

-
Igen, olvastam róla valamit az újságokban. Na, szóval összegyűltek ezek a motorosok mindenfelől. Volt az a nagy rali Sturgisben, gyűllek rá. mint dögre a legyek. Ott voltak a Pokol Angyalai, a Törvényen Kívüliek, a Banditák, a Sátán Rabszolgái meg az összes hányadék. Mikor a versenynek vége lett egy egész bandára való ott maradt belőlük azon a táborhelyen, Medve-hegyen. Ők elnevezték Redves-hegynek, néhány indián már emiatt is pipás volt rájuk.

- És mi köze ennek Kék Madárhoz?

Hagyd, hogy befejezzem, ember! - mondta dühösen Sárga Kéz.

- Jó.

-  Na, ezek közül a motorosok közül jó néhányan beszívtak minden, éjjel, és ilyenkor nekiálltak fölmotorozni a hegyoldalon, ez volt a dilijük. Na, már most az a hegy egy szent hely, lakik odafönt rajta néhány orvosságos ember meg néhány másfajta, akiknek látomásaik szoktak lenni. Na, ezek erre fogták a puskájukat, és lejöttek. Ezzel kezdődött a balhé.

- És Kék Madár is ott volt? - kérdezte Davenport.

-  Azt mondták. Ő is velük volt, ő is látomásokért ment föl a hegyre. Na, fogták a puskájukat, és lejöttek. Tegnap, mikor azt a New York-i ürgét kinyírták, én a Lyndale Streeten voltam, Dork biliárdszalonjában, ismered.

- És?

Volt ott egy ürge, az mutogatott ott egy képet meg egy cikket, amit a Star Tribune-ból vágott ki. Mutogatta mindenkinek, erről a motoros balhéról szólt. Na, a képen egy rakás rendőrt meg motorost lehetett látni, meg indián orvosságos embereket. Na és az egyik puskás az Kék

Madár volt.

- Jól van. ez azért már valami - mondta Davenport, megveregetve Sárga Kéz térdét.

- Jézusom... - mondta a tetovált férfi, Sárga Kézre nézve.

- Na és maga? -- fordult felé Davenport. Maga hol volt ez alatt a balhé alatt?

- Tegnap jöttem meg Los Angelesből. Még meg van a buszjegyem, ott van az ágyamnál. Én

nem hallottam semmit, csak hülye dumákat.

- Miféle hülye dumákat?

-  Hát olyasmiket, hogy Kék Madár begolyózott és elhatározta, hogy megöl néhányat a fehérek közül, akik baszogatják. És hogy ez milyen jó dolog. Mindenki azt mondja, hogy jól leszi.

- Mit tud Kék Madárról?

A tetovált kani férfi vállat vont. - Én sose találkoztam vele. A családja nevét azt hallottam már, de én Standing Rockba valósi vagyok. Fort Thompsonban csak egy szer jártam, egy gyűlésre mentem át. Az egy isten háta mögötti hely.

Davenport bólintott. - És Los Angelesben mit csinált?

-  Csak körülnéztem egy kicsit, érti. Nézegettem a filmsztárokat. - A tetovált karú férfi

vállat, vont.

Na, jó - mondta Davenport: egy perc után. Lenézett Sárga Kézre. Ezekből nem szed ki többet. Maguk csak üljenek még itt egy percig, jó?

Odament a tetovált karú férfi ágyához. A túlsó oldalán, a padlón, ahol az ajtóból nem lehetett látni, egy fűzfabot hevert, amelynek az egyik vége köré egy kis vörös rongy volt tekerve. A bot mellett egy gyűrött buszjegynek látszó papírdarab meg egy levéltárca feküdt. A tárcában egy Del-dakotai jogosítvány volt, meg egy fénykép, két műanyaglap között. Davenport lehajolt érte.

- Mit csinál a holmimmal, ember? - kérdezte a tetovált karú férfi. Megint talpon volt, vibrált.

- Semmit. Csak megnézem - felelte Davenport. - Ez az, amire gondolok?

- Ez egy imádságos bot, még egy régi szertartásból való a folyópartról. Szerencsét hoz, azért hordom.

- Értem. - Davenport egyszer már látott ilyen botot. Óvatosan letette a matracra. A buszjegyet Los Angelesben adták ki, három napja. Éppenséggel lehetett volna hamis alibi is, de Davenportnak nem ez volt az érzése. A jogosítványon lévő szemcsés fénykép fehér pólótrikóban ábrázolta a tetovált karú férfit. A szeme fénylett, mint a golyóscsapágy, mint Jesse James szeme a tizenkilencedik századi fotográfiákon. Davenport elolvasta a nevet. - Árnyék Szerelem? Gyönyörű név.

- Köszönöm - mondta a tetovált karú férfi. Úgy villant fél a mosolya, mint egy felkattintott zseblámpa fénye.

Davenport a már halványuló színes fényképre nézett. Egy középkorú asszony, formátlan ruhában áll egy ruhaszárító kötél előtt. A kötél egy fa és egy fehér, deszkaborítású ház sarka közé volt kifeszítve. A háttérben deszkapalánk látszott, messzebb egy gyárkémény. Valamilyen város, talán Minneapolis. Az asszony nevetett, egy csontkeményre fagyott farmernadrágot emelt a magasba. Kora tavasz vagy ősz vége, gondolta Davenport.

- A mamája? - kérdezte.

- Igen. Miért?

- Csak úgy - felelte Davenport. - Nem lehet velejéig romlott ember, aki az anyja fényképével jár.

A Point után Davenport feladta, és elindult vissza; a városházára. Útközben csak egyszer állt

meg: a Star Tribune előtt bement egy telefonfülkébe.

- Könyvtár - szólt bele egy női hang a vonal túlsó végén. Tulajdonosa negyvenfelé közeledő, aprócska, csendes vágyódással leli nő volt. A lapnál szinte észre se vették.

- Egyedül van? - kérdezte Davenport.

- Igen, - Davenport hallotta, hogy visszafojtja a lélegzetét.

- Meg tudna keresni nekem valamit?

- Csak mondja.

- Július utolsó vagy augusztus első hete. Volt valami összeütközés Dél-Dakotában motoros

huligánok és indiánok között.

- Tud egy kulcsszót mondani? - kérdezte a nő.

- Próbálja a „Medve-hegy"-et. - Pillanatnyi szünet következett.

- Megvan - mondta a nő. - Augusztus elseje. Három hasáb a harmadik oldalon.

- A maguké vagy az AP-é?
- A miénk. - A nő megmondta a fotós nevét.

- Van rá sanszom, hogy kaphassak egy másolatot?

- Ki kellene csórnom a dossziéból - suttogta a kagylóba a nő.

- Meg tudná tenni?

Megint eltelt néhány másodperc. - Hol van most?

- Itt a ház előtt, a sarkon, a kocsimban.

- Egy perc múlva ott lesz.

Sloan éppen kilépett a városháza kapuján, mikor Davenport megérkezett.

- Jön a tél - mondta, miközben félreálltak a bejárat elől.

- Még meleg van - felelte Davenport.

- Igen, de már kezd sötétedni - nézett végig Sloan az utcán. Az autók égő lámpákkal araszoltak az államközi felé.

- Jutott ma valamire azóta, hogy elváltunk?

-
Nem. - Sloan arca felderült. - Viszont láttam azt a New York-i rendőrnőt.

Davenport elvigyorodott. - És érdemes volt?

- De még mennyire. Gyönyörű szája van, tudja, az a fajta, amelyiknek egy kicsikét, olyan pikánsán előreáll a felső ajka, és az egész nőből árad valamiféle puhaság, én nem is tudom, mintha folyton nyögdécselne vagy valami ilyesmi...

- Na de Sloan...

- Várjon csak, amíg meglátja - mondta Sloan.

- Bent van még?

- Bent. Shearsonnal töltötte a délelőttöt - nevetett Sloan. - A szépfiúval. Az öltönyössel.

- Na és Shearson? Rámozdult?

- A nyakam tenném rá - mondta Sloan. - Miután visszajött, vagy két órán át őrült

buzgalommal nyálazott a papírjai között, a nő meg csak ült, mint egy jégcsap.

- Hm - mondta vigyorogva Davenport. - De hát hogy került Shearsonhoz? Azt hittem,

magára osztották ki.

- Nyert. Shearson becsempészte magát Lesterhez, és addig nyalizott neki, míg megkapta,

hogy kísérgesse.

- Nyalni azt nagyon tud - mondta Davenport. - Jó cím. Slágert kellene írnia belőle - mondta

Sloan, és ment a dolgára.

Davenport a gyilkossági-rablási előtt látta meg, a folyosón. A madonna a temetőből. Magas sarkú cipőben közeledett felé. Davenport először a lábát vette észre, aztán azt a fekete szemét. A tetovált karú férfi jutott eszébe, azok a fényes, kovakőszínű szemek, amelyekről szinte lepattant az ember tekintete. Ebbe a nőébe meg belezuhant. A nőn egy tweed kosztümkabát volt, fodros zsabójú ing, fekete nyakkendő. Egy papír kávéspohár volt a kezében. Davenport kinyitotta neki az ajtót.

-  Köszönöm. - A nő rámosolygott, bement, keresztül az egész helyiségen, be egyenesen

Anderson kalitkájába. Mély, doromboló hangja volt.

Davenport követte. A nő haja kontyba volt fogva, néhány elszabadult tincs a nyakába hullt.

-  Lelépek - mondta Andersonnak a nő, épp csak behajolva az üvegkalitka ajtaján. - Ha éjjel adódna valami, tudja a számot.

Anderson egy számítógép-terminál előtt ült, és egy evőpálcikát rágcsált. Mellette, az asztalon, egy kínai készebéd fehér műanyag doboza árválkodott. A helyiség rumban pácolt szivar füstjétől szaglott. - Rendben. Majd körülnézünk, hátha holnapra találunk valami jobbat magának.

- Köszönöm, Harmon.

A nő fordult, és beleütközött Davenportba. Davenport orrát megcsapta valami enyhe illat, valami drága francia kölni illata. Anderson kiszólt. – Ismeri Lucast? Davenportot?

- Örülök, hogy megismerhetem - mondta a nő hátralépve és kezet nyújtva. Davenport udvarias mosollyal megrázta. A nő nagyobb volt, mint amilyennek első pillanatban tűnt. Nagy mellű, kissé kövérkés. - Maga kapta el a Veszettet.

- Ő az - szólt a háta mögül Anderson. - Van valamije, Lucas?

- Talán - válaszolta Davenport, még mindig a nőt nézve. - Harmon nem mondta a nevét.

- Lily Rothenburg - mondta a nő. - Hadnagy, New York-i rendőrség.

- Gyilkossági?

- Nem, kint dolgozom... az egyik körzetben, Greenwich Village-ben.

Anderson feje úgy forgott ide-oda kettejük között, mintha egy teniszmérkőzést nézne.

- Hogy cseppent ebbe az ügybe? - kérdezte Davenport, miközben magában leltárt készített. Épp egy négyszáz dolláros Brooks Brothers-féle, rózsaszín csíkozású blézer volt rajta, sötétkék ing, vörösesbarna nadrág és cipő. Jól festhetek, gondolta.

- Hosszú história - felelte a nő, és fejével a nagy boríték felé intett, amit Davenport a

kezében tartott. - Mit hozott? Ugye, nem haragszik, ha megkérdezem?

- Egy fényképet Kék Madárról, augusztus elsején készült - mondta Davenport. Kivette a borítékból a fényképet, és odaadta Lily Rothenburgnak. - Az a férfi ott, aki a vállára vetve tartja a puskáját.

- Kik ezek? - A hadnagynő homlokán egy kis függőleges ránc jelent meg, két dús szemöldöke összeért.

- Néhány sziú látomásos ember meg két orvosságos ember. Nem ismerem őket, viszont van puskájuk, és Kék Madár egy hónappal ezelőtt ott volt velük.

A nő, kezében a fényképpel, Davenportra emelte a szemét; tekintetük úgy koccant össze, mint két ötcentes egy zsebben. - Ez érhet valamit - mondta. - Hol szerezte?

- Egy barátomtól - válaszolta Davenport.

Lily Rothenburg levette róla a pillantását, és megfordította a fényképet. A hátoldalon egy elmosódott, nagy bélyegző lenyomata látszott, amelyen csak a „ROVAT" szót lehetett tisztán kiolvasni. - Egy újságtól - mondta. - Meg tudjuk szerezni a többi felvételt is a tekercsről?

- Maga szerint érdemes bajmolódni vele?

- Érdemes - mondta Lily Rothenburg, és mutatóujjával a képen látható emberek egyikére

mutatott. - Látják ezt az embert?

Davenport megint megnézte a felvételt. Lily Rothenburg mutatóujjának hegye egy köpcös indián férfi fejére mutatott, akinek csak az arca szélét és az egyik szemét lehetett látni, a többit az előtte álló férfi feje takarta.

- Mi van vele? - Davenport kivette a hadnagynő kezéből a képet, és közelebbről is megnézte.

- Lehet, hogy ő az emberünk - mondta Lily Rothenburg. - A pasas, aki taccsra tette

Andrettit.

Nagyon hasonlít rá, de ahhoz, hogy biztos lehessek benne, egy jobb képre volna szükségem.

- Nocsak. - Anderson felállt a székéből, hogy ő is vessen rá egy pillantást. A háttérben a

Medve-hegy és a Fekete-hegy látszott. Az előtérben néhány tarka inges, farmernadrágos

indián álldogált az egyik idős orvosságos ember körül. A legtöbben a seriff emberei felé néztek, akik a fényképezőgéptől balra álltak. Kék Madár, puskával a vállán, azon kevesek közé tartozott, akik többé-kevésbé a fényképezőgép irányába fordultak.

- Szóval? - kérdezte Lily Rothenburg. - Hogyan szerezhetnénk meg a barátjától a negatívot?

- Este beszélek a főnökkel - felelte Davenport. - Holnap reggel azzal kezdünk, hogy beszélünk az újság néhány fejesével.

- Holnap? - csattant fel hitetlenkedve Lily Rothenburg. - Uram az egekben! Az a pasas már útban van ide! Még ma este meg kell kapnunk a negatívokat.

- Hát az egy kicsit... nehéz ügy - mondta tétován Davenport.

- Mi ebben a nehéz? Megkapjuk a negatívokat, kinyomtatjuk a képeket, és keresünk valakit, aki tudja, hogy hívják ezt a pasast.

- Nézze, én ismerem az itteni újságírókat. Ezek három értekezletnél és nyolc röpgyűlésnél alább nem adják, ha ilyesmiről kell dönteniük - mondta Davenport. - Ez nem fog menni ma este. Kizárt eset.

- Ha elég nagy súllyal fekszünk rájuk...

- Nézze, itt a bürokrácia gépezetével állunk szemben. Nem vagyunk képesek gyorsabb mozgásra ösztökélni, mint amennyire mozdulni hajlandó. És ha még ma este próbálkozunk, jó sansz van rá, hogy leégetem a barátomat. Az első dolguk az lesz, hogy megnézik a

dossziéikat, ha pedig megnézik, akkor látni fogják, hogy az irattári fotójuk eltűnt. Ezt nem

akarom. Előbb vissza kell juttatnom a dossziéba.

- Uram az egekben, hogy maga mit sza...

- Szarakodom?

- Nem ezt akartam mondani - hazudta Lily Rothenburg.

- Nem a fenét. Figyeljen rám. Én mindent megteszek ma este, amit csak lehet. Minden szerkesztő fel lesz hívva, minden meg lesz nekik magyarázva, holnap reggelig annyit értekezletezhetnek, amennyi beléjük fér, mi meg reggel nyolcra odamegyünk, és megnézzük azokat a fotókat.

Lily Rothenburg néhány pillanatig kutatóan nézett Davenport arcába. - Hát én nem is

tudom... - mondta.

- Nézze - győzködte Davenport. - Ez a gyilkos egy tragacson közlekedik. Ha a padlóhoz szögezi a gázpedált, holnap esténél hamarabb akkor se ér ide. Legfeljebb úgy, hogyha felváltva vezet valakivel, és nem állnak meg sehol.

- A motelben egyedül volt...

- Szóval nem veszítünk semmit - mondta Davenport. - És így a barátom se üti meg a bokáját, ami számomra nagyon fontos.

- Jól van - mondta Lily Rothenburg. Szemét Davenportra függesztve bólintott, aztán ellépett mellette, és az ajtóhoz ment. - Viszlát, holnap, Harmon.

- Viszlát. - Anderson nézett utána, amíg látni lehetett. Miután eltűnt, Davenporthoz fordult. Ajkán halvány mosoly bujkált.

- Na, maga is úgy néz - mondta.

- Hogyan?

- Mint azok, akik beszéltek már Lilyvel. Mind olyan képet vág, mintha most vágták volna hókon egy ráverő kalapáccsal - mondta Anderson.

Daniel épp vacsorázott.

-
Mi történt? - kérdezte, miután Davenport bemondta a nevét a kagylóba.

- Találtunk egy fotót a Star Tribune-nél - válaszolta Davenport, majd elmagyarázta.

- És Lily szerint lehet, hogy ő a gyilkos? - kérdezte Daniel.

- Lehet.

-' A mindenit, ez jó. Ebből még kijöhet némi kilométerpénz. Beszélek a Tribbel - mondta

Daniel.

- Maga szerint milyen hangfekvésben kellene megjátszani?

- Mondja meg nekik, hogy szükségünk van arra a negatívra vagy negatívokra. Adja elő nekik, hogy a felvételek nyilvános eseményen készültek, tehát nincs bennük semmi titkos, semmi bizalmasan kezelendő, nem adnak ki vele senkit. Mondja meg nekik, hogy ha

segítenek nekünk megtalálni Andretti gyilkosát, nekik adjuk a sztorit. A fotók, amelyek révén megoldottuk az ügyet, már amúgy is az ő kezükben vannak.

- Miért, azt hiszi, ezzel a lemezzel fognak jönni? Hogy nem adják ki az informátoraikat? -

kérdezte Daniel.

- Én nem tudom, mivel fognak jönni - felelte Davenport. - A felvételek nyilvános helyen készültek. És itt most reményteljes politikusok sorozatos legyilkolásáról van szó, nem holmi kis pitiáner lázadásra bujtogatásról.

- Jól van, rögtön hívom őket

- Olyan korán kéne beállítani hozzájuk, amilyen korán csak lehet.

-Kilenckor. Kilencre megkapjuk - mondta Daniel.

Davenport letette a kagylót, és a Star Tribune könyvtárát hívta. Röviden összefoglalta

ismerősének a történteket és megbeszélte vele. hogy a szerkesztőség közelében várja.

Valahogy olyan izgalmas suttogta a nő. Davenport kocsijának dőlve. Davenport odaadta

neki a borítékot. Olyan mintha beépített ember volnék egy John le Carré-regényben.

Davenport elbúcsúzott a sugárzó arcú nőtől, és hazahajtott. St. Pauliban lakott. Az utca felöli szoba ablakából egy fasorra látott, amely a Mississippi innenső pariját szegélyezte, a túloldalról odalátszottak Minneapolis fényei. Egyedül lakolt egy családi házban, amit annak idején, mikor megvásárolta, kissé nagynak tartott egymaga számára. Az elmúlt tíz év során szép lassan belakta. A dupla garázsban egy korosodó. négykerék-meghajtású Ford állt, amit vidéki kiruccanásokra és csónak vontatására használt. Az alagsor tele volt súlyzókkal, edzőgépekkel. volt homokzsákja és rugóslabdája, egy kis lőfolyosója, egy páncélszekrény a fegyverei számára, szerszámok, satupad.

A nappaliba egy nagy puha bőrfotelt állított be, ott, ábrándozott. abból nézte a tévében a kosárlabdameccseket. Az egyik hálószobában ő aludt, a másikat vendégszobának használta. A harmadik hálószobát dolgozóvá alakította; egy nagy rajzasztal volt benne, meg egy könyvespolc, tele szakkönyvekkel;

Davenport játékokat, kreált, számítógépes játékokat. Hadijátékokat, szerepjátszó játékokat, kalandjátékokat. Ezekből vette a Porschét meg a nyaralóját, amely Wisconsin északi részén, egy tó partján állt. Már három hónapja dolgozott egy játékon, amit Drorgnak nevezett el. A „drorg" hibrid képződmény volt, a cyborg szó adta hozzá az ötletet, amely egyébként szintén mesterséges szó: a cybernetics organism, a kibernetikus szervezet rövidítése. A cyborg olyan ember, akinek mesterséges test részei vannak. A drorg, Davenport játékában, egy drog szülte szervezet volt, ember, akit célirányosan adagolt szerekkel megváltoztattak és elvarázsoltak. Látott a sötétben, hangradarral tájékozódott, erős volt, mint egy gorilla, reflexei akár egy macskáé. Az agya egy zsenié. Persze mindez nem egyszerre. Épp ez volt benne a játék. A drogoknak ellenjavallataik is voltak. Volt, amelyiknek elhúzódott a hatása: ha bevetted az erősítőszert, az még akkor is hatott, amikor szuper-intelligenciára lett. volna szükséged: nem engedte felszívódni annak hatóanyagát. Ha nem szerezted meg idejében az ellenszert, a szuper intelligenssé tévő szer őrületbe, öngyilkosságba taszított. Ha bevetted az általános hatású csodaszert, az kifektetett, és véged volt

- bár előtte rövid ideig még élvezhetted a természetfölötti képességek elviselhetetlen gyönyörét. Ezeken dolgozni kellett. Először is meg kellett írni az alaptörténetet. A Drorg lényegében véve amolyan „eredj és kutasd fel" jellegű történet volt, mint a szerepjátékok többsége. Ki kellett dolgozni a pontrendszert, ellenfeleket kellett kreálni, terepeket kellett tervezni. A kiadó már alig várta, állandóan sürgette.

Így aztán Davenport immár három hónapja hetente öt-hat éjszakát a dolgozószobájában töltött. Elüldögélt a lámpa fénykörében, tervezgetett. Klasszikus rockzenét; hallgatott, időnként meg ivott, egy doboz sört, alakítgatta a drogok pszichedelikus világát.

Miután hazaért, a kocsit beállította a garázsba, bement a házba, bedobott egy mélyhűtött vacsorát a mikrosütőbe. Az alatt az öt perc alatt, míg elkészült, körülnézett a házban, rendben van-e minden, bevette a verandáról az újságot, kezet mosott. A sült krumplit mind megette, a

rántott csirkefalatokból csak hármat, egyet: meghagyott - nem volt benne biztos, milyen részeket eszik, de csont nem volt bennük. Ekkor jelent meg lelki szemei előtt Lily Rothenburg arca.

A semmiből került elő: nem is gondolt rá, de egyszer csak ott volt, mint egy fénykép, amit az asztalra dobnak. Jókora nő, gondolta. Egy kicsit vaskos is, nem az én esetem, én a sportos nőket kedvelem, a kisportolt tornászokat, a magas, karcsú futókat.

Egyáltalán nem az esetem.

Lily.
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Leo Clark tizenöt éves korára már piás volt. Negyvenéves korára már huszonkét esztendőt töltött az utcán, öt- és tízcenteseket koldulva Minneapolis és St. Paul tehetős polgáraitól. Egy elveszett emberöltőn át.

Aztán egyszer egy csikorgóan kemény téli estén összevesztek a misszió portásával, az meg nem engedte be őket. Betértek egy italüzletbe, vettek két üveg rozspálinkát, majd némi tanakodás után a vasúti sínek mentén indultak tovább. Volt ott egy régi alagút, már be is deszkázták, de csak úgy lazán. Kifeszítettek két. deszkát, és bemásztak.

Később Leo kiment, összeszedett néhány karbolsavval lelocsolt lécdarabot, visszacipelte az alagútba, ahol aztán tüzet raktak belőlük. Ott, a szemet, csípő füstben itták meg a pálinkát. Arcuk, kezük, gyomruk perzselt, a lábszáruk és a lábfejük azonban olyan volt, akár a jég.

A fehér férfinak támadt egy ötlete. Végig a Mississippi partján, azon a meredek partszakaszon, mondta, nagy kifolyók vannak, amelyek a város alatt csatornahálózatba vezetnek. Ha oda be tudnának mászni, ráfekhetnének a gázcsövekre. Ott van olyan meleg, mint a misszión, ráadásul egy vasba sem kerül. Szereznének egy petróleumlámpát, néhány könyvet...

Mire Leo Clark másnap reggel felébredt, a fehér férfi meghalt. Ott feküdt hason a hideg talajon, haláltusájában néhányszor beleharaphatott a földbe: a szája tele volt olajos sárral. Leo Clark az egyik szemét is látta. Nyitva volt, de kifejezéstelen, tompán ezüstös.

- Egy rohadt, lyukban halt meg, ember... hagyták, hogy egy ilyen mocskos lukban dögöljön meg - mondta a rendőröknek. A rendőrök rá se bagóztak, egyébként más sem. A holttestre senki nem tartott igényt, a város költségén temették. A koponyájáról röntgenfelvétel készült, az orvos szakértő be is lajstromozta, számítva arra a valószínűtlen esetre is, hogy valaki egy nap keresni kezdi az elhunytat.

Ez után az eset után Leo Clark felhagyott az ivással. Nem egyik napról a másikra, de egy évvel később már józan életet, élt. Nyugat felé sodródott vissza a rezervátumba. A lelki élet

felé fordult, de mindvégig ott motoszkált benne a gyűlölet azok iránt az emberek iránt, akik hagyják, hogy más emberek ilyen helyeken haljanak meg. Negyvenhat esztendős volt, arca, keze akár a cserzett bőr, mikor megismerkedett a két Varjúval.

Leo Clark egy rosszul világított földalatti garázs egyik szögletében bújt meg egy Nissan Maxima hátsó lökhárítója és a fal között. Tíz méterre volt attól a kulcsra zárt vasajtótól, amely a garázs fölött lévő bérház liftjéhez vezetett.

Néhány perccel ezelőtt egy tízes damilt hurkolt az ajtó kilincsgombja köré. A zsinórt az ajtó aljához vezette, ott egy darab ragtapasszal az ajtóhoz ragasztotta, aztán tovább vezette a Maximához. A gyenge fényben a zsinór láthatatlan volt. Leo Clark most arra várt, hogy valaki nyissa ki az ajtót, lehetőleg befelé menet, de ha kifelé jön, az se baj, csak ne a Maximához jöjjön. Az kínos lenne.

Feküdt a kipufogógáz és földre ömlött olaj szagában, és a küldetésére gondolt. Mikor Ray Cuervót megölte, minden más érzést elnyomó félelem kerítette hatalmába. Félt a kudarctól, félt a rendőröktől. Rayt már régóta ismerte, szenvedett ő is a kapzsiságától, haragudott rá, gyűlölte. Na de ezt a bírót? Ezt a bírót megvesztegette egy olajtársaság, hogy a javukra döntsön egy ügyben, és ilyenformán tegye lehetővé számukra, hogy veszélyes hulladékokat rakjanak le az Elveszett Fák nevű rezervátumban. Leo Clark tudta ezt, de nem érezte. Nem érzett mást, csak egy nagy űrt a mellében. Valami-féle... szomorúságot? Vagy valami mást? Az utcán töltött éveire gondolt, amelyek mindent, kiégettek belőle. Csak az életben maradáshoz szükséges, legalapvetőbb érzelmek maradtak meg benne. Félelem. Gyűlölet.

Düh. Nem volt biztos benne, hogy ez az újonnan meglelt érzelem, ez a szomorúság áldás vagy átok-e. Ezen még majd gondolkodnia kell. Leo Clark alapos ember volt.

A bíró szempontjából egyébként mindegy. Mérlegre tétetett, és könnyűnek találtatott. Meg

fog halni.

Húsz perce várakozhatott, mikor egy kocsi állt be a garázs közepére az egyik üres helyre. Egy nő szállt ki belőle. Hallotta, mint kopog magas sarkú cipője a betonon. A nő a kezében csörgette a kulcsát. Kinyitotta a vasajtót, belépett. Az ajtó kezdett becsukódni utána. Leo megrántotta a zsinórt, a ragtapasz elengedett, a damil megfeszült, lassan engedte becsukódni az ajtót, de nem annyira, hogy bekattanjon a rugós zár nyelve. Tartotta a zsinórt, tartotta, hagyott időt a nőnek, hogy eljusson a liftig, s közben fohászkodott, hogy ne jöjjön más.

Három perc múltán felállt, s mindvégig feszesen tartva a zsinórt, odament a vasajtóhoz, és óvatosan kinyitotta. A liftház előtti kis előtér üres volt. Belépett, s nekivágott a lift mellett: fölfelé induló vészkijárati lépcsőnek.

Minden emeleten három lakás volt. A bíró a hatodikon lakott. Leo Clark megállt a hatodik vasajtajánál, hallgatózott. Semmi. Kinyitotta az ajtót, körülnézett az üres folyosón. Senki. A C jelű lakás. Odament az ajtóhoz, halkan bekopogott, noha tudta, hogy nincs otthon senki. Semmi válasz. Gyorsan körülpillantott, elővett a kabátja alól egy feszítővasat, bedugta az ajtó és az ajtókeret közti '• résbe, és lassan nekifeszült. Az ajtó kitartott, kitartott, aztán halkan roppant egyet, és kitárult. Leo Clark belépett a sötét szobába, keresett egy széket, leült, és hagyta, hogy keresztül áramoljék rajta a szomorúság.

Merrill Ball bíró és Cindy nevű barátnője néhány perccel hajnali egy után ért haza. A bíró már betette a kulcsát a zárba, mikor észrevette az ajtóban esett kárt.

- Jézusom, ez olyan, mintha... - kezdte, de a felpattanó ajtó megbénította. Leo Clark állt előtte, hosszú, fekete varkocsai a mellére lógtak, a szeme kerekre tágult, a szája félig nyitva, a keze fölfelé lendül. A kezében pedig egy borotvaéles kőkés...

Egy órával később Leo Clark már az I-35-ös egyik kamionparkolójában ült kocsija kormányá-

nál. És sírt.

Árnyék Szerelem behúzott nyakkal gyalogolt, a szembeszélben, edzőcipője talpa alatt elszáradt juharlevelek morzsolódtak. A fekete folt ott hullámzott-libegett előtte. A fekete folt. Amikor Árnyék Szerelem még gyerek volt, az anyja egyszer magával vitte az egyik szomszédasszonyhoz. A házban zöldborsófőzelék illata terjengett, s Árnyék Szerelem még ma is emlékezett a szomszédasszony kövér, fehér combjára, ahogy ült ott a konyhaasztalnál, zokogva. A férjének egy fekete foltot találtak a tüdején. Akkora, mint egy ötcentes. Nincs mit tenni, mondta az asszony. Tegye kellemessé az életét, amennyire tudja, ezt mondta az orvos. Árnyék Szerelem előtt megjelent anyja képe, amint átöleli a szomszédasszony vállát...

Most már legalább tudja, mi az a valami ott az agyában. Egy fekete folt.

Az anyjához időnként láthatatlan emberek beszéltek; megcsipkedték a karját, megérintették az arcát, megrángatták a ruháját, sőt kioldották a cipőfűzőjét, hogy felhívják magukra a

figyelmét, hogy elmondják neki, mit művelt már megint Árnyék Szerelem. Ő maga nem emlékezett ugyan minden ilyen cselekedetére, de a láthatatlan emberek azt mondták, megtette. Rosie Love azt mondta, sohasem tévednek. Mindent látnak, mindent tudnak. Seprűnyéllel verte, ha rossz fát tett a tűzre. Kergette, ütötte, ahol érte, a hátát, a vállát, a lábát. Később

aztán, mikor a láthatatlan emberek elmentek, sírva borult fia nyakába, bocsánatáért könyörgött, úgy próbálta ledörzsölni róla a kék zöld foltokat, mintha cipőpasztával lennének odamázolva...

A fekete folt a láthatatlan emberekkel együtt jött. Mikor Árnyék Szerelem megdühödött, a fe- kete folt. a szeme elé ugrott, olyan volt, mint egy lyuk a világban. Anyjának sose beszélt róla: elmondta volna a láthatatlan embereknek, azok meg büntetést követeltek volna. A haragját se mutatta ki soha, ugyanezért. Az engedetlenség minden bűnök legocsmányabbika, a láthatatlan emberek a véréért üvöltöttek volna.

Aztán egy idő után a láthatatlan emberek nem jöttek többé. Árnyék Szerelem úgy gondolta, az anyja alkohollal pusztította el őket. Igaz, részegsége idején elég nehéz volt elviselni, de ez semmiség volt. a láthatatlan emberekhez képest. A láthatatlan emberek tehát elmaradtak, a fekete folt. azonban megmaradt.

És most ott lebegett a szeme előtt. Az a rohadt, zsaru. Davenport úgy bánt velük, mint a kapca rongyával. Bejött és mutogatni kezdett. Leültette őket. Mint egy idomított kutyát. Ül, mondta. Ugat. mondta. Okos.

A fekete folt csak nőtt, növekedett. Árnyék Szerelem feje szinte szédült a megaláztatástól. Mint egy kutyával. Ökölbe szorította a kezét, s erősen arcon ütötte magát. A fájdalom keresztülhatolt haragja kérgén. A fekete folt zsugorodni kezdeti.

Mint egy rühes kutya... úgy csúsztál-másztál, előtte, mint egy rühes kutya...

Árnyék Szerelem nem volt ostoba. Atyái háborút, vívnak, és szükségük lesz rá, Nem hagyhatja, hogy elkapják a zsaruk, és főleg nem egy olyan hülyeségért, mint egy verekedés. De emésztette a düh, amiért Davenport, így bánt vele. Hogy szinte pitiztette...

Vásárolt egy pisztolyt egy tizenéves betörőtől. Nem volt valami csodafegyver, de arra nem is volt szükség. Adott a srácnak egy húszast, a pisztolyt a nadrágja korcába tűzte, és elindult vissza a Point-ba. Új szálláshely után kell néznem, gondolta. Ide nem hozhatja atyáit, már így is szűken vannak. Különben is: nem akarják bevonni a háborújukba.

Szálláshely... Egy héttel ezelőtt még Ray Cuervóhoz ment volna ez ügyben...

Sárga Kéznek pocsék napja volt. Davenporttal kezdődött, aki felrugdosta szendergéséből. Pedig szundítani azt szeretett. Minél tovább aludt, annál kevesebbet kellett foglalkoznia a problémájával. Hiányzott neki a por. Beszívta és harapdálni kezdte a felső ajkát, s a testén végigömlő csodálatos érzésre gondolt...

Miután Davenport elment. Árnyék Szerelem fölhúzta a csizmáját, fölvette a dzsekijét, és szó nélkül elment. Az öreg fehér nő visszahanyatlott a matracára, s nemsokára már együtt horkolt az emberével, aki egész idő alatt, nem ébredt föl. Sárga Kéz fél órával később lement az utcára. Ődöngött egy kicsit, a közeli bevásárló utcában, de végül eljött, mert úgy érezte,

figyelik. Bement egy játékterembe, de ott is ezt érezte. Nem tapasztalt semmi feltűnőt, csak látott néhány műselyem nyakkendős fehér hapsit...

De jó is volna, ha Gineele meg Howdy még a városban lenne! Ha Gineele meg Howdy nem

ment volna el Floridába most mindnyájan gazdagok lennének.

Gineele fekete lány volt. nagyon fekete. Mikor dolgozott. lófarokba fogta a haját, és fluoreszkáld, rózsaszínű rúzst kent az ajkára. A jobb arcán egy csúnya heg díszelgett: egy elhamarkodott kézitusa végeredménye, amit egy olyan férfival vívott. akinek egy konzervnyitó volt a kezében. A sebhely látványa a frászi hozta mindenkire.

Ha Gineele ijesztő volt, akkor Howdy kész lidércnyomás. Howdy fehér srác volt olyan fehér, mint akit kimeszellek, Egyetlen pillantás elég volt hozzá, hogy bárki lássa: ennek az embernek az ereiben nem vér folyik, hanem valami más. Valami borzalom. Talán éter. Vagy kerozin. Sósav. A pupillája állandóan ki volt tágulva, a szája örökösen nyitva. a nyelve úgy villant ki-ki belőle, mint egy kígyóé. Elmebeteget idéző fizimiskáját mintegy kiegészítendő, nyakában acélkarikákat hordott, karján szegecsekkel kivert csuklóvédőt, lábán, térden fölül érő bőrcsizmát. Még csak húszéves volt, a tartásán még látszott, hogy fiatal, de a haja már

piszkosfehér volt, s vékony szálú, mint a selyem. Ha Howdy és Gineele bement egy áruházba a műselyem nyakkendős fehér hapsiknak égnek állt a hajuk. És miközben ők ketten magukra vonták a boltbeli felvigyázók figyelmét Sárga Kéz keltésével hordta ki a főbejáraton a rádiósmagnókat.

Tényleg nagyon hiányoznak...

Egy órával azután, hogy lement az utcára egy Walgreen drugstore-ban megfújt egy órás rádiót meg három zsebszámológépet. Ezeket elcserélte egy morzsára, elszívta, ellibeget álomországba.

Repült, repült, de nem valami jól: egyre az volt az érzése, hogy le fog zuhanni.

Kora este egy szerszámkészletet próbált megfújni egy benzinkútnál. Majdnem sikerült is. Már fordult be vele a sarkon, amikor az egyik kutas észrevette és ordítani kezdett. A készlet nehezebb volt annál, mint hogy futni lehessen vele. A kutas kihívta a rendőröket, Sárga Kéz pedig egy órát töltött egy csónakszállító tréler alatt, amíg egy járőrkocsi a környéken cirkált. Mire elindult hazafelé a Pointba, már teljesen besötétedett. Gondolkodnia kell. Ki kell találnia valamit. Már csak két nap van hátra lakbérfizetésig: kell a pénz. Egyre hidegebbek az éjszakák.

Árnyék Szerelem cigarettázott, mikor Sárga Kéz belépett.

- Adj már kölcsön néhány dolcsit - kérte Sárga Kéz.

- Morzsára nem adok - mondta Árnyék Szerelem, s egy kemény dobozos Marlboróért nyúlt.

- - Egy cigit, azt kaphatsz.

: - Jaj, ember, dehogy veszek én morzsát. - nyüszített Sárga Kéz. - Éhes vagyok. Egész nap

nem ettem semmit. - Kivett egy cigarettát. Árnyék Szerelem odaadott neki egy levél gyufát.

- Mondok én teneked valamit - szólalt meg egy perc múltán, Sárga Kézre emelve halvány szemét. - Elcsoszogunk ahhoz a tacobodegához a folyópartra, ott fizetek neked hat tacót.

- Messze van az, ember - panaszkodott Sárga Kéz.

- Hát akkor le vagy te szarva - mondta Árnyék Szerelem. - Én megyek. Kösz a fedelet. -

Odaadott három dollárt Sárga Kéznek a matrac használatért.

-
Jól van, na - mondta Sárga Kéz. - Megyek veled. Olyan lököttül flamós vagyok... Lassan ballagtak, húsz percükbe telt, mire leértek a Mississippihez. A folyó vagy harminc,

méterre volt tőlük, egy lejtő alján. Árnyék Szerelem oldalazva elindult lefelé.

- Hová mégy, ember? - kérdezte meglepetten Sárga Kéz.

- Le a vízhez. Gyere. Errefelé csak néhány lépes az egész. - Árnyék Szerelemnek Sárga Kéz és Davenport járt az eszében. Sárga Kéz mondott valamit a rendőrnek egy újságkivágásról, amire az azt mondta, hogy ez már valami. A fekete folt a szeme elé ugrott. .

- Aztán meg föl kell másznunk - vetette ellen Sárga Kéz.

- Gyere már! - csattant rá Árnyék Szerelem. A fekete folt ott hullámzott előtte. A szíve zakatolt szinte érezte, mint árad szét ereiben az erő. Már nem küzdött ellene. Sárga Kéz bizonytalanul visszanézett az utca fényei felé, aztán - orra alatt még mindig morogva - elindult, utána.

Átvágtak egy kis utacskán, amely a parttal párhuzamosan haladt, lementek egészen a vízig, ahol a folyó betonfalak között futott. Árnyék Szerelem kilépett a partfal peremére, mélyen beszívta a folyó illatát, majd lassan kifújta a levegőt. Valóság-szaga volt. Hátrafordult Sárga Kézhez, aki most ért oda mellé.

-
Gyönyörű látvány innen, mi? - kérdezte Árnyék Szerelem. - Nézd, hogy tükröződnek a fények a vízen.

-
Aha - mondta értetlenül Sárga Kéz.

-
Ott nézd, ott, a híd alatt - mondta Árnyék Szerelem.

Sárga Kéz arrafelé fordult. Árnyék Szerelem közelebb lépett hozzá, nadrágja korcából

előhúzta a pisztolyt: Odaemelte Sárga Kéz füle tövéhez, várt egy élvezetes másodpercet, aztán

egy másodikat, egy harmadikat, kellemesen megborzongatta a cselekmény sötét volta. Amikor már nem bírta tovább, meghúzta a ravaszt.

Egy éles pukk hallatszott, Sárga Kéz úgy rogyott össze, mint egy marionettfigura, amelynek elvágták a drótjait. Árnyék Szerelem úgy gondolta, a vízbe zuhan majd, de a betonra roskadt. Beletelt néhány másodpercbe, mire a vízbe taszította.

Sárga Kéz inge alá beszorult a levegő, egy darabig a felszínen tartotta, aztán egy buborék jelent, meg, majd még egy, és Sárga Kéz eltűnt.

Népe egyik árulója. Az ember, aki odatolta a zsaru orra alá Kék Madár fényképét.

Miközben Leo Clark egy kamionparkolóban zokogott, Árnyék Szerelem egy bisztróban ült, s farkas módra fedezve testével az ételt, mohón falt. Egész lelke muzsikált.
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Davenport hajnali négyig dolgozott a Drorgon. Daniel reggel nyolckor telefonált. A telefoncsöngés hallatán Davenport az oldalára fordult, úgy markolászott az éjjeliszekrény fölött, mint egy fuldokló. A keze beleütközött a készülékbe, leverte a kagylót, beletelt egy kis időbe, mire föl tudta venni.

- Davenport? Mi a fenét...?

- Elejtettem a kagylót - mondta álmosan Davenport. - Mi történt?

- Újabb dobás. Egy szövetségi bíró Oklahoma Cityben.

- A rosseb. - Davenport ásított, felült. - A hangjából ítélve a gyilkos meglógott.

- Meg. Copfja van, mint...

- … annak a tagnak, aki Cuervót nyírta ki. Eszerint, ha Kék Madarat is beleszámoljuk, legalább hárman vannak.

- Anderson most faggatja az oklahomai fiúkat, megpróbál mindent kiszedni belőlük. Ami pedig a képeket illeti, azokat kilenckor megkapjuk. Wink irodájában találkozunk.

- Simán ment?

- A szokásos kekeckedést leszámítva, simán.

A lényeg, hogy megkapjuk a fotókat - mondta Daniel.

-Valakinek föl kellene hívnia Lilyt - mondta Davenport.

- Majd a titkárnőm. De van még más is.

- Mi?

Beszálltak a szövetségiek is. Davenport felnyögött. – Jaj, ne, könyörgök...

-
De. Méghozzá teljes mellszélességgel. Egy órája jelentették be. Már beszéltem a minneapolisi góréjukkal, azt mondja, Lawrence Duberville Clay személyesen érdeklődik az ügy iránt.

- A barom. Nem tarthatnánk távol valahogy az utcától őket? Azok a pancserek a legszebb

állásokat is elbarmolják.

- Én javasolni fogom, hogy koncentráljanak az értesülések begyűjtésére, de már most tudom. hogy csak a számat koptatom vele - mondta Daniel. Clay meg akarja lovagolni az ügyet. Az újságok máris csak, házi terrorizmus"- ként emlegetik a dolgot. Tuti hogy Clay idejön, ugyanúgy. mint a hogy Chicagóba is elment, mikor az a nagy kábítószerbalhé kirobbant, meg Los Angelesbe is. mikor azok a zsoldosok csinálták a műsort. Ha meg itt lesz, mozgást; akar látni maga körül.

- Le van szarva. Mozogjon a maga portáján.

- Maga azért csak játssza a jó fiút rendben? Addig pedig begyűjtjük a képeket a Starnál, aztán nyomás ki velük az utcára mutogatni. Ha elkapjuk ezeket a henteseket Lawrence Duberville-nek nem lesz oka idejönni.

A Star Tribune vezetőivel Louis Winknek, a biliárdgolyó-kopasz főszerkesztőnek a

szobájában találkoztak Harold Probst, a kiadó és Kelly Lawrence, a belpolitikai rovat vezetője volt jelen. Daniel Lilyvel a karján érkezett; a könyökével, mint Davenport észrevette, a hadnagynő mellét súrolta. Szürke öltönyt vett föl ez alkalomra, amely gyakorlatilag ugyanolyan volt, mint Winké. Önelégülten mosolygott. A találkozó tíz percig tartott.

- Én csak egyvalami miatt tiltakozom - kezdte a kerek képű Lawrence -, nevezetesen amiatt, hogy a képek kiszolgáltatása miatt nem keletkezik-e olyan látszat, hogy mi a rendőrség bábjai volnánk. Árt a szavahihetőségünknek.

- Kinél? - kérdezte hevesen Lily. Nyersszínű selyemblúz volt rajta, és egy másik, tweedszoknya. Vagy neki van a világon a legszebb arcbőre, gondolta Davenport, vagy ő tudja a világon a legjobban sminkelni magát.

- Az utca emberénél - felelte a belpolitikai szerkesztő. Gyűrött pamutruhát viselt ma reggel, amelynek színe nagyon nem passzolt kék szeméhez. Lily annyival jobban nézett, ki nála,

hogy Davenport jobban örült volna, ha nem is hozzák el.

- Ugyan, kérem! - csattant fel Lily. - Lefogadom, hogy tele van ez a ház ifjú zsenikkel, akik álló nap csak vakaróznak, és akkor maguk az utca emberétől féltik a reputációjukat? Muszáj röhögni.

- Nyugalom, nyugalom - csitítgatta Davenport.

- A szerkesztőasszonynak igaza van. Ez egy jogos kérdés.

- Még csak nem is kérnénk, ha nem ilyen borzalmas bűntényekről volna szó - fuvolázta

Daniel.

- Az éjjel egy szövetségi bírót öltek meg, lemészárolták. Rajta kívül megölték az ország legígéretesebb fiatal politikusát, itt nálunk pedig két embert. - Daniel Lily Rothenburghoz fordult. - Az az igazság. hogy a sajtó nagyon kényes helyzetben van.

Ismét Winkre és Probstra nézett: ők számítottak igazán. Mindössze annyit kérünk, hogy vethessünk egy pillantást annak az embernek a fényképére, aki Rothenburg hadnagy szerint esetleg azonos lehet a New York-i gyilkosság tettesével. Szerelnénk kikérdezni azokat az embereket, akik a fényképeken a társaságában láthatók. Ha úgy gondolják, nyugodtan le is hozhatják a lapban akár az összes fotót, hadd lássa mindenki. Maguk, nem tettek ígéretet senkinek arra, hogy ezeket a felvételeket bizalmasan fogják kezelni. Ellenkezőleg: a képen látható emberek épp hogy fel akarták hívni magukra a figyelmet.

- Hát, ami igaz, az igaz mondta Probst. Wink arcán bosszúság suhant át. Probst a találkozó előtt negyed óráig duruzsolt a fülébe. hogy mekkora reklámértéke van az ügynek.

- És óriási sztorit csinálhatnak belőle - szólt közbe Davenport.

- A Pioneer Press eláshatja magát.

Lawrence, a belpolitikai szerkésztő felderült, de Lily Rothenburg megint beleköpött a levesbe. –Ha pedig nem adják, bírósághoz fordulunk, és akkor is kiszedjük a kezükből - acsargott.

- Na, de... - húzta ki magát Wink.

.Mielőtt még folytathatta volna. Daniel közbevágott. Ujjával Lily Rothenburgra mutatott, úgy mondta: - Nem, hadnagy, nem fordulunk semmiféle bírósághoz. Ha ebben a szobában most úgy döntenek, hogy nem adják ki nekünk a fotókat akkor majd megpróbálunk más fényképeket, szerezni, de nem fordulunk bírósághoz. És ha tovább folytatja ezt a stílust, én olyan gyorsan visszapaterolom magát New Yorkba, hogy pislogni se lesz ideje.

Lily Rothenburg már nyitotta a száját, hogy válaszoljon, de meggondolta magát. - Jól van mondta, és Winkre nézett. - Bocsánat.

Daniel a legelbűvölőbb mosolyával nézett Winkre. - Nagyon kérem...

- Hát... azt hiszem, behozathatnánk néhány képet - mondta Wink. - Hozza be.

Szótlanul ültek, míg a belpolitikai szerkesztő vissza nem jött. Három nagy borítékot hozott, odaadta őket a főszerkesztőnek. Wink felbontotta az egyiket, kivett belőle egy sorozatot, megnézte, aztán továbbadta Danielnek. Daniel átadta a vele szemben ülő Lily Rothenburgnak, aki erre felállt, szétterítette és vizsgálni kezdte a képeket.

- Ő az - mondta egy perc múltán, és mutatóujjával megkopogtatta az egyik arcot. - Ez az én

emberem.

Kaptak két. sorozat fényképet. Mielőtt még Daniel visszasétált volna a városházára, megálltak egy utcasarkon.

-
Larry Hart átjön ma délután. Előbb nem tud, le kell zárnia az ottani dolgait - mondta

Daniel Davenportnak. - Adok neki egy sorozatot. Talán felismeri valamelyiket.

- Rendben. Én is mutogatom a magam áruját. Daniel bólintott, és Lily Rothenburgra nézett. Nem ártana, ha uralkodna az érzelmein. Az előbb majdnem elszúrta a dolgot.

- A szőr feláll a hátamon a firkászoktól - felelte Lily Rothenburg. - Maga meg csak

körülugrálta őket.

- Szó sem volt körülugrálásról. Mindenki előre tudta a végeredményt. Egyszerűen csak végig kellett csinálni a rituálét - mondta higgadtan Daniel.

- Jó, ez a maguk pályája. Bocsánatot kérek - mondta Lily Rothenburg.

- Van is miért, de amilyen fasza gyerek vagyok, megbocsátok - mondta Daniel, és otthagyta őket.

Lily Rothenburg elgondolkozva nézett utána. - Belevaló hapsi - mondta.

-   Rendes tag - mondta Davenport. - Néha kicsit megjátssza magát, de esze az van.

- És ki az a Larry Hart?

- A jóléti osztály vezetője a városházán, egy sziú. Jó srác, tudja, mi van az utcán, ismer vagy ezer indiánt. A kisujjában van az indiánpolitika. Cikkeket, írogat, eljár a törzsi gyűlésekre, meg minden.

- Akkor kell nekünk. Tegnap hat órát. talpaltam az utcán, és egy kukkot, se tudtam meg. Az a hapsi, akivel voltam...

- Shearson?

- Ö. Az az ember képtelen különbséget tenni egy indián és egy tűzcsap között. Rémes volt -

csóválta a fejét Lily Rothenburg.

- Most nem megy vissza hozzá?

- Nem. - A hadnagynő arcán nyoma sem volt mosolynak. - Fájdalmasan sekélyes intelligenciája mellett egyéb gondom is akadt vele tegnap.

- Hát...

- Gondoltam, esetleg magához csapódnék. Maga most. elkezdi mutogatni a képeket, ugye?

- Ühüm. - Davenport megvakarta a fejét. Nem szeretett párban dolgozni: akadtak időnként ügyletei, amelyeket jobb volt tanúk nélkül lebonyolítani. Lily azonban New York-i volt, és ilyen szempontból nem okozhatott gondot. - Hát... legyen. A kocsim arra van.

- Mindenki azt mondja, magának vannak a legjobb kapcsolatai az indiánokkal - mondta menet közben Lily Rothenburg. Davenport csak őt nézte, meg is botlott a felpúposodott aszfalton. A hadnagynő elmosolyodott, de továbbra is csak maga elé nézett.

- Ismerem vagy nyolcukat. Talán tízet is. Őket se valami jól - felelte Davenport, miután összeszedte magát.

- Maga ásta elő azt az újságfotót - vetette ellen Lily Rothenburg.

- Akadt valaki, akit meg tudtam szorongatni. - Davenport lelépett a járdáról, és megkerülte a Porsche orrát. Lily követte.

- Hm... inkább oda - mutatott Davenport az utasülés ajtaja felé. Lily Rothenburg meglepetten nézett a 911-esre. - Ez a kocsija? - Ez.

- Azt hittem, átmegyünk - mondta a hadnagynő, miközben visszalépett a járdára.

Davenport beszállt, kinyitotta neki az ajtót. A hadnagynő beszállt, bekapcsolta a biztonsági övet. - Nem sok New York-i rendőrnek volna mersze egy Porschéval villogni. Mindenki azt hinné, balkézről szerezte rá a pénzt.

- Én nemcsak a fizetésemből élek - mondta Davenport.

- Akkor sem kellene pont Porschét vennie mondta őszintén Lily Rothenburg. -

Tíz-tizenöt-ezerért vehetne magának tökéletesen megfelelő kocsit, a maradék húsz-harminc ezret pedig jótékony célra fordíthatná. Mondjuk, odaadhatná a szegények védőszentjeinek.

- Tűnődtem rajta - felelte Davenport. Kipörgette a Porsche kerekeit, csinált egy szabálytalan U kanyart, és máris hetvennel söpört végig egy olyan úton, amelyen a táblák maximum negyven kilométeres sebességet engedélyeztek. - Aztán arra a döntésre jutottam, hogy le vannak tojva.

Lily Rothenburg hátravetette a fejét, úgy kacagott. Davenport rávigyorgott és arra gondolt:

lehet, hogy van rajta egy-két kiló plusz, de nem is olyan rossz bőr.

Elmentek az Indián Központba, mutogatták a fényképeket. Két férfit ismertek arcról, de a nevüket nem tudták. Senki sem tudta, hol laknak. Davenport felhívta Andersont, amennyire a képek alapján tudta, megadta a személyleírásukat, Anderson pedig megígérte, hogy még több fotót küld ki az utcára.

Az Indián Központ után egy főleg indiánok lakta lakótelepre mentek, ahol Davenport ismert

két öreg gondnokot. Nem volt érdemes. Szinte tapintani lehetett az ellenségességet.

- Nem szeretik a zsarukat. - mondta Lily Rothenburg.

- Errefelé senki sem szereti a zsarukat. - nézett, hátra Davenport a lepusztult házak felé. - Nem szeretnek minket, de legalább nem fordulnak ellenünk. Most viszont más a helyzet. Most ellenünk vannak.

- Talán van rá okuk - mondta a hadnagynő. Az egyik düledező, deszkaborítású ház roskatag verandáján néhány indián gyerek ült. - Ezeknek a kölyköknek iskolában kellene lenniük. Tudja, mi ez itt, Davenport? Egy tiszta nyomortelep. Az emberek nyakig ülnek a mocsokban, de az utcákat hetente kétszer feltakarítják.

A délelőtt további részét, azzal töltötték, hogy Davenport indián ismerőseinek mutogatták a fényképeket. Lily hátrahúzódott, nemigen szólt, ügyelte az indiánok arcát, hallgatta őket; az indiánok kíváncsian méregették.

- Indiánnak vagy félvérnek nézik, de amíg meg nem szólal, nem biztosak benne - mondta

Davenport. az autóban. - Egy kicsit indiánosan néz ki.

- A kiejtésem nem indiános.

Késő délelőtt volt, már, mikor a Pointhoz értek. Davenport útközben Sárga Kézről beszélt

Lilynek. A kapu elé érve hátranyúlt, elővette tokjából a P7 est.

- Nehéz eset? - kérdezte Lily Rothenburg.

- Nem hinném - felelte Davenport. - De tudja, hogy van az.

- Tudom. - A kapun belépve Lily Rothenburg belenyúlt táskájának muffszerű nyílásába, egy rövid csövű, negyvenötös Colt Officert húzott elő, és csőre töltötte.

- Negyvenötös? - kérdezte Davenport, miközben a hadnagynő visszatette a fegyvert a táskájába.

- Nincs bennem annyi erő, hogy mindenféle ki gyúrt barommal leálljak huzakodni - mondta nyersen Lily Rothenburg. - Nekem olyan fegyver kell, hogy ha eltalálok valakit, az föl is boruljon. Nem mintha a P7-es nem volna kellemes kis szerSzám, de komoly munkához azért könnyű egy kicsit.

- Ha az ember tud lőni, akkor nem az - szűrte a szót a foga között. Davenport, és nekivágott a lépcsőnek.

- Egy megkergült darázsnak eltalálom a fél tökét úgy, hogy a másik golyójának kutya baja

sem lesz - válaszolta Lily Rothenburg.

Felértek a legfelsőre. Az ajtó nyitva volt. Odabent senki. Davenport óvatosan bement, körülnézett, körbejárt a szétszórt újságok, narancshéjak, üres MacDonald-vacsorás dobozok között. - Itt feküdt - böködte meg lábával Sárga Kéz matracát.

- Elhagyottnak érződik ez a hely - mondta a hadnagynő. Cipője orrával odébb tolta az egyik alumíniumfólia edényt. Csavargók szokták lopkodni a gyorsbüfékből, hogy paradicsomlevest főzzenek benne. - Nem vetheti föl őket a pénz - mondta.

- Narkósok - mondta Davenport.

Lily Rothenburg bólintott. Elővette táskájából a coltot, kivette a tárat, a fegyvert tartó keze gyűrűs-és kisujja közé fogta, jobb kezével meghúzta a kivetőkart, mire a csőben lévő golyó a tenyerébe ugrott. Visszatette a tárba, a tárat, tenyerének ütésével visszacsattintotta a pisztoly agyába. Milyen simán, szinte oda sem nézve csinálja, gondolta Davenport. Sokat lehet a kezében.

- A félautomata fegyverekkel az a baj - mondta -, hogy előfordul, hogy nincsenek csőre töltve, mikor hirtelen kellene használni őket.

- Ha az embernek van egy csöpp esze, ilyesmi nem fordulhat elő - válaszolta a hadnagynő. A földön heverő limlomot nézegette. - Én már megtanultam előre gondolkodni.

Davenport megállt, lehajolt, fölvett valamit, ami addig szinte láthatatlanul lapult Sárga Kéz

matraca és a fal között.

- Mi az? - kérdezte Lily. Davenport odadobta neki. A hadnagynő forgatni kezdte. -

Morzsapipa. Mondtam, hogy morzsázik a hapsi.

- Igen... De vajon miért hagyta ezt itt? El se tudom képzelni, hogyan tud meglenni nélküle. Az összes többi cucca eltűnt.

- Én nem tudom. Nem látok benne semmi rosszat. Egyelőre - mondta Lily Rothenburg. A

padlóra ejtette az üvegpipát, rálépett, összemorzsolta.

Az utcára érve Davenport azt javasolta, nézzenek be Cuervó irodájába. Ha van ott valaki, aki vezeti tovább a boltot, mondta Lilynek, esetleg tudhat róla, merre ment Sárga Kéz. A hadnagynő bólintott. - Megyek magával - mondta.

- Remélem, hogy ez a szarházi nem ment vissza a rezervátumba - mondta Davenport,

miután visszaültek a kocsiba. - Mert ha ott elbújik, akkor piszok nehéz lesz megtalálni.

Davenport az elmúlt évek során vagy tíz-tizenkétszer járt Cuervó irodájában. Az ócska lépcső most is olyan volt, mint máskor. Az épület is bűzlött, mint mindig; vizelet, penészes fal, macskaürülék voltak a szag komponensei. Mikor Davenport felért, az ajtó résnyire nyílt, amennyire a biztonsági lánc engedte, s egy asszony lesett ki.

- Maga kicsoda? - kérdezte Davenport.

- Harriet Cuervó - reccsent rá az asszony. Davenport nem látott mást belőle, csak a szemét, aminek olyan színe volt, mint a savval maratott farmernadrágoknak, meg egy sápadt félholdra emlékeztető részt az arcából. - Maga meg ki az ördög, hogy ideállít kérdezősködni?

- Rendőr - felelte Davenport. Elővette zakója zsebéből a tárcáját, amelyben a jelvénye volt, és megmutatta az asszonynak. Lily Rothenburg mögötte, egy lépcsőfokkal lejjebb állt. - Nem tudtuk, hogy átvette Ray munkakörét.

- Hát akkor most már tudják - morogta az asszony. Csörömpölt egy kicsit a lánccal, aztán kinyitotta az ajtót. Elhunyt férjének vérét nem sikerült rendesen felsikálni a fapadlóról, épp a folt. közepén állt. Virágmintás kartonból készült zsákruha volt rajta. - Már mindent, elmondtam a többi rendőrnek - mondta nyersen.

- Minket most más érdekel - nyugtatta Davenport. Az asszony leült Cuervó öreg íróasztalához. Davenport belépett az irodába, körülnézett. Valami megváltozott, valami nem stimmelt, nem tudta, mi. - Az egyik lakója felől szeretnénk érdeklődni.

- Ki volna az? - kérdezte az asszony. Lehetett vagy százhetvenöt magas és ötven kiló, csupa csont, csupa ín. A felső ajka fölött kurta, függőleges ráncok sorakoztak, mintha egyszer bevarrták volna a száját.

- Van magának egy Sárga Kéz nevű lakója a Pointban?

- Persze, Sárga Kéz. - Az asszony kinyitott egy nagy üzleti könyvet, és végigfuttatta az ujját, az egyik oszlopon. - Kifizette a lakbért, egészen máig.

- Nem látta véletlenül tegnap vagy ma?

- Én ugyan nem tartok őrjáratokat - felelte az asszony. - Én csak kiadom ezeket a rohadt lakásokat. Ha holnap nem fizet, szedheti a sátorfáját. Hogy ma mit csinál, az engem nem izgat. - Szóval látta vagy sem?

- Nem láttam. - Az asszony gyanakvó tekintettel méregette a Davenport mögött álló Lilyt. -

Ő is zsaru?

- Ő is.

Harriet Cuervó megnézte magának. - Zsaru létére elég puccos - húzta el a száját.

- Ha Sárga Kéz nem fizet, maga odamegy, és személyesen teszi ki az utcára? - kérdezte kíváncsian a hadnagynő.

- Van egy segítségem - felelte Harriet Cuervó.

- Kicsoda? - kérdezte Davenport.

- A kopasz Peterson.

- A Kopasz? Azt hittem, elköltözött a városból.

- Visszajött. Ismeri?

- Ismerem. Hát akkor mi megyünk is.

- Mondja csak... - Harriet Cuervó szeme összeszűkült, mutatóujja pisztolyként meredt Davenportra. - Nem maga az a zsaru, aki néhány évvel ezelőtt úgy összeverte? Hogy kis híján egy életre megnyomorodott.?

- Volt egy kis nézeteltérésünk - ismerte el Davenport. - Adja át neki az üdvözletemet. - Egy

lépést tett az ajtó felé. - Ismer egy Árnyék Szerelem nevű embert? Látta mostanában?

- Árnyék Szerelem? Sose hallottam róla.

- A Pointban lakott...

Az asszony fölvonta a vállát. - Nekem nem fizetett lakbért - mondta. - Biztos valamelyik másik laposfejű engedte be. Tudja, hogy megy az ilyesmi.

- Tudom - mondta Davenport, és újra elindult, kifelé. - Sajnálom Rayt.

- Ideje volt már, hogy valaki sajnálja, mert én ugyan nem - mondta fahangon Harriet

Cuervó. - Ray egy mocskos disznó volt.

Davenport csak néhány másodpercnyi hallgatás után szólalt, meg. - Hát, ha maga mondja... Nekünk mennünk kell. - A lépcső felé taszigálta Lily Rothenburgot. Tíz fokot mehettek lefelé, amikor Harriet Cuervó kijött az ajtaja elé, és utánuk szólt.

- Én szerettem volna gyerekeket! - kiáltotta.

Ballagtak vissza a Porschéhoz. Lily Rothenburg cinkosán rámosolygott Davenportra. - Bájos hölgy - mondta. - New Yorkban is nehezen találnánk párját.

- Undorító bányarém - mordult. Davenport.

- Látta azt a falinaptárt? Amelyiken az a szépfiú mutogatja a muszkliját.

- Tudtam - pattintott Davenport. - Tudtam, hogy valami másképp áll, vagy kicserélték. - Ray asztala fölött, egy olyan naptár lógott, amelyeken fürdőruhás csajok voltak, olyan hatalmas... hatalmas...

- Dudákkal?

- Igen.

- Szóval a főnökség változott, de a stílus maradt a régi - mondta a hadnagynő.

- Ahogy mondja.

A kocsiban Davenport megnézte az óráját: már három órája cirkáltak a városban. - Nem

ártana megebédelni.

- Tud valami rendes vendéglőt? - kérdezte Lily Rothenburg. - Ennék már valami embernek

valót. A szállodában mindennek zabpehely íze van.

Tudok egyet odaát St. Paulban, a lakásom közelében - mondta Davenport.

Elindultak a Lake Avenue-n, átkeltek a Mississippin, azután Del felé fordulva haladtak a

folyó mentén juharok, tölgyek, szilfák között elgurultak néhány kollégium előtt.

- Ez itt mind egyházi kollégium mondta Davenport - Az Ikervárosokban ezen a környéken a legmagasabb a szüzek aránya.

- Pedig maga is a környéken lakik. Nem restelli magát? Ennyi bevégzetlen munka...''

-
Ezt meg hogy érti? - kérdezte Davenport. .Amikor szóltam odabent. hogy szerelnék maga mellé vágódni. nagyon meresztgették a szemüket. Mintha csak azt mondták volna a tekintetükkel: Hohó! Egyenesen Casanova karmaiba!

- Ugyan - legyintett Davenport.

Az étterem egy sárgára festett betonépületben volt, parkolóhely is akadt előtte. Miközben ki szálltak a kocsiból, az étterem egyik kirakatablaka mögül egy idős asszony figyelte őket, aki egy hatalmas uborka végét rágcsálta átszellemülten. Lily Rothenburg arca felderült, amikor meglátta.

Ez az, uborka... Úgy látszik. lehet, hogy tényleg jó helyre hozott - mondta. Miután leültek, végigtanulmányozta az étlap „.Szendvicsek" rovatát, aztán marhahúsos szendvicset rendelt, sajttálat, káposztasalátát és hozzá tejszínhabos eperkrémet.

- Ezer kalória - mondta öt perccel később, mikor a pincér egy barna műanyag tálcán mindezt elé tette. A pincér hümmentett egyet visszafelé fordultában. Miért, maga szerint több? - szólt utána Lily Rothenburg.

- Hölgyem. az a szendvics önmagában hat-hétszáz. és akkor hol van még a többi – felelte a

pincér.

- Nem akarom hallani - mondta Lily és a tálca felé fordult.

Davenport süli kolbászt rendelt egy zacskó sült krumplit meg egy diétás kólát.

-  Imádok enni - mondta Lily Rothenburg. - Százkilósan fognak eltemetni.

- Maga nagyon mutatós - mondta Davenport. A hadnagy felnézett. - Öt kilóval kevesebbel

lehet, hogy az lennék.

- Fenntartom az állításomat.

Lily Rothenburg nekilátott az evésnek, kerülte Davenport tekintetét. Úgy hallottam - mondta egy perc múltán -, hogy van egy kisgyereke, de nem nős.

- Stimmel.

- És magát ez egy kicsit sem zavarja? - Lily Rothenburg lenyalt egy csöpp mustárt a felső ajkáról.

Nem erről van szó. Én el akartam venni, ő nem jön hozzám. De azért még együtt vagyunk

többé-kevésbé. Nem élünk egy fedél alatt.

- Maga szereti?

- Persze - bólintott Davenport.

- És ő magát?

- Azt mondja.

- És miért nem akar feleségül menni magához? - kérdezte Lily.

- Mert szerinte remek apa lennék, de férjnek rettenetes.

- Mm. - Lily Rothenburg nagyot harapott a szendvicsből, elgondolkodva rágta, s közben Davenportot nézte. - Hát - mondta, miután lenyelte a falatot - ez nagyon úgy hangzik, mintha maga sokat rohangálna a szoknyák után.

- Mióta terhes lett, azóta nem - mondta Davenport. - Előtte, nem mondom...

- Hébe-hóba?

- Valahogy úgy - vigyorodott el Davenport. - Néhanapján. És maga? Gyűrűje az van.

- Aha. - A hadnagynő már a sajttálnál tartott. -A férjem a New York Egyetemen tanít szociológiát. Gyakran segített adatokkal Andrettinek. Ez az egyik ok, amiért itt vagyok. Ismerem a családot.

- Rendes tag?

- Politikus létére igen, azt hiszem, az volt.

- A férjére gondoltam.

- Ja, David! David remek ember - mondta határozottan Rothenburg hadnagy. - A világ legkedvesebb embere. Az egyetemen ismerkedtünk meg. Mikor beiratkoztam, ő már tanársegéd volt.

- Rögtön összeházasodtak?

- A szigorlataim után. A rendőrség akkortájt, hirdetett mindenféle kedvező lehetőségeket nők számára, hogy lépjenek be a testületbe, így aztán beléptem, és most itt vagyok.

- Aha. - Davenport néhány másodpercig kutatóan nézett Lily Rothenburg arcába, aztán bekapta az utolsó szem sült krumplit. Problémáik vannak. Szereti Davidét, de ez már nem az a lángolás. Lily az utcát nézte, az embereket. Szép ez a nő, gondolta Davenport.

Lily megnyalta az ujjait. - Ezzel megvolnánk - mondta. - Mi a következő állomás?

- El kell mennünk egy apácához.

- Kihez?

A bejárat fölött, egy két méter magas, alabástromból faragott Szűz Mária-szobor állt. Lily

bizonytalanul nézett föl rá.

- Még sose voltam zárdában - dünnyögte.

- Ez nem zárda - felelte Davenport. - Ez egy kollégium.

- Azt mondta, apácák laknak benne.

- A másik épületben, hátul.

- Miért néz ez így fölfelé? - kérdezte Lily Rothenburg, még mindig a Szüzet nézve.

- A kegyelmi állapot eksztázisa miatt - felelte Davenport.

- És mit csinál azzal a kígyóval? - Szűz Mária saruja alatt egy kígyó farka látszott. A kígyó feje térdmagasságig emelkedett, látnivalóan marásra készen.

- Eltapossa. Az az ördög.

- Huh. Olyan, mint a mi egyik nyomozónk. Mármint a kígyó.

Davenport annak idején együtt járt középiskolába Elle Krugerrel. Néhány év múlva Davenport a minneapolisi rendőrségnél kötött ki, Elle pedig pszichológus lett, és belépett a Könyörület Nővérei nevű apácarendbe. De mindig tartották a kapcsolatot. Elle Kruger irodája az Albertus Magnus Hall harmadik emeletén volt. Davenport egy hosszú, hűvös folyosón vezette végig a hadnagynőt; lépteik visszhangot keltettek.' Elle ajtajához érve Davenport bekopogott, benyitott, bedugta a fejét.

- Na, végre – mondta éles hangon Elle Kruger. Hagyományos fekete apácaöltözéket viselt, a kezében olvasó függött.

- A forgalom... - mondta bocsánatkérően Davenport. Lilyvel a sarkában belépett. Elle bemutatom neked Lily Rothenburgot a New York-i rendőrség hadnagyát. John Andretti halálának ügyében nyomoz. Lily bemutatom magának egy nagyon kedves ismerősömet Mary Joseph nővért az itteni főpszichológust.

- Örülök, hogy megismerhetem, Lily - mondta csontos kezét nyújtva Elle Kruger.

Lily Rothenburg mosolyogva kezet fogott vele. - Lucas elmesélte, hogy segített már neki

néhány ügyében.

Ha tudok, segítek, de többnyire játszani szoktunk - felelte Elle Kruger.

A hadnagynő Lucasra nézett. Davenport megmagyarázta. - Van egy játékcsoportunk, hetente egyszer összejövünk, és számítógépes játékokat játszunk.

- Ez érdekes - mondta Lily egyikükről a másikukra nézve. - Olyasmiket, mint a Földgolyó védői?

- Nem, nem szerepjátszó játékokat mondta Elle. Ezek történelmi rekonstrukciók. Kérje

meg Lucast, meséljen magának a gettysburgi csatájáról. Tavaly háromszor játszottuk és

mindig homlokegyenest más eredmény jött ki. Legutóbb Bobby Lee csaknem Philadelphiában kötött ki.

- Azzal az átkozott Stuarttal muszáj lesz csinálnom valamit - mondta Davenport. - Ha túl korán veszít, felborít minden számítást. Arra gondoltam, hogy ...

- Hagyjuk most a játékot - mondta Elle. Menjünk fagylaltozni.

- Fagylaltozni? – kérdezte Lily. - Egész jól hangzik.

A folyosón végigkopogva, Lily megkérdezte Elle-től: - Hogy értette az előbb, amikor azt mondta, hogy meséltessem egyszer Lucast a „gettysburgi” csatáról? Talán ő készítette vagy valami ilyesmi?

Elle szemöldöke magasba szökött -A mi barátunk híres játékkreátor. Nem tudta? Nem felelte Davenportra nézve Lily Rothenburg.

Pedig így van – mondta Elle. - Abból gazdagodott meg.

Maga gazdag? - kérdezte Lily Davenporttól. Nem - válaszolta Davenport, és megrázta a fejét.

- Dehogynem az, nekem elhiheti - mondta tettetett bizalmassággal Elle Lilynek. - Tavaly egy olyan aranyláncot vett nekem, hogy az egész rend megbotránkozott rajta.

Ültek a fagylaltozóban, Davenport és Lily egymás mellett. Elle velük szemben. Elle ananászos csokoládét evett, Lily egy rumos banánon munkálkodott. Davenport egy csésze kávét kortyolgatott és Lily meleg combjaira gondolt, amelyek ott voltak közvetlenül az övé mellett.

- Szóval az Andretti-ügyön dolgoznak - noszogatta őket Elle.

- Valamiféle összeesküvésről van szó - mondta Lily.

- Arról az indiánról, aki itt Minneapolisban megölt két embert, meg arról, az indiánról. aki

megölte Andrettit?
- Igen mondta Davenport - csak éppen mi ügy gondoljuk, hogy a minneapolisaikat két különböző ember ölte meg. Most meg egy bírót is megöltek Oklahomában...

- Erről nem is hallottam...

- Az éjjel történt... Én azon töprengtem, vajon miféle csoport csinálhatja ezt? Már ha csakugyan valamiféle csoportról van szó.

- Vallási - vágta rá Elle.

- Vallási?

- Nem sok dolog van a világon, amely össze tud tartani egy gyilkosságra vagy gyilkosságokra alakult szövetséget. A puszta gyűlölet nem elég, mert túlságosan fokuszálatlan és nem elég intellektuális. Kell hozzá valamiféle pozitív energia, bármi legyen is az. Ezt általában a vallás szolgáltatja. Nem könnyű egyszerre intellektuálisnak és gyilkosnak lenni úgy, hogy nincs valamiféle bonyolult ideológiájuk...

- És mi a véleménye a börtönökben kialakuló csoportokról? - kérdezte Lily. - Tudja, arra gondolok, mikor néhány pasas összeállt, aztán kiszabadulásuk után nekiállnak pénzszállító kocsikat fosztogatni...

- ...hogy pénzt szerezzenek az ügynek. Amely mögött többnyire valamilyen kvázi vallási doktrína áll. Mentsük meg a fehér faji a feketékkel, zsidókkal, arabokkal való keveredéstől, vagy valami ilyesmi. Ugyanez a jelenség megtalálható a radikális balos csoportosulásoknál is, de még egyes elmebeteg, gyilkos csoportoknál vagy pároknál is. Mindig van benne egy adag vallásos alap meg egy adag elnyomottság érzet. Általában akad közük egy-egy
messianisztikus figura, aki közli a többiekkel, hogy a gyilkosság helyénvaló dolog. És hogy

szükségszerű.

- Indián ismerőseim egyike szerint Kék Madár...

- Ő az, aki Minneapolisban gyilkolt? - kérdezett 'közbe Elle.

- Igen. Azt mondta, hogy Kék Madár az utóbbi időben a vallás felé fordult.

- Szerintem meg is találta - mondta Elle. A maraschinót hagyta a végére, most azt kortyolgatta, élvezte édességét. - Ha valóban egy csoport követi el ezeket a gyilkosságokat - mutatott hosszú nyelű kanalával Davenport félé -, akkor minden valószínűség szerint legfeljebb tíz-tizenkét tagja van. Ennél több csak rendkívüli esetekben fordul elő. A legvalószínűbb az öt-hattagú társaság.

- Hat? Jézusom! - robbant ki Lily. - Már bocsánat a szóért. Na de hat?!

- A háromnak mi az esélye? - kérdezte Davenport. - Kék Madár, a New York-i meg az oklahomai ember.

Elle kissé hátrahajtotta a fejét, a mennyezetre nézed, gondolkodott. - Nem valami sok...

Nem hinném. De sose lehet tudni. Viszont van egy olyan érzésem, hogy ez a New York-i meg ez az oklahomai ember utazott valamennyit, hogy elkövesse azokat a gyilkosságokat... Már hogyha ismerték Kék Madarat. Van egy olyan érzésem, hogy küldték őket... hogy küldetésük volt. Kék Madár minden jel szerint kész volt meghalni. Ez inkább az olyan emberekre

jellemző, akik egy folyamat részeinek tekintik magukat, mint az olyanokra, akiknek ez az utolsó lehetőségük a megtorlásra vagy a bosszúállásra.

- Szóval szerinted még több is lesz?

- Igen. De a hat a plafon. Legalábbis elméletileg.

Nagyszabású bűnszövetség gyakorlatilag nem létezik. Legalábbis titkos nem. Adolf Hitler és követői nézetem szerint nagyszabású bűnszövetkezetet, alkottak, de működésükhöz egy nemzet együttműködésére volt szükség.

- Szóval eszerint még lesz legalább egy-kettő, de talán hat-nyolc is - mondta Davenport. -

És feltehetőleg valamiféle vallásos őrület, kapcsolja össze őket.

- Ahogy mondod - bólintott Elle. - Ha meg akarod akadályozni, keresd az igehirdetőt. Visszafelé menet, már a kocsiban, Lily Rothenburg méregetni kezdte Davenportot.

- Úgy érzem, mintha figyelne valaki - mondta Davenport.

- Érdekes barátai vannak. Davenport vállat, vont. - Zsaru vagyok.

- Játékokat talál ki, és apácákkal játssza őket?

- Én már csak ilyen nagytermészetű fiú vagyok. - Davenport. a napszemüvege fölött a

hadnagynőre nézett, kacsintott, aztán ismét a forgalomra fordította a figyelmét.

- Nocsak, nocsak - mondta Lily Rothenburg. - Egészen felizgat.

Engem is, gondolta Davenport. Gyors oldalpillantást vetett Lilyre, aki elfordította az arcát, a nyakától fölfelé induló pír kezdte elönteni. Tudta, mire gondol Davenport.

Larry Hart odahaza mindig cowboycsizmában, farmernadrágban, kockás ingben és madzagnyakkendőben járt. A madzagnyakkendőjének a végén egy ezüstbe foglalt türkiz fityegett. Munkába is járhatott volna így, ha felvesz hozzá egy zakót, de ezt sose tette. Munkában barna öltönyt viselt, barna-arany kombinációjú nyakkendőt, barna, szárnyas orrú cipőt. A legnagyobb kánikulában, a harminckét-harmincnégy fok körüli melegek idején is ebben a szerelésben izzadt apró irodájában, ebben fogadta ügyfeleit.

Davenport egyszer megkérdezte tőle, miért csinálja ezt. Hart fölvonta a vállát, és azt

mondta: - Mert tetszik. - Valójában azt gondolta: mert ezt így kell.

Barna öltöny ide, barna öltöny oda, ezzel együtt sem sikerült belepréselnie magát a kisszerű városházi aktakukac, a szociális előadó szerepkörébe. Nem ment, hiába igyekezett. Nem volt olyan barna öltöny a világon, amely elleplezhette volna örökségét. Széles vállú, erős

felépítésű ember volt, a szeme fekete, a haja őszesfekete. Sziú volt. A jóléti osztályon neki volt a legtöbb ügyfele. Akadtak köztük olyanok is, akik mással nem is voltak hajlandók szóba állni.

- Lucas! Hódolatom, hölgyem - mondta most. Davenport. az íróasztala mögötti széken hintázta magát, lábát a papírkosár peremén nyugtatva, Lily Rothenburg egy gurulós lábú széken lökdöste magát jobbra-balra. Hart belépett a parányi irodába, és fél fenékkel leült Davenport asztalára.

- Larry Hart, Lily Rothenburg a New York-i rendőrségtől - mutatta be őket egymásnak egy

kézmozdulattal Davenport.

- Örülök, hogy megismerhetem - mondta Lily. - Kint volt a terepen?

- Aha, a Franklinon.

Az Indián Központban volt, ott mutogatta a fényképekét. Az ábrázoltak közül kettőt maga is ismert.

- Medve lenn van Rosebudban. Sétáló Jávor szintén - mondta. - Nagyon kémény gyerekek, de egyik se őrült. Nem hiszem. hogy hajlandók lennének ilyesmibe beszállni.

- Mást nem ismer fel a képen?- kérdezte Lily Rothenburg.

- Névről nem, de egy-két arc ismerős. Van két tag akiket szoktam látni az Indián

Központban. Az egyikük ellen kosaraztam tavaly.

- Meg tudjuk szerezni a csapat névsorát? Ezek általában csak amolyan rögtönzött sör meccsek - felelte Hart. - De ha kérdezősködöm egy kicsit, azt hiszem, ki tudom deríteni, ki az illető. Látok még két arcot, akikkel a nagygyűléseken szoktam találkozni,

Flandrau-ban Sissetonban,   Rosebudban. szerte az egész vidéken. Mindegyikük sziú? - kérdezte Davenport.

- Azt hiszem, csak egy nem. Adja csak ide azokat a fotókat, hadd nézzem... - Hart lapozgatni kezdte a felvételeket, míg meg nem találta azt. amelyiket keresett. - Ez a hapsi csipeva bökött az egyik arcra. - A nevére nem emlékszem. valamilyen Jack, Jack Bordeaux vagy valami ilyesmi. Úgy tudom, Fehér Földre valósi, de ez. nem biztos.

- És akkor maga szerint hogyan találjuk meg Lily emberét? - kérdezte Davenport.

- Van két hapsi Dél-Dakotában, akik valószínűleg ismerik. .Seriffhelyettesek. Megadtam a nevűket Danielnek, ö felhívta őket. ők meg még ma este elmennek Rapid Citybe. Hatkor indul oda egy gép. én is odamegyek, fél nyolcra ott vagyok. Viszem a képeket.

- És maga szerint, ők mind ismerik ezeket az embereket? - kérdezte a hadnagynő.

- A legtöbbjüket. Számon tartják az olyanokat, akiknek fegyverük van - mondta Hart.

- És miért nem drótozzuk le nekik a képeket? Egyszerűbb volna.

- A technikusok szerint nagyon sok részlet elveszne, ezért aztán úgy döntöttünk, úgy lesz a

legjobb, ha viszem a paklit. Meg így el is tudok beszélgetni velük egy kicsit.

- Ez egész jól hangzik - mondta Lily.

- És mi van azzal a számítógépes családfával, amit gondozgat? - kérdezte Davenport. - Úgy tudom, a minnesotai sziúk legtöbb családi adatát betáplálta már. Kék Madárról és Sárga Kézről van valami?

- Kék Madarat megnéztem. A családjának szinte az utolsó tagja volt. A Kék Madár család legtöbb tagja elment a keleti partra, mohawkokkal meg más ottani törzsbeliekkel házasodtak össze. A Sárga Kéz famíliából elég sokan élnek még Crow Creeken és Niobrarában. Ők valamikor minnesotaiak voltak, míg ki nem paterolták őket. Ezt a Sárga Kezet, viszont, akiről maga beszél, ismerem. Nem sok köze van a többi Sárga Kézhez. Tipikus palimadár.

- Egyéb?

- Sajnos semmi. - Hart az órájára pillantott. - El kell érnem a gépet.

- Mikor tud biztosat mondani a képek ügyében? - kérdezte Lily Rothenburg.

- Körülbelül öt perccel azután, hogy leszállok a gépről. Szóljak vissza este?

- Megtenné? Mert akkor visszajövök ide, és várom a hívását - mondta Davenport.

- Én is - tette hozzá Lily Rothenburg.

- Fél nyolc körül már tudni fogjuk - mondta Hart.

- Na és most? - kérdezte a hadnagynő. A járdán álltak. Hart már a repülőtér felé tartott; egy járói kocsi vitte.

Davenport megnézte az óráját. - Be kell ugranom a gyerekhez, és ennem is kell valamit. Tudja mit? Találkozzunk itt hétkor. Megvárjuk Larry hívását, aztán kiókumláljuk, hol folytatjuk holnap.

- Attól függően, hogy mit mond.

- Úgy valahogy. - Davenport megpörgette az ujja körül az indítókulcsot. - Elfuvarozzam a

szállodába?

- Ne, köszönöm. - Lily Rothenburg mosolyogva elindult. - Kellemes kis séta lesz.

Davenport megérkeztekor Sarah a szőnyegen csúszott-mászott. Davenport négykézlábra ereszkedett, a nyakkendője a szőnyegre csüngött, úgy játszott, a kicsivel. Először ő hátrált, és Sarah ment utána, aztán Sarah kezdett hátrálni, és ő követte. A kislány gurgulázva kacagott.

- Sokkal elbűvölőbb lenne a játékotok, ha nem volna az a nagy kolonc a seggeden - szólt ki a konyhából Jennifer. Davenport hátranyúlt, kivette a P7-est, és egy kisasztalra tette.

- jézusom, ne oda! - csattant fel Jennifer. - Fölhúzza magát, és elveszi.

- Még nem tudja felhúzni magát - vetette ellen Davenport.

-
De nemsokára fel tudja. Rossz szokás.

- Jól van. - Davenport felállt, a pisztolyt visszatette a tokjába, aztán felnyalábolta a lányát, aki már visongva várta a röptetést. Davenport néhányszor meglóbálta a levegőben, aztán megállt a konyhaajtóban, nekitámaszkodott a félfának. - Valami zűr van?

Jennifer éppen salátát készített. Hátrafordította a fejét. - Tudtommal nincs. Hacsak nálad

nincs valami.

- Nálam a világon semmi - felelte Davenport. - Olyan feszült a hangod.

- Szó sincs róla. Csak épp nem szeretem, ha mindenütt, pisztolyok hevernek szanaszét a házban.

- Azt én se - mondta Davenport. - Gyere, Sarah, ideje ágyba bújni. A mamád amúgy is zsémbel.

Davenport végigvárta a vacsorát, nem szólt, figyelte Jennifer arcát. Valami volt.

- Van valami hír arról a New York-i pasiról? - kérdezte végül Jennifer. Már az egész média tudott a Star Tribune-ban történt találkozóról. Danielt vagy hatan-heten hívták a különböző lapoktól és tévéállomásoktól, lerázta őket, mégis kiszivárgott a dolog. Jennifer, akit délben felhívott egy régi kollégája a TV3-tól, egész délután a telefonon ült, sorra hívta régi informátorait. Mire Davenport megérkezett, nagyjából az egész históriát ismerte már.

- Egyelőre még nincs, de fél nyolcra várok egy hívást.

-  Visszamégy?

- Vissza. Hét körül.

- Ha Kennedy odaszólna neked a stúdióból, tudnál adni neki valamit a tízes híradóba?

- Hívja Danielt - felelte Davenport.

- Bent lesz ma este?

- Nem, nem hiszem.

- És mi van azzal a New York-i rendőrasszonysággal?

Aha! - gondolta Davenport. - Ő bent lesz.

- Hallom, hogy bomba nő - mondta Jennifer. Fölemelte a tekintetét, a tányérjáról, egyenesen Davenport szemébe nézett.

- Nagyon csinos - mondta Davenport. - Egy kicsit húsos, de... Ez a baj? Hogy vele

dolgozom?

- Nem, dehogy. - Jennifer megint a tányérjára meredt. - Van valami más is - mondta.

-  Na, jó - mondta Davenport, és letette a villáját. - Ki vele.

- Egy hapsi a stúdióból hívott, hogy menjek el vele.

- Kicsoda?

- Mark Seeton.

- És mit. feleltél neki?

- Azt, hogy... hogy majd visszahívom.

- Szóval szeretnél elmenni?

Jennifer felállt, fogta a tányérját, betette a mosogatóba. - Igen, azt hiszem - mondta. - Nem

nagy ügy. Mark rendes srác. Szeretné, ha nem kéne egyedül mennie a koncertre.

Davenport vállat vont. - Hát akkor menj.

Jennifer fürkész pillantást vetett rá. - Nem bánnád?

- Bánnám, de nem akarlak visszatartani.

- Jézusom, ez még rosszabb, mintha vissza akarnál tartani - tette csípőre a kezét Jennifer. - Ez lelki terror, Davenport, vedd tudomásul.

- Nézd, ha menni akarsz, eredj - mondta Davenport, - Tudod, hogy én nem kísérlek el

hangversenyekre. Legalábbis rendszeresen semmiképp.

- Egyszerűen csak arról van szó, hogy neked ott vannak a barátaid meg amiket, csinálsz: a játékok, a pecázás, a rendőri munka... Én meg itt vagyok Sarah-val. Te mindennap találkozol emberekkel, én meg jóformán senkit se látok, csak a kollégáimat... És tudod, hogy mennyire imádom a muzsikát.

- Akkor menj - mondta kurtán Davenport, és elvigyorodott. - Engem nem izgat ez a Mark Seeton - mondta -, de... - Figyelmeztetőleg fölemelte az ujját. - ...nekem ne gyere ezzel a New York-i rendőrnővel. Igen, tényleg csinos nő, de ugyanakkor boldog házasságban él egy tekintélyes New York-i egyetemi tanárral. Shearson tegnap megpróbált ráhajtani, azóta egy uzsonnás-dobozban hordja a tojásait.

- Miért, tiltakozol ilyen hevesen? - kérdezte Jennifer.

- Szó sincs róla. De ha ürügyet keresel...

- Ne veszekedjünk, jó?

- Puszipajtások vagyunk? - felelte Davenport.

- Lehet, hogy mázlid van – válaszolta Jennifer. - Úgy gondolom, egy kis romantika nem

árthat...

A Davenport irodájába visszatérő Lily Rothenburgnak egy kis fehér bajuszka látszott a felső ajka fölött. Kettesben voltak a parányi helyiségben, a nyitva hagyott ajtó sötét folyosóra ásított."

- Megivott egy pohár tejet?

A hadnagynő felkapta a fejét. - Maga gondolatolvasó is, ugye? A játékkészítés meg a pénzkeresés mellett.

Davenport elvigyorodott, kinyújtotta a kezét, és hüvelykujjával megtörölte Lily felső ajkát.

- Nem vagyok, csak magának volt egy kis tejbajsza. Mint a lányomnak szokott lenni.

- Hogy hívják a lányát?

- Sarah-nak.

- A mieinket. Marcnak és Samnek - mondta Lily Rothenburg. - Marc már tizenöt éves, istenem, el se tudom hinni. Most kezdte a gimnáziumot, benne van a rögbicsapatban. Sam tizenhárom éves

- Tizenöt éves fia van? - kérdezte Davenport. - Hát. hány éves maga?

- Harminckilenc.

- Harmincnégynek néztem.

- Ó, micsoda kellemes úriember - nevetett Lily Rothenburg. - És maga?

- Negyvenegy.

- Szegénykém. Mikor majd a lánya mindenféle bukósisakos rémekkel fog lógni a középiskolában maga nem lesz képes elverni őket a háztól.

- Alig várom már, hogy vén totyakos legyek mondta Davenport. - Beveszem magam egy kényelmes bőrfotelbe, verseskönyveket olvasgatok, felmegyek a víkendházamba, kiülök a stégre,: nézem, hogy száll le a nap...

- A slicce meg nyitva, a pöcse meg kint csüng, mert szenilis, és mindig elfelejti fölhúzni a cipzárt.

- Nemigen bírom a hízelkedést - mondta akaratlanul is elnevetve magát Davenport.

- Kezdett már nagyon ellágyulni azzal a nyugdíjba vonulási dumával - mondta szárazon

Lily Rothenburg.

Hart háromnegyed nyolckor telefonált Rapid Cityből, a repülőtérről. - Rögtön megismerték mondta. - Bill Hood a neve. Rosebudba valósi sziú, de néhány éve egy csipeva nőt vett el. Minnesotában lakik. Úgy tudják, valahol a Vörös-tó környékén.

- Mit mond? - kérdezte a hadnagynő. A helyiségben csak egyetlen készülék volt;

Davenport arcát figyelte.

Davenport intett neki, hogy mindjárt, és bele szólt a kagylóba. - És mi a helyzet a

többiekkel? Sikerült, megtudni a nevüket?

- Igen, elég sokukat ismerik. A motorosbalhé idején sokukat felkartonozták. Majd odaadom

Andersonnak, hogy nyomja be az adatokat, a gépbe.

- Mi van? - kérdezte Lily újra, mikor Davenport letette a kagylót.

- Az emberét. Bill Hoodnak hívják, és állítólag valahol a Vörös-tó környékén lakik...

- Hol van az a Vörös-tó? - kérdezte Lily Rothenburg.

- Ez egy rezervátum, fent északon.

- Hát akkor menjünk. Útközben be kell ugranunk a...

- Álljon meg a menet, addig még el kell intézni egy-két dolgot. Először is elmegyünk a nyilvántartásra, hátha megvan a pontos címe. Az indiánok állandóan ingáznak a város és a rezervátum között. Attól, amennyit tudunk, akár lakhat Kék Madáréknál is. Ha ott nincs, akkor felvesszük a kapcsolatot, néhány északi emberünkkel, aztán megyünk. Ha most rögtön útnak indulnánk, az időnk nagy részét csak fölösleges csámborgással töltenénk.

Lily Rothenburg felállt, csípőre tette a kezét, kissé előrehajolt, - Maguk mindig kivárnak egy napot? Jézusom, New Yorkban...

- Ez itt nem New York. New Yorkban, ha az ember el akar menni valahová, fog egy taxit.

Tudja, mennyire van ide a Vörös-tó?

- Nem tudom.

- Körülbelül ugyanannyira, mint New Yorktól Washington. Ma este megeresztek néhány

telefont, holnap pedig...

- Megyünk.
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- Hallotta? - kiáltotta Lily.

Hosszú léptekkel igyekezett Davenport felé a folyosón, egyik kezében egy köteg papírt szorongatva. Eddig mindig rózsaszín rúzst használt, épp csak egy leheletnyit. Ma reggel vastag, vörös rúzsréteg fedte ajkait, az utcák erőszakának és a durva szexnek a színe. A frizurája is más volt: fekete frufru göndörödött a homlokára, a Hófehérke gonosz királynőjére emlékeztetett vele.

- Mit? - Davenportnak egy papírpohár volt a kezében, az automatától hozta, kávé volt benne, hóna alatt egy - Tribet szorongatott.

- Megtaláltuk Hoodot. Itt a városban. Anderson ma hajnalban felpörgette a számítógépét - mondta Lily Rothenburg. A kezében szorongatott papírok kinyomtatott, számítógépadatok voltak, valaki kék tintával jegyzeteket firkált a margójukra. - Hood egy időben valami Bemidji nevezetű helyen lakott. Ez nem tartozik a rezervátumhoz, de elég közel van hozzá.

- Igen, tudom, ott van közvetlenül a Vörös-tó mellett - mondta Davenport. Kinyitotta

irodája vasajtaját, és előrement.

- De van egy kis bökkenő - mondta Lily, miközben n letelepedett az irodahelyiség második székére. Davenport az íróasztalra tette a kávéját, levette sportzakóját, fölakasztotta egy fogasra, és leült. – Arról van szó...

Davenport megdörzsölte az arcát; Lily Rothenburg összeráncolta a szemöldökét. - Mi van?

- Fáj az arcom - felelte Davenport.

- Fáj az arca?

- Érzékeny a reggeli fényre. Azt hiszem. a nagyapám vámpír lehetett.

Lily Rothenburg néhány pillanatig méregette, aztán megcsóválta a fejét. - Jézusom...

- Szóval? Mi a hézag? - ösztökélte Davenport és lenyelt egy ásítást.

A hadnagynő visszatért a tárgyra. - Hood nem a saját kocsijával közlekedik. A

nyilvántartás szerint neki egy 1988-as, négykerék meghajtású Ford Tempója van. Vörös. Az a

kocsi most is ott áll korábbi otthonában, Bemidjiben, ahol a felesége meg a gyereke lakik. A bemidji zsaruknak van valami jó emberük a szomszédságában, valamelyik rendőrnek a sógornője, azt hiszem. és a vörös kocsi: egész idő alatt ott volt. Arra nézve nincs biztos adat, hogy abból a jerseyi motelből mivel jött el Hood. Csakannyi biztos, hogy egy nagy, öreg csotrogány volt. Egy hetvenkilences Buick vagy Olds mobil. Szinte csak a rozsda tartja össze.

- Eszerint nem tudjuk az országúton kiszúrni es lekapcsolni.

Sajna. Ezzel szemben...
Lily Rothenburg lapozgatni kezdett a papírok között. -- Anderson benyomta az adatait a számítógépbe, és beszéli az államiakkal. Hoodnak minnesotai jogosítványa van, de a nyilvántartás szerint nincs második kocsija.

Anderson lefuttatott, mindent, ami vele kapcsolatos, és beletrafált a közepébe. Kiderült, hogy Hood egyszer már állt bíróság előtt, mert; vett részletre egy tévét, aztán nem fizette a törlesztéseket.

- És a címe megvolt az aktákban.

- Nem. Andersonnak fel kellett hívnia a Sears céget, nekik megvolt a könyvelésükben. Egy

Lyndale Streeti-lakás.

- Lyndale Avenue - javította ki Davenport. Előrehajolt ültében, feszülten figyelt.

- Akkor az. A lényeg, hogy a lakást egy Tomas Peck nevezetű hapsi bérli. Sloan meg két narkós fogdmeg most szimatolja körül a terepet.

- Lehet, hogy elköltözött.

- Lehet, viszont. Peck már két éve ott lakik. Lehet, hogy Hood ott lakik nála. - A

hadnagynő előrehajolt, úgy várta a választ. Davenport gondolkodott.

- Biztos, hogy ez az a Bill Hood? Ilyen névvel rohangálnak néhányan...

- Igen, biztos. A Sears könyvelésében benne volt a címváltozás.

- Hát. akkor a nyakam tenném rá, hogy még mindig abban a lakásban lakik - mondta

Davenport. - Nyomon vagyunk, és ha mi egyszer nyomon vagyunk...

- ...akkor meg is fogjuk a nyuszit - fejezte be Lily Rothenburg.

Lily, mint mondotta, nem ment el Hoodra leskelődni, mert Daniel azt akarta, hogy csak minimális számú rendőr legyen a környéken. - Az utcákon csak úgy nyüzsögnek az FBI-osok. Legalább hat emberük házal a környéken.

- Daniel nem mondja meg nekik. hogy már azonosítottuk Hoodot?- kérdezte Davenport.

- Már meg is mondta egy hapsinak. Lily Rothenburg az órájára nézett. Fél óra múlva összeröffenés, minket is várnak. Addigra Sloan is visszajön. és Larry Hartnak is valamikor

Délelőtt kell jönnie. - Szinte vibrált az energiától. És én még attól féltem, hogy akár egy

hónapot is elücsöröghetek itt. Ha elkapjuk, holnapra már itt sem vagyok.

- Nem mondta Daniel ki az FBI-os tag - kérdezte Davenport.

- De mondta. Egy... - A hadnagynő a jegyzet füzetébe nézett.
Egy... Kieffer nevű illető. - Öröm a házhoz.

- Kínos?- Lily Rothenburg Davenportra nézett, aki összeráncolt homlokkal ingatta a fejét.

- Nem rajongunk egymásért, Gary Kieffer erényes ember. Roppant erényes.

- Hát akkor erőltessen mosolyt a képére, mert húsz-egynéhány perc múlva találkozunk vele. – Lily Rothenburg megint az, órájára nézett, aztán Davenport csaknem teljesen kiürült poharára. - Lehet itt valahol a közelben egy kis kávéi meg rendes rongyos kiflit kapni? Végigmentek a városházát és a Hennepin Megyei Kormányzati Központot összekötő alagúton, föllifteztek a legfelső szintre, ott pedig egy „sóhajok hídján” átballagtak a Pillsbury-épületbe. A mozgólépcsőn az egy fokkal feljebb álló hadnagynő egyenesen Davenport szemébe nézett.

- Hosszú éjszakája volt? – kérdezte.

- Nem különösebben. – Davenport a hadnagynőre nézett. – Miért?

- Kicsit nyúzottnak látszik.

- Nem szoktam korán kelni. Általában csak Del körül indítom a verklit. - Davenport ásított

egyet, hogy bizonyítsa.

- És a barátnője? Ő is ilyen bagolytermészet?

- Detto. A fél életét a tízórás híradónál tölti, ami azt jelenti, hogy úgy tizenegy körül lép le. Így is ismerkedtünk meg. Összefutottunk néhányszor egy éjszaka is nyitva tartó étteremben. A sóhajok hídján keresztülmenet Lily kinézett az ablakon, látta a csillogó villogó belvárosi

felhőkarcolókat, a színesüveg-ipar emlékműveit. Még sose jártam az országnak ebben a részében - mondta. - Egyetemista koromban sokat csatangoltam az országban, de inkább délebbre mentünk. Iowán, Missourin keresztül, Kaliforniába menet..

Hát igen. Minnesota kissé kiesik az útból - ismerte el Davenport. - A Michigan-tó elvág minket, Wisconsint és Dakotát nemkülönben. Ide csak az jön. akinek ez az úti célja. Maga meg, gondolom, nem mozdul ki gyakran a világmindenség középpontjából.

- Időnként azért kimozdulok felelte Lily Rothenburg, nem véve föl a kesztyűt. - De általában csak olyankor. amikor szabadságon vagyok. Lemegyünk a Bahamákra, Keybe vagy ki a Bermudákra. Egyszer Hawaiiban is voltunk. Egyszerűen csak arról van szó, hogy az,

ország közepébe nem jutunk el.
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- Pedig. tudja. ez. az amerikai civilizáció utolsó menedéke... itt, errefelé, a hegyek között mondta az ablakon kinézve Davenport. - A lakosság túlnyomó része értelmiségi, az emberek többsége még bízik a kormányban, a kormányzatok legnagyobb része pedig viszonylag jól működik. Errefelé még a polgárok az utcák urai. Van szegénység is, de elviselhető. Kábítószer is van, de még elbírunk vele. Megvagyunk.

- Azt hiszem, ha itt kellene élnem, nekem beszáradna az agyam, és beadnám a kulcsot. Olyan békés errefelé minden, hogy nem is tudom, mihez kezdenék itt - mondta Lily Rothenburg. Lenézett az utcára, ahol egy utcaseprő gép haladt el alattuk. - Aznap este, mikor jöttem, elég későn érkeztem, beültem egy taxiba a reptéren, azzal mentem be a belvárosba, és útközben mindenütt magányosan hazafelé tartó vagy buszra váró nőket láttam. Mindenütt. Jézusom... Ez valahogy olyan... bizarr.

- Hm - mondta Davenport.

Leléptek a mozgólépcsőről, megint liftbe szálltak, és lementek a Pillsbury-épület főemeletére. - Van egy kis kiszívás a nyakán - jegyezte meg könnyedén a hadnagynő. - Gondoltam, hogy talán emiatt látszik olyan összetörtnek.

Beültek egy reggelizőbe. Lily rongyoskiflit kért, meg egy pohár tejet, Davenport kávét.

- Szeretnék kint lenni a terepen Sloannal - mondta nagy sokára Lily Rothenburg.

- Minek? Boldogul az egyedül is. - Davenport belekortyolt a lassan kihűlő kávéba.

- Akkor is szeretnék ott lenni. Megoldottam már jó néhány nagyon meredek ügyet.

- Mi is. Ez ugyan nem New York, de nem is Bivalybürgözd - mondta Davenport.

- Tudom, csak...

- Sloan ért. a beszélgetéshez. Ki fogja deríteni. - Jól van, jól van - csattant, fel hirtelen

támadt ingerültséggel Lily Rothenburg. - De számomra fontos ez az ügy.

- Számunkra is. Úgy elleptek minket az újságírók, mint legyek a dögöt.

- Maguknak ez akkor is más - erősködött a hadnagynő. - Andretti a politikai élet, egyik ismert figurája volt, aki...

- Mi foglalkozunk az üggyel - mondta élesen Davenport.

- Maga éppenséggel nem sokat foglalkozik vele. Az ég szerelmére, tízig még csak be se jött! Már két órája pállasztom itt magamat.

- Én nem kértem, hogy várjon rám. És különben is megmondtam magának, hogy én általában éjszaka dolgozom.

- Nekem itt akkor se smakkol ez az egész. Maguk itt...

- Ha pedig lehet adni valamit arra, amit az újságok írnak - fojtotta bele a szót, a hadnagynőbe Davenport -, akkor maguk ott New Yorkban az átlagnál jóval több esetet pancserolnak el. Ha éppen nem durrantják szét szándékosan valamelyik fekete srác fejét, akkor éppen pénzt tesznek zsebre, amit valamelyik mocskos kábítószerpasszertől kapnak. Mi viszont ezzel szemben nemcsak értjük a dolgunkat, hanem még a kezünk is tiszta...

- Én még soha tíz centet se fogadtam el senkitől - vágott vissza Lily Rothenburg. Csaknem áthajolt az asztalon, felszegte a fejét.

- Én nem azt mondtam, hogy maga, hanem azt, hogy...

- Ne szőrözzem itt. velem, Davenport. Én egyszerűen csak el akarom kapni azt a trógert, erre maga azzal jön nekem, hogy a New York-i zsaruk mind meg vannak kenve... - Lily Rothenburg az asztalra dobta összegyűrt papírszalvétáját, föl kapta a rongyoskiflijét meg a poharát, felállt, es elindult.

- Lily! - szólt utána Davenport. - Lily! Várjon már, az istenit!

Gary Kieffer nem kedvelte Davenportot, és ebből nem is igyekezett titkot, csinálni. Mikor Lily Rothenburg Davenporttal a nyomában megérkezett, már ott ült Daniel irodájában. Hűvös biccentéssel üdvözölték egymást.

- Daniel hol van? - kérdezte Lily.

- Kiugrott valahova - felelte hidegen Kieffer. Tengerészkék öltöny volt rajta, nagy csomós nyakkendő, fényesre suvikszolt fekete bőrcipő.

- Megyek, megnézem - dünnyögte Davenport. s Lilyre nézve kifarolt a helyiségből. A

hadnagynő' ledobta a retiküljét, és leült Kieffer mellé.

- Maga bizonyára az a New York-i rendőrnő - mondta Kieffer, miután megnézte magának.

- Igen, Lily Rothenburg. Hadnagy.

- Gary Kieffer. - Kezet fogtak, Kieffer eltúlzott szelídséggel. Vastag szemüveget viselt, nagy, vörös orra himlőhelyes volt. Két. kezét összefonta a hasán.

- Mi bajuk maguknak Davenporttal? – kérdezte Lily Rothenburg. - Elég hűvösek egymáshoz...

Kieffer kék szemét eltorzították a vastag lencsék, szinte cseppfolyósnak látszottak, mint egy pohár ginbe vagy tonikba ejtett jégkocka. Ötvenes éveinek elejét taposta, arcán mély nyomokat, hagyott az állandó feszültség. Egy pillanatig hallgatott, aztán megkérdezte: -

Maguk barátok?

- Nem. Nem vagyunk barátok. Csak két napja ismertem meg - felelte Lily Rothenburg.

- Nem szeretek a hátuk mögött beszélni emberekről - mondta Kieffer.

- Nézze, nekem vele kell dolgoznom - erőltette a választ Lily.

- Davenport egy cowboy - mondta Kieffer. Kicsit lehalkította a hangját, úgy nézett körül az irodában, mint. aki poloskákat keres. - Nekem ez a véleményem. Hat embert lőtt le. Agyonlőtte őket. Nem hiszem, hogy akadna még egy rendőr Minnesotában, beleértve a készenléti csoportok tagjait is, aki kettőnél több embert puffantott, volna le. Az FBI tagjai között nincs ilyen. Talán az egész országban sincs. És tudja, miért nincs? Mert. a legtöbb helyen az a szokás, hogy ha valaki a második emberbe is beletrafál, íróasztal mellé ültetik: Nem engedik ki többet az utcára. Mert aggasztja őket, hogy ki van a soraikban. Davenporttal azonban más a helyzet. Ő azt csinál, ami neki tetszik. És időnként az tetszik neki, hogy megöljön valakit.

- Én úgy tudom, hogy az ő területén...

- Igen, tudom, mindenki ezzel jön. Ezt mondják az újságírók is. Az egész média a zsebében van, az összes riporter. Jönnek, hogy Davenport veszélyes ügyekkel foglalkozik,

kábítószer-históriákkal, besúgóhálózata van, veszedelmes bűnözőkkel kerül szembe. Szerintem egyszerűen csak egy revolverhős, és ezt a véleményemet nem is rejtem véka alá. Nálunk, Minnesotában nem is létezik halálbüntetés. Csak Davenport. Közönséges revolverhős.

Lily Rothenburg belegondolt. Egy revolverhős ... Igen - olyan is. Van benne valami. Jó lesz

vigyázni vele. Viszont a revolverhősöknek is meg van a maguk erényei...

Kieffer egyenesen maga elé nézett, a falon függő fényképeket bámulta, s egyszer csak azon kapta magát, hogy ő is Davenporton tűnődik.

Davenport egy perc múlva visszajött, Daniel egy csésze kávéval egyensúlyozott mögötte. Őutána Sloan jött, meg egy másik nyomózó: borostás arccal, öltözetével egy parkoló őrre emlékeztetve. Ezt a nyomozót mindenki csak Delnek szólította, de senki sem mutatta be Lily Rothenburgnak, aki úgy tippelte, hogy a narkó- vagy a gyilkossági osztály beépített embere lehet.

- Nos, hogy állunk - kérdezte Daniel, miközben elhelyezkedett az íróasztalánál. Belekukkantott a szivardobozába, aztán lecsattintotta a fedelet.

- Van egy térképünk. Hadd magyarázzam el a helyzetet - mondta Sloan. - Odalépett Daniel

asztalához, és kigöngyölt rajta egy térképet, amit a városi földhivatalból hozott.

Billy Hood a jelek szerint egy évvel ezelőtt jött el Bemidjiből, lassan lecsorgott az

Ikervárosba, és két barátjával beköltözött egy lakásba. A lakás egy földszinti saroklakás volt,

közvetlenül a bejárattól jobbra. Az épületet karbantartó idős házaspár gondos kikérdezése felfedte, hogy a lakás Hood két barátjának a szolgálati lakása. Hood mái több mint egy hete eltűnt, megvan tíz napja is, de a ruhái még ott vannak a lakásban.

- Milyen esélyeink vannak egy házkutatási parancsra? - kérdezte Davenport.

Ha Lily hajlandó megesküdni, hogy jó oka van feltételezni. hogy Hood azonos azzal az emberrel, aki megölte Andrettit akkor sima ügy válaszolta Daniel.

- A bibi csak az, hogy ott van az a másik két tag is, aki szintén ott lakik - mondta Sloan. - Velük semmi bajunk, úgyhogy nem törhetjük csak úgy rájuk az ajtót. Ugyanakkor azt se tehetjük meg. hogy megpróbálunk a lelkükre beszélni, mert mi van. ha ők is benne vannak a buliban? Lehet, hogy Hood minden este felhívja őket. hogy mi újság. Könnyen elképzelhető hogy megállapodtak valamilyen virágnyelvben, amivel leadhatják neki a drótot, ha gáz van...

- Szóval? - kérdezte Daniel.
Mit javasol?

A Del nevű nyomozó a térképre mutatott. Látják ezt az épületet, itt szemben az utcán? Be tudunk hurcolkodni az egyik földszinti lakásába. Hoodék házának csak két kijárata van. a másik az oldalán, és a szemben lévő házhól mindkettőt szemmel tarthatjuk. Szerintünk az volna a legjobb megoldás, ha megszerveznénk az állandó figyelőszolgálatot, aztán attól függően, hogy ki jön, érkezésekor vagy kifelé jövet lekapcsoljuk.

- Hogy érti azt, hogy attól függően ki jön"? nézett fel a térképről Daniel.

- Az utcában nem sok kocsi van. Az, emberünk egyszerűen odaállhat az, ajtó elé aztán hopp. már bent is van. Ha dilis, akkor jobb. ha rögtön le tudjuk marni. Ismeri: ballag két pofa az utcán nagy dumába merülve, aztán amikor odaérnek hozzá nyomás. lefogni, rá a bilincset.

Bentre is állíthatnánk valakit, hogy ... - vetette fel Daniel, de Del már ingatta is a fejét.

- Ott van az a két koszos szobatársa, velük is számolnunk kell. De akadhat, más haverja is az épületben, aki simán leadhatja a drótot úgy, hogy nekünk fogalmunk sincs róla. Aztán figyelünk szépen, meresztgetjük a szemünket, az ürge meg San Juanban sütteti magát a parton.

Beszélgettek még vagy öt percig, aztán Daniel bólintott.

- Rendben van - mondta, és felállt. - Ügy látom, jól fogta meg a dolgot. Mit tippel, mikorra

várható?

- Éjfél előtt nem, még akkor sem, ha úgy jön, mint a meszes - felelte Sloan. - Ahhoz, hogy ma estére ideérjen, napi hat-hétszáz mérföldet kell lenyomnia. Ráadásul a New York-iak szerint egy régi tragacsa van.

- A moteltulajdonos legalábbis ezt mondta - szólt Lily Rothenburg.

Davenport Danielre nézett. - Ha meg lehetne bizonyosodni, hogy a másik két tag nincs otthon, esetleg nem ártana körülnézni egy kicsit a lakásban - mondta. - Megnézhetnénk, van-e fegyverük, esetleg találhatunk valamit, amiből kiderül, hogy hol van az emberünk.

- Illegális behatolás? - robbant ki váratlanul Kieffer. A megbeszélés kezdete óta most szólalt meg először. Mindenki felé fordult.

- Nem, minden a legszabályszerűbb lesz - mondta nyomban Daniel. – Ha jól értettem, mindössze arról van szó, hogy Davenport hadnagy azt javasolja, hogy ahelyett, hogy betörnénk az ajtót, próbáljunk meg úgy bemenni, hogy nem zavarjuk meg vele a ház lakóinak a nyugalmát.

- Ez nagyon hasonlít az illegális házkutatáshoz.

Maga nagyon jól tudja, hogy a házkutatásokat előre be kell jelenteni.

- Nyugalom, nyugalom! - mondta Daniel. - Minden bírói engedéllyel fog történni - nézett

Kiefferre Daniel. - És ha nem, ez még akkor is jobb, mint ha lelőnék valamelyik emberemet.

Kieffer utálkozva felmordult. - Én mosom kezeimet. Véleményem szerint, ez rossz húzás. Es szerintem abban a pillanatban el kellene kapnunk, ahogy meglátjuk. Ültessen néhány embert kocsikra, kapják el. Vagy ha bejut a lakásba, törjék rá az ajtót. Bevethetünk egy speciális alakulatot, egy pillanat alatt lekapják az ajtót, mire mozdulni tudnának, már bent is vannak...

- És mi van, ha az illető kész meghalni? Mint Kék Madár? - kérdezte Davenport. - Éppenséggel rá lehet törni az ajtót, de ha kész meghalni is, és fegyvert fog, akkor maga mit. csinál? Le fogja lőni? Én ugyan nem fogom megsiratni, ha megöli, de azért jobb volna előbb beszélni vele.

Kieffer a fejét ingatta. - Ez egy rossz terv - mondta. - Meg fog lógni. Ezt vegyék jegyző-

könyvbe.

- Majd szóljanak, ha elkészül - mondta Davenport.

Lily Rothenburg elmosolyodott, de amikor Davenport ránézett, összehúzta a száját. Még mindig dühös volt rá.

Daniel Delhez fordult. - Mit tudunk erről a két emberről, erről a két lakótársról?

- Az egyik egy pékműhelyben dolgozik, a másik munkanélküli. Az ideje java részét, egy kondiklubban tölti, gyúrja magát. Állítólag időnként modellt áll képzőművészeti tanfolyamokon, a ház nagy felháborodására. Csórén persze. Vagyishogy a házmester szerint csórén.

- Meg tudják keresni őket? Rájuk tudnak állni?

- Azt hiszem.

- Akkor rajta. Lily, magára szükségünk lesz a letartóztatásihoz. - Daniel Davenportra

nézett. Maga pedig törje a fejét, hogyan jut be. Nézzen körül abban a lakásban.

Kieffer felállt, és az ajtóhoz ment. - Én nem hallottam semmit - mondta, és távozott.

Davenport a folyosón megállította Delt.

- Hogy csináljuk? - kérdezte.

- Szerezhetek egy kulcsot...

- Az gyorsabb, mint a villanydargli. Az az ócskaság ügy csörömpöl, mint egy tálcára való ezüsteszcájg.

- Beszélek a házmesterrel...

- Elkapta valamijét? - firtatta Davenport.

- Fogjuk rá - felelte Del. - Van egy kis bögre csárdájuk, az a mellékesük.

-
Jó. Most oda megy?

- Oda.

- Nekem még le kell ugranom a szobámba, viszek egy magnót meg egy polaroidot. Egy perc,

és megyek maga után.

A Hoodékkal szemben lévő háznak volt egy oldalbejárata is. Davenport leállította előtte a

kocsiját, és bement. Del már várta a kulccsal.

- A pék a műszakja felénél tart. Négykor lép le. A másik ürge a klubban van, a ferde padon szériázik, és Dave-nek azt mondta, hogy edzés után mindig beül a pezsgőbe, jól kiáztatja magát, úgyhogy ott lesz még egy darabig. - Del egy Yale kulcsot nyomott Davenport kezébe.

- A letartóztatást parancs már úton van. Daniel azt üzeni, hogy mielőtt, eljön, csúsztassa be Hood valamelyik kabátjának az ujjába, kapucnijába vagy valami ilyen helyre, ahol nem keresi rögtön.

Lily Rothenburg öt perccel később érkezett, Sloan társaságában.

- Megvan a letartóztatási - közölte Davenporttal, de nem mozdult, hogy odaadja neki. -

Megyek én is magával.

- Egy frászt.

- Jövök - erősködött a hadnagynő. - Ez az én emberem, és ketten gyorsabban átkutathatjuk a lakást, mint maga egyedül.

- Nem rossz elképzelés - mondta Del. - Nem akarom megsérteni magát, Davenport, de magáról bűzlik, hogy zsaru. Ha valaki meglátja a lépcsőházban... - Lily jó álcázás volna.

Davenport mindkettejüket, megnézte magának. - Jól van. Gyerünk.

- Remélem, senki sem esik nekünk odabent, valami vendég - mondta Lily Rothenburg, ahogy átmentek az úttesten. Hoodék háza vörös homokkőből emelt régi épület volt, ablakkeretei már korhadtak.

- Ne aggódjon, majd én fedezem - mondta Davenport. Könnyedén akarta mondani, tréfásan, mégis nagyon macho módra hangzott.

Lily Rothenburg visszanézett rá. - Tudja, hogy időnként elég idegesítő tud lenni?

- Vicc volt.

- Aha. - A hadnagynő elfordította a tekintetét.

Davenport megcsóválta a fejét. Ma, úgy látszik, semmit sem csinál jól. Ment. Lily Rothenburg után a ház kapuja előtti lépcsőig. Bementek. Az első ajtó jobbra. Bekopogott. Semmi. Még egyszer kopogott. Semmi. Betette a kulcsot a zárba, elfordította, résnyire nyitotta az ajtót. Lily közben figyelt, nem látja-e őket valaki.

- Halló! - mondta Davenport hangosan, de azért nem nagyon. Aztán füttyentett. - Gyere ide. Gyere, kutyus.

Néhány másodpercnyi hallgatás után Lily szólalt meg. - Nincs itt senki.

- Legfeljebb valami rohadt kis rottweiler az ágy alatt, amelynek kivágták a nyelvét, hogy

gonosz legyen - mondta Davenport. Belökte az ajtót, és beléptek.

- Ez aztán ajtó - mondta Davenport, miközben becsukta.

- Mi van?

- Ez egy régi épület, ezek még az eredeti ajtók... masszív tölgyfa, diófa vagy valami ilyesmi kopogtatta meg behajlított mutató- és középső ujjaival Davenport a falapot. - Mire az ilyen házak megérnek a bontásra, addigra a tulaj vagy valaki más általában kibontja és eladja az összes eredeti ajtót. Valószínűleg érnek annyit, mint maga az épület.

A nappaliban voltak. Két rozoga szék, egy pecsétes huzatú dívány, egy korosodó színes tévé barna fémkockája. A tévé előtt két vörös, műbőr bevonatú zsákfotel, körülöttük a padlón kiszóródott, fehér habszivacs-granulátum. A lakásban valamiféle ragu vagy gulyás szaga terjengett.

Davenport vezetésével gyorsan körülnéztek: bekukkantottak a két apró hálószobába, aztán a konyhába: felkunkorodott linóleum, a harmincas évekből származó, felhajtható tetejű gáztűzhely.

- Honnan tudjuk, hogy melyik Hood szobája? - kérdezte Lily.

- Nézze meg a komódot, ott mindig akad valami - válaszolta Davenport.

- Ügy mondja, mint aki gyakran csinál ilyesmit.

- Gyakran társalgók betörőkkel - mondta mosolyát elfojtva Davenport, és elindult az egyik hálószoba felé.

- Mit akar, mit csináljak? - kérdezte a hadnagynő.

- Nézzen körül a konyhában meg a telefon körül - felelte Davenport. Elővette zsebéből a minimagnót. - A felvételhez ezt a vörös gombot, kell megnyomni. Mondjon be minden telefonszámot, amit csak talál, minden címet, minden nevet. Minden olyan helyet, ahol Hood előfordulhat.

Az első hálószobában egy ágy és egy rozoga szekrény állt. Az ágy vetetlen volt, az ágynemű kupacban. Davenport lehajolt, benézett az ágy alá. Számos dobozt látott, de a rajtuk lévő porréteg mutatta: ezeket mostanában nem mozgatták. Fölegyenesedett, odament a hatfiókos komódhoz. Cetlik, gázszámlák, bolti számlák, golyóstollak, gemkapcsok, aprópénz. Megnézte, kinek a nevére szól a gázszámla: Tomas Peck. Nem ő kell. Gyorsan végigkutatta a fiókokat, meg a szekrényt, van-e fegyver. Semmi.

A másik hálószobában két ágy állt, de komód nem volt. A ruhák mind dobozokban voltak,

műanyag, tárolásra szolgáló dobozokban vagy szállításhoz használt kartondobozokban. Az egyik ágy mellett, az ablakpárkányon mindenféle személyes jellegű papírok. Davenport fölvett egy levelet, megnézte a címzését: Billy Hood. A feladó címeként Bemidji volt megadva, a kézírás nőies. Biztos a félesége. Végigfutotta a levelet, főleg panaszokból állt, aztán a végén pénzt kért a maga és a lánya számára.

Gyorsan átnézte az ágy mellett álló dobozokat. Az egyik félig volt alsónadrágokkal és zoknikkal, a másikban használt farmernadrágok voltak, meg két derékszíj. Egy harmadik doboz vastag téli ingeket, pulóvereket, meg két jégeralsót tartalmazott.

Volt egy beépített szekrény is. Az ajtaja nyitva. Davenport végigtapogatta a benne lógó ingeket és zakókat. Semmi. Letérdelt, félretolta a ruhákat, megnézte a szekrény alját. Egy vadászpuska. Lehajtotta a csövét. Töltetlen. Talált, egy doboz hozzá való töltényt. Felállt, keresgélt, fogott egy szakadt alsógatyát.

- Mit csinál? - kérdezte Lily Rothenburg az ajtóból.

- Találtam egy puskát, be akarom tömni a csövét. A konyhában mi újság? - Davenport

letépett, egy négyszögletes darabot az alsónadrágból.

- A telefon körül mindenféle cetliken találtam néhány telefonszámot. Bemondtam mindet.

- Nézze meg a fiókokat is.

- Megnéztem. Végignyálaztam a naptárt, végigkotorásztam egy mindenfélés kosarat meg egy kacatokkal teli fiókot. Végiglapoztam a telefonkönyvet. A hátuljára egy szám van felírva vörös tollal, a könyv mellett pedig egy vörös toll hever, úgyhogy lehet, hogy mostanában írta föl valaki a számot...

- Lily Rothenburg a kezében tartott cetlire pillantott. - A körzetszám hatszáznégyes. Ez az

Ikervárosok száma, ugye? Lehet, hogy...

- Nem, a miénk a hatszázkettes - vágott a szavába Davenport. - Nem tudom, kié a hatszáznégyes. Biztos, hogy hatszáznégyes?

- Biztos - Lily Rothenburg eltűnt, Davenport pedig apró gombóccá gyűrte a vászondarabot,

és egy golyóstollal betömködte a puska csövébe. Elég szorosra sikerült összegyűrnie, mert hat-nyolc centinél nem tudta mélyebbre nyomni. Elégedetten visszatette a puskát a faliszekrénybe, és becsukta a szekrényajtót.

- A hatszáznégyes körzetszám Ohio délnyugati része - szólt be a hadnagynő az ajtóból. Egy

telefonkönyvet nézegetett.

- Jöhet arról is - mondta Davenport.

- Felhívok valakit, hogy nyomozza le a számot - mondta Lily Rothenburg, és becsukta a

telefonkönyvet. - Mi van még?

- Nézze meg a nappaliban lévő szekrényt, én még nem végeztem itt...

Hood ágya alatt egy dobozt talált. Kihúzta. Egy fényképalbum, szemmel láthatólag jó néhány éves, csupa por. Végigpörgette, aztán visszatolta az ágy alá. Egy pillanattal később Lily hangját hallotta: - Egy sörétes! - átment a nappaliba, ahol Lily Rothenburg épp letörte egy régi, egylövetű sörétes puska csövét.

- A fene - mondta Davenport. - Ezt nincs értelme becsőmeszelni. Mikor belenyomja a töltényt, egyenesen a csőbe néz.

- Nem látok töltényt - mondta a hadnagynő. - Ezt elvigyük?

- Inkább ne. Ha a szobatársai is benne vannak, nem volna szerencsés, ha bármi is eltűnne... Davenport visszament a hálószobába, és átnézte a másik férfi dobozait is. Nem volt. bennük

semmi érdekes, se levél, se cédula, semmi, ami a Hooddal való viszonyára utalt volna.

Visszament a nappaliba. - Lily!

- A fürdőben vagyok - szólt, vissza Lily Rothenburg. - Talált még valamit?

- Nem. És maga? - Davenport bedugta a fejét a fürdőszobába. A hadnagynő nagy műgonddal turkált, az orvosságos szekrénykében.

- Semmi komolyabb. - Lily Rothenburg kiveti egy kis üvegcsét, homlokát ráncolva nézegette. - Hood neve van a címkéjén. Elég erős szer, bár fogalmam sincs, hogy lehet visszaélni vele.

' - Mi az?

- Antihisztamin. A címke szerint méhcsípésre való. Valamikor az apám is használta. Allergiás volt a méhekre és a tűzhangyákra. Ha megcsípte valamelyik, az egész teste felpüffedt. Rettentően be volt gyulladva ilyenkor, azt hitte, meg fog fulladni. És éppenséggel meg is fulladhatott, volna, ha nincs a keze ügyében ez a gyógyszer, mert az a felpüffedés könnyen elzárhatta volna a légcsövét....

Davenport vállat vont. - Nem tudunk mihez kezdeni vele.

Lily Rothenburg visszatette a műanyag üvegcsét a kis faliszekrénybe, becsukta, aztán átment Davenport után a nappaliba. - Van még valami?

- Azt hiszem, nincs - felelte Davenport. - Egy puskát bedugaszoltunk, és remélem, hogy a söréteshez nincs töltény.

- Én nem láttam. Fényképez?

-
Aha. Csattintok egypárat. - Davenport hat polaroid-felvételt készített a helyiségekről, aztán lelépte a nappalit; az adatokat a magnóba mondta.

-
Szerintem nem ártana alaposabban is körülnézni - vetette fel Lily Rothenburg.

- Inkább ne. Valószínűleg akkor se jutnánk többre - mondta Davenport. - Idegen lakásban sose szabad soká totojázni. Bármi előfordulhat. Váratlanul betoppan egy haver, Egy rokon. Huss, be, huss, ki.

- Egyre inkább erősödik bennem a gyanú, hogy nagy tapasztalata lehet az ilyesmiben. Davenport fölvonta a vállát. - Itt van a házkutatási?

- Itt, persze. - Lily Rothenburg a retiküljébe nyúlt, elővette az okmányt, kinyitotta a nappali beépített szekrényét, és beledugta egy ott. lógó télikabát ujjába. - A bíróságon majd azt mondjuk, hogy olyan helyre tettük, ahol biztosan megtalálja. Persze ehhez föl kell vennie a kabátot,

- Amit a tél beálltáig feltehetőleg nem tesz meg.

- Jönnek a hidegek - mondta a hadnagynő.

- Akkor jó - bólintott Davenport. - Nem hagytunk valamit másképp?

- Én úgy látom, nem - felelte Lily Rothenburg,

- Hadd nézzek be legalább a hálóba. - Davenport bement, körülnézett, végül egyujjnyira ki- nyitotta a szekrényajtót. - Kezdek szórakozott lenni - mondta. - Ez a rohadt ajtó eredetileg nyitva volt, én meg becsuktam.

Lily Rothenburg kíváncsian méregette.

- Mi van? - kérdezte Davenport.

- El vagyok ájulva - felelte a hadnagynő. - Maga tényleg nagyon jó ebben a műfajban.

-
Ennél kedvesebbet nem is mondott még nekem.

Lily Rothenburg elmosolyodott, megrándította a vállát. - Nem kenyerem a hízelkedés.

- Ne haragudjon, amiért úgy magára másztam ma reggel - törtek elő Davenportból a szavak.

- Déli tizenkettő előtt nemigen vagyok beszámítható.

- Nem kellene magára akaszkodnom - felelte a hadnagynő. - De egyszerűen nagyon szeretnék már túl lenni ezen az egészen.

- Szent a béke?

Lily Rothenburg hátat fordított, elindult az ajtó felé. - Részemről nincs ellenvetés - mondta.

- Tűnjünk innen. - Kinyitotta az ajtót, és kikukucskált a folyosóra.

- Tiszta a levegő.

Davenport közvetlenül mögötte állt. - Ha már egyszer kibékülünk, akkor csináljuk rendesen

- mondta.

- Tessék? - fordult hátra Lily Rothenburg. Davenport odahajolt hozzá, és szájon csókolta. A hadnagynő a másodperc törtrészére viszonozta a csókot, de csak ajka nyomásával. Rögtön utána elhúzódott, s elvörösödve kilépett a folyosóra.

- Elég ebből a marhaságból - mondta.

Ötpercnyi séta volt: megkerülték a tömböt, befordultak egy utcasarkon, és máris ott voltak a lakásban, ahol a megfigyelő csapat felütötte tanyáját. Lily útközben állandóan forgatta a fejét, mint akit nagyon érdekelnek az épületek. Davenport egyszer-kétszer érzékelte, hogy rápillant, aztán hirtelen elfordítja a tekintetét. Ajkán még mindig érezte ajkának nyomását.

- Na, mi újság? - fogadta őket Del, mikor a lakásba léptek. Sloan felállt, odament hozzájuk. A szobában már egy harmadik nyomozó is volt: egy alumínium kerti széken üldögélt, egy könyvet olvasott, és közben figyelte az utcát. Az ablak mellett egy összekulcsolható tábori széken egy szürke öltönyös férfi ült. Egy keményfedelű könyvet, olvasott, és pipázott.

- Találtunk két puskát, az. egyiket bedugaszoltuk - mondta Davenport, majd halkan

megkérdezte: - Szövetségi?

Del bólintott; mindketten a szürke öltönyös FBI-osra pillantottak. - Megfigyelői státusban -

dünnyögte Del, majd valamivel hangosabban megkérdezte: - Egyéb?

- Egy telefonszám - válaszolta Lily Rothenburg. - Felhívom Andersont, mindjárt kiderül, milyen gyorsan képes lenyomozni egy ohiói számot.

Anderson felhívta Kieffert, Kieffer felhívta Washingtont, Washington pedig felhívott három számot. Tíz perccel azután, hogy Lily beszélt Andersonnal, Kiefferhez odacsöngetett az Ohióbeli Columbus FBI-főnöke. A szám egy motelé, amely Columbus közelében, attól északra, a 70-es államközi mentén áll. Egy órával később egy FBI-ügynök megmutatta a motel egyik portásának Hood ledrótozott fényképét. A portás bólogatott, emlékezett rá, azt mondta, Hood a motelben töltötte az éjszakát. Megnézték a nagykönyvet, Hood Bill Harrisként írta be magát. Be volt írva a rendszám is, de mint kiderült, ilyen rendszám nem létezik Minnesotában.

- Óvatos - mondta Anderson. Daniel szobájában gyűltek össze.

- De azért közeledik - mondta Kieffer.

- Már itt kellene lennie. Vagy valahol a közelben - mondta Lily Rothenburg Davenportra, Andersonra, Danielre, majd Kiefferre nézve.

Kieffer bólintott. - Ma késő estére vagy valami kor hajnalra várható, ha nyomja. Feltehetőleg útba ejti Chicagót, akkor pedig vagy keresztül kell vágnia rajta, vagy meg kell kerülnie... Úgy kell jönnie, mint a tűzoltónak, ha ma estére ide akar érni. Szerintem valószínűbb, hogy éjszakára megszáll Madisonban, és csak holnap ér az Ikervárosokba.

- Mennyire van innét Madison? - kérdezte Lily; Rothenburg.

- Ötórányira.

- Ez az ember nyomja - mondta a hadnagynő'. - Úgyhogy itt lehet ma estére...

- Folytatjuk a figyelést - mondta Daniel. Körülnézett. - Egyéb?

- Nekem nem jut eszembe semmi - mondta Davenport. - Lily?

- Várunk - felelte Lily Rothenburg.
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Lily Rothenburg a Del nevezetű nyomozó társaságában visszament, a megfigyelőhelyre, Davenport pedig nekifogott, hogy kitöltse a házkutatási engedély „Jelentés" című oldalát. Már a végén tartott, amikor vállán egy nagy sporttáskával megérkezett Larry Hart.

- Újság? - kérdezte Davenport.

- Csak pletykaszinten - felelte Hart, a fal tövébe zuttyantva a táskáját. - Volt valamiféle bizarrkodás, kábé a motorosbalhé idején. Álló Sziklánál naptáncot tartottak, bár ez mostanában nem megy ritkaságszámba. Viszont valamiféle szertartás lehetett a

Medve-hegyen, valami sötét dolog. Állítólag.

- Nevek felmerültek?

- Nem, de az ottani fiúk már kérdezősködnek.

- Nekünk nevek kellenek. Ebben a játékban ezeket gyűjtjük.

Hart bejelentkezett Andersonnál, leadta neki, amit megtudott, aztán hazament rendbe szedni magát. Davenport befejezte a jelentést, átballagott; az utca túloldalára egy újságoshoz, vett

öt-hat képeslapot; aztán elindult az indián negyed felé.

Del egy felfújható gumimatracon aludt, félig nyitott szájjal. Pont úgy néz ki, mint egy csavargó, állapította meg Davenport. A két alumíniumszéken két narkós nyomozó terpeszkedett, az utcát figyelték. A bal oldali mellett egy vízhűtő állt, egy rádiós magnóból a

„Brown Sugar" szólt. Az FBI-os pasas eltűnt, bár a széke még ott volt, az ülésen ott virított a

neve: L. L. BEAN. Lily Rothenburg egy újságkötegen ült, hátát a falnak döntve.

- Mi a műsor? - kérdezte a szobába lépve Davenport.

- Mocskosul sok a kábszer - felelt a két figyelőzsaru egyike, egy kövér fenekű, Duane nevű rendőr. - Meg is lepett. Eddig nemigen volt dolgunk ezen a környéken.

- Nem is ismerünk túl sok indiánt - mondta Davenport. Körülnézett a kopár helyiségben. -

A szövetségi hol van?

- Kiment, egy kicsit, azt mondta, visszajön. Úgy vettem észre, kicsit háklis a székére, ha ezért kérdezte - mondta a másik figyelőszolgálatos, egy sovány rendőr.

- Vagy úgy.

-
Újságkötegek a folyosó végén - mondta Lily Rothenburg.

Az egyik képes újságban volt egy cikk, amely a tízmilliméteres automata pisztolyokról szólt. Egy fegyverszakértő azt írta, hogy a tízmilliméteres átmérőjű fegyver volna a tökéletes megoldás a rendőrök számára, mivel ennek a torkolati energiája kétszer akkora lenne, mint a szokásos kilencmilliméteres és a negyvenötös ACP töltényeké, és csaknem másfélszer akkora, mint a 375-ös Magnumé. Az író opponense, egy Los Angeles-i rendőr amiatt aggódott, hogy a tízmilliméteres űrméret, talán egy kicsit több is a jónál, és fennáll a veszély, hogy esetleg nemcsak a delikvensbe üt tenyérnyi lyukat, hanem a második keresztutca sarkán buszra váró hat-nyolc; emberbe is. Davenport nem rágta bele magát a vita részleteibe. Egyre csak Lily nyakának íve járt az eszében, arcának vonala, csípője formája. Az ajka. Eszébe jutott, hogy Sloan azt mondta róla, hogy kicsit, előbbre áll a felső ajka. Elmosolyodott.

- Mit. mosolyog? - kérdezte Lily Rothenburg.

- Semmit - felelte Davenport. - Mindenfélét összeirkálnak.

Lily Rothenburg felkászálódott, nyújtózkodott, ásított és odament hozzá, hogy megnézze. - Nocsak - mondta. - Tízmilliméteres?

Davenport. összecsukta a lapot. - Barmok.

Néhány perccel egy után Anderson szólt oda URH-n: az oklahomai gyilkos eltűnt. Kieffer beszélt a Del-dakotai FBI-ügynökökkel azokról a szóbeszédekről, amiket Hart hallott bizonyos éjféli szertartásokkal kapcsolatosan, de nemigen tudtak róla.

- Felmerül a kérdés, hogy egyáltalán volt-e akármi is - mondta.

- Ezt meg hogy érti?

- Kieffer beszélt az ottani főszimattal, aki úgy emlékszik, mintha ezek a duruzsok a motorosbalhé idején kaptak volna lábra. Az indiánok egyik este körülvették a Medve-hegyet, nem engedték, hogy a motorosok ráhajtsanak a körülötte futó útra. A motorosok állítólag mindenféle tüzeket láttak, meg dobolást hallottak... feltételezhetőleg erre alapozódott ez a titkos éjszakai szertartás című szöveg.

- Szóval lehet, hogy ez is csak egy holtvágány - mondta Lily Rothenburg.

- Kieffer ezt mondta.

- Ezért a pénzéit akár a Dallast is nézhetném - jegyezte meg húsz perccel késeibb Lily

Rothenburg.

- Járjunk egyet? - vetette fel Davenport.

- Benne vagyok. Vigyünk egy távrecsegőt.

Kimentek az utcára, elsétáltak a második sarokig, vettek néhány doboz diétás kólát, aztán

visszafordultak.

- Dögunalmas - panaszkodott Lily Rothenburg.

- Magának nem kell itt ücsörögnie. Nem valószínű, hogy a tag este előtt előkerül - mondta

Davenport.

- Úgy érzem, ott kell lennem - felelte a hadnagynő. - Ez a pasi az én emberem.

Útban visszafelé Davenport kivett a Porschéből egy kis fegyvert tisztító készletet. Odabent a lakásban leterített a padlóra néhány újságlapot, leült törökülésbe, szétszedte a P7-est, és nekifogott tisztogatni. Lily Rothenburg néhány percig üldögélt az újságkupacán, aztán odament Davenporthoz.

- Használhatom? - kérdezte, miután egy percig csak nézte.

- Nyugodtan.

- Kösz. - Lily Rothenburg elővette retiküljéből a negyvenötöst, kiugratta a tárat, megnézte, nincs-e csőre töltve a fegyver, aztán elkezdte szétszedni. - Kábé hetente letöröm a körmömet ezen a vacak csőperemen. - A nyelvét is kidugta a nagy összpontosításban.

-  Passzolja már ide a nitrót - mondta. Davenport odaadta neki a tisztítószert.

-  Ennek azért, jobb szaga van, mint a benzinnek mondta Lily. - Még szipuzni is bírnám.

- Nekem megfájdul tőle a fejem - mondta Davenport. - Jó szaga van, de én nem bírom. - Észrevette, hogy a negyvenötös már a tisztítás megkezdése előtt is makulátlan volt. Az ő P7-ese se sikoltozott dörgölés után, de legalább csinált valamit.

- Volt már a kezében P7-es? - kérdezte a hadnagynőtől, csak hogy megmozgassa a száját.

- A másik változat, a nyolclövetű. Ennek a nagynak, a magáénak, nagy a tűzereje, de én nem érem át a markolatát. Meg nehéz is.

- Az se éppen egy vízipisztoly, amit maga cipel - intett fejével Davenport Lily Rothenburg coltja felé.

- Nem, viszont a markolatának más a fogása. Vékonyabb. Nekem ez kell, ezt az én kezem is átéri.

- En nem nagyon szeretem utcai munkában az ilyen félautomata fegyvereket - tűnődött hangosan Davenport. - Céllövészetre kitűnő, de ha az embernek csak arra kell, hogy beledurrantson egy figurába... Én az automatákat, kedvelem.

- Meg kéne próbálnia valamelyik negyvenötös Smitht,

- Igen, állítólag jó fegyverek - ismerte el Davenport, - Ha nem a P7-es kerül előbb a kezembe, most valószínűleg azzal is járnék... És hogy lehet, hogy maga nem egy Smithnél kötött ki?

- Hát valahogy úgy, hogy ez a mostani a kezemre áll. A céllövőversenyeken egy 1911-es Springfield Armoryt használtam, a harmincnyolcas Supert. Az utcán negyvenötösre van szükségem, de a verseny az más... És ez áll a kezemre.

- Maga céllövőversenyekre jár? - kérdezte Davenport. Az ablaknál ülő rendőrök, akik eddig csupán fél füllel hallgatták a beszélgetést, Davenport kérdésének hangsúlyára felkapták a fejüket.

- Kétszer nyertem meg a New York-i női bajnokságot mozgócéllövészetben - válaszolta Lily Rothenburg. - Azért kellett. abbahagynom, mert túl sok időmet vitte el. De azért időnként még lejárok a lőtérre.

- Akkor nagyon tudhat. - udvariaskodott Davenport. Az ablaknál állók összenéztek. Ebből fogadás lesz.

- Valószínűleg jobban, mint bármelyik ismerőse - felelte lezserül a hadnagynő. Davenport felhorkant; Lily Rothenburg összehúzott, szemmel méregette. - Na, mi van?

Csak nem azt akarja mondani, hogy jobb nálam?

- Magánál? - Davenport mosolya inkább vicsorgás volt.

Lily Rothenburg kiegyenesedett ültében; kezdte érdekelni a dolog. - Versenyzett? Davenport

vállat, rándított. - Hébe-hóba.

- És nyert versenyt?

- Néhányat. Egyébként én is 1911-est használtam.

- Mozgóra vagy céltáblára? ~ Erre is, arra is.

- És azt állítja, hogy jobb nálam?

- A legtöbb embernél jobb vagyok - felelte Davenport.

Lily Rothenburg fürkész pillantással nézett, az arcába, aztán lassan halvány mosolyra húzódott az ajka. - Hajlandó pénzt is tenni rá, vagy csak a száját jártatja?

Most Davenporton volt a méregetés sora, mérlegelte a kihívást. - Igen. Bárhol, bármikor.

Lily Rothenburg észrevette, hogy az ablaknál álló rendőrök őt. nézik. - Madarat csinál belőlem, ugye? Ö az észak-amerikai sportpuskás bajnok vagy valami ilyesmi.

- Én nem tudom, még sose láttam lőni - mondta a kövér figyelőszolgálatos.

Lily Rothenburg résnyire szűkült, szemmel méregette, latolgatta, nem hazudik-e, aztán megint Davenport felé fordult. - Rendben - mondta. - Hol lőjük le?

A körzeti központ alagsori lőfolyosóján lőtték le, tíz méterről, pisztolyos lőlapokra, amelyek mindegyikén hét koncentrikus kört lehetett látni. A négy belső, a hetes, nyolcas, kilences és a tízes fekete volt, a külső három üres. A középső kör, a tízes, valamivel kisebb volt, mint egy tízcentes.

- Takaros kis pálya - mondta Lily, mikor Davenport felkapcsolta a lámpákat. Egy körzeti seriffhelyettes épp távozóban volt, mikor megérkeztek. Meghallva, miről van szó, ragaszkodott, hozzá, hogy ő lehessen a bíró.

Lily a lőállás válaszfalának peremére tette rádió adóvevőjét, elővette táskájából a negyvenötösét, két. kézzel célra tartotta, s végignézett a lőpályán. - Tegyük fel a lőlapokat.

- A P7-es nem kifejezetten céllövőpisztoly - mondta Davenport, miközben fél szemét

lehunyva a golyófogó felé nézett. - Az itteni világítás se volt ínyemre soha.

- Beijedt? - kérdezte Lily.

- Társalgók - felelte Davenport. - Csak boldogabb lennék, ha itt volna a Gold Cupom. Jobban a kezemre áll. És nagyobb lyukat üt a papírba. Ugyanakkorát, mint a magáé. Ha maga tényleg olyan jó, mint mondja, ez számíthat.

- Ha magát annyira zavarja az a hétszázad hüvelyknyi különbség, még visszatáncolhat -

mondta Lily. Betárazta a coltot, csőre töltötte. - Nekem sincs itt a versenypisztolyom.

- Ne fárasszuk egymást. Feldobok egy tízcentest -
mondta Davenport, és kotorászni kezdett a zsebében.

- Mennyibe? - kérdezte Lily.

- Elég soknak kellene lennie, hogy súlya legyen - válaszolta Davenport. - Hogy ne babra menjen. Maga mondja meg.

- Három sorozatból a legjobb kettő... Száz dollár.

- Az bagó - mondta Davenport, ismét célra emelve a P7-est. - Én egy ezresre gondoltam.

- Ne röhögtessen - vetette föl a fejét Lily Rothenburg. A seriffhelyettes őszinte érdeklődéssel ügyelte őket. Hajnal előtt az. egész város minden rendőre erről fog beszélni, még St. Paulban is. - Maga lyukat, akar dumálni a hasamba, Davenport - mondta Lily. - Nálam egy százas a maximum. én nem vagyok dúsgazdag játékkreátor.

- Legyen. Dick! - szólt oda Davenport a seriffhelyettesnek. - Lily nem hagyja, hogy én tegyem fel a céltáblákat, úgyhogy ha volna olyan szíves...

- Máris.

A seriffhelyettes hátratekerte a céltáblákat, a tízméteres jelig. Davenport közelebb lépett Lily Rothenburghoz, és halkan odasúgta neki: - Van egy ajánlatom. Ha maga nyer, viszi a százast. Ha én nyerek, kapok még egy csókot. Az időpontot, és a helyet én választom meg.

A hadnagynő csípőre tette a kezét. - Micsoda gyerekes duma ez, Davenport? Öreg már maga az ilyesmihez. Ráncos az arca. Őszül. '

Davenport. elvörösödött, zavartan elvigyorodott. Dick már visszafelé ballagott. - Lehet,

hogy gyerekség, akkor is így szeretném - mondta Davenport. - Hacsak nem tojt be tőle.

- Maga aztán ért a mézesmázos szövegekhez, Davenport.

- Szóval betojt.

- Maga van letojva, Davenport.

- Hát akkor csak durrogtassunk egy kicsit. Nem muszáj nekünk versenyezni. Mármint ha

beijedt.

- Le van maga...

- Ez most mit jelent? - kérdezte Davenport.

- Azt, hogy áll a fogadás - felelte Lily Rothenburg.

Davenport feldobott egy tízcentest, és nyert. Lelőttek egy ötös sorozatot, hogy egy kicsit belőjék magukat. Ennek a gyakorlósorozatnak a lőlapját nem mutatták meg egymásnak.

- Készen áll? - kérdezte Davenport.

- Készen.

Davenport lőtt. először, ötöt, egymás után. Kél kézzel tartotta a fegyvert: a markolatot szorító jobbját bal tenyerével feltámasztva, testének bal oldalával kissé előrébb, mint a jobbal. Mindkét szeme nyitva volt. Lily látta, hogy a lövései a feketébe találnak, de azt nem tudta megállapítani, hogy mennyire közel a tízeshez. Amikor Davenport, végzett, odaállt a vonalra, s ugyanabba a pózba merevedett, mint az imént Davenport. Leadott egy lövést, elkáromkodta magát, aztán lőtt meg négyet.

- Valami nem stimmel? - kérdezte Davenport. mikor a hadnagynő az utolsó lövés eldördülése után leeresztette a fegyverét.

- Azt hiszem, az első elszállt - mondta Lily Rothenburg. A seriffhelyettes magához tekerte a lőlapokat, Davenport öt lövése közül kettő csípte a tízest, a harmadik és a negyedik kilencesre kerüli, az ötödik nyolcasra. Negyvenhat.

Lily Rothenburg három golyója megsemmisítette a lőlap közepét, a negyedik kilences volt, az ötödik - ami elszállt - a négyesben akadt meg. Negyvenhárom.

- Az elszállt nélkül én nyertem volna - mondta Lily; érződött, hogy dühös magára.

- Ha a nagymamámnak kereke lett volna, omnibusz lett volna - vont vállat Davenport.

- Idén még nem is volt ilyen rossz sorozatom.

- Ilyen távolról sem ideális körülmények között lőni, olyan fegyverrel, amit nem céllövészetre használ... Nem csoda - mondta Davenport, - Maguk, céllövők, kényesek az ilyesmire.

- Én nem vagyok céllövő - felelte Lily Rothenburg. Most már dühös volt Davenportra.

Gyerünk, tegyük fel az új lőlapokat,

- Jézusom - nézett egyikükről a másikukra a seriffhelyettes. - Mibe megy itt a méta? Gondolom, nagy tét lehet.

- Nagy - hagyta rá Lily. Száz dollár és Davenport becsülete. Mindenképpen ő veszít.

- Hogy?

-- Nem érdekes.

Davenport vigyorogva újratöltötte a pisztolyát. - Micsoda boszorkány. Micsoda boszorkány

- dünnyögte alig hallhatóan.

- Állítsa le magát faszikám - sziszegte oda neki a hadnagynő.

- Bocs, nem akartam idegesíteni- próbálta idegesíteni Davenport.
Most maga lő először. Lily Rothenburg lelőtte a sorozatát. Mind az öt lövést jónak érezte. Rámosolygott

Davenportra. - Most lőttem egy ötvenest, vagy egy negyvenkilencest. Ezt védje ki fakezűkém.

- Csigavér.

Davenport is leadta a maga öt lövését, aztán ránézett Lily Rothenburgra. - Ha ez nem veri a magáét megcsókolom a seggét a Saks legnagyobb kirakatában.

Mellékfogadás? - kérdezte a hadnagynő., még mielőtt a seriffhelyettes visszatekerte a lőlapokat. - Van rá ötven dollárom. hogy ezt a sorozatot én nyertem. És számolás közben egy büdös szót se.

- Tartom – mondta Davenport – Egy ötvenesbe.

- A seriffhelyettes visszatekerte a lőlapokat, és füttyentett egyet meglepetésében.- Ezeket

nagyon meg kell nézni – mondta.

Mind a tíz lövés a fekete közepe táján talált. A seriffhelyettes az asztalra tette a lőlapokat és neki könyökölt a számolásnak. Davenport és Lily Rothenburg a válla fölött kukucskált.

- Várja ki a végét – mondta Davenport, látva hogy a seriffhelyettes egy nyolcast ír le.

- Megállapodtunk, hogy nincs duma - dugta Davenport orra alá a mutatóujját, a hadnagynő.

A seriffhelyettes összesítette az eredményeket, aztán Davenporthoz fordult. - Tartozik a

hölgynek egy ötvenessel. Én úgy számoltam, hogy negyvenhét-negyvenhat.

- Na, ne. Mutassa csak!

Davenport. negyvennyolc-negyvenhétnek számolta. Elővett a tárcájából két húszast meg

egy ötvenest, és odaadta a győztesnek.

- Ezzel sikerült, felhúznia - mondta feszült hangon.

- Remélem, hogy ettől még nem fog reszketni a keze - válaszolta negédesen Lily

Rothenburg.

- Nem fog.

A harmadik sorozatban megint Davenport. kezdett. Mind az ötöt jónak érezte. - Ha most is

legyőz, megérdemli. Most egy ötvenest fogtam.

- Majd kiderül - felelte a hadnagynő.

Ő is leadta a maga öt lövését, aztán odaállt Dick mögé, úgy várta a lőlapját. A

seriffhelyettes elképedve ingatta a fejét. - Jézusom, hát maguk aztán...

Öt percig tartott neki a számolás, aztán Lilyre nézett. - Azt hiszem, most ő kapta el magát,

hadnagy. Egy vagy két körrel...

- Hadd nézzem.

Lily számolni kezdett, némán mozgó ajkakkal adta össze a találatokat. - Hát ez nem igaz - mondta. - Most lőttem egész pályafutásom két. legrosszabb sorozatát. így tudott megverni egyetlen körrel.

Davenport szélesen vigyorgott. - Ma este behajtom - mondta.

Lily Rothenburg csak nézte egy ideig, aztán azt mondta: - Dupla vagy semmi. Egy sorozat,

öt lövés.

Davenport fontolóra vette. - Nekem jó így. ahogy vagyunk.

- Lehet, de a kérdés most az hogy van-e magában annyi mohóság, hogy ne érje be ennyivel. Hogy elég tökös gyerek e.

- Nekem jó így - ismételte Davenport. - Abba gondoljon bele, akkor milyen boldog lenne, ha nyerne.

Davenport szótlanul méregette egy ideig, Egyetlen lövés. Egyetlenegy. Dupla vagy semmi.

- Tartom - mondta Lily Rothenburg. - Maga kezdi.

A seriffhelyettes új lőlapokat tett fel. Davenport odaállt a lőállásba, félkezes céllövőpózba állt, célra emelte a P7-est, megvakarta a homlokát, megint fölemelte a pisztolyt, félig kifújta a levegőt, es tüzelt.

- Na, ez egész jó lett mondta Lily Rothenburgnak. Azt hiszem maga mozgóra szokott.

- Legtöbbször válaszolt Davenport. majd ártatlanul hozzátette: - Viszont állóban sokkal

jobb voltam.

Lily Rothenburg kétkezes állásból tüzelt. - Egy hajszállal balra.

- Akkor nyertem.

- Azért csak nézzük meg. Megnézték. Davenport lövése eltüntette a tízest. Lilyé kilences

lett. –Az isten verje meg - mondta.
Mikor kiléplek a körzet épületéből, már sötétedett.. Odasétállak a ház melletti parkolóhoz, egy

percre kettesben maradtak.

- Hát akkor… - mondta Lily Rothenburg.

Davenport belenézett a nagy, fekete szemekbe, s lassan megrázta a fejét. - Később.

-A ménkű csapjon magába, Davenport...! - Davenport azonban már nyitotta neki az ajtót.

Negyedóra múlva már megint a megfigyelőponton voltak. Lily fortyogott.

- Van valami? - kérdezte a szobába lépve Davenport. Az FBI-os tábori széke eltűnt.

- Vérfagyasztó csend és hullaszag - felelte az egyik figyelőszolgálatos. Del még mindig

aludt. - Ki győzött?

- Ő - felelte komoran Lily. - Két körrel százötvenből.

- Akkor jó - mondta társának a kövér fenekű zsaru, és kinyújtotta a tenyerét. A társa nagy

kelletlenül beletett egy dollárt.

- Egy egész dollár? Meg vagyok tisztelve - kommentálta Davenport.

Egy lélek sem járt az utcán. Időnként úgy rémlett, mintha órák teltek volna el két kocsi elhaladása között. Sloan benézett, figyelt egy órát, végül azt mondta. - Vigyünk egy távrecsegőt, és ugorjunk le a King's Place-be. Ott van randim a feleségemmel. Két percre van innen.

- Miféle hely? - kérdezte Lily Rothenburg.

- Afféle cowboy-favágó csehó a Hennepinen. A bunyót, nem tűrik, van egy zenekaruk, a tacójuk meg egyenesen remek, hármat, adnak egy dollárért - válaszolta Sloan.

- Kaja - mondta Lily.

Megint arra számított, hogy a kocsihoz érve Davenport behajtja a járandóságát, de

Davenport megint csak halasztott.

- Jézusom, hogy maga milyen hülye tud lenni időnként - morgott Lily.

- Maga túlságosan türelmetlen - mondta neki Davenport. - Nyugi, eressze már ki a gőzt.

- Szeretném kifizetni az adósságom, és túl lenni rajta.

- Rengeteg időnk van - nyugtatta Davenport. - Előttünk az egész éjszaka.

- Egy lócsengő, az van előttünk.

A vendéglő falán jávorszarvasfejek és tizenöt, kilós pontyok díszelegtek, a bejáratnál egy kitömött fekete medve fogadta a belépőket, a kockás abrosszal leterített asztalok között, a helyiség közepén, egy hatalmas kaktusz állt. A sarokban egy háromtagú mexikói banda kornyikált. A Schmidt sör kriglijét: két dollárjával mérték.

Sloan nyitott egy rundó sörrel. A korsót csak Lily találta nagynak. A banda új nótába kezdett: a „Little Deuce Coupe" mexikóiasított változatát húzták.

- táncoljunk - húzta fel Davenport a tacója meg a söre mellől Lilyt. - Jöjjön, rock and rollt játszanak.

Davenport táncolt egyet Lilyvel, aztán egy helybeli cowboy feleségével, a cowboy Lilyvel, aztán Lily Sloannal, Davenport pedig egy magányos nővel, akinek méhkasszerűvé tupírozott frizurája már kezdett; félreállni. Sloan felesége eközben a cowboyjal ropta. Aztán kezdték elölről az egészet. Mire végre visszakerültek az asztalukhoz, Lily már vihogott. Davenport odaintett a pincérnőnek, és Lily korsójára mutatott.

- Még egy kört, legyen szíves - kiáltott.

- Maga le akar itatni engem, Davenport - mondta Lily. A hangja tiszta volt, de a szeme ide-oda villant. - Valószínűleg sikerülni is fog.

Éjféltájban visszanéztek a figyelőállásba. Semmi. Hood mindkét lakótársa hazaérkezett. Sötét volt náluk. Egy órakor megint visszanéztek. Semmi.

- Akkor most mit csináljunk? - kérdezte Davenport, mikor a King's bezárt.

- Nem tudom - felelte Lily Rothenburg. - Azt hiszem, az volna a legjobb, ha

visszafuvarozna a szállodába. Nem hiszem, hogy az emberünk ilyen későn is furikázna.

Davenport odagördült a Porschéval a szálloda parkolójába, és kiszökkent.

- Végrehajt? - kérdezte Lily. - Aha.

Öt-hat ember volt a környékükön, autósok jöttek, autósok mentek.

- Ne vegye meghívásnak, amit most mondok, nem szeretném, ha félreértené, de...

- Mi „de"?

-
A behajtás végrehajtásának idejére feljöhet. Szótlanul álltak a liftben, szótlanul mentek végig a folyosón Lily szobájáig. Davenport egyre kényelmetlenebbül érezte magát. Odabent,

miután Lily becsukta az ajtót, sötét volt. Davenport a kapcsoló után tapogatózott, de Lily megfogta a kezét.

- Ne. Csak hajtsa be a követelését, aztán mehet.

- Ilyen hirtelen... nagyon hülyén érzem magam - feszengett Davenport.

- Essünk túl rajta – mondta kicsit részegen Lily. Davenport megkereste a sötétben, magához húzta, és megcsókolta. Lily Rothenburg egy pillanatig tehetetlenül csüngött a karjaiban, aztán erőteljesen viszonozta a csókot; nekinyomta az ajtónak, arcával, csípőjével az övéhez simult, erősen magához szorította, és felnyögött: - Ó, Jézusom!

Davenport néhány másodpercig tartotta, aztán a fülébe súgta: - Dupla vagy semmi. - Ismét megkereste Lily ajkát, együtt botorkáltak-keringtek körbe a szobában, mígnem Davenport térdhajlata az ágy peremének ütődött. Lezuttyant rá, magával húzta Lilyt. Ellenállásra számított, de a hadnagynő nem állt ellen. A hadnagynő az oldalára fordult, magához húzta Davenportot, szájon csókolta, aztán az arcát, az álla oldalát kezdte csókolgatni, Davenport félig maga alá gyűrte, megfogta a blúza alját, kihúzta a nadrágból, becsúsztatta alá a kezét, szerencsétlenkedett a melltartóval, míg végül Lily háta mögé nyúlt, kipattintotta, aztán a tenyerébe fogta az egyik mellét...

- Ő, Istenem...! - sóhajtott ívbe feszülve Lily Rothenburg. - Istenem, Davenport...

Davenport lenyúlt az övéhez, kikapcsolta, tenyerét Lily nadrágjába csúsztatta, aztán a bugyi gumija alá, le, egészen a forró, nedves középpontig...

- Jaj, jézusom - mondta Lily. Ellökte magától Davenport kezét, másik oldalára fordulva eltávolodott, tőle, az ágy pereméről a padlóra csúszott,

- Mi van? - A szobában szuroksötét volt, Davenport egészen belekábult a hirtelen gyömöszkölődésbe. - Lily...!

- Uramisten, Lucas, ezt. nem... Ne haragudjon rám, nem akartam fölcukkolni. Jézusom... rettenetesen sajnálom.

- Lily...'

- Lucas, ne, mert sírva fakadok... Menjen el...

- Jézusom, csak azt. ne. - Davenport felállt, betürködte kicsúszott, ingét, aztán rájött, hogy az egyik cipője leesett a lábáról. Tapogatózott egy másodpercig, aztán megtalálta a kapcsolót. Lily ott ült az ágy túloldalán, a padlón, két. kézzel fogta össze maga előtt kigombolt, blúzát.

- Ne haragudjon - mondta Lily. Mélyfekete szemében megbánás tükröződött. - Egyszerűen nem vagyok képes.

- Semmi vész - mondta elfúló lélegzettel Davenport. Csaknem elnevette magát. - A fene essen bele, eltűnt az egyik cipőm.

Lily Rothenburg elkínzott, arccal körülnézett. - Ott van a függöny alatt. A háta mögött.

- Aha, megvan.

- Ne haragudjon.

- Borítsunk fátylat a dologra, jó? Én most szépen hazamegyek, és szétdurrantom az agyam,

hogy csökkentsem, valahogy a nyomást, de nincs semmi baj. Marad minden a régiben.

Lily Rothenburg bizonytalanul elmosolyodott; - Maga rendes ember. Viszlát, holnap.

- Ha megérem, szívesen.

Miután Davenport. elment, Lily Rothenburg ledobálta magáról a ruhadarabjait, beállt a zuhany alá, hagyta, hadd ömöljön végig a víz a mellén, a hátán. Néhány perc elteltével kezdte csökkenteni a víz hőmérsékletét, mígnem érezte, hogy egy jeges zuhatag alatt. áll.

Feltisztulva feküdt le. Közvetlenül elalvás előtt eszébe jutott az az utolsó lövés. Megrezzent a keze? Vagy szándékosan lőtt. egy kicsit balra?

Lily Rothenburg, a hűséges feleség, buja gondolatok közt elaludt.
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Néhány perccel tíz után kopogtattak. Sam Varjú éppen egy kávéscsészét öblített ki a mosogatóban. A kopogtatásra abbahagyta, fölnézett. Aaron Varjú egy viharvert Royal írógép előtt ült, az oklahomai gyilkossággal kapcsolatban pötyögtetett valami közleményfélét, amit a sajtónak szántak. Árnyék Szerelem a fürdőszobában volt. A kopogtatás hallatán Aaron Varjú az ajtóhoz ment, és kiszólt. - Ki az?

- Billy.

Billy! Aaron idegesen szerencsétlenkedett a zárral, aztán kitárta az ajtót. Billy Hood állt a folyosón, cowboycsizmásan, karikalábúan, fején egy viharvert, vízfoltos Stetson-kalappal. Lépett egyet előre, Aaron meg mintha csak erre várt volna, hirtelen átölelte, megemelte.

- A mindenségit, Billy - mondta. Érezte a mellén a Billy nyakában lógó kőkést.

- Nem érzem jól magam, ember - mondta Billy, mikor Aaron végre elengedte. - Mióta elindultam visszafelé, egészen kivagyok. Állandóan csak arra gondolok.

- Mert. lelki ember vagy.

- Nem érzem én magam valami fenemód lelkinek. Elnyírtam azt a fazont - mondta Billy, és

beljebb ment. Aaron kikukkantott a folyosóra, aztán becsukta az ajtót.

- Egy fehéret - igazította ki Billyt.

- Egy embert - szólt ki Árnyék Szerelem a fürdőszobából. Megállt az ajtóban egyenesen, két kezét kissé eltartva magától, mint egy revolverművész. Beesett volt. az arca. Halvány szeme tekintete, mint egy éhes farkasé. - Nem kell lekicsinyelni.

- Én nem kicsinyelem - mondta Aaron. - Azt akartam vele mondani, hogy azért az más. Ez háború, és Billy egy ellenséget ölt meg.

- Egyik ember, mint a másik - makacskodott Árnyék Szerelem. - Egyre megy.

- Az indián pedig indián, és ez a különbség. Hogy az ember a népéhez tartozik - vágott vissza Sam. - Ez az egyik oka annak, hogy Aaron meg én nem akarunk bevonni ebbe. Mert te nem érzékeled a különbséget a háború és a gyilkosság között.

A két Varjú szigorú tekintettel méregette a fiát. Hood törte meg a csendet.

- Mindenki engem keres - mondta. Ijedtnek látszott, mint a nyúl, amelyet addig kergetnek, míg már nincs hová futnia. - Engem meg Leót. Hallottam Leóról meg arról a bíróról. Szépen elintézte, ember. Hallottatok róla? jelentkezett már?

- Még nem. Már kezdünk nyugtalankodni. El nem kapták, de nem is jött hír felőle.

- Persze az is lehet, hogy elkapták, de nem mondják, hogy jól megszorongathassák - mondta Árnyék Szerelem.

- Nem hinném. Nagyobb ügy ez annál, mint hogy ezt megtehessék - vélekedett Sam.

Billy levette a kalapját, ledobta egy székre, ujjai fésűjével hátrasimította a haját. - Óránként bemondanak minket a rádióban. Benne vagyunk minden újságban, New Yorktól egészen idáig. Minden városban vettem egyet, amin keresztüljöttem.

- A neveteket nem tudják - mondta Sam.

- De már kapcsolatba hoztak Kék Madárral. Itt lógnak keresni minket az Ikervárosban.

- És mire mennek vele, ha egyszer nem tudják, ki vagy, Billy? - próbálta nyugtatni Aaron. - Húszezer indián él az Ikervárosban. - Honnan tudhatnák, melyikük az? Azt meg, hogy Kék Madárral kapcsolatba hoztak, tudjuk. Épp ez volt az egésznek a lényege.

- Rá fognak jönni,, hogy ki vagy - mondta Árnyék Szerelem. A hangja komoly volt, hideg. A két Varjúra nézett. - Ideje volna, hogy rejtekhelyre vonuljatok, hogy eltűnjetek innen. Már hogyha élni akartok.

- Korai - felelte Sam. - Ha majd érezzük a nyomást, majd megyünk. De addig nem. Ha előbb megyünk, és nem történik semmi, óvatlanná válunk. Ide-oda mászkálunk, aztán valaki észrevesz.

- Egyelőre viszont nem tudnak neveket, nincs semmijük, aminek alapján azonosíthatnák

Billyt meg Leót. - ismételte Aaron.

Árnyék Szerelem odament Billy Hoodhoz, a vállára tette a kezét, nem vett tudomást két apjáról. – Márpedig én azt mondom neked: meg fogják tudni a neved. És Leóét. És a végén mindnyájunkat el fognak kapni. Az épületben, ahol megölted Andrettit, működik egy videokamera, úgyhogy ismerik az arcod. A rendőrök sokszorosítják a fényképedet, aztán

addig járnak vele körbe, míg valakiből ki nem préselik, hogy ki vagy. Talán mát mutogatják is

neki a priuszosok képeit.

- Te ilyen nagy szakértő vagy? – kérdezte gunyorosan Aaron. – Ilyen jól ismered a rendőrségi dolgokat?

- - Eléggé – válaszolta Árnyék Szerelem. A szeme fehér volt, opálos fényű, mint a márvány. - _Hét éves korom óta az utcán élek. Tudom, hogyan dolgoznak a rendőrök. Addig járkálnak, addig kérdezősködnek, míg meg nem tudják, amit akarnak. Rá fognak jönni.

- - De te nem tudod, hogy…

- - Ne beszélj úgy, mint egy vénasszony apám! – csattant fel Árnyék Szerelem. – Veszélyes

a helyzet.

- - Egy pillanatig farkasszemet nézett Aaron Varjúval, aztán megint Billyhez fordult. – Valaki meg fogja mondani nekik. Előbb vagy utóbb valamennyiünket beköpnek. találkoztam az egyik nyomozóval, aki ezen az ügyön dolgozik. Vadászkutya típus, messziről lesír róla. Ő az egyik, aki vadászik ránk, és nem valami totyakos dél-dakotai trágyataposó, aki rendőrnek nevezi magát. Ez kemény ember. És ha ő nem kap el bennünket, elkap más. Előbb vagy utóbb. Ebben a szobában mindenki halálra van ítélve.

- Billy Hood egy percig szótlanul nézett Árnyék Szerelem arcába, aztán bólintott. Mintha megnőtt volna. – Igazad van – mondta meglepően higgadtan. – Meg kell csinálnom még egyet, amíg még tehetem. Mielőtt elfognak.

Sam a hátára csapott. – Helyes. Van valaki, akit kiszemeltünk számodra.

- John hol van? Elment?

- El. Odakint van Brookingsban.

- Jézusom, csak nem Linstadra vadászik?

- De.

Az már komoly ügy. – mondta Billy. A hajába túrt. – Haza kell mennem, muszáj valamit aludnom. Lehet, hogy felugrom északra, megnézem Ginnie-t meg a kislányt. Holnap vagy holnapután.

- Gyere velünk a folyóhoz- javasolta Sam. Szaunázunk egyet. Sokkal jobban fogod érezni magad utána. Van néhány hálózsákunk is. meg két sátrunk. Elalhatsz ott a szigeten.

- Jól van - bólintott Hood. Már egész elzsibbadt a seggem.

Egyébként is beszélnünk kell még egy milwaukee-i ember dolgában – mondta Sam. Ez az a pasas, aki jelenleg azon töri a fejét, hogy miként lehetne-, odafent északon megfúrni azokat

a földtörvényeket. Rafinált ürge.

- Én nem tudom, képes leszek e még egyszer kezembe venni a kést, ember. Ez az Andretti is... úgy spriccelt belőle a vér. mint egy szökőkútból a víz. Hood hangja megint reszketőssé vált. Sam egy kézmozdulattal elhallgattatta.

- A kés azért jó, mert jelent valamit a népnek, és jelent valamit a médiának is. De nem a kés a lényeg. Milwaukee-ban használj pisztolyt. Vagy puskát. Lényeg hogy öld meg.

Aaron bólintott. – A kés csak legyen ott a nyakadban. Ha elkapnak annyi is elég.

- nem fognak elkapni - mondta Billy. Reszelős, remegős volt a hangja, de tartotta magát.

- Ha meglógni nem tudok, úgy halok meg, mint Kék Madár.

Beszélgettek még vagy egy negyedóráig, míg Aaron össze nem szedte a szaunában használt szárított zsályát meg a vörösfűz-ágakat. Sam képtelen volt párna nélkül aludni, így hát elvett egyet az ágyról. Már indultak kifelé, amikor megszólalt a telefon.

Aaron fölvette, belehallózott, hallgatott egy másodpercig. - Leo, a mindenségedet! Már aggódtunk, hogy...

Leo Clark Wichitából telefonált. Oklahoma Cityben hadiállapot van, mondta. A rendőrök meg az FBI emberei állandóan ott vannak az indiánok nyakán. Ő rögtön a gyilkosság után eljött, a városból, a következő napot egy barátjánál töltötte, levágatta a haját, aztán kocsiba ült, és elhajtott Wichitába.

- Arrafelé mi újság? - kérdezte.

- Nem sok, bár tele van a környék az FBI embereivel. Úgyhogy csak idő kérdése...

- Kíváncsi lennék rá...

- A média háborúról beszél, szóval a dolognak ez a része sikerült.

- Nyomni kell tovább.

- Tudjuk. Most azt mondd meg, mit. mondott a bíró, mielőtt elkaptad - mondta Aaron. Figyelmesen hallgatta Leót, végül azt mondta: - Jól van. Egy részét, beleveszem a sajtóközleménybe, hogy tudják, nem kamu a dolog... Idézőjelbe teszem, ahogy megbeszéltük.

Beszéltek még egy percig, aztán Aaron letette a kagylót. - Útban van befelé - mondta. -

Levágatta a haját. Nincs már copfja.

- Kár - mondta Sam. - Jól állt neki.

- Odavan - vihogott Aaron. - Pakompartja van neki, meg kefefrizurája. Olyan, mint egy

kuglifejű tengerészgyalogos.

A szauna a Fort Snelling alatti szigeten állt, a Minnesota és a Mississippi összefolyásánál, földjében a haláltáborban elhunyt sziúk csontjai porladtak. Aaron érezte, hogy ott vannak, hogy még mindig zokognak, hogy acélhorgok gyanánt tépnek a testébe. Sam nyugtatgatta,

attól félt, hogy lelke másik fele szívrohamot kap. Billy Hood imádkozott és izzadt, imádkozott és izzadt, mígnem az Andretti megölése keltette félelem és gyötrődés mind beszaladt belőle a földbe. Árnyék Szerelem mogorva arccal verejtékezett a hőségben, figyelte a többieket. Ő is érezte a földben rejtőző csontokat, de eszébe se jutott imádkozni.

Jóval elmúlt már éjfél, mikor kiültek a partra, nézték a vizet, mint hullámzik el előttük. Billy

cigarettát, olcsó öngyújtót vett elő, rágyújtott, szívott egy mély slukkot.

- Nem is gondoltam, hogy ilyen nehéz megölni valakit. Nem maga a fizikai része a nehéz. Hanem utána. Mikor csinálja az ember, annyi, mintha egy csirke nyakát vágná el. Csak később, mikor belegondol... akkor kezd el izzadni.

- Túl sokat gondolkozol - mondta neki Árnyék Szerelem. - Én már hármat, öltem meg. Nem is olyan rossz érzés. Sőt: nagyon is jó. Győzelem. Megint, pokolra küldtél egy mocsodékot.

- Hármat? - kérdezte éles hangon Aaron. - Én kettőről tudok. Egy Dél-Dakotában, egy Los

Angelesben... az a kábítószerárus meg az a náci.

- Most már van egy harmadik is - mondta Árnyék Szerelem. - A Laké Street-i hídnál dobtam a testét a vízbe. - A folyó felé intett. - Lehet, hogy épp most úszik el előttünk.

A két Varjú összenézett. Aaron arcán egy könnycsepp szánkázott végig. Sam kinyújtotta a kezét, a hüvelykujjával letörölte.

- Miért? - kérdezte a fiát Aaron.

- Mert áruló volt.

- Úgy értsem, hogy közülünk való volt? - Aaron hangjából félelem és szorongás csendült

ki.

- Áruló volt. - felelte Árnyék Szerelem. - Ő küldte rá a rendőröket Kék Madárra.

Aaron felpattant, arcát, két tenyere közé fogta, úgy mondta: - Nem, nem, nem, nem, nem...

- Sárga Kéz volt, Fort Thompsonba valósi volt - mondta Árnyék Szerelem.

- Hallom a csontokat, - nyögte Aaron. - Sárga Kéz rokonai szabad harcosok voltak. Értünk haltak meg, mi meg most megöltünk valakit az övéik közül. Ordítanak velünk...

Árnyék Szerelem felállt, beleköpött a folyóba. - Egyik ember ugyanolyan, mint a másik, és kész - mondta. - Csak egy darab koszos hús. Én csak azt akarom, hogy szabadok legyetek, és ti még ezt sem hagyjátok nekem.

Billy Hood sehogy sem találta a helyét, a kölcsönkapott hálózsákban. Rossz éjszakája volt. Jóval virradat előtt ébredt, a nyaka egészen elmerevedett. A két Varjú és Árnyék Szerelem még aludt. Kimászott a sátorból, meggyújtotta a karbidlámpát, gyors léptekkel bement a fák közé, kapart egy kis gödröt, fölé kuporodott. Mikor végzett, földet rugdosott a gödörbe, aztán nekiállt rőzsét gyűjteni.

A part mentén kiszáradt, fák egész dzsungele húzódott. Összeszedett vagy tíz-tizenkét karvastagságú és hosszúságú ágat, visszacipelte őket a táborhelyre. Ott apró, ujjnyi vastag gallyakból kúp alakú kis máglyát épített, meggyújtotta, legyezgette, megvárta, míg jól lángra

kap, akkor rárakott néhány vastagabb ágat, afölé meg a vaslábú rostélyt. A két Varjú furgonjában volt. egy kék zománckanna, abban meg egy üveg neszkávé. Ezt kivette, a kannába vizet töltött, annyit, amennyit a kávékhoz szükségesnek tartott, aztán föltette forrni.

- A mindenségit. - Aaron kászálódott elő. - Nincs a világon még egy olyan jó illat, mint a szabad tűzön főtt kávéé. - V alakban kivágott nyakú pólótrikó és zöld bokszolónadrág volt rajta. - Poharak a vízhűtőben vannak, a kocsi hátuljában.

Billy bólintott, és elment értük. Aaron kelet felé nézett, de még nem lehetett látni a napot. Beleszimatolt a levegőbe: reggelszaga volt: harmat-, folyó- és kávéillata. Mikor Billy visszajött, Sam és Árnyék Szerelem még csak ébredezett.

- Johnnak mostanára már Brookingsban kell lennie - mondta Billy.

- Aha. - Aaron egy ronggyal megfogta a kanna fülét, kitöltött két csészével. - Szóval akkor most mit csinálsz?

- Hazamegyek, rendbe szedem magam, talán - alszom néhány órát, aztán megyek tovább

Bemidjibe Ginnie-hez meg a gyerekhez. Majd hívlak.

- Gondolkoztál Milwaukee-n ? - kérdezte Aaron.

- Egész éjjel. - Billy belekortyolt a tűzforró kávéba, úgy nézte Aaront. - Úgy érzem, meg tudom csinálni. Az izzadás jót tett.

Aaron hátranézett, a szauna felé. - Az izzadás mindig segít. A rákot is gyógyítaná, ha egyszer megpróbálkoznának vele.

Billy bólintott, de aztán egy perc múltán azt mondta: - Úgy látom, Árnyékon mégse segített.

Nem akarlak megbántani, Aaron, de ez a fiú egy őrült ámokfutó.
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A telefon néhány perccel hat előtt ébresztette Davenportot.

- Davenport - mordult a kagylóba.

- Del vagyok. Billy Hood az előbb ment be a házba. Davenport felült. - Biztos, hogy ő volt?

- Tuti. Ő az. Beállt a ház elé, és mire megmozdultunk, kipattant és besöpört. Nem ártana, ha ide vonszolná magát.

- Lilyt hívta már? - Davenport két ujjal elhúzta a hálószobaablak függönyét, és kinézett. Még sötét volt.

- ő a következő a listán.

- Akkor majd hívom én. Maga hívja Danielt, és...

- Már hívtam. Azt mondta, mindent a terv szerint, ahogy megbeszéltük - mondta Del.

- Mi van a szövetségiekkel?

- Az itteni tag már fölcsöngette a góréját.

Lily a harmadik kicsengésre vette föl, csikorgott a hangja, mint egy rozsdás vaskapu.

- Fölébredt? - kérdezte Davenport.

- Mit akar, Davenport?

- Gondoltam, fölhívom és megkérdezem, hogy meztelenül alszik-e.
- Jézusom, maga teljesen begolyózott? Éjnek évadján...

- Billy Hood az imént trappolt, be a lakásába.

- Micsoda?

- Tíz perc múlva ott vagyok magáért a szálloda előtt. Tíz-tizenöt, perc. Mossa meg a fogát,

zuhanyozzon le, rohanjon le a lépcsőn...

- Tíz perc - mondta Lily Rothenburg.

Davenport letusolt, fogat mosott, farmert, pulóvert, gyapjúzakót, vett fel, és a kagyló letétele után öt perccel az utcán volt. A forgalom már kezdett, sűrűsödni: végigsöpört a Cretin Avenue-n, főleg az utca bal oldalán hajtva, átrobogott egy piroson, megnyújtott néhány

zöldjelzést, aztán rátért a 94-es államközire, és tizenkét perccel az után, hogy letette a telefont, már ott volt Lily Rothenburg szállodája előtt. Lily épp akkor lépett ki a lengőajtón, mikor lefékezett.

- Biztos, hogy ő az? - kérdezte.

- Nem. - Davenport Lilyre nézett. - Kicsit sápadt.

- Nekem még korán van. Kába vagyok egy kicsit. Gondoltam is, hogy beugrom a kávézóba, legurítok egy csészével, de aztán inkább csak rohantam. - Teljesen tárgyszerű volt a hangja. Nem nézett Davenport szemébe.

- Gurult, az este elég sokat.

- De távolról sem eleget. Nagyon hálás vagyok, amiért... Tudja.

- Jól be volt pörögve - mondta nyersen, bár mosolyogva Davenport. Lily Rothenburg belepirult a dühbe. - Leszállna rólam?

- Nem.

- Nem volna szabad magával csámborognom - mondta Lily, kibámulva az ablakon.

- Nem én kezdtem tegnap este. És aztán nem én táncoltam vissza. Én kibírom, nem is ez a nagy kérdés.

- Hanem?

- Hanem hogy maga kibírja-e.
Lily Rothenburg végigmérte Davenportot, s hangjában némi viszolygással válaszolt. - Hogy

oda ne rohanjak... A falu bikája... a szívtipró.

- Hagyjuk ezt a stílust - mondta Davenport. - Maga ki volt éhezve. És ez az érzés nem attól fejlődött ki magában, hogy megismert engem.

- Én történetesen... - kezdte Lily Rothenburg.

- ...boldog házasságban élek - fejezték be uniszónóban.

- Cefetül kívánom magát - mondta Davenport. - Úgy érzem, meggyulladok.

- Jézusom, ezt hallani se akarom - mondta Lily, és elfordította a tekintetét.

Davenport megérintette a karját. - Ha tényleg azt... ha tényleg azt mondja, hogy ez a téma egyszer és mindenkorra be van fejezve, akkor... akkor talán jobb lenne, ha mással állnánk össze.

Lily Rothenburg nem mondta, hogy ez a téma egyszer és mindenkorra be van fejezve. Más vágányra terelte a beszélgetést.

-  És miért nem kapták el Hoodot, mikor beállt a ház elé? Talán azt hitték, hogy... Mire Davenport és Lily megérkezett, már féltucatnyi nyomozó és FBI-ügynök várt a figyelőhelyen. Del félrevonta őket. Már teljesen éber volt.

- Figyeljenek. Beszéltem Daniellel, mindent egyeztettünk. Megvárjuk, míg a pék elmegy

dolgozni. Fél és háromnegyed nyolc között szokott indulni.

Davenport az órájára nézett. Hat húsz.

- A másik tag, a muszklimiska az nem ilyen sima - folytatta Del. - A házmester szerint néha már kilenckor elhúzza a csíkot, máskor meg délig durmol. Olyan sokáig nem várhatunk. Úgy gondoljuk, hogy ha Hood hatkor állított, haza, akkor eléggé ki lehet dögölve, lehet, hogy

egész éjjel vezeteti. A lényeg az, hogy valószínűleg lefeküdt aludni. A következőképpen csináljuk. Bemegyünk, és elvágjuk a telefondrótot, hátha van valaki a házban, aki neki drukkol. Aztán bemegy négy srác a kapu alá, föl tapasztanak egy mikrofont az ajtóra, hall- gatóznak egy kicsit. Hogy ébren van-e valaki. Aztán amikor a pék kinyitja az ajtót, és kilép, elkapjuk, és huss - már bent is vagyunk.

- És ha Hood ébren van, és kéznél van a fegyvere?

- Aligha lesz ideje utánakapni - felelte magabiztosan Del. - Ismeri azt a nagydarab srácot, azt a görögöt, Jack Dionosopoulost a KE-nél? Tudja, aki a St. Thomasban rögbizett.

- Ismerem - bólintott Davenport.

- Ő megy be elsőként, fegyvertelenül. Ha Hood fegyverrel a kezében fogadja, nincs választásunk, akkor Jack hasra vágja magát, a második tagunknál meg már van puska. Ha fegyver nem kerül elő.

Jack felborítja. Ha nem látja, beront a hálóba, ráveti magát, lefogja. Hood nem az a medvetípus...

- Elég sokat reszkíroz ez a Jack...

- Golyóálló van rajta. Úgy fogja érezni magát, mintha megint frontembert játszana a St.

Thomasban.

- Hát. én nem tudom - mondta Davenport -, de nekem nagyon úgy hangzik, mintha ez a

Jack túl sokat játszott volna védősisak nélkül.

- Nem ez lesz az első ilyen ügye. Ott is ugyanez volt az ábra. Egy bandatagról volt szó, dumálnunk kellett vele. Egy revolver volt a derékszíjába tűzve, mikor Jack bement. Nem volt ideje előhúzni. Jack úgy ment rá, mint a torontói expressz.

- Szóval akkor ücsörgünk még egy darabig - mondta Lily, és kikukucskált az ablak reluxaredőnyén az utcára.

- De nem itt - mondta Del. - A rajzukat, amit a lakásról készítettek, átadtuk a készenlétieknek... Pillanatnyilag három utcával lejjebb dekkolnak egy garázsban, a mellett az Amoko kút mellett. Ugorjanak át hozzájuk, és meséljék el nekik, mit tudnak a kégliről.

- Megyünk - mondta Davenport. - Ha valami van, recsegjen.

- Milyen pattogós ez a Del ma, egy ilyen hajnali órán - mondta Lily útban a készenlétisek felé.

- Aha. - Davenport egy oldalpillantást vetett Lily Rothenburgra.

- Csak nem ütögeti az orrát a tárgyi bizonyítékba? Tegnap még olyan álmos volt, hogy úgy nézett ki, ahogy utazás után szoktak kinézni emberek.

Davenport a fejét rázta. - Nem kokó - mondta.

- Valami más?

Davenport vállat vont. - Megy a duma - felein-még mindig halkan. - Lehet, hogy időnként bekap egy fekete gyöngyszemet..*

- Időnként - dünnyögte a hadnagynő. - Inkább óránként.

A KE olyan volt, mint egy meccsre készülő rögbi csapat. Már rá voltak hangolódva, tűkön ültek, azzal a szórakozottsággal beszélgettek, mint azok a játékosok, akiknek már a mérkőzésen jár az eszük. A lakás alaprajza ott feküdt előttük: egy műanyag táblára vázolták fel, fekete krétával. A polaroid-felvételek, amelyeket Davenport készített a lakásról, a tábla szélére voltak felragasztva celluxszal.

- Miféle szőnyeg az ott? - kérdezte Dionosopoulos. - Nem akarok berohanni, és seggre esni rajta.

- Ugyan már, a St. Thomasban is csak azt csináltad - szólt oda neki egy másik KE-s.

- Le vagy te szarva, pancser - szólt vissza kapásból Dionosopoulos. - Szóval? Milyen az a szőnyeg. Lucas?

- Hát olyan... kicsi, ennél többet nem tudok mondani róla. Nem tudom. Gondolom, nem árt,

ha vigyáz, biztos el lehet csúszni rajta...

- Régi gépi perzsa, alábélelt, azt. hiszem, az olyan, csúszik, mint a fene - mondta Lily

Rothenburg.

- Értem.

- Lucas! - Egy harmadik KE-s lépett oda hozzájuk. - Del most szólt ide, állati bizarr volt a

hangja. Azt mondta, vonszolják át magukat a megfigyelőposztra. Ráér azonnal is.

- Hogyhogy bizarr? - kérdezte Davenport.

- Suttogott, parancsnokom. A rádióba...

Del a lakás előtt, várta őket, a folyosón. A szeme olyan volt, mint két fehér műanyag zseton.

- Mi van? - kérdezte Davenport.

- Itt vannak a szövetségiek. Célra indítottak egy behatoló egységet.

- Micsoda!? - Davenport félrelökte Delt, és berontott a lakásba. A minneapolisi FBI-főnök az ablaknál állt, az FBI-os megfigyelő mellett. Mindkettőjükön fejhallgató volt, és az utca túloldalát nézték.

- Mi a szar folyik itt? - kérdezte Davenport.

- Maga kicsoda? - kérdezte a főügynök hidegen.

- Davenport hadnagy, minneapolisi rendőrség. Mi már lefedtük a terepet...

- Ez már nem a maguk terepe, hadnagy. Ha nem hiszi, javaslom, hívja fel a főnökét...

- Az embereink ott vannak az utcán - tört ki az egyik minneapolisi megfigyelő. - A fiúk ott vannak az utcán!

- Mocskos disznó - mondta Del -, mocskos disznó...

Davenport kinézett a reluxaredőny egyik résén. Lily Rothenburg a vállánál állt. fiatalembert láttak az utcán, két nagykabátost meg négy páncélmellényest. Három páncélos meg az egyik kabátos épp a ház kapuja előtti lépcsőn igyekezett fölfelé, a másik kabátos ott. maradt a lépcső tövében, míg a negyedik páncélos a ház sarkán cövekek le. Az egyik páncélos kezében, közvetlenül az előtt, hogy belépett a kapun, sörétes puska villant. A kabátos egy pillanatra hátrafordult, és fölnézett a megfigyelőposztra. Kieffer volt az.

- Jaj, ne, ne! - kiáltotta Lily. - AVON van nála, ezek AVON-okkal akarják betörni az ajtót!

- Így nem tudják betörni - mondta hadarva Davenport az FBI-osok főnökének. - Az egy

masszív tölgyfa ajtó. Állítsa le őket, nem fog sikerülni!

- Mi" van? - Az FBI-os hirtelen nem értette. Lily segített ki. - AVON-okkal nem lehet

betörni azt az ajtót.

Davenport sarkon perdült, kirohant a lakásból, végig a folyosón, ki a kapun, közben hallotta

Del kántálását: - R o h a d t d i s z n ó k , r o h a d t d i s z n ó k . . .

Kiviharzott a kapun, meglepte az utcán álló FBI-embert, akinek meglepetésében a csípője felé mozdult a keze. Davenport már futás közben ordított: - Ne, ne....!

Dörrenés hallatszott, aztán egy második, egy harmadik, nem éles csattanások, hanem mély, tompa bum - bum - b u m , mintha valahol távol üst-dobot püfölne valaki. Davenport megtorpant, kivárt, egy másodperc, kettő, három... aztán megint: b u m m , b u m m . Aztán egy

pisztoly: élesebb, csúnyább hang, csattanós, hat lövés, hét.. szünet, aztán valami furcsa reccsenésszerű robbanás...

- Minneapolisi rendőrség! - kiáltott Davenport a lépcső tövében álló FBI-emberre. Ekkorra már Lily is utolérte, együtt futottak át az úttesten. Az FBI-os felemelt kezével jelezte nekik, hogy álljanak meg, de a pisztolylövések hallatán megfordult, és a házra nézett.

- Tűnjön innen az utcából, bunkó! - ordította

Davenport. - Ez az a kurva Hood a pisztolyával. Ha az ablakhoz megy, maga meghal, bunkó!

Davenport és Lily behúzott a kapu előtti lépcső mellé, a fal tövébe. Az FBI-os követte őket, odaállt melléjük. A pisztolya most már a kezében volt. A kapualjból kiabálás hallatszott.

- Elkapták - nézett Davenportra és Lilyre az FBI-os. De bizonytalan volta hangja.

- Ne hülyéskedjen - csattant rá Lily. - Be se jutottak. Ha van rádiója, inkább hívja a mentőket, mert úgy hallom, Hood megszórta a folyosót...

A ház kapuja kivágódott, Kieffer lépett ki rajta, görnyedt tartásban, revolverrel a kezében.

- Mi történt? Mi történt? - ordított a sarkon álló mellényes.

- Fedezékbe, tűnjön el! - kiabált vissza Kieffer. - Túszai vannak.

- Kieffer, maga hülye barom...! - üvöltött rá Davenport.

- Tűnjön el innen, Davenport, ez szövetségi ügy. - Szarja össze magát, hülye.

- Letartóztatom, Davenport!

- Jöjjön csak ide, és akkor letartóztathat, mert valagba rúgtam egy hülye szövetségi ügynököt! - ordított vissza Davenport. - Barom! Hülye barom!

A szövetségiek behatolóegysége és a minneapolisi csapat stabilizálta a helyzetet, visszaterelte lakásaikba a célépület és a szomszédos házak lakóit. A város túszalkusza megérkezett, hozott egy hordozható telefont, hogy felhívja Hoodot.

Mikor Davenport és Lily Rothenburg visszament a megfigyelőlakásba, már Daniel is ott volt, a helyi FBI-főnökkel beszélgetett, Sloan a falnak támaszkodva hallgatta őket.

- ...a tévében, pontosan elmagyarázni, mi történt - mondta kenetteljes hangon Daniel.

- Nekünk komoly gyakorlatunk van az ilyen helyzetek megoldásában, lezártuk és biztosítottuk a helyszínt, remek akciótervünk volt, amit a legjobb tisztjeink készítettek. És akkor egyszer csak mindenféle előzetes egyeztetés és megfelelő helyi ismeret nélkül - azok nélkül az ismeretek nélkül, amelyeknek mi birtokában voltunk: mi például tudtuk, hogy azt az ajtót nem lehet. AVON-nal betörni, többek között ezért nem is próbálkoztunk vele -, nos, egyszer csak előbukkan egy FBI-raj, átveszi az irányítást, és már rohan is, hogy stílusos legyek: a j t ó s t u l a lakásba, amellyel nemcsak számos rendőr és ártatlan lakó életét

veszélyeztette, hanem nagyon lecsökkentette annak lehetőségét is. hogy Bill Hoodot élve fogjuk el, s ezáltal fényt deríthessünk erre a rettenetes összeesküvésre, amely már eddig is annyi emberáldozatot követelt....

- Sikerülnie kellett volna - mondta keserűen az FBI-os.

- Hagyjuk a sódert. - Daniel felhagyott a kenetteljes stílussal. - Őszintén szólva, én sose hittem volna magáról, hogy ilyesmivel próbálkozik. Én azt hittem, hogy maga okos ember. Ha idecsődül a legényeivel, de nem rohan, mint egy kerge kos annak az ajtónak, hanem előbb

vesz egy mély lélegzetet, leül velünk egy percre, akkor megbeszélhettük volna a dolgot, csinálhattunk volna egy közös akciót, learathatta volna a babért. így viszont.... Én nem viszem el ezt. a balhét.

- Megkérhetném a jelenlévőket, hogy fáradjanak ki? Csak egy percre - mondta hangosan a

FBI-os főnök. - Mindenki.

- Lucas, maga maradjon - mondta Daniel.

- Tanúra van szüksége?

- Az sose árt - felelte Daniel.

- Szóval? Mit akar?

- Nem tudom. Fut odabent a szövetségi központban néhány sürgős igénylésünk bizonyos anyagi fedezetek dolgában...

- Nem gond.

- ...és hogyha odaszólok magának valamilyen ügyben, akkor maga teljes mellszélességgel dobja be magát, és ne jöjjön nekem semmiféle süket dumával.

- Jézusom, Daniel...

- írhat is nekem egy levelet ebben a tárgyban.

- Papíron semmit.

- Ha nincs papír, nincs egyezség.

A FBI-os izzadt. Hős lehetett volna, ezzel szemben most egy katasztrófáért kell tartania a hátát. - Legyen - mondta végül. - Kénytelen vagyok bízni magában.

- Ugyan már, mindig barátok voltunk - veregette hátba Daniel.

- Csessze meg - húzódott el a keze alól az FBI-os. - Az a mocsok Clay. Negyedóránként hív, üvölt, mint a sakál, hogy lépjünk. Ugye, tudja, hogy idejön? Még pisztoly is lesz a hóna alatt, a barmának.

- Együtt, érzek magával - mondta Daniel.

- Azzal én. nem vagyok kisegítve - kesergett az FBI-os. - Azt mondja meg inkább, hogyan mászhatnék ki ebből a slamóból.

- Azt hiszem, meg tudjuk oldani - mondta Davenportra pillantva Daniel. - Majd azt mondjuk, hogy a rajtaütést a minneapolisi rendőrség határozta el, és úgy döntöttünk, hogy a behatoláshoz FBI-os szakembereket kérünk fel. Amikor ez nem bizonyult végrehajthatónak, elővettük az alternatív tervet, amelynek megfelelően a város rendőrei tárgyalást kezdeményeznek a megadásról.

- Azok a tetves tévések nem fogják bevenni - mondta boldogtalanul az FBI-os.

- Ha mindketten ezt állítjuk, muszáj nekik.

Mikor Davenport és Daniel kilépett a lakásból, Del, Sloan és Lily ott állt a folyosón.

- Na, mi van? - kérdezte Del.

- Megegyeztünk - felelte Daniel.

- Remélem, jó üzletet csinált - mondta Del.

- Egész jót. Most már csak az kell hozzá, hogy valahogy kicibáljuk onnan ezt a Hoodot - mondta Daniel.

- Talán most az egyszer nem kellett volna alkudozni - dünnyögte Sloan. - Talán most az

egyszer jobb lett volna beolvasni neki.

Daniel a fejét ingatta. - Az ember mindig üzletet köt - mondta.

- Mindig - mondta Davenport.

Lily és Del rábólintott. Sloan vállat vont.

Miután a képlékeny AVON lövedékek nem tudták feltörni az ajtót, Hood hét lövést adott le egy nagyöbű pisztolyból a tölgyfa lapon keresztül. Mivel azonban az FBI-osok rögtön látták, hogy ez így nem fog menni, és nyomban félreugrottak, senki sem sérült meg. A tüzelés abbamaradt, jött az a furcsa robbanás, aztán csend támadt. Húsz perccel a balul sikerült behatolási kísérlet után, miközben Daniel még az FBI-os főnökkel tárgyalt, a rendőrség túszalkusza felhívta Hoodot. Hood fölvette, azt mondta, ő nem jön ki, de van két. barátja a lakásban, akiknek semmi közük az egészhez.

- Maga ismer engem? - kérdezte.

- Igen, tudjuk, ki maga, Billy - mondta a tárgyaló. - De azt ott az ajtónál nem mi csináltuk, az egy másik i r o d a volt.

-Az FBI...

- Mi csak azt szeretnénk, ha mindenki kijönne, magát is beleértve, nem szeretnénk, ha bárkinek is bántódása esne...

- Ezeknek a fiúknak, akik itt vannak, semmi közük az egészhez.

- Ki tudja küldeni őket?

- Ki, de nem akarom, hogy azok a fehér orvlövészek leszedjék őket. Tudja, kikről beszélek. Azokról a rohadt FBI-osokról. Azok úgy lődöznek ránk, mint a veszett kutyákra.

- Maga csak küldje ki őket, és én garantálom, hogy nem esik bántódásuk.

- Megkérdezem őket - mondta Hood. - Be vannak gyulladva. Éppen aludtak, és akkor egyszer csak valaki nekiáll szétverni ezt a rohadt lakást, érti.

- Garantálom, hogy...
.

- Megkérdezem őket. Két perc múlva hívjon újra. - Hood letette.

- Mi az ábra? - kérdezte Davenport. Lilyvel együtt érkezett a tárgyaló kocsijához.

- Azt hiszem, ki fogja engedni a másik két tagot.

- Csak úgy?

- Csak úgy. Nem tekinti túszoknak őket.

- Nem is azok. A barátai.

- Daniel hogy végzett? - kérdezte a tárgyaló.

- A szövetségiek kiszálltak - felelte Davenport.

- Akkor jó - mondta a tárgyaló.

Két. perc múltán megint felhívta Hoodot.

- Kimennek, de az ablakon fognak kimászni. Teljesen elszúrták azt a rohadt ajtót, nem bírjuk kinyitni - mondta Hood.

- Rendben. Jól van. Törjék be az ablakot bármivel, ami a kezük ügyébe kerül.

- Mondja meg azoknak a fehéreknek, nehogy rájuk lőjenek.

- Azonnal szólok mindenkinek. Adjon nekünk egy percet, aztán küldje ki őket. És

gondolkodjon rajta maga is, Billy. Mi tényleg nem szeretnénk, ha bármi baja esne.

- Hagyja a sódert, és szóljon, hogy ne lőjenek rájuk - mondta Hood, és letette.

- A két másik kijön - mondta a túszalkusz a mellette ülő rádiósnak. - Adja le.

Davenport és Lily a kocsi mellett, állva várta a fejleményeket, mikor az utca felőli ablakon keresztül egyszer csak kirepült egy szék, csörömpölve hullottak a földre az üvegszilánkok. Aztán valaki egy pokrócot dobott a párkányra. Az első ember megállt az ablakban, leugrott a

másfél méternyivel lejjebb lévő járdára, és sietős léptekkel elindult az utcát elzáró rendőrautók felé. Egy rendőr elé jött, karon fogta.

Lily megnézte magának a férfit, és megrázta a fejét. - Nem ismerem. Nem szerepelt egyik

fotón sem.

A második férfi fél perccel később tűnt fel; leült a párkányra, lelógatta a lábait, hátraszólt még valamit a lakásba. Néhány másodperc múlva vállat vont, leugrott, és elindult a rendőrök felé. A túszalkusz megint kezébe vette a telefont.

-  Billy! Billy! Szóljon már bele, ember. Válaszoljon... .Jaj, Billy, maga is tudja, hogy ez így nem jó. Az előbb az FBI volt, most már megtisztítottuk azoktól a szarosoktól a terepet... Tudom, tudom ... Nem, ez marhaság, se én, se az itteni emberek nem csinálnak ilyesmit.

Maga mondta, hogy... Billy! Billy! - Megcsóválta a fejét, és az ölébe ejtette a kagylót. - Letette.

- Mit mond? - kérdezte Lily Rothenburg.

-  Azt mondja, hogy mi, fehérek úgyis lelőjük - válaszolta a túszalkusz, egy jól megtermett, fekete férfi. Elmosolyodott, fölvette a telefont, és megint tárcsázott. - Es ami azokat, a kurva fehér puskás fiúkat illeti, talán igaza is van.

A szám foglalt volt.

- Hol van az az Anderson-féle paksaméta? - kérdezte a túszalkusz a rádióstól. A rádiós egy dossziét nyújtott át neki. - Hívja fel a telefontársaságot, mondja meg nekik, miről van szó, és kérje meg őket, hogy vizsgálják le a vonalat, nézzék meg, hova megy a hívás.

- Nézzük meg először a családját - javasolta Davenport. - Ott kell lennie a számnak.

A túszalkusz megtalálta Anderson dossziéjában a bemidji számot, felhívta. Foglalt, volt. - Stimmel - mondta. - Valaki szóljon oda az ottani seriffhivatalba, hogy menjenek el Hood feleségéhez. Lehet, hogy később beszélni akarunk vele. Esetleg megkérjük, hogy hívja fel a férjét, mi meg rászállunk a vonalra, lehallgatjuk, mit beszélnek.

Egy civil ruhás rendőr sietett oda. - Az egyik szobatársa azt mondja, hogy Hood elsütött egy puskát, de felrobbant a kezében. Megsebesült, vérzik az arca, de állítólag nem túl komoly.

Davenport Lilyre nézett; Lily elvigyorodott, bólintott.

Öt perccel később a tárgyalónak megint sikerült kapcsolatba lépnie Billy Hooddal.

- Billy, ez így nem fog menni. Ezzel csak azt érheti el, hogy valakinek baja esik. Hozunk

magának ügyvédet, ingyen, megkap minden elképzelhető... Szameg.

- Próbáljuk a feleségét? - vetette föl Davenport. .

- Mi van ezzel a két hapsival, aki kijött? - kérdezte Lily. - Talán tudnak segíteni...

Kieffer sündörgött oda a kocsihoz. Davenport odacövekelt elé. - Azt hittem, elhúzták a

szennyest - mondta.

- Megfigyelők vagyunk - felelte keserűen Kieffer.

- Akkor figyelje a seggemet, de erősen. - Davenport közelebb lépett Kiefferhez, csaknem összeért a mellük.

- Ne merjen hozzám nyúlni, Davenport - mondta Kieffer -, mert lecsukatom.

- Majd é n nyúlok magához - nyomult közéjük Lily Rothenburg. Davenport vonakodva hátrább lépett. - Engem is lecsukat súlyos testi sértésért? Én nem vagyok olyan udvarias, mint ezek a minneapolisi seggvakarók, és én nem vagyok köteles tiszteletben tartani a Daniel-féle egyezményt. Nyugodtan beülhetek a tévébe, és kitálalhatok.

-  Nem kell ez - lépett hátra Kieffer. - Csak megfigyelő vagyok.

A rábeszélő újra próbálkozott, ezúttal hosszabban. - Bízhat bennünk... Várjon egy percet, hadd beszéljek itt valakivel...

Davenporthoz fordult, tenyerével befogta a beszélőt, úgy mondta: - Maga ismer indiánokat?

- Néhányat.

-  Nem akarja megpróbálni? Be van tojva. Említse meg neki az indián ismerőseit... Davenport átvette a telefont. - Lucas Davenport vagyok a minneapolisi rendőrségtől. Ugye,

ismeri Dick Sárga Kezet, Kék Madár barátját? Vagy Főnök Dooleyt, a borbélyt? És Earl meg Betty Mayt? Ők a barátaim, ember. Aggódni fognak maga miatt. Én is aggódom maga miatt. Odabent nem tud mit csinálni. Csak baja eshet. Ha kijön, nem esik bántódása. Esküszöm.

Pillanatnyi csend után Hood megkérdezte: - Maga ismeri Earlt meg Bettyt?

- Mondom, ember. Felhívhatja őket. ők megmondják magának, hogy hihet-e nekem.

- Maga fehér?

- Igen, az, de nem szeretném, ha bárkinek is baja esne. Jöjjön ki, Billy. Esküszöm, senki sem akar magára lőni. Jöjjön ki, és akkor mindnyájan hazamehetünk.

- Hadd gondolkozzak, ember. Gondolkozom rajta, jó?

- Jól van, Billy. - A vonal megszakadt.

- Mi van? - kérdezte Davenport a tárgyalót, aki e g y fejhallgatót hallgatott.

- Lehet, hogy fölhívja ezeket az embereket, ezt az Earlt meg Bettyt, akiket mondott.

- Lehet. Szinte mindenki ismeri őket.

- Adunk neki két percet, aztán újra megpróbáljuk.

Két perccel később foglalt volt. a szám. Három perc múlva már nem. A tárgyaló mondott

néhány szót, aztán átadta a kagylót Davenportnak.

- Maga az a hapsi, aki ismeri Earlt meg Bettyt? - kérdezte Hood.

- Én. Davenport.

- Kijövök, de csak úgy, ha maga értem jön. Ha csak úgy kimegyek, valamelyik fehér krapek belém durrant.

- Nem lőnek magára, Billy... - hajolt egészen a telefon fölé Davenport. - Figyeljen rám...

- Ne kábítson engem, ember! Azoknak a krapekoknak régóta a bögyükben vagyok. Mióta megszülettem, ember. Csak az alkalomra várnak. Magával semmi bajom, úgyhogy magának nem kell izgulnia. Ha azt akarják, hogy kimenjek, jöjjön ide értem.

Davenport a tárgyalóra nézett. - Maga mit mond?

- Megölte azt. a tagot New Yorkban - felelte a tárgyaló. - Megpróbálta megölni az

FBI-osokat.

- Volt rá oka. Lehet, hogy tényleg csak fedezetet akar.

- Be van gyulladva - mondta a tárgyaló.

- Na, mi lesz? - kérdezte Hood.

- Tartsa egy percig, megbeszéljük - mondta

Davenport. Lilyre nézett. - Lehet, hogy másképp nem tudjuk élve kézre keríteni.

- Maga nincs észnél, ha bemegy - vetette ellen Lily Rothenburg. - Bekerítettük.

Előbb-utóbb ki kell jönnie, és akkor senkinek sem esik bántódása. Legalábbis a kint lévőknek

biztos nem...

- De beszélnünk kell vele.

- Nekem nem kell - felelte Lily Rothenburg. - Nekem csak a becses személyére van szükségem. Élve vagy halva.

- És magát az nem érdekli, hogy a csoport többi tagját elkapjuk-e vagy sem? - kérdezte

Davenport.

- Dehogynem. Elméletileg. De nekem csak Hood kell. Ha ő egyszer a kezemben van, a többi már a maga meg a szövetségiek dolga.

Kieffer a kocsi hátuljánál ácsorgott, a lakás felé nézegetett. - Tökös gyereknek kéne ahhoz lenni, hogy oda bemenjen valaki. - Bizonytalan volt a hangja, mintha nem merné biztosra venni, hogy Davenport hajlandó megtenni.

- Itt most nem tökösségről van szó - szólt oda neki dühösen a tárgyaló.

- Maga meg mi a szart akar ezzel a hülye poénkodással, Kieffer? - fordult csípőre tett kézzel Kieffer felé Lily Rothenburg.

- Nyugi - intette le őket Davenport. Nem nézett Kiefferre, de lassan elindult a lakás ablaka felé, amely kitört, üvegével csak egy nagy fekete négyzetnek hatott a vörös téglafalban. - Megpróbálom.

- Davenport, magának elment az esze - mondta Lily, de aztán azt mondta: - Az ablakon

keresztül beszéljen vele. Ne menjen be, csak kívülről tárgyaljon.

Davenport. visszament, a telefonhoz. - Billy! Felőlem rendben van, ember.

- Hát akkor jöjjön.

- Nem ver át?

- Nem, csak nem akarom, hogy valamelyik fehér krapek belém lőjön, ember.

A rádiós, aki eközben a hasábrádióját is hallgatta, halkan megszólalt. - Látják az utca túloldaláról. Puska van nála. A szoba közepén áll. Del azt mondja, hogy ha odamegy, és a tag próbálkozik, maga csak vágja hasra magát, ők majd leszedik.

- Jól van. - Davenport Lilyre nézett, bólintott, és beleszólt a kagylóba. - Indulok, Billy. Az

utcán vagyok, ha az ablak felé néz, attól magának jobbra.

- Jöjjön, ember.

Davenport kilépett a kocsi mögül, karját vállmagasságba emelte, széttárta.

- Megyek! - kiáltotta az ablak felé.

Lassú léptekkel, széttárt kezekkel elindult, magán érezte a húsz-huszonöt, figyelő szempárt. Hűvös volt, mégis megizzadt a háta. Egy vörös cserepes tetőről kékesszürke galambok néztek le rá. Egy másik tetőn, egy kémény mellől, ahol Hood nem láthatta, a KE egyik mesterlövésze állt, M16-osával az ablakra célozva. Egy rendőrségi rádió kurta, érthetetlen mondatokat recsegett a reggeli levegőbe. Davenport tizenöt méterre megközelítette az ablakot.

- Jöjjön, ember, látom! - hallatszott Hood hangja az ablak felől. Davenport, még mindig széttárt karokkal, közelebb ment. Amikor már csak másfél méternyire volt az ablaktól, Hood megint kikiáltott. - Másszon be. Én balra leszek magának. Nem akarok fegyvert látni, ember Jó, ha tudja, hogy nagyon ideges vagyok.

Davenport kinyújtotta a kezét, megérintette a falat, és odaóvakodott az ablakhoz. Éles szögből nézett be, nem látott mást, csak egy ócska széket. Egy kicsit arrébb ment, az ablak közepe felé. Nem látott senkit. A vörös babzsák fotel ott volt a szoba közepén, a teteje be volt nyomódva, mintha valaki rálépett volna.

- Megadom magam, ember - mondta Hood. A hangja jobb felől jött, de Davenport nem látta. Még egy lépést tett.

- Másszon be - mondta Hood.

- Ezt nem tehetem - felelte Davenport.

- Maga csak be akar palizni engem, ember. Madarat akar csinálni belőlem. Ha az ablakhoz

megyek, már végem is. Ugye?

- Az élő Istenre esküszöm, Billy...

- Nem kell esküdöznie, csak másszon be az ablakon. Én itt vagyok. Azt akarom, hogy álljon ide, közvetlenül elém, hogy azok a fehér krapekok ne tudjanak lelőni.

Davenport körülnézett, halkan elkáromkodta magát, két tenyerét az ablakpárkányra fektette, és föltornászta magát. Amikor már fönt volt a párkányon, Hood, háttal az utca felőli falhoz simulva, hirtelen ott termett. Egy puska mögül nézett Davenportra.

- Jöjjön beljebb - mondta. A sörétes puska csövének nyílása úgy követte Davenport fejét, mint egy acélszem.

- Nem kell ez, ember - mondta Davenport. A szekrényben egy árva töltény sem volt a sörétes puska mellett. Ezek szerint két eset van: Hood talált hozzá töltényt, vagy blöfföl. De miért blöffölne? Az imént valamilyen pisztolyt, használt, mindenki elhinné, hogy a pisztolya töltve van... - Ennek semmi értelme.

- Fogja be a száját - mondta Hood. Olyan volt, mint a rugó. Félt. - Másszon be. Davenport beugrott a párkányról.

- Maguk szúrták el a puskámat, piszkos zsaruk? Maga volt, mi?

- Én nem tudok semmiféle puskáról – felelte Davenport. Hood egyik szeme fölött egy véres csík húzódott. A lába mellett, a padlón, egy kibillentett tárú negyvenötös revolver hevert. Elfogyott a lő szere, gondolta Davenport.

- Meghúztam annak a rohadt puskának a ravaszát, erre majdnem szétvitte a fejem. Egy

rongy volt benne - mondta Hood.

- Én nem tudok semmi ilyesmiről - mondta Davenport. Érezte, hogy a P7-es a derekába

nyomódik.

- Ne etessen! - csattant, rá Hood. - Abban viszont biztos vagyok, hogy e r r ő l nem tudott...

A fegyver csövét, továbbra is Davenport fejéhez nyomva, kinyitotta az elöl lévő tenyerét. Két töltény volt benne.

- Őz sörét. Oda dugtam őket a harmincasok közé, csak ezt nem vették észre, mi?

- Billy... - kezdte Davenport, magában szitkozódva, amiért nem vitte el a harmincas

töltényeket, vagy legalább nem nézett bele a dobozba. - így nem fog kijutni innen...

- Az őz sörét nem sokat ér, mikor azoknak a szemeteknek odakint M16-osuk van, viszont arra elég, hogy kijuttasson engem innen, mert magát azért megfogtam, fehér ember - mondta Hood. - Feküdjön le. A padlóra - intett a fegyver csövével.

- Billy, én bíztam magában. Megbíztam magában, ember. Ennek nincs értelme. - Davenport

érezte, hogy izzad az arca, izzad a hónalja.

- Na, mondja már, hazudtam magának, szarrágó - mondta Hood. - A kurva életbe, tegye már le magát! - Egy centivel lejjebb billentette a puska csövét, így nyomatékosítva a l e szócskát.

Davenport térdre ereszkedett, arra gondolt, hogy előkapja a P7-est, de a sörétes puska csöve

meg se rezzent.

- Tartsa széttárva a karjait.

Kívülről, egy hangszóróból, a KE parancsnokának hangja harsant. - Kijönnek? Minden

rendben?

- A legnagyobb rendben - kiáltott vissza Hood. - Beszélünk. Hagyjanak beszélgetni.

- Ezzel így nem. segít magán... - kezdte Davenport.

- Hasra, a kurva életbe! - förmedt rá Hood. Davenport. lefeküdt a padlóra. Bűzlött a város mocskától. Piszokszemcsék nyomták az állát.

- Majd én mondom, hogy mit csináljon, úgyhogy ne ugráljon - mondta Hood. Kövér cseppekben hullott az arcáról az izzadság, Davenport érezte rajta a félelem szagát. - Kisétáltatom magát innen ezzel a puskával. Beülünk egy kocsiba, megyünk a Mississippi mentén a rezervátumba. Valahol útközben kirakom magát, aztán eltűnök az erdőben. Ha egyszer bejutok az erdőbe, eltűntem, ember.

- Kutyákkal fogják keresni...

- Csak keressenek. Arrafelé rengeteg indián van, a belüket kiloholhatják azok a rohadt vérebek. Abból a láposból az életben ki nem rángatnak engem. - Davenport érezte, hogy Hood közelebb lép hozzá, aztán a puskacső vége a tarkójához ért. - Csak hogy tudja, hogy itt

vagyok. Fordítsa egyenesen lefelé az arcát, amíg mást nem mondok.

Davenport engedelmeskedett, de még mindig a derekán nyugvó pisztolyon járt az esze. Hood ügyködött valamit a háta mögött, de nem látta, mit. Valami szakadásszerű hang hallatszott. Megpróbálta oldalra fordítani a fejét, de Hood észrevette. - Hé! - mondta. Davenport visszafordította a fejét. - Levegőt csak kell vennem - mondta.

- Kap így is eleget, ne etessen engem... Most oda fogom nyomni a fejéhez a puskát. Gondolom, van fegyvere, és az is lehet, hogy valami nagy fene karate-szakértő, de ha csak a kisujját moccantja is, szétlövöm azt a hülye agyát... Az ujjam a ravaszon van, és a puska ki van biztosítva. Megértette?

- Meg - válaszolta Davenport.

Érezte, hogy a puskacső hideg vége a füle mögött a bőréhez ér. - Most emelje föl a fejét, amíg nem látja magával szemben a konyhát, de úgy, hogy csak a fejét mozdítsa - mondta Hood. Davenport fölemelte a fejét, Hood pedig egy másodperccel később ragtapasszal kétszer gyorsan körbetekerte a homlokát. Davenportnak összecsikordult a foga.

- A cső vége most a fejéhez van tapasztva - mondta Hood, miután végzett. A hangja egy ár- nyalatnyival kevésbé volt feszült. - Ha valamelyik fehér krapek rám lő, maga meghal. Ha bármi történik, maga meghal. Egy kiló húzóerő a ravaszon, és maga megszűnt, ember. Felfogta, amit mondok? Kinyiffan. - Harmadik majd negyedik körültekerés követte az első kettőt. Az utolsó részben befedte Davenport bal szemét, aki most hirtelen úgy érezte, hogy ingének gombjai lyukat, döfnek" a mellébe, és alig kap levegőt.

-  Jézusom... vigyázzon, ember - mondta, minden akaraterejét, összeszedve, hogy ne kezdjen

el vinnyogni.
.

- Csak nyugalom, ember... Most föl. Álljon föl. Davenport négykézlábra állt, majd reszketve fölegyenesedett. A puskacső szája vele együtt mozgott, ott volt közvetlenül a jobb füle mögött.

- Minden rendben? - kiáltott, a KE parancsnoka.

- Minden rendben, szarháziak! - süvöltött vissza Hood. - Egy perc múlva kimegyünk. - Davenporthoz fordult. - Az én kocsim egy tragacs. Egy rendőrkocsit akarok, meg egy kis idő is kell. Kimegyünk, és megszerezzük.

- Szóljon nekik, hogy mire készül - mondta Davenport. A puska súlya féloldalra "húzta a fejét. A bal szemén áthúzott ragtapasz a szemhéjához ragadt, hirtelen klausztrofobikus érzés kerítette hatalmába. - Ha meglátnak így fölemelt kézzel, maga meg itt áll mögöttem, valaki esetleg nem veszi észre, hogy miről van szó, és magára lő.

- Maga szóljon nekik - mondta Hood. - Magának elhiszik. Az ablakhoz.

Davenport odalépett az ablakhoz. Hood a bal kezével az inggallérját fogta. A puska a jobb kezében volt, Davenportot a csővel lökdöste oda az ablakhoz.

-  Senki se mozduljon! - ordította az ablak nyílásához lépve Davenport. Két kezét a feje fölé emelte, széttárta az ujjait. - Senki meg ne moccanjon! Egy sörétes puskát kötött a fejemhez. Senki se mozduljon!

Szemben az átellenben levő lakásban valami mozdult, vagy csak inkább villant valami az ablak mögött. Hood közelebb húzta magához Davenportot; a puskacső vége erősen nekiszorult Davenport füle tövének.

- Billy…! – hallatszott a hangszóróból.

- Egy kocsit akarok ember! – kiabálta Hood.

Addig taszigálta előre Davenportot, míg az le nem ült az ablakpárkányra, aztán óvatosan, nagyon óvatosan odaült mellé. – Maga ugrik először – mondta.

- Jézusom – mondta Davenport – nehogy megbotoljon.

- - Lefelé.

Davenport leugrott a másfél méteres magasságból. Rugózva, lehunyt szemmel ért földet. A világ még ott volt. Hood mellette landolt. Davenport mély lélegzetet vett. Hood ordítani kezdett.

- Egy rendőrkocsit akarok, meg hogy mindenki tűnjön az utamból!

- Billy, ez nem segít! Már mindent megbeszéltünk, ember! - kiáltott oda neki a KE parancsnoka. Davenport füle csengett a hangosbeszélő hangerejétől. Végignézett az utcán, autók zárták le, mögöttük félig látható emberek... Arra gondolt: elég, ha csak hirtelen csuklik egyet valaki, s Lucas Davenport üres porhüvellyé változik, fekszik a hideg földön, szájtátók gyűlnek köré...

- Maga csak adja azt a kurva kocsit, ember, ide azzal a kocsival! Hood megint nagyon ideges lett, elszorult torkából visításszerűen tört fel a hang.

- Adják oda neki azt a rohadt kocsit! – ordított Davenport. Fenyőillatot érzett. Nem voltak fenyők a környéken, nem volt semmiféle vegetáció, mégis fenyőillatot érzett. mintha csak wisconsini nyaralójában volna, Egy refrén kezdett zümmögni valahol hátul az agyában: Ne még, úgy kérlek, ne még. . . , de aztán a puskacső végének hideg karikája megint a bőrébe nyomódott.

- Jól van. jól van. rendben van, adunk kocsit, csak nyugalom. Billy nem akarjuk, hogy

bárkinek is bántódása essék...

-
Hol az a kocsi:- üvöltött Hood. - H ol az a kocsi!- - Megrántotta a puskát. Davenport feje hátrarándult.

- Nyugalom, ember, nyugalom - mondta torkában dobogószívvel Davenport. Fájt a nyaka, fájt a feje, Hood pedig úgy simult hozzá, mint egy kéretlen partner egy háromlábas futóversenyen. - Ha véletlenül elsüti ezt a vackot, ugyanúgy megdöglik, mint én.

- Pofa be! - reccsent rá Hood.

Megkapja a kocsit, csak nyugalom! - kiáltott a KE-s parancsnok. Ott állt velük szemben az utcán. - Ott az, a kocsi magától jobbra, magának jobb kéz felől! Az, amelyikből kiszáll az a rendőr. A slusszkulcsot bennhagyta.
Hood arrafelé fordult, hogy megnézze; Davenport vele együtt fordult. A kocsi a

tárgyalóember kocsija melletti autó volt. Davenport ott látta mögötte Lily Rothenburgot.

- Jól van, megyünk a kocsihoz! - kiállotta oda Hood a KE parancsnokának. Oldalvást araszoltak, lassan... lassan. Mát csak hat méterre voltak a kocsitól.

- Billy! Billy! Én vagyok, akivel telefonon beszélt. Van itt egy doktornő - kiáltotta a túszalkusz és egy lépésnyit eltávolodott a kocsijától. Davenport észrevette, hogy letette az oldalfegyverét. –Van itt egy doktornő, egy ismert pszichológus, szeretnénk, beszélne vele...

Lily Rothenburg kilépett az autó mögül, és odaállt a tárgyalóember mellé. Kél kézzel

szorongatta a retiküljét. Úgy nézett ki, mint egy halálra rémült körzeti nővér.

- Azért hívtuk ide, hogy megnézze, nem esett-e valami baja. Azt mondja, hajlandó

magukkal menni a kocsiban, hogy ha esetleg történne valami... Szeretnénk, ha beszélne vele.

- Én nem akarok senkivel se beszélni, ember, nekem csak a kocsi kell. - Hood megbökte

Davenportot aki erre oldalvást lépett egyet a kocsi felé; a fejéi félrehúzta a puska.

- Én tudok magának segíteni - mondta Lily. Négy-öt méterre volt tőlük.

- Nincs szükségem magára - mondta Hood. Izzadt, a félelem szülte izzadságszaga áradt belőle. - Csak tűnjön az utamból.

- Hallgasson meg, Billy, nagyon kérem. Sok indiánnal vagyok kapcsolatban, és ez nem indián módszer - mondta Lily. Közelebb ment egy lépéssel, aztán még eggyel, már alig háromméternyire volt.

- Maga csak álljon el az uramból, jó? - monda kimerülten Hood. - Nincs szükségem semmiféle dinka diligyógyászra. Megértette?

- Billy, nagyon kérem... - mondta könyörgő hangon Lily Rothenburg. Két méter. Kiengedte a retiküljét, az a vállszíjon az oldalára lendült, Lily meg egyik kezével gesztikulálni kezdett, a másikkal a kosztümkabátját babrálta. – Engedje, hogy... - A hangja könyörgőről hirtelen sürgetőre váltott.

Billy, vigyázzon. Nyugalom. Hadd mondjak valamit!. Komolyan. Egy darázs van a haján. A

jobb füle fölött. Ha megcsípi, ne húzza meg a ravaszt... Nem akarunk tragédiát.

- Egy darázs...? Hol? - Hood megtorpant a hangja hirtelen elvékonyodott. Davenportnak Hood orvosságos-szekrénykéje villant eszébe, benne az antihisztamin-tablettákat tartalmazó műanyag üvegcsével.

- A haján, közvetlenül a jobb füle mögött, pont fölötte, lefelé mászik a füle felé...

Hood a bal kezével Davenport nyakát fogta, de Davenport azt is érezte, mint emelkedik fel a puska agya, ahogy Hood emeli a fegyvert tartó kezét, hogy elhessegesse a nem létező darazsat. Ujjával a ravaszon Hood nem érte el rendesen a füle fölölti részt, ezért egy

pillanatra, megfeledkezve a szituációról, kihúzta ujját a sátorvasból. Ugyanebben a pillanatban Lily Rothenburg jobb keze az, amelyikkel a kosztümkabátját babrálta, eltűnt a kosztümkabát alatt, s egy villanásnyival később a lövésre kész negyvenötössel jelent meg újra. Olyan gyorsan vette célba Hood lejéi, hogy annak csak egy pislogásra maradt ideje. Davenport lehunyta a szemét és kezdte elfordítani a fejét, a negyvenötös elsült: Davenport valami forró szúrós valamit érzett az arcán, mintha egy marék sódert vágtak volna hozzá. Hood a földre roskadt, Davenport vele együtt térdre, és ordítani kezdett:

- Szedjék le rólam, szedjék le, szedjék le, szedjék le:

A tárgyalóember letérdelt mellé. - Nincs semmi baj, nincs semmi baj. - Egy kéz megragadta a sörétes puska csövét, tartotta, Davenport el-elakadó lélegzettel nyöszörgött: - Szedjék le, szedjék le -, aztán valami tompa csattanás hallatszott, és a cső eltűnt.

Ismét valószerűvé vált minden: az aszfaltburkolat a térde mellett, a kátrány és a városi szemét szaga, a rádiók hangjai, a futva közeledő KE-parancsnok, Lily, amint egyre csak azt hajtogatja: - Jézusom... Jézusom... - Billy Hood furcsán elcsavarodott, tornacipős lába. Davenportból ekkor feltört a reggelije; ott térdelt Billy Hood lakása előtt, és hányt és hányt, és amikor már nem jött fel a gyomrából semmi sem, még azután is jó ideig rázkódtatta egész testét az öklendezés. A különleges egység tagjai odagyűltek a holttest köré, valahonnan egy asszony jajveszékelése hallatszott, emberek kiabáltak, csapkodtak, lármáztak. A KE parancs- nokának meleg tenyere Davenport tarkójának, nyakának hideg bőrére simult. Davenport látta, hogy valaki letöri a sörétes puska csövét, s kiveszi belőle a zöld hüvelyes töltényt.

Amikor végül abbamaradt az öklendezés, amikor végre sikerült úrrá lennie rajta, Davenport oldalra nézett, és meglátta Billy Hood arcát. A homlokán egy lyuk volt, mintha valaki odacsapott volna egyet egy cipészkalapáccsal.

- Pont a tízesbe - mondta Lily Rothenburg. Ott állt Davenport fölött, az arca sápadt volt, akár a tél, úgy nézett le Hoodra. - Pont az orrtöve fölé. - Határozott volt a hangja, mégis valami kimondhatatlan szomorúság érződött: benne. Davenport imbolyogva négykézlábra, majd talpra állt.

A KE parancsnoka segített neki letekerni a fejéről a ragtapaszt, aztán Lilyhez fordult. - Maga

jól van? - kérdezte.

- Jól - válaszolta Lily.

- És maga? - kérdezte a tárgyalóember Davenporttól.

- Szarul. - Davenport bizonytalan léptekkel elindult. Lily Rothenburg odalépett hozzá, átkarolta a derekát. - Tartok két perc szünetet. A halálomon voltam.

- Lehet, hogy elengedte volna - nézett vissza Lily Billy Hood holttestére.

- Lehet, de nem hinném. Billy Hood dühös ember volt - mondta Davenport. - Kész volt meghalni, de nem egyedül.

Megállt, megfordult, s Lilyhez hasonlóan ő is visszanézett a holttestre. Hood arcát nem békítette meg a halál. Egyszerűen csak halott volt, üres, mint egy árokba hajított, kiürült sörösdoboz. Davenportban valami perzselő düh áradt. szét.

- Az isten verje meg, szükségünk lett volna rá. Beszéltetnünk kellett volna ezt a hülye állatot. A hülyéje... Miért csinálta ezt? - Észre se vette, hogy kiabál, és hogy a KE emberei mind őt nézik.

Lily Rothenburg kicsit megszorította a derekát, s szelíden a szemben lévő ház felé húzta.

- Mondtam már, hogy köszönöm? - nézett rá Davenport.

- Még nem.

- Kiloccsanthatta volna azt a hülye agyamat, Rothenburg. A képem meg összekente mindenféle mocsodékkal.

- Jobb vagyok én annál, mint hogy magát találjam el. És az a mocsodék a képes felén még

mindig jobb, mint egy marék sörét a füle mögött - válaszolta Lily.

- Hát akkor köszönöm. Megmentette ezt a tyúkszaros kis életemet.

- Elfogadom alázatosan elrebegett háláját, de mivel ez még távolról sem elég...

- Üldözni fogom a hálámmal, ezzel maga is tisztában van - mondta Davenport. Lily haja az

állát csiklandozta.

- Disznó férfiak - morogta Lily Rothenburg.
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Davenport egy rakás újságpapíron ült. - Hogy érzi magát? - kérdezte mellé guggolva Daniel.

Lily rájött, hogy próbál kedves lenni, csak nem tudja, hogyan kell.

- Fogjuk rá - felelte Davenport.

Larry Hart jött be, meglátta őket, megállt. - A környéket bekerítette a média - jelentette. -A Nyolcas Csatorna az utca végén fölmászott a tetőre egy kamerával. Leadták az egész műsort, élőben. Mindenki magukat fogja bámulni.

- Le vannak szarva - mondta Davenport. Két könyökével a térdére támaszkodott, úgy ült, lógatta a fejét. - Jenniferrel beszélt, már valaki?

- Rögtön azután, hogy Lily kifektette Hoodot, felhívtam - felelte Daniel. - Nézte. Meglepően nyugodt volt a hangja. Megpróbált, néhány részletet kipréselni belőlem a híradójuk számára.

- Ez jellemző rá - mondta Davenport. Eszébe jutott a füle mögé tapasztott puskacső; megmarkolta a térdét. - Ha haza tudná küldeni valakivel a Porschémat, talán meg tudnék lógni innen egy járőrkocsiban...

- Majd Sloan hazaviszi - mondta Daniel. Davenport bólintott, és előkotorta zsebéből a slussz- kulcsot.

Daniel felállt. - Sajnálom, hogy még ezzel is terhelnem kell, de megint van egy kis problémánk...

- Jézusom. Micsoda?

- A St. Paul-i vízirendőrök ma hajnalban a Ford-gátnál kifogtak egy hullát. Fennakadt az egyik pilléren. Egy indián. Volt nála egy jogosítvány, ami Richard Sárga Kéz névre van kiállítva.

- Már csak ez hiányzott - mondta Davenport.

- Szeretném, ha vetne rá egy pillantást. Még nem tudjuk biztosan... vagyis hogy egész biztos, de mégis a maga embere volt...

- Jól van, jól van... Jól van.

- Elkísérem, ha akarja - ajánlkozott Lily.

- Hm... inkább ne - nézett rá Daniel. - Még ki kell töltenünk néhány papírt a lövöldözésről. Beszélnie kell az ügyészünkkel, mivel maga nem bejegyzett rendőr Minnesotában...

- Micsoda...?

- Nyugalom, nem lesz semmi probléma - nyugtatta sietve Daniel. - Csak afféle bürokratikus szarrágás, túl kell esni rajta. Jézusom, de jólesne egy szivar!

- Akkor én megnézem azt a holttestet... - mondta Davenport.

- Van még más is - mondta szinte vonakodva Daniel. - Megint elintéztek valakit.

- Kit? - kérdezte Lily Rothenburg. - Hol?

- Dél-Dakotában, Brookingsban. Most kaptuk a hírt. Az államügyészt, hogy az ég szakadna rájuk. Valamilyen aratófesztivált vagy mit tartottak, ott voltak azok a polkatáncosok, vagy, hogy hívják az ilyeneket. Az emberünk, ez az államügyész, mindig beállt közéjük, mert tudta, hogy ezt zabálja a tévé. Egy pisztolyos pofa meg csak ezt várta.

- A copfos barátunk? - kérdezte Hart.

- Nem. És elkapták. Belelőttek, jelenleg az intenzíven van. Valami cowboy látta, mit csinált, előkapta a puskáját a kocsijából, és utána lőtt.

- Na, jó. Illetve egy frászt: jó - mondta Davenport. - Azt hiszem, előbb elmegyek, megnézem Sárga Kezet, már hogyha 6 az. Ez a dél-dakotai dolog egyelőre nem izgat. - Felállt, kissé ívelt vonalon az ajtóhoz ment, ott megállt. Lily, Daniel és Hart aggódva figyelte. Megpróbált, mosolyogni. - Olyanok így hármasban, mint Dorothy a Gyáva Oroszlánnal meg a Bádogemberrel. Fel a fejjel.

- Miért, maga talán Őz, a nagy varázsló? - kérdezte még mindig aggódva Lily Rothenburg.

- Inkább úgy érzem magam, mint a Gonosz Boszorka, mikor rádőlt a háza – felelte

Davenport, és fölemelte a kezét. - Viszlát.

Sárga Kéz holtteste a Ramsey Megyei Kórház patológiai osztályán feküdt egy rozsdamentes acéltepsiben, hanyatt. Davenport utálta a vízi hullákat. Nemigen volt emberi formájuk. Olyanok voltak, mintha... szétmállottak volna.

- Ez Sárga Kéz? - kérdezte a kórboncnok. Davenport ránézett a szétázott arcra. Sárga Kéz szeme nyitva volt, de nem volt pupillája. A vonásai eltorzultak, egyes ráncai kisimultak, mások nem. De azért föl lehetett ismerni. Davenport elfordította a fejét. - Igen, ez Sárga Kéz. Vannak rokonai Fort Thompsonban, Dél-Dakotában. Azt hiszem, az anyja is ott él.

- Majd fölhívjuk...

- Megvan már a halál oka? - kérdezte Davenport.

- Egyelőre még épp csak hogy megnéztük. A tarkója tövében van egy lyuk. Mint azok a kínai kivégzések. Egyetlen golyó. De ez még nem hivatalos, lehet, hogy nem ebbe halt bele, lehet, hogy megfulladt vagy valami...

- De lelőnék?

- Nagyon úgy látszik.

Sloan éppen akkor érkezett, a Porschéval, mikor Davenport a háza előtt kiszállt a rendőrautóból.

- Micsoda kurva egy kocsi! - lelkendezett Sloan. - Kétszáznegyvennel jöttem az

államközin, el sem akartam hinni... - Észrevette, milyen képet vág Davenport. - Csak viccelek

- mondta. - Jézusom, rosszul van? Úgy néz ki, mint akibe csak hányni jár a lélek.

- Rossz napom van. És még dél sincs - felelte Davenport, de szándéka ellenére nem hatott

valami humorosnak.

- Megnézte a...?

- Meg. Sárga Kéz az.

Sloan odaadta neki a kocsi kulcsait, és elmondta, hogy Lily nyakig ül a papírokban. Két helyi tévéstúdió meg egy New York-i máris azt firtatja, miért hordott magával pisztolyt Minneapolisban Rothenburg hadnagy. De Daniel kézben tartja az ügyet.

- Hát nekem mennem kell, várnak kint a fiúk a kocsiban, visszavisznek - fejezte be.

- Kösz, hogy elhozta a kocsit.

- Csak nyugisan... - Sloan szemmel láthatóan nem szívesen hagyta ott, Davenport azonban már hátat fordított neki, és a házhoz ballagott. Amint nyitotta az ajtót, hallotta, hogy csöng a telefon. Mielőtt, még odaért volna, bekapcsolt az üzenetrögzítő. Jennifer Carey hangja mondta: - Tíz huszonnyolc van. Élőben adtuk a Hood-ügyet. Hívj fel...

Davenport felkapta a kagylót. - Hahó! Ott vagy még?

- Lucas! Mikor értél haza?

- Ebben a pillanatban. Tartsd egy pillanatra, becsukom az ajtót.

Mire visszaért a telefonhoz, Jennifer már felpörgette magát. - Az ég áldjon meg, Davenport, te nem vagy normális! Beszéltem Daniel lel, azt mondja, azt sem tudtad, hol vagy, de nincs semmi bajod.

- Jól vagyok. Vagyis hogy éppenséggel jól nem vagyok, úgy érzem magam, mint akinek egy homokzsák esett a fejére. Te most honnan beszélsz?

- A stúdióból. Amikor megtudtam, mi van - egyébként hálás köszönet, hogy nem hívtál, itt a Nyolcasnál majd szétrúgták a seggünket, mert nem voltunk rajta, és mivel mindenki tudja, hogy együtt vagyunk, most. úgy néznek rám, mint egy űrvarangyra, és... .

- Jó, jól van. A gyerek hol van? - kérdezte Davenport.

- Fölhívtam Ellent, azt a koleszos lányt, átjött. Addig marad, ameddig kell. Akár ott is

alszik.

- Át tudsz jönni később?

- Rosszul érzed magad?'

- Nem. De azért egy masszív támasz nem ártana.

- Itt most diliház van. Hallottad, mi történt Elmer Linstaddal Dél-Dakotában?

- Aha. Az államügyész.

- Lepuffantották, mint egy nyulat. A pasi, aki lelőtte, ez a Liss nevezetű hapsi...

- Álljon meg a menet, akkor te többet tudsz, mint én. Ki ez a Liss?

- Egy John Liss nevű indián. Idevalósi, az Ikervárosba. Most operálják, de állítólag felépül. Arról van szó, hogy engem ma délután fölültetnek egy gépre, én fogom irányítani az ottani stábot...

- Értem. - Davenport vigyázott, hogy a hangján ne érződjön a csalódottsága.

- ...de azt hiszem, déltájban el tudok slisszolni egy kis időre.

- Szeretnélek látni - mondta Davenport. - Elég szarul érzem magam.

- Ha odaküldenénk egy stábot, tudnál nekik...

- Nem Jen, nem tudok. Mondd meg nekik, hogy nem vagyok itthon. Ki fogom húzni a telefont. Muszáj lefeküdnöm.

- Jól van... Szeretlek.

Davenport lefeküdt, de nem jött álom a szemére. Az agyában tovább pörögtek a kerekek, érezte füle mögött a puskacső érintését, lelki szemei előtt újra meg újra felmerült Sárga Kéz szétázott, felpüffedt arca...

Hanyatt feküdt, izzadt. Oldalra fordította a fejét, az órára nézett. Több mint egy órája volt ágyban, ezek szerint mégiscsak aludt valamennyit, bár öt percnek sem tűnt...

Felült; a fejébe hasító fájdalomtól megvonaglott az arca. Kiment a konyhába, kivett a hűtőből egy üveg citrommal ízesített ásványvizet, aztán bizonytalan léptekkel átment a dolgozószobájába.

Az üzenetrögzítő hunyorgott felé: nyolc üzenet. Megnyomta a visszajátszó gombot. Hat hívás a tévésektől és az újságoktól jött. A hetedik Daniel volt, az utolsó Lily. Lilyt visszahívta.

-  Hónaljig ülök a papírokban - mondta Lily Rothenburg.

- Hallottam.

-  Holnap reggel még tanúvallomást is kell tennem...

- Egy ebédhez mit szólna? - Majd hívom.

- Az utcán leszek, de lesz nálam távrecsegő... Daniel azért hívta, hogy megkérdezze, hogy

van.

- Elkaptuk a szövetségiek tökét - mondta. - Néhány emberünk most dolgozik a Hood házában lakókon meg a szobatársain, Sloan meg Anderson addig próbál valami anyagot előásni erről a dél-dakotai pasasról. Tudja, hogy idevalósi?

- Tudom, Jen mondta.

- Jól van. Nekem most mennem kell. Lihegje ki magát, mi rajta vagyunk az ügyön.
-

Miután letette a kagylót, fogott egy nagy, hasas poharat, töltött bele háromujjnyi Tanqueray gint meg némi ásványvizet. Elég pocsék gin-tonik lett belőle. Leült a konyhában, megitta. Ez

a szerencsétlen Sárga Kéz. Hood meg a sörétes puska. Fölemelte a kezét, megdörzsölte a helyet, ahol a puskacső megnyomta, aztán ingatag léptekkel bement a fürdőszobába, és beállt a zuhany alá. Az ital kezdte éreztetni a hatását, a forró víz tüzes tűkként szurkálta az arcát, de Hood és Sárga Kéz fantomképei csak nem akartak eltűnni.

Már kilépett a zuhanyfülkéből és törülközött, mikor csengettek. Dereka köré tekerte a törülközőt, keresztülcsattogott a konyhán, és kilesett az egyik verandára néző ablakon. Jennifer.

- Szia - nézett végig rajta az asszony. - Még mindig jól vagy?

- Kicsit piásan - felelte Davenport. Jennifer két szemöldöke között megjelent az aggodalom apró, függőleges ránca, aztán odahajolt Davenporthoz, és megcsókolta. - Gin - mondta. - Sose hittem volna.

- Kivagyok - próbált vigyorogni Davenport.

- Akkor gyere utánam - akasztotta két ujját a törülközőbe Jennifer. - Megpróbállak felrázni

egy kicsit.

A délutáni nap az eresz alá ereszkedett, megvilágította a hálószoba függönyét. Jennifer legurította magáról Davenportot, felült, lelógatta lábát az ágyról, hátranézett, és azt mondta: - Hát ez... őrületes volt.

- Én nem vagyok biztos benne, hogy élek-e még - mondta Davenport. - Jézusom, de jólesne

egy cigi.

- Be voltál gyulladva.

- Szinte lebénultam. Könyörögni szerettem volna, de... egyszerűen... nem hiszem, hogy lett volna értelme... csak azt akartam, hogy szedjék le rólam...

- Ez a New York-i rendőrnő...

- Lily.

- Ő. Volt egy sajtókonferencia, még ott az utcán, egy rövid, Daniellel, vele meg Larry Harttal. Kemény nőnek látszott - mondta Jennifer Davenport arcát figyelve. - Olyan hozzád hasonló típus.

- Felőlem azzal elmehet a... - mordult Davenport. - A legnagyobb erénye az, hogy gyakorlat lövészversenyekre jár. Talán egy tizedmásodperc sem kellett neki hozzá, hogy Billy Hoodnak az orra alá nyomja azt a negyvenötöst. Durr. Adios, kis trógerem.

- Nagyon csinos - mondta Jennifer.

- Jézusom. Az. Nagyon csinos. Kicsit húsos, de nagyon csinos.

- Én is kicsit teltnek láttam - bólintott Jennifer; ő minden reggel masszív izometriás gyakorlatokat végzett.

- Megeszik mindent, ami elé kerül - mondta Davenport. - Uramisten, de rágyújtanék...

- Szóval azért rendben vagy...

- Még életemben nem történt ilyesmi velem - mondta zavarodottan Davenport. - Voltam már meleg szituációkban korábban is, a Veszett is majdnem lehúzta előttem a redőnyt, na de ez... ez valahogy... Nem tudom.

Jennifer beleborzolt Davenport még kissé csapzott hajába, Davenport pedig megkérdezte tőle: - Na, megvolt a randi? Elmentél a koncertre?

- El.

- És milyen volt?

- Jó - válaszolta Jennifer. - Ha legközelebb hív, megint elmegyek, de nem fekszem le vele.

- Vagy úgy. Rendes tőled, hogy közlöd.

- Csak az van, hogy állatira kedves - mondta Jennifer. - Semmi súrlódás. Bármit mondtam, mindennel egyetértett.

- És valószínűleg akkora van neki, mint egy díjnyertes fedezőménnek.

Jennifernek ráncba ugrott a homloka. - A férfiakat állandóan csak emiatt töri a frász.

- Engem nem tör.

- Na persze. Ezért tetted szóvá - mondta Jennifer. - Különben is, ha le akarnék feküdni vele, egyelőre akkor is elhalasztanám. Állandóan a gyereket nézegetem, hogy kellene csinálni még egy ugyanilyet. Ugyanazzal az apával.

Davenport odahajolt hozzá, homlokon csókolta.

- Állok rendelkezésedre. Mikorra parancsolod? Hamarosan?

- Azt hiszem. Két-három hónap múlva. És most majd megmondom, mikor hagyom abba a

tablettát.

Davenport megint megcsókolta, keze Jennifer mellére lopakodott, körözött rajta, tenyerével megszorította a mellbimbóját.

- Fiút szeretnék - mondta Jennifer.

- Majd úgy csinálom - mondta Davenport. - De nekem egy másik lány is megfelel.

- Talán előrehozhatjuk egy kicsit. Mondjuk jövő hónapra.

- Én benne vagyok.

Jennifer nevetett, megrázta a fejét, és az órájára nézett. - Hogy érzed magad? Szükséged van még a támaszra? Már nemigen van időm...

- Nem is tudom... úgy látszik, öregszem. Megint szeretkezni kezdtek, ezúttal nyugodtabb tempóban. Később, mikor Jennifer már öltözködött, Davenport rekedtes hangon megszólalt:

- Nem akartam, hogy megszűnjön a világ. Sose hittem volna, de állandóan ez jár a fejemben... Most már nem tudom, hogy akkor gondoltam-e rá, de éreztem... Többet akartam. Több életet. Jézusom... rettenetesen féltem, hogy szétpukkanok, mint egy szappanbuborék...

Miután Jennifer elindult ki a repülőtérre, Davenport megint megpróbált szundítani egyet. Nem sikerült. Bekapcsolta a tévét: épp egy Sioux Fallsból érkezett, hírt olvastak be. John Lisst megműtötték, életben marad, de nem fog tudni járni. A cowboy lövése közvetlenül a csípője fölött elszakított egy gerincideget. Lejátszották a lövöldözésről fölvett anyagot, aztán még egyszer, lassítva, aztán bevágták Lawrence Duberville Clay egyik fotóját. Közismert kép volt: az igazgató ingujjban a chicagói kikötőben, egy kokainügy felszámolása közben. A hóna alatt, egy művészi kivitelű tokban, egy óriási Desert Eagle pisztoly virított.

- A szóban forgó eset kapcsán Lawrence Duberville Clay, az FBI igazgatója kijelentette: azonnal Brookingsba indul, hogy személyesen vezesse a vizsgálatot, Minneapolisban pedig ideiglenes FBI-központot állítanak fel arra az időre, amíg az összeesküvés szálait fel nem

fejtik - mondta a műsorvezető. - Clay szerint a költözködésre két-három napon belül sor kerül. Az FBI történetében ez a harmadik alkalom, hogy egy igazgató személyesen vesz részt egy ügy kivizsgálásában. Clay mostani lépése a bűnözés ellen indított harc fontosságát, aláhúzó jelképnek is tekinthető, amely...

Davenport megnyomta a távkapcsolót, és Clay arca eltűnt. Három óra volt. Felállt, kiment a konyhába, egy pillanatig gondolkodott, aztán megitta a megmaradt Tanquerayt.
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Árnyék Szerelem egy Laké Street-i bisztró televízióján nézte végig Billy Hood halálát. A kamera egy teljes háztömbnyire volt ugyan a helyszíntől, de jó magasan, így aztán minden olyan tisztán látszott, mint a hétfő esti Rögbi-összefoglalóban.

Billy meg a vadász rendőr. A retikülös nő. Billy fölemeli a kezét. Miért csinálta ezt? Miért vette le az ujját a ravaszról? A nő keze, benne a revolver. A lövés. Billy összeesik, mint egy rongybaba. Davenport a járdán térdel, öklendezik...

Árnyék Szerelem megnézte egyszer, megnézte kétszer, megnézte harmadszor is - a tévében folyamatosan sugározták a végtelenített szalagot. Felhívjuk kedves nézőink fegyelmét, hogy most következő híradásunkban olyan képsorok is láthatók, amelyek gyermekek számára esetleg nemkívánatosak lehetnek. Épp ezért felkérjük önöket, hogy amennyiben a készülék közelében gyermekek tartózkodnak...

Aztán egy sajtókonferencia, élőben, a helyszínről. Larry Hart: - ...rét bizonyítékok merültek fel arra vonatkozólag, hogy ezek az emberek nemcsak fehéreket ölnek meg, de meggyilkollak egyet a tulajdon véreink közül is, egy dakotai, Fort Thompsonba való férjit, Sárga Kezet...

Larry Hart a tévében. Izzad. Bizonykodik. Tördeli a kezét, mint Iskarióti Júdás.

A fekete folt a szeme elé ugrott, táncolt, növekedett, elhomályosította a látását. Próbálta

kipislogni, de a bensejében forrt a düh. Júdás. Izzad, bizonykodik...

Hart arca eltűnt a képernyőről, egy bemondónőé villant a helyébe. - Most kaptuk a hírt egy újabb gyilkossági kísérletről, amely Dél-Dakotában, Brookingsban történt, és amely a jelek szerint kapcsolatba hozható azokkal a gyilkosságokkal, amelyeket egy szélsőséges indián csoport tagjai követtek el New York város jóléti osztályának vezetője és egy oklahomai szövetségi bíró ellen. A dél-dakotai merénylet célpontja Elmer Linstad, az állam főügyésze volt...

A bemondónő szünetet tartott, az asztalára pillantott, aztán ismét a kamerába nézett. - A CBS híradója jelenti, hogy Elmer Linstad, Dél-Dakota főügyésze a mai nap folyamán gyilkos merénylet következtében Brookingsban meghalt. Merénylőjét, akit egy járókelő megsebesített, egy brookingsi kórházba szállították...

- Billy meghalt, John megsebesült. - Árnyék Szerelem, hóna alatt egy hosszú kartondobozzal, benyomult a lakásba. Berúgta maga után az ajtót, a dobozt a díványra dobta. A doboz oldalán, nyomtatott betűkkel, ez állt: FÜGGÖNYRUDAK.'

- Mi? - A két Varjú meglepetten nézett rá.

- Süketek vagytok? - kérdezte Árnyék Szerelem. - Azt mondtam, hogy Billy meghalt. John

megsebesült. Most megy a tévében.

A két Varjú lakásában volt televízió, de napközben csak elvétve kapcsolták be. Most bekapcsolták. Még mindig a végtelenített szalag ment.

William Két. Ló Hoodról minden kétséget kizáróan bebizonyosodott, mondotta a bemondónő, hogy azonos John Andrettinek, New York város népjóléti osztálya vezetőjének a gyilkosával. Mi után túszul ejtett egy minneapolisi nyomozót, egy New York-i rendőrtiszt agyonlőtte. A minneapolisi rendőr nem sérült meg. John Liss minneapolisi illetőségű, sziú indián származású állampolgári jelenleg egy brookingsi kórház sebészeti osztályán őrzik...

- Ez az a vadászkopó - kocogtatta meg a képernyőt Árnyék Szerelem azon a helyen, ahol

Davenportot lehetett látni. - Megtalálta Billyt.

- A kurva anyját... - suttogta Sam. Nézték a jelenetet. Aaron szeméből kicsordult a könny, Sam meglapogatta a hátát. Megint megnézték a jelenetet, aztán Linstad halálát, végül az utcán tartott sajtókonferenciát, Larry Harttal.

Sam az unokatestvérére nézett. - Emlékszel rá? Ez az a wapetoni fiú, Carl és Mary fia?

- Az. Rendes emberek - mondta Aaron. Árnyék Szerelemhez, fordult. - Ezzel a kopóval

dolgozik?

- Vele. Es Larry Hartot mindenki kedveli. Együtt jártam vele iskolába. Az iskolában mindenki szerette. Most is szereti mindenki. Ezek hárman... a kopó, Larry meg ez a New York-i kurva, meg fognak minket, találni. Vannak, akik ismernek benneteket, és akik esetleg megláttak titeket az utcán. És ezek az emberek beszélni fognak...

- Ezt nem tudhatod - mondta Aaron.

- De igenis tudom. Mint ahogy azt is tudtam, hogy meg fogják találni Billyt. És ha maguktól nem találnak meg, majd valaki felad minket. Lehet, hogy kettőtök közül valamelyik, vagy Leo, vagy John. Vagy talán valamelyik felesége.

- Ilyet senki nem tesz - tiltakozott Aaron.

- Dehogynem, hogyha az a kopó a megfelelő gombot nyomja meg - mondta Árnyék

Szerelem.

- És mindőnk közül te vagy az egyetlen, aki nem törne meg?

- Én - mondta Árnyék Szerelem. - Mert. tudod, mivel lehet megfogni az embereket? A szeretettel. Azzal bizony. És ezt a zsaruk is tudják. Azt mondják: Segíts a barátodnak: áruld el. Elkapják Samet, és Aaron kell nekik. Akkor leadják a hírekben, hogy Sam a halálán van, és azt szeretné, ha az unokatestvére imádkozna a halálba... Nem mennél oda?

Aaron nem felelt.

- Én sose árulnám el a mieinket, ahhoz én senkit sem szeretek eléggé - mondta fojtott szomorúsággal Árnyék Szerelem. - Pedig néha... néha azért jó volna. Tudjátok, hogy még sose nevettem. Sose évődtem egyetlen lánnyal sem. Egyetlen lény volt a világon, akivel zsarolni tudtak volna: a mama. Most, hogy ő nincs már, semmivel sem tudnak kényszeríteni.

Hallgattak egy sort, majd Aaron szólalt meg. - Soha a büdös életben nem hallottam ennél szörnyűbb dolgot. - Háta mögött Sam rábólintott. Árnyék Szerelem elfordult…

-
Márpedig ez így van - mondta. Aaronnak könnyes volt az arca. - Mind elmentek. Most

már csak Leo maradt.

- Meg mi - mondta Sam.

Aaron bólintott. - Ha Clay nem jön Dél-Dakotába, akkor valamelyikünknek el kell mennie

Milwaukee-ba.

Sam akaratlanul Árnyék Szerelemre pillantott, épp csak egy szemvillanással, de Aaron észrevette. - Nem - mondta.

- Miért nem? - kérdezte Árnyék Szerelem; a hangja vágott, mint a kés. - Én is a csoport tagja vagyok, van kőkésem.

- Ez nem neked való. Ha segíteni akarsz, menj Rosebudba, és beszélj az öregekkel. Tanulj tőlük.

- Nem akarjátok, hogy itt legyek - mondta Árnyék Szerelem.

- Ez az igazság - bólintott Aaron.

- Hülyék! - kiáltott Árnyék Szerelem. - Ti tisztára hülyék...

- Válj, várj, várj! - mondta Sam a televízióra mutogatva.

A pisztolyos Clay-kép. - ... azonnal Brookingsba indul, hogy személyesen vezesse a vizsgálatot, Minneapolisban pedig ideiglenes FBI-központot állítanak fel arra az időre, míg az

összeesküvés szálait fel nem fejtik. Clay szerint a költözködésre két-három napon belül sor kerül...

A hangulat nyomban megváltozott.

- Jön a rohadt disznó - pattant fél Sam. - Elindult az a rohadék.

Csendben ebédeltek, hármasban körülülték a rozoga asztalt, felvágottas szendvicset ettek

mustárral, meg konzerv csirkelevest.

- Akkor most mi legyen? - kérdezte Árnyék Szerelem. - Az egész város tele van rendőrökkel meg szövetségiekkel. Még néhány nap, és már az utcára se menetünk ki.

Aaron Samre pillantott. - Felhívom Barbarát, megmondom neki, hogy esetleg megyünk. De

nem akarok túl korán menni. Elszúrnánk: kimennénk, és valaki meglátna.

- Ha nem mégy a Medve-hegyre, akkor el kellene jönnöd Barbarához - mondta Sam

Árnyék Szerelemnek. - Mindig úgy beszél rólad, mintha a fia volnál.

Árnyék Szerelem bólintott. - Tudom. Voltam nála, mielőtt Los Angelesbe mentem. Nem tudom ... Veszélybe sodorjuk.

- Tudja - mondta Aaron. - Üldöztek már minket máskor is. Azt mondta, mindig szívesen lát minket, bármi van.

- De azt. nem tudta, hogy konkrétan miben töritek a fejeteket...

- Befogad minket - mondta Sam.

- És nem is rossz bőr - vigyorgott Aaron. Sam felhorkant, sőt el is vörösödött. Barbara valamikor a szeretője volt. Amikor egy hónappal ezelőtt telefonon beszélt vele, szó sem esett semmi ilyesmiről, de azért tudta, hogy újra fogják kezdeni. Már alig várta. - Az irigység ronda tulajdonság - mondta a levesestányérba bújva.

Árnyék Szerelem a díványhoz lépett, kezébe vette és kinyitotta a kartondobozt. - Egy lapos,

fekete karabély volt benne. - Ml5-ös - mondta. Az ablak elé állt, célba vett egy utcai lámpát.

- Hol szerezted? Minek ez? - kérdezte Sam.

- Az utcán vettem. Talán annak a rendőrnek. Vagy Hartnak.

Aaron közben odament a tűzhelyhez, a teáskannáért nyúlt. Most félúton megállt a keze a levegőben, s fia felé perdült. - Nem. Hartot nem. Ne gyilkold a mieinket! - kiáltotta tajtékozva.

Árnyék Szerelem hidegen nézett rá. - Azt teszem, amit a legjobbnak gondolok. Te meg Sam

állandóan vitatkoztok, de azért cselekedtek.

- De mielőtt bármit csinálunk, mindig megegyezünk - felelte Aaron.

- Ebben a luxusban nem lesz részetek többé. Vitatkozhattok. Üldögélhettek, gondolkodhattok. Tetvészkedhettek. Én mindenesetre megpróbálok egy kis ideit spórolni nektek.

- De mi nem akarjuk! - dühöngött Aaron. Árnyék Szerelem nemet intett a fejével, megint megcélozta a lámpát, és meghúzta a ravaszt.
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Míg Hart egy építkezésen téblábolt, amelyen sok indián dolgozott, Sloan John Liss hátterét igyekezett földeríteni. A tébolyító másnapossággal küzdő Davenport a borbélyműhelyeket, bárokat, bisztrókat és penziókat járta.

Valamivel déli tizenkettő után beszólt a diszpécsernek, hogy megkérdezze, mi van Lilyvel, mire azt a választ kapta, hogy a hadnagy még mindig a megyei ügyésznél tartózkodik. Ezután beugrott egy Arby-étterembe, rendelt egy marhahúsos szendvicset, de kivitte magával. A kocsijának támaszkodva ette, mikor recsegni kezdett a hasáb-rádiója, és a puskacső megint odanyomódott a füle mögé. Kis híján elejtette a szendvicset. Bénultan állt, a hideg fém a fejbőrébe nyomódott, Hood lakása jelent meg előtte, a félkörben álló járőrkocsik, a nyekergő rádiók... Néhány másodperc múltán elhalványult a kép. Eltámolygott a kocsitól, és szinte lezuhant egy gomba alakú betonülőkére. Néhány másodpercig csak ült ott, szakadt róla a verejték, aztán felállt, reszketeg lábakkal a kocsijához ment, beült, indított, és folytatta, ahol az evés előtt abbahagyta.

Félórával később odaszólt neki a diszpécser, bemondott egy telefonszámot, hogy hívja vissza. Lily szállodája. Davenport egy utcai fülkéből hívta, egy bőrüzlet elől, annak a kirakatát meg a cégtábláját bámulta közben.

- Ebéd? - kérdezte, miután Lily belehallózott a kagylóba.

- Nem megy - felelte Lily Rothenburg, majd egy másodpercnyi csönd után hozzátette: - Hazamegyek.

Davenport eltűnődött; előbb a bőrüzlet cégtábláját nézte, aztán a kezében tartott kagylót. Néhány másodperc múlva szólalt csak meg. - Azt hittem, marad még egy darabig, kivárja, mik a fejlemények.

- Én is gondoltam rá, de aztán... Miután az ügyésznél végeztem, megeresztettem egy telefont, hogy mikor indul gép. Arra gondoltam, este megyek, de azt mondták, föl tudnak tuszkolni a tizenhárom harmincas járatra. Mindjárt jön értem a taxi...

- Elvihetem én is...

- Ne, ne - mondta gyorsan Lily Rothenburg. - Tényleg jobb volna, ha nem.

- Jézusom, Lily...

- Ne haragudjon - mondta Lily Rothenburg. Egy pillanatnyi hallgatás után folytatta. -

Remélem, nincs semmi baja. Még találkozunk. Talán. Talán majd valamikor.

- Értem - mondta Davenport.

- Hát igen. Viszlát.

- Viszlát.

Lily letette; Davenport nekidőlt a fülke falának. - Az isten verje meg! - mondta hangosan.

Két bakfislány ment el a fülke előtt, iskolakönyvekkel a hónuk alatt. Meghallották, rápillantottak, és tovább siettek. Davenport lassan visszasétált a kocsijához. Vegyes érzelmek kavarogtak benne, maga sem tudta, hogy csalódott-e vagy megkönnyebbült. Járta még egy óráig a Laké Street-i bárokat, bérházakat, üzleteket, keresett valami kapaszkodót, egy elejtett szót. Akármit. De nem jutott semmire; és noha hallott újabb neveket, a lelke mélyén nemigen hitt bennük. Megnézte az óráját. Kettő múlt tíz perccel. Lily már a levegőben van, úton New York felé. Lily.

Daniel az irodájában volt. Lekapcsolta a mennyezeti neonokat, és most ott ült ódivatú, gégecsöves lámpája sárgás fénykúpjában. Vele szemben, az íróasztal túloldalán, Larry Hart ült, tőle jobbra Sloan, Lester és Anderson, Davenport a legszélén.

- Semmi? - kérdezte Daniel.

- A világon semmi - válaszolta Hart. Davenport csak a fejét ingatta.

- Lissről kezd összejönni valami. Valamilyen vasas üzemben dolgozott, odakint Golden

Valley-ben. Azt mondják, jó munkaerő volt, de voltak bizarr dolgai, olyan indiánosak.

- Na, ezzel sokra megyünk - mondta Anderson.

Sloan vállat vont. - Én beszereztem néhány barátjának a nevét, oda tudom adni magának, talán a számítógép kihoz valamit.

- Család? - kérdezte Davenport.

-  Feleség, egy gyerek. A féleségének két állása van. Nappal pénztáros egy nagy ABC-ben,

éjjel meg négyórásként egy Holiday-boltban dolgozik. És van egy srácuk, Harold Richard,

alias, Harry Dick, tizenhét éves. Született bajkeverő, szippantós. Ötször-hatszor állt már rendőrbíró előtt kisebb lopásokért, fű birtoklásáért, morzsa birtoklásáért. Egy vizesnyolcas.

- Ez minden? - kérdezte Daniel.

- Sajnálom - mentegetőzött Sloan. - Nyomjuk, ahogy bírjuk.

- És mi van magával Liss-szel? Ki tudtak húzni valamit, belőle?

Anderson a fejét rázta. - Semmit. Körülbelül tizenöt perccel azután, hogy kifeküdt, Len Meadows Chicagóban bevágta magát a magángépébe, odarepült, és az első dolga az volt, hogy minden rendőrt kitiltott a kliense környékéről.

- Tizenöt perccel? Előre tudta? - kérdezte Davenport.

- Jó, hát nem pont tizenöt perc volt... - kezdte Sloan.

Hart közbevágott. - A Tűzzátony rezervátum irodája Brookingsban van. Amikor tudomást szereztek a lövöldözésről, megijedtek a várható következményektől. Felhívták Meadowst, aki korábban képviselte őket. néhányszor grátisz, amolyan közszolgálatként. Meadows erre összerántotta az embereit. Azokból az információkból indultak ki, amiket a tévében hallottak. Megtudták, kicsoda Liss felesége. Meadows rögtön felhívta, egyébként Louise-nak hívják az asszonyt, és felajánlotta neki a szolgálatait. Az asszony igent mondott, erre Meadows elrepült. Brookingsba. Amikor Liss felébredt a műtét után, Meadows bement, hozzá, és beszélt vele. Hát. így. Zsaruk kizárva.

- A franc egye meg - harapdálta az ajkát Davenport. - Meadows nagyon jó patvarista.

- Egy nagyra fújt hólyag - mondta Lester.

- Frank, te tényleg egy hólyag vagy, de azt. még soha senki nem mondta, hogy nem

csinálod marha jól, amit csinálsz - mondta Daniel.

- De igen, én már mondtam - szólt. Sloan. - Kiküldött, mindenféle bolti tolvajokat,

hajkurászni.

Lester elvigyorodott. - Nem az volt az utolsó ilyen eset.

-  Meadowsszal az a gond, hogy nem lehet vele egyezkedni - mondta Davenport. - Elvei

vannak. Inkább a keresztet, választja az alku helyett.

Ezen elrágódtak egy percig, aztán Daniel törte meg a csendet. - Indián barátaink elkezdtek sajtóközleményeket kibocsátani.

- Mit csinálnak? - kérdezte Hart.

-  Kaptunk egy sajtóközleményt, vagyis jobban mondva a média kapott. Az összes. Újságok, tévé, rádió. Kaptunk másolatot. Állítólag a gyilkosoktól származik - mondta Daniel.

Davenport. felegyenesedett ültében. - Mikor történt ez?

-  A reggeli postával kezdtek jönni. - Daniel kiosztotta a sajtóközlemények fénymásolatait.

-A Nyolcas Csatorna déli híradója már kint volt az utcán, megkértek indiánokat, hogy olvassák el, aztán mondják meg, hogy egyetértenek-e vele.
Davenport szórakozottan bólogatott, és közben olvasott. A szerzők mind a négy gyilkosságért vállalták a felelősséget, a két minneapolisért, a New York-iért és az oklahomaiért. A brookingsiről egy szó se volt benne, úgyhogy előtte adhatták fel. Úgy állították be a gyilkosságokat, mint a zsarnokság elleni újabb felkelés kezdetét. Volt néhány nem túl meggyőző idézet, az oklahomai gyilkostól, de akadt néhány olyan részlet is az oklahomai ügyről, amiről Davenport nem tudott.

- Ezek az oklahomai dolgok... - vetett kérdő pillantást Daniel re. A rendőrfőnök bólintott. - Stimmelnek.

- Hm. - Davenport végigolvasta a lapot, aztán a másikat kezdte nézni, amit Danieltől kapott: annak a borítéknak a fénymásolata volt, amiben a közlemény érkezett. - Hm - mondta megint.

- Érdekes boríték - jegyezte meg Sloan.

- Az.

- Mi van? - kérdezte Hart. Még a közleményt nézte, csak most lapozott a borítékra.

- Nézze meg a bélyegzőt. Minneapolis - mondta Davenport.

Anderson felkapta a fejét. - Eddig is tudtuk, hogy itt a központjuk.

- Most már viszont mindenki tudni fogja - mondta Daniel. - Ez növeli majd a ránk nehezedő nyomást.

- Az a tévésóder, amit Sárga Kézről nyomtunk az este, és azt mondtuk, valószínűleg azt is ezek csinálták, azt hiszem, visszafelé sült el - mondta Hart. - Sárga Kezet sokan ismerték. Tudták róla, hogy morzsás. Szerintük valamelyik passzer vagy egy másik morzsás nyírta ki. Bosszúból valamiért. Az a véleményük, hogy az a tévébeli duma csak a fehér zsaruk újabb porhintése.

- Kurva élet - mondta Daniel. Rágta egy ideig az ajkát, aztán Davenportra nézett. - Valami

ötlet? Muszáj valamibe belecsimpaszkodnunk.

Davenport megrándította a vállát. - Meg kéne próbálni pénzzel. Arrafelé sok a csóró. Egy kis kápé esetleg feloldhatja a görcsöt.

- Ez undorító - mondta Hart.

- Minket meg meglincsel a média - reccsent rá Daniel. Megint Davenportra nézett. - Mennyit?

- Nem tudom. Blindre megyünk, csak tapogatózunk. De nem tudom, mi mást tehetnénk. Az indiánok között nincs hálózatom. Ha a feketék közt adódik bármi, kétszázhoz is fordulhatok. De az indiánoknál...

- Azzal, hogy pénzt kínál, nem fog barátokat szerezni - mondta Hart. - Az olyan... nagyon fehér dolog. Ezt fogják rá mondani. Hogy ilyet csak a fehérek csinálnak. Bajba kerülnek, erre mennek, vesznek maguknak egy indiánt.

- Szóval nem a legjobb módszer, rendben van. A kérdés viszont az, hogy hoz-e eredményt - mondta Daniel. - A kisebbségi kapcsolatok ápolásával utána is ráérünk foglalkozni. Már csak azért is, mert pillanatnyilag nincsenek ilyen kapcsolataink.

Hart széttárta a karját. - Mindig akadnak emberek,, akik pénzért hajlandók beszélni. Ebből a szempontból az indiánok sem különböznek a többiektől.

Daniel bólintott. - Nekünk pedig van is egy pénzforrásunk, és nem is kell hozzá a spicli alapunkat megcsapolni.

- És mi volna az? - kérdezte Anderson.

-  Az Andretti família. Amikor híre ment, hogy elkaptuk Billy Hoodot, kaptam egy hívást magától az öreg Andrettitől, köszönetet mondott a segítségünkért... - Homlokát ráncolva kutatott az emlékezetében, aztán Davenportra nézett. - Lily hol van? Ma még nem is láttam.

- Visszament. New Yorkba - felelte Davenport. - Itt végzett.

- Az istenit, miért nem egyeztette előbb velem? - kérdezte ingerülten Daniel. - Na,

mindegy, akkor majd visszajön.

- Tessék?

- Andrettiék örültek Hood végének, mint majom a farkának, de a jelek szerint már korántsem érik be, az öreg Andretti szavaival élve: egy ilyen „kis hallal". Az öreg meggyőzte a New Yorkiakat, hogy Lily Rothenburgnak mindaddig itt kell maradnia megfigyelőként, míg ezt. az egész őrült bandát be nem gyűjtik.

- Ezek szerint visszajön? - kérdezte Davenport; kissé gyorsabban kezdte venni a levegőt.

- Gondolom, holnapra itt lesz, méghozzá ugyanolyan felhúzott állapotban, mint az Andretti família - felelte Daniel. - De ez most nem oszt, nem szoroz. Anderson már elkezdett összepasszítani néhány interjút...

Daniel tovább beszélt, de Davenport már elvesztette a fonalat. Mellében, gyomrában pislákolni kezdett az előérzet lassú, gyenge melegű tüze. Lillian Rothenburg, New Yorkból. Ajkába harapott, fokuszálatlan szemmel meredt a főnöki szoba egyik homályos szögletére.

Lily.

Egy pillanattal késeibb azon kapta magát, hogy Daniel abbahagyta a beszédet, és őt nézi.

- Nos? - kérdezte Daniel.

- Van egy ötletem - felelte Davenport. -, de nem akarok beszélni róla.

Egy órával sötétedés után akadt rá Elwood Stone-ra: egy lámpaoszlopot támogatott a Lyndale

Avenue-n.

- Mi a szart akar tőlem, Davenport? - Stone barna pilótadzsekiben és napszemüvegben volt, úgy festett, mint egy bérgyilkosszolgálat reklámfigurája. - Nincs nálam semmi.

Davenport egy pakli fényképet nyomott a kezébe. - Ismered ezt a srácot? Stone átlapozta a fotókat. - Rémlik, mintha láttam volna már.

- Harry Dicknek hívják?
- Igen. Rémlik, mintha láttam volna a környéken - ismételte Stone. - Mit akar?

- Én semmit, Elwood - felelte Davenport. - Csak azt. szeretném, ha hiteleznél ennek a fiúnak két nyolckarátost.

- Megbuggyant, ember? - Stone úgy nézett fölfelé, mint aki az égieket hívja tanúnak egy ekkora baromsághoz. - Ember, énnálam nincs hitel. Egy morzsásnak hitelezzek? Ember, maga megbuggyant, kezeltesse magát!

- Jól van, Elwood, akkor megsúgok neked valamit. Vagy adsz egy kis hitelt Harrynek, mégpedig holnap, vagy beszélek a narkósokkal, ők meg addig macerálnak, míg az életedet is elunod. Nem lesz egy perced, hogy ne lihegnének a nyakadba.

- Na, ne, na, ne...!

- De megtehetem azt is, hogy szólok a narkósoknak, hogy te az én téglám vagy... Mondjuk két. hónapra. Ehhez mit szólnál?

- Miért pont. éppen én?

- Mert. ismerlek.

Stone belegondolt. Davenport gyakorlatilag két hónapi immunitást kínált neki. Egy ilyen ziccert nem lehet kihagyni, már csak azért sem, mert más úgy sincs.

- Jó - mondta néhány másodperc múltán. - De semmi duma. A narkósoknak sem kell szólni,

de ha bevarrnak, kivakar.

Davenport bólintott. - Meg vagyunk dumálva.

- És hol keressem ezt a fikát, ezt a Harry Dicket? Nehogy már azt higgye, hogy tudom, hol

lakik.

- Majd mi kiszúrjuk neked. Megadod a távrecsegőd számát, én, meg majd felhívlak. Holnap. Valószínűleg kora délután. Stone egy hosszú pillanatig szótlanul nézett rá, aztán bólintott. - Frankó.
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Davenport tíz óra és dél között kiosztott vagy ezer dollárt az utcán, aztán egy rendőrautóval elindult a reptérre. Sloan útközben hívta.

- Ott. van - mondta. - Beszéltem a szomszédasszonyával, aki azt mondja, kora délután általában nem szokott otthon lenni. Későn kelő, egy és kettő között szokott elmenni. Az anyja pillanatnyilag Dél-Dakotába utazott, hogy megnézze a férjét.

- Jól van. Tartsák szemmel a házat - mondta Davenport. - Megvan magának a barátunk tele-

fonszáma?

- Meg.

- Lily gépe pontosan érkezik, úgyhogy még egy előtt kellene dumálnunk, Ha a fiúcskánk egy előtt sétára indul, kapcsolják le, nem kell szarakodni vele.

- Rendben. Ami a kis indián szárnysegédünket illeti...

- Őt majd fölveszem én. Lány miatt ne aggódjon.

- Abból, amit. mondott, úgy vettem ki, hogy esetleg lehetnek problémái - óvatoskodott

Sloan.

- Majd gondom lesz rá - mondta Davenport.

Hart kézzel-lábbal tiltakozott, az ellen, hogy pénzt kínáljanak a feljelentőnek, azzal fenyegetőzött, hogy lelép. Daniel elment a jóléti osztály vezetőjéhez, Hart pedig kapott egy telefonhívást.

Amikor Davenport aznap reggel beszélt vele, Hart inkább tűnt szomorúnak, mint dühösnek, de azért a harag is ott motoszkált benne.

- Ezzel engem egy életre elvágnak az indiánoknál, ember - kesergett.

- Ezek gyilkosok, Larry - mondta neki Davenport. - Muszáj leállítani őket.

- Ez akkor se helyes - mondta Hart. Davenport ezután nagyjából vázolta neki a Harold

Richard Liss begyűjtésével kapcsolatos elgondolását. Hart hitetlenkedve nevetett.

- Ne nézzen engem madárnak, Davenport - mondta. - Maga be akarja palizni azt a fiút. Rá akarja erőszakolni azokat a morzsákat.

- Ez teljesen törvényes módszer - hazudta Davenport.

- Egy nagy szart az, ember.

Ebben maradtak. Hart egy marék készpénzzel és egyre növekvő haraggal elindult az indián negyedbe. Lehet vele beszélni, gondolta Davenport, jobban szereti annál a munkáját, mint hogy kockára tegye. Majd lecsillapodik...

Lily Rothenburg gépe korábban érkezett. Davenport a bőröndöket szállító futószalagnál találta meg Lilyt: olyan arccal állt ott s figyelte a konvejort, mint aki már gyanítja, hogy felültették, de még nem akarja kimutatni.

- Jaj, ne haragudjon, elkerültük egymást a kapunál - sietett oda hozzá Davenport. Lily Rothenburgon tweedkosztüm, drapp selyemblúz és magas sarkú cipő volt. Remekül nézett ki, Davenport alig talált szavakat.

- Az isten verje meg - mondta Lily. - Kit? Mit?

-  Semmit, ez csak egy generálkáromkodás volt, mindenre érvényes. - Lábujjhegyre emelkedett, futó csókot lehelt Davenport állára. - Nem akartam visszajönni.

- Hm.

-  Ott az egyik csomagom - mondta Lily Rothenburg. Megállított egy bőröndöt, Davenport

levette a szállítószalagról. - Ott a másik is, épp most jött be.

Davenport felkapta a két csomagot, és elindult velük a parkoló felé. Útközben ránézett

Lilyre. - Hogy van?

-  Kábé ugyanúgy, mint tegnap - mondta Lily Rothenburg gunyorosan, hunyorogva, ahogy kilépett az erős kinti fényre. - Elmentem innen. Befejeztem. Elvégeztem a feladatomat. Hazaérek, kinyitom az ajtót, csöng a telefon. David a zuhany alatt állt, úgyhogy én vettem fel. A kerületi kapitány, rám förmed; maga meg mi a fenét keres itt?

- Kellemes ember - jegyezte meg Davenport.

- Ha a hülyeségben volnának rangfokozatok, ez már száz egyetem díszdoktora lenne - mondta Lily.

- David hogy van? - kérdezte Davenport, mintha ismerné.

- Eleinte nem volt túl jól, mert nagyon felizgatta magát, de aztán már remekül - felelte Lily.

Fölnézett. Davenportra, és hirtelen elpirult.

- Nőknek nem nagyon áll jól ez a szöveg - jegyezte meg Davenport.

Megálltak egy szürke Fordnál, Lily felvonta a szemöldökét.

- Beindítottunk valamit - mondta Davenport. - Nem árt, ha csipkedjük magunkat. Majd útközben elmondom.

Hart még rosszabb állapotban volt, mint korábban. Megpróbálta szóba hozni a pénzt néhány ismerősének, de - mondta - minden balul ütött ki. Ő most már egy pária lesz. Az indián, aki embereket vásárolt. És Harold Richard Liss miatt is aggódik.

- Ember, én ezt utálom, én ezt utálom. - Ott ült a hátsó ülésen, tördelte a kezét, könnyek peregtek végig az arcán. Tweedzakója ujjával törölte le.

- Ez egy rohadt bűnöző, Larry - mondta idegesen Davenport. - Jézusom, hagyja már abba ezt a vinnyogást.

- Én nem vinnyogok, ember, én csak... Davenport egészen lassan csorgott lefelé a Lake Streeten a Forddal. Harold Richard Liss vagy száz méterrel előttük csámborgott, nézegette a kirakatokat. - Abból csinált pénzt, hogy kloroformot árult kisiskolásoknak. Meg ragasztót - szakította félbe Davenport.

- De ez akkor se igazság, ember. Ez még csak egy kamasz. - Hart megborzongott.

- Csak két napról van szó.

- Akkor sem.

- Larry... - kezdte kimerülten Davenport. Lily megérintette a vállát, hogy hallgasson, és hátrafordult, hogy Hart szemébe nézzen.

- A népjóléti meg a rendőrség munkája ég és föld - mondta együttérző, szelíd hangon. - Sok értelemben az ellenkező oldalon állnak. Azt hiszem, jobban érezné magát, ha most szépen kitennénk.

- De esetleg szükségünk lehet a segítségére - vetette ellen Davenport, egy oldalpillantást

vetve Lily Rothenburgra.

- Nekem ugyan nem sok hasznomat vennék, ember - mondta Hart. A hangjában volt valami újszerű felhang: a sarokba szorult emberé, aki előtt váratlanul megcsillan a menekülés lehetősége. - Én kiszúrtam maguknak. A követéshez annyit se értek, mint tyúk az ábécéhez. Kihallgatni meg úgysem akarja.

Davenport végiggondolta, sóhajtott, fölvette a rádiótelefont.

-
Halló, Sloan, itt Davenport. Még rajta vannak? Sloan hangja: - Rajta, minden gömbölyű. Mi újság?

- Kiteszem Larryt. Csak azért szólok, hogy ne izguljon, ha látja, hogy megállunk.

- Jól van, mi maradunk Harryn.,

Davenport odahúzott a járda széléhez, Hart kikászálódott. - Köszönöm, ember - hajolt oda a

vezetőülés felőli ablakhoz. - Vagyis hogy ne haragudjon...

- Minden rendben, Larry. Nemsokára találkozunk odabent - válaszolta Davenport.

- Igen, persze. És magának is köszönöm, Lily.

Megint elindultak. Davenport Lily felé fordította a fejét. - Remélem, nem lesz rá szükség, hogy beszéljen a taggal.

-  Nem lesz. Ahogy ő is mondta, maga úgysem akarja kihallgatni.

- Hm.

Davenport a visszapillantó tükörben még látta Hartot: állt a járdán, utánuk nézett, aztán sarkon fordult, elindult, eltűnt a járókelők között. Előttük Harry megállt egy sarkon, egy fekete anorákos, kövér fehér emberrel beszélgetett. Az anorák egy évszakkal vastagabb volt a

kelleténél, az a fajta, amilyet januárban, mínuszok idején szokás viselni. A fehér ember a fejét rázta, Harry könyörögni kezdett neki. A fehér megint csak a fejét rázta, és odébb lépett. Harry mondott még valamit, aztán csüggedten tovább indult.

- Passzer - mondta Lily.

- Aha. Donny Ellis. Júniusig ebben az anorákban jár, aztán szeptemberben megint belebújik. Sose mossa. Ne közelítsen hozzá, ha felőle fúj a szél.

- Nem fog ez összejönni, Lucas... Olyat még nem látott, a világ, hogy valaki ennyi morzsát adjon hitelbe, és főleg nem egy...

- Álljon meg a menet, mi nem akarunk meggyőzni senkit sem. Csak arról... Ott van Stone...

- Davenport fölvette a rádiótelefont, és beleszólt. - Stone most bukkant fel a sarkon.

- Látom - mondta Sloan.

Davenport Lilyre nézett. - Tudja, mi van? Még korábban kellett volna megszabadulnunk

Larry-től. Ő az a fajta ürge, aki képes az Emberi Jogok Bizottságához fordulni.

- Lehet, de nem hinném. Ezért izzadt annyira - felelte Lily Rothenburg. Figyelte, mint sétál Elwood Stone Harry Dick felé, aki még mindig ott csoszogott a járdán. - Nem mintha bármi kárt tennénk ebben a Liss kölyökben. Bevisszük egy-két napra, aztán kirúgjuk. Én úgy érzem, hogy Larry Hart számára nagyon sokat jelent a munkája. Sikerei vannak benne. Valami pénzt is keres vele. Az emberek kedvelik. Függnek tőle. Ha egy ilyenbe belemegy, mindenki megutálja. Vége a karrierjének. Mehet vissza a rezervátumba. Nem hiszem, hogy ezt hajlandó volna megkockáztatni. Főleg akkor nem, ha egy-két nap múlva kirúgjuk a srácot.

- Értem.

- Viszont ettől függetlenül azért szarul fogja érezni magát. - folytatta Lily. - Odaállítottuk őt a munkaköre és az övéi közé. Nem olyan buta fiú, hogy ezt ne vegye észre. Soha többé nem fog bízni magában.

- Tudom - feszengett Davenport. - A rohadt életbe, nagyon utálok leégetni embereket.

- Szakmailag vagy emberileg?

- Hogyhogy? - Davenport nem értette a kérdést.

- Úgy értem, hogy azért utál leégetni valakit, mert. ezzel elveszt egy kapcsolatot, vagy, mert elveszt, vele egy barátot?

Davenport elgondolkozott rajta, aztán egy perc múltán azt mondta: - Nem tudom. - Az utcán tébláboló Harry észrevette Elwood Stone-t, és meggyorsította a lépteit. Stone az egyik legnagyobb szarrágó volt az utca passzerei között, de megkérdezni azt azért lehet. Harrynek csak egy csipetre volt szüksége, épp csak egy szippantásra, hogy felpumpálja egy kicsit.

- Társalognak - hallatszott Sloan hangja a rádióból. - Ez a hülye Stone úgy teszi-veszi

magát, mintha a Broadwayn lenne.

-  Mondtam neki, hogy ne játssza túl - morogta oda Davenport Lilynek. Beállt egy parkolóhelyre, de az ő üléséről nem lehetett rendesen látni. Odasimult az arcát az ablakhoz tapasztó Lilyhez, kezét a combjára ejtette.

- Na.

- Mi van?

- A keze, Davenport.

- Most szórakozik velem, Lily?

- Bejött a csőbe - mondta Lily Rothenburg.

- Bejött a csőbe - mondta Sloan. - Zsebre vágta.

- Marjuk le - mondta Davenport.

Sloan jött nyugat felől, Davenport kelet felől. Sloan Harry előtt állította le a kocsiját a járda szélénél. Davenport mögötte, egy U kanyar után, egy tűzcsap tövében. Harry még vigyorgott, a keze még a dzsekije zsebében volt, mikor Sloan kipattant a kocsijából. Mire Harry ráébredt, hogy valami történik, Sloan már alig négy-ötméternyire volt tőle. Megfordult, hogy rohanjon, és csaknem feldöntötte Davenportot, aki hátulról közelítette meg. Lily a járda szélén maradt, azt az irányt zárta. Davenport elkapta Harry dzsekijének a gallérját. - Hohó! - mondta. Sloan egy másodperccel később elkapta Harry karját.

- Mit csinál, ember? - kezdte Harry, de tudta, hogy megbukott.

- Gyerünk, a falhoz! - mondta Davenport. -A falhoz! - Odataszigálták a falhoz. Sloan gyorsan megmotozta, és megtalálta a zsebében a tasakokat.

- Nézzék csak, miből lesz a cserebogár - mondta Sloan. - Passzert fogtunk.

Kinyitotta a tenyerét, megmutatta Davenportnak a két nyolckarátost.

- Én nem vagyok passzer, ember...!

- Hófehér kokain, két nyolcunciás tasakban - mondta Davenport Harrynek. - Ez már kereskedelmi mennyiség, gyermekem. Ezért már börtön jár.

- Én fiatalkorú vagyok, ember, nézze meg a flepnimet. - Harry volt már olyan idős, hogy megijedjen.

- Kereskedelmi mennyiség esetében a fiatalok számára sincs feltételes - mondta Davenport.

- Hacsak nem vagy tízéves. De te idősebbnek látszol.

- Jaj, ember... - nyögött fel Harry. – Én csak most kaptam, egy krapek nyomta a kezembe...

- Tudjuk - mondta szkeptikusan Sloan. - Rád erőltették. Erőszakkal a seggedbe dugták. - Lehúzta Harry egyik karját, miközben Davenport fogta a másikat, rácsattintotta a bilincset, aztán a másik csuklójára is. - Jogod van hallgatni, jogod van megtagadni a...

Daniel azt akarta, hogy tekerjenek bele, amennyire csak bírnak. Úgy vélte, ha várnak, Len

Meadows felokosítja és a szárnyai alá veszi a Liss famíliát.

- Kirepül Sioux Fallsba, kibérel egy kocsit... kezdte.

- Repül a madár - mondta Davenport. – Én kocsival megyek. Négy óra alatt ott vagyunk. Repülőgéppel se megy hamarabb, ha várnunk kell a gépre, aztán meg még fél kell hajtanunk Sioux Fallsba.
- Megy? - nézett fölvont szemöldökkel Daniel Lily Rothenburgra.

- Megyek. Beszélünk ezzel a Louise Liss-szel. Lehet, hogy egy nőre jobban hallgat.

- Jó, de csínján azzal a Louise Liss-szel, ha kérhetem. Elég gyenge lábakon áll ez a história. Larry Hart nagyon be van szarva - mondta Daniel. - És ami még ennél is rosszabb: pipás is.

- _Tud beszélni vele?

- Már beszéltem, de megint fogok. Megmondom neki, hogy ha sikerül valamit kipréselnünk ebből a Louise asszonyságból, akkor őt valószínűleg visszaküldjük a jólétire...

Csak egy-egy sporttáskát vittek magukkal Brookingsba. Ha az első este nem tudják

megszerezni az; információt, nem sok eltelnie lenne egy másodikat is ott tölteni.

- A barátnője... Jennifer. Ugye. most ő is Brookingsban van?

- Igen. Odaküldtek egy stábot. Ő a gyártásvezető. - Shakopee-nál jártak, mentek át Minnesota folyó fölött. A parton kanadai ludak kisebb csapata téblábolt. - Ludak - mondta Davenport.

- Ühüm. Nála fog megszállni?

- Kinél?

- Jennifernél. Nála fog megszállni?

Már bent járlak a városkában. Davenport visszakapcsolt, megállt egy piros lámpánál, ránézett Lily Rothenburgra, aztán bekanyarodott jobbra. - Nem, sőt azt se szerelném, ha megtudná, hogy itt vagyok, valahogy olvas a gondolataimban. Ha meglátna, rögtön rájönne, hogy van valami.

- És maga tudja, hogy hol szállt meg?

- Persze. Kint a Sioux: Falls felől jövő államközi mentén. A brookingsi zsaruk azt mondták,

hogy Louise Liss meg valahol a belvárosban lakik. Én úgy gondoltam, valahol ott kellene fedél után néznünk.

Egy Sleepy Eye nevű kisvároson hajtottak keresztül éppen, a 14-es úton, mikor leelőztek egy kerékpárost, aki szabályos bringásszerelésben taposta a pedált: zöld csíkos pólóban, fekete, tapadós biciklistanadrágban, fehér bukósisakban. Hűvös volt, de a lábszárát mégsem fedte semmi, a két lábikrája úgy járt fel-alá, mim két dugattyú. Davenport úgy saccolta, gyorsabban teker a városban megengedett sebességnél.

-
Hasonlít Davidre- mondta Lily. - A férjemre.

- Ő is bringás?

- Az. Egy időben véresen komolyan csinálta. Lily balra nézett a lehagyott biciklistára. - Volt néhány haverja, akikkel minden szombaton lenyomtak egy százast. Mármint száz mérföldet. Né ha kettőt is.

- Jézusom. Őrült jó formában lehet.

- Abban van - Lily Rothenburg az apró város kirakatait nézte. - Az, igazat megvallva, tele van már a hócipőm a bringákkal. Állandóan van valami bajuk, olyankor meg- kell javítani őket. Ha éppen nincs semmi bajuk, akkor azért kell babrálni rajtuk, hogy tökéletesen be legyenek állítva. A gumik állandóan leeresztenek.

- Ezért vettem én egy Porschét - mondta Davenport.

- Egy Porsche valószínűleg olcsóbb is - mondta Lily. - Azok az istenverte versenybringák

egy vagyonba kerülnek. És egy nem is elég.

Néhány perccel később már vidéki tájon jártak, jobbra tőlük fekete-fehér foltos fejőstehenek

legelésztek.

- Takaros tehénkék - jegyezte meg Lily Rothenburg. - Vajon milyen fajta lehet?

- Ha megöl, se tudom - felelte Davenport.

- Hogyhogy? - kérdezte derűsen Lily. - Maga minnesotai, magának ismernie kellene a

teheneket.

- A teheneket azok a sajtképű wisconsiniak ismerik. Én városi srác vagyok - mondta

Davenport. - De ha tippelhetek, akkor szerintem ez holstein.

- Miért, pont holstein?

- Mert ez az egyetlen tehénfaj-név, amit ismerek. Vagyishogy nem. Van még guernsey meg

jersey is. De azt hiszem, azok nem foltosak.

- Svájci barnák - mondta Lily.

- Tessék?

- Az is egy tehénfajta.

- Én azt hittem, valami sajtféle.

- Szerintem nem... Ott is egy csorda. - Lily nézte az istálló felé csámborgó teheneket, mint mennek kettesével-hármasával, mint a buszukhoz visszaszállingózó turisták. Hosszú árnyak nyúltak utánuk. - David mindennek tudja a nevét. Kocsikázunk a hegyekben, megkérdezem tőle: Hát ez meg milyen fa? Mire ő azt mondja: - Az egy fehér tölgy -, vagy: - Duglászfenyő. Eleinte azt hittem, csak hasal, és elkezdtem ellenőrizni. Mindig stimmelt.

- Azt hiszem, én nem bírnám ki - mondta Davenport.

- Tényleg nagyon okos - mondta Lily. - Azt hiszem, nála okosabb emberrel még nem is találkoztam.

- Kész Mahatma Gandhi.

- Ezt meg hogy érti?

- Egyszer mondta, hogy nála szelídebb emberrel még sose találkozott. Most kiderül, hogy

okosabbal se.

- Tényleg remek ember.

- Nyilván. Kétlem, hogy Gandhi valaha is ült volna versenybringán, úgyhogy David

valószínűleg ebben is rávert volna egy-két kört.

- Fejezzük be ezt a témát.

- Ahogy óhajtja.

Néhány perc múltán azonban Lily Rothenburg mégiscsak ugyanott folytatta. - Időnként

nem is tudom...

- Mit?

- Olyan kiegyensúlyozott... David. Olyan békés. Néha meg...

- ... tele van vele a hócipője - próbálta befejezni helyette Davenport.

- Nem, nem erről van szó... Csak néha úgy érzem, annyira körülugrál, hogy az már sok is egy kicsit. Nagyon rendes ember. Én meg állandóan ott lebzselek a frizsider környékén, zabálok, pisztollyal járkálok, embereket lövök le... Teljesen ki volt akadva, mikor hazaértem. Mindent tudni akart, töviről hegyire. Van egy barátnője, egy pszichiáter, Shirley Anstein, még azt is áthívta, hogy nézzen meg, nincs-e mégis valami bajom. A plafonon volt, mikor megmondtam neki, hogy vissza kell jönnöm. Azt mondta, tönkreteszem magam.

- Ez az Anstein nevezetű tyúk a szeretője?

- Shirley? - nevetett Lily Rothenburg. - Nem hiszem. Kábé hatvannyolc éves. Olyan, mintha a nevelőanyja volna.

- Szóval még hű is.

- Igen, az. Olyan hűséges, hogy az már szinte nyomasztó. Gyakran eszembe jut.

- Walnut Grove - olvasta hangosan Lily egy országúti tábla feliratát, miközben egy újabb kis város peremén gördültek végig. A nap már közeledett a horizont felé. Mire Brookingsba érnek, sötét lesz. - Kislány koromban sok Laura Ingalls Wilder-könyvet olvastam. Szerettem őket. Később tévéjátékot is csináltak belőlük, biztos látta maga is, Kis ház a prérin, ez volt a címe. Akkor már felnőtt voltam, és a darab pocsék volt, de azért végignéztem, főleg Laura miatt... Na, az a darab játszódott egy Walnut Grove nevű helyen.

- Ez az - mondta Davenport.

- Tényleg? - Lily Rothenburg még egyszer megnézte a táblát. - Ez ugyanaz a városka?

- Persze.

- Jézusom... - Lily nézte a kis prérivárost; kicsit kopottas volt, nagyon csöndes, olyan mellékutcákkal, amelyeket mintha Huckleberry Finn számára találtak volna ki. A városból kiérve még mindig hátrafelé nézegetett. - Walnut Grove... Mi a szösz Tudja, ha az ember beszámítja az azóta eltelt időt, egész jól néz ki.

A brookingsi rendőrségtől megtudták, hol szállt meg Louise Liss, és elmentek a szállodájába. Louise Liss a kávézóban üldögélt, magányosan, egy kólás-pohárba bámult. Kövér, megviselt asszony volt, fáradt, karikás szemű. A szeme vörös volt. Sírt, gondolta Davenport.

- Nem lesz könnyű - súgta Lily.

- Vigyük fel a szobájába - mondta Davenport.

- Majd én beszélek - mondta Lily. Odamentek az asztalkához, Lily elővette retiküljéből az

igazolványát. - Mrs. Liss?

Louise Liss felnézett. Kába, kifejezéstelen volt a tekintete. - Maguk kicsodák?

- Rendőrök vagyunk, Mrs. Liss. Én Lily Rothenburg vagyok, ő pedig Lucas Davenport, Minneapolisból.

- Nekem azt mondták, ne álljak szóba rendőrökkel - mentegetőzött Louise Liss. - Mr. Meadows azt mondta, hogy ne...

- Mrs. Liss, mi nem a férjéről akarunk beszélni magával. A fiáról van szó, Haroldról - mondta Lily.

Úgy beszél, mint egy anya, gondolta Davenport, aztán eszébe jutott, hogy az is.

- Haroldról? - Louise Liss kinyújtotta a kezét a kólás pohár után, úgy szorította, hogy belefehéredtek öklének bütykei. - Mi történt Harolddal? Harolddal nincs semmi, beszéltem vele, mielőtt idejöttem...

- Azt hiszem, jobb volna, ha inkább a szobájában beszélgetnénk... - Lily lassú léptekkel távolodni kezdett az asztal tói, mire Louise Liss kisiklott a boxszból, és elindult utána.

- A táskája - szólt utána Davenport.

Az asszony visszanyúlt a táskájáért. - Mi történt? Mi történt? - kérdezte, aztán sírva fakadt. A pénztárosnő már figyelte őket. Davenport odaadott neki három dollárt, megvillantotta előtte a jelvényét. - Rendőrség.

A kávézóból kilépve a szoba félé indultak. Louise Liss megragadta Lily Rothenburg kabátját. - Nagyon kérem...

- Kokainügyben letartóztatták, Mrs. Liss.

- Kokainügyben... - Louise Liss hirtelen összeszedte magát, és Davenportra nézett; a hangja

visításba csapott át. - Ezt. maga csinálta, ugye? Csőbe húzta a fiamat, hogy eljusson Johnhoz!

- Nem, erről szó sincs - mondta Davenport, miközben megpróbálta tovább terelni az asszonyt a szobája felé. - Ezt ő is meg fogja mondani magának. A kábítószerosztály emberei észrevették, hogy egy árussal tárgyal. Megállították, és kér nyolckarátost találtak a zsebében...

- Mi az a nyolckarátos?

- Nyolcunciás tasak. Az már sok kokain, Mrs. Liss. - Odaértek a szobához, az asszony elővette a kulcsát, kinyitotta. Lily belépett utána, majd Davenport is. Davenport becsukta az ajtót. Louise Liss leült az ágyra. - Ezt már kereskedelmi mennyiségnek nevezik - mondta Lily.

- Ekkora mennyiség birtoklása esetén a bíróság feltételezi, hogy hivatásszerűen foglalkozik kábítószerrel, és ez bűntettnek minősül.

- Még csak tizenhét éves - mondta Louise Liss. Ügy tűnt, alig képes egyenesen tartani a fejét.

Davenport szomorú képet vágott. - Ennyi kokain esetén az ügyét úgy tárgyalják, mintha nagykorúról volna szó. Ha bűnösnek találják, legkevesebb három év börtön vár rá.

Louise Liss arcából minden vér lefutott. - Mii akar? - suttogta.

- Mi nem a kábítószerosztályról vagyunk - felelte Lily. Leült Louise mellé az ágyra, a vállára tette a kezét. - Mi ezeket a gyilkossági ügyeket vizsgáljuk, ezeket az indián ügyeket, amit a férje is elkövetett. Mit is akartam mondani...? Ja, igen.

Van a kábítószerosztályon egy nyomozó, Sloannak hívják, odajön hozzánk ma délután, és azt mondja: Képzeljék, mi történt. Hallottak arról a pasasról, akit elkaptak Dél-Dakotában? Tudják, az, aki megölte az államügyészt. Épp most kapcsoltuk le a fiát. Szép kis família. Ezt is ő mondta.

- Mi nem vagyunk szép kis família! - tiltakozott Louise Liss. - Én dolgozom, mint. egy állat...

- Harold ügyében talán lehet csinálni valamit - mondta halkan Lily. - Esetleg el lehet érni, hogy a bíróság fiatalkorúként, kezelje. Ehhez viszont valamit kell adnunk a kábítószerosztály embereinek. Valamilyen indokot. Például azt mondjuk nekik: Ennek a fiúnak az apja nem hajlandó beszélni, pedig az az ügy sokkal fontosabb, mint egy ilyen jelentéktelen kis

heroin-história. Azt mondjuk nekik: Megígérhetnénk az apjának, hogy ha beszél, ha csak néhány dolgot mond nekünk, a bíróság fiatalkorúként fogja kezelni a fiát? Ezen aztán elgondolkoznak, beszélünk a főnökükkel, ők meg azt. mondják: Igen. Az igazat megvallva, mi most ezért vagyunk itt. Hogy megegyezzünk.

- Maguk azt akarják, hogy John elárulja a barátait - mondta keserűen Louise Liss. - Hogy

elárulja az övéit.

- Mi csak azt akarjuk, hogy ne történjen több gyilkosság - mondta Davenport. - Mindössze ezt akarjuk elérni. Szeretnénk elejüket venni.

Louise Liss az arcára tapasztotta két tenyerét, úgy hallgatta eddig; most az ölébe ejtette. Reményvesztettségnek, megadásnak egyaránt föl lehetett fogni. Lily közelebb hajolt hozzá. - Nem fizetett még eleget a családja? A férjét le fogják csukni. Soha többé nem fog tudni járni. Maga nem tudja kik állnak e-mögött, maga nem látja azokat, akik börtönbe kerülnek. Egyelőre még szabadon járkálnak. Szabadon járkálnak, Louise.

- Én semmit sem tudok... mondta bizonytalanul az asszony.

Tud beszélni Johnnal? - kérdezte szelíden Lily.

- Már az is sokat segítene, ha csak néhány nevet mondana. Részletekre nincs is szükség, csak néhány név kell. És soha senki nem tudja meg - mondta Davenport.

Percnyi csönd után Louise megkérdezte: - Soha senki sem tudja meg?

- Soha senki - erősítette meg Lily. - És sok szomorúságtól kíméli meg vele a családját. Vagyon nem szívesen hozakodok elő ilyesmivel. de nekem feltűnt, milyen jóképűfiú ez a Harold... Szóval azt akarom mondani, hogy ha becsukják egy olyan börtönbe, mint a St. Cloud, olyan emberek közé, akiknek már hosszú ideje nem volt szexuális kapcsolatuk... Szóval...

Jaj, ne! Haroldot ne!

Miután Louise Liss elment. Lily megkérdezte:' - Nagyon rosszul érzi magát?

Davenport föl kapta a tejét, szemét fölfelé fordította, mintha tényleg gondolkozna. Végeredményben nem olyan rosszul.

- Én nem érzem rosszul magam. Tedig azt hiszem. kellene. Egy kicsit el is szomorít, hogy nem érezzük rosszabbul magunkat - mondta Lily Rothenburg. - Lehet, hogy hiányzik belőlünk valami?

Davenport vállat vont. – Az emberből idővel ki kopik ez-az. És...

- És mi? - kérdezte- Lily.

- Tudja, ez egy játék - cukkolta Davenport. - Fal mellett játszva nem lehet nyerni. Az

embernek vagy van mersze mindent beleadni, vagy valaki kiüti a bábját, és mehet babázni.

Louise Liss egy óra múlva megjött, a kórházból.

- Alig tudtam bejutni hozzá - mentegetőzött. Beszélt vele? Igen... Segítenek Haroldnak?

- Ha maga segít nekünk. Mrs. Liss, én minden tőlem telhetőt megteszek, hogy Haroldot

elengedjék - ígérte Davenport.

Két Varjú nevű ember csinálja - mondta alig hallhatóan Louise Liss. - Testvérek vagy

unokatestvérek. Híres dakota orvosságos emberek.

Dakoták? - kérdezte Lily.

- Ez minnesotai sziút jelent - mondta Davenport. - És hol vannak?

- Odaadom - mondta az asszony, és egy darab papírt kotort elő a retiküljéből. Egy boríték sarka volt, rajta egy utcanév. - John szerint ez az...

Terveznek további gyilkosságokat? - ütötte a vasat Lily.

- Csak ezeket a nevekét meg ezt a címet volt hajlandó megmondani válaszolta Louise Liss.

Szerintem ebbe is bele fog halni.

Mi ezzel meg is volnánk - mondta Lily. - Még ma este intézkedünk Harold ügyében. Telefonálunk.

- Kérem - kapta el Louise Liss Lily kosztüm-kabátjának az ujját. Segítsenek rajta.

Könyörgök.

- A két Varjú? Azt mondta, hogy a két Varjú? - kérdezte elképedve Larry Hart.

- Ismeri őket? kérdezte Daniel. Davenport egy fülkéből telefonált. Daniel, Anderson, Sloan

és Hart Daniel irodájában, kihangosítva hallgatta.
- Hallottam már róluk - felelte Hart, és hosszan elgondolkodott. Szótlanul kivárták. - Az istenit. Azt hiszem, láttam is egyszer őket. Híresek. Két öregember, összevissza utazgatnak az országban, föl egészen Kanadáig, szervezik az indiánokat. Az egész életüket az országutakon töltötték. Aaron kiváló orvosságos ember, Sam pedig állítólag nagyon nagy koponya... Jézusom, itt minden stimmel. Ők lesznek azok.

- Hogy is hívják őket? - kérdezte Anderson.

- Aaron és Sam. Állítólag gyakran bejönnek az Ikervárosokba. Lehet, hogy ez a bázisuk. Lakik itt egy fiuk, időnként látni. Együtt jártam vele iskolába, jó néhány évvel ezelőtt. A fene essen bele... Könnyen lehet, hogy időnként maga a két Varjú is felbukkan, bár azt hiszem, én nem ismerném meg őket.

- Na és mi van ezzel a fiúval? - kérdezte Sloan.

- Az egy nyomott. Látomásai vannak. Azt sem tudja, melyik Varjú az apja. Mindketten lefeküdtek az anyjával azon a télen... A nevét is erről kapta: Árnyék Szerelem, szerelem az árnyékban... Ez egy afféle indián szójáték, az anyja vezetékneve az alapja. Állítólag benne is meg vannak Aaron bizonyos képességei...

Álljon meg a menet, álljunk meg egy pillanatra - szólt közbe Davenport. - Azt mondta:

Árnyék Szerelem?

- Igen. Egy olyan inas. vékony...

- Tetoválással a karján. Az istenit! - csapott a homlokára Davenport. Leengedte a kezében tartott kagylót. Úgy mondta Lilynek: - Megvannak. Ők azok. - Megint a kagylóba beszélt. - Árnyék Szerelem az a fószer, akivel Sárga Kéznél találkoztam, mielőtt megölték. A kurva anyját. Árnyék Szerelem. És két, Varjú nevű tag?

- Igen. - Hart hangja távolinak, szinte tűnődőnek érződött.

- Na, jó, akkor figyeljenek rám - mondta Davenport. Egy pillanatig kivárt, megpróbálta pontosan felidézni az Árnyék Szerelemmel történt találkozását. - Szóval: Árnyék Szerelemnek dél-dakotai jogosítványa van. a saját nevén. Megnéztem, ezért emlékszem a névre, mert elég szokatlannak találtam. És volt valami, mondott valamit, már nem emlékszem, mit, amiből arra következtettem, hogy ült már börtönben. Le tudná ezt futtatni. Harmon? Hogy van-e priusza?

- Meglesz – felelte Anderson.

- Addig is odaküldök a címre néhány embert, hogy szaglásszák körül - mondta Daniel. –

Egy óra múlva már biztosan többet tudunk.

- Hívjanak minket - mondta Davenport, és megadta nekik a szobája szárnál. - Most leugrunk, bekapunk valamit, utána én a szobámban leszek.

-
Amint megtudunk valamit - ígérte Daniel. - Ezt lököttül jól csinálták. Erre van

szükségünk. Elkapjuk azokat a trógereket.
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Anderson a 911-es központjától megkapta a két Varjú pontos lakcímét, s hozzá ráadásként még a telefonszámukat is. Rohant le vele Danielhez.

- Elindítom a fiúkat - mondta. - Delt meg két narkós fiút tíz percen belül oda tudok küldeni. Körülnéznek, mi meg addig összerántjuk a készenlétit. Annál a Mobil kútnál fognak állni a Harminchatoson.

- Delen kívül másnak ne mondja, miről van szó. Csak a legutolsó pillanatban közölje velük, amikor már körülvettük a házat - mondta Daniel. - Nem szeretném, ha a szövetségiek megint beleütnék az orrukat.

- Az itteni szövetségiek mind elvágtattak Brookingsba - mondta némi éllel Sloan. - Az a tetű Clay úgy vonult be, mint a mindenség ura. Nyolcszáz fülhallgatós hapsi rohangászik körülötte, mini pók a falon...

- Jó, de akkor is: egy szót se senkinek - mondta Daniel.

Anderson elviharzott az irodájába. - Maguk maradjanak itt - mondta Daniel Hartnak és

Sloannak. - Ha ez most bejön, biztos ott akarnak lenni a befejezésénél.

Sloan bólintott, és Larry Hartra nézett. - Nem akar leballagni az automatákhoz, bekapni

valamit? Lehet, hogy egy ideig nem lesz lehetőség a kajálásra...

- Mindjárt megyek maga után - felelte Hart. - Le kell eresztenem a fáradt gőzt.

Sam a Linstad-gvilkossággal kapcsolatban korábban elküldött sajtóközleményüket olvasgatta, és megpróbált kényelmesebben elhelyezkedni a rozoga díványon. Remélem, John kitart e mellett az indiánnemzet szöveg mellett - mondta. Remélem, nem roppan össze.

- Meadows már gondjaiba vette - mondta Aaron. - Meadows nagyon érti a dolgát...
- Rohadt törtető - morogta Sam.

- Johnnak megvan rá az oka, hogy kitartson. Mesélte már neked a hot dogos történetét?

Aaron a konyhaasztalnál ült. Samnek egészen ki kellett tekernie a nyakát, hogy lássa. - Miféle hot dogos történetet?

John Liss tizenkét éves, sovány gyerek volt akkoriban: egy katonai zubbonyban meg egy farmerban járkált. Az apja már hetek óta eltűnt. az anyja csak két napja, egy férfival, akit John nem ismert. Az anyja kocsija ott állt a ház előtt, még volt benne vagy tíz. liter benzin. Se John se a kilenc éves húga nem evett előző dél óta. akkor is csak egy zacskós gombakrémlevest.

Nagyon éhes vagyok - zokogott Donna. - Nagyon éhes vagyok.

John határozott. - Szállj be a kocsiba - mondta.

- Nem is tudsz, vezetni.

- Dehogynem tudok. Szállj be. Keresünk valami ennivalót.

- Hol? Nincs is pénzünk - mondta elkeseredetten a kislány. De azért már bújt bele a dzsekijébe. Cipője nem volt, csak papucsa.

- A városban.

Péntek este. A városszéli rögbistadion fényei messze környéken a legerősebbek voltak.

- Mindjárt vége a meccsnek – mondta John Liss. Alig látott ki az ásatag Ford Farlaine kormánya mögül. Lekanyarodtak az útról, beálltak egy földes parkolóba. A hőmérséklet

hat-nyolc fok körül lehetett. Amíg jár a motor, működik a fűtés, de John félt, hogy kifogy a benzin. Ha nem pazarolják, még hazaérnek vele.
.,

- Figyeld a hot dogos standot - mondta a húgának. Az előző évben egyszer belógott egy meccsre, és kifelé jövet látta, hogy a büfésnő kivesz a forralóból öt-hat virslit, és a szemétbe dobja. Néhány kifli is repült utánuk. A bódé most is ugyanott állt, a szemetesedény is ott volt mellette. Még az asszony is ugyanaz volt.

A meccs húsz perc múltán véget ért. A hazai drukkerek elözönlötték a standokat, lökdösődve, kurjongatva ünnepelték a győzelmet. Egy magas szőke srác megállt a hot dogosnál, vett egy hot dogot meg egy kólát, aztán elindult a barátaival. Néhány lépés után észrevett a tömegben egy lányt, odakiáltott neki: - Hello, Carol!

- Hát te meg mit akarsz? - évődött vele a lány. Mindketten vörös pulóvert viseltek, rajta ugyanannak az egyetemnek a betűjelét. John meg a húga figyelte, mint oldalognak egymás leié, mint lökdösik őket hátulról a barátaik, illetve a barátnőik.

- Nem jut eszedbe erről valami? - kérdezte Jimmy, és kihúzta a kifliből a virslit.

A lányok úgy tettek, mint akik menten elájulnak, a fiúk nyerítve röhögtek, Carol azonban készen állt a válasszal: - Dehogynem - mondta. - Bizonyára hasonlít egy icipicit a fütyikédre, csak ez sokkal nagyobb.

- Ó, te...! - kiáltotta a fiú, és hozzávágta a hot dogot. A lány lehajolt előle, nevetett, nekiugrott a fiúnak, birkózva, egymást cibálva mentek a parkoló felé. Két perccel később mind eltűntek.

- Menj érte - suttogta Donna.

- Láttad, hová esett?

- Oda be, a pult alá...

John kiszállt, megkereste a virslit, ott hevert a porban. Megtörölgette az ingében, és odavitte a húgának. - Még meleg - mondta Donna. - Jaj, de jó!

Ragyogott a szeme. John csak nézte, nézte, és olyan harag töltötte el, hogy csaknem beleroppant a gerince. Ez a kislány a húga, az ő tulajdon kishúga! Gyilkolni lett volna kedve, de nem tudta, kit öljön meg és hogyan. Akkor még nem. Később, mikor megismerkedett a két Varjúval, csak akkor tanulta meg.

- Mindenkinek van valamilyen története - dünnyögte rosszkedvűen Sam. - Minden ilyen nyomorultnak, mint mi vagyunk. Megszólalt a telefon.

- Árnyék Szerelem? - kérdezte Sam.

Aaron megvonta a vállát, és fölvette a kagylót. - Halló!

- Jönnek a zsaruk: - mondta egy férfihang. - Tíz percen belül ott lesznek.

- Micsoda?

Jönnek a zsaruk. Azonnal tűnjetek el. Sam Cross felpattant. - Ki az?

Aaron zavarodottan állt a kagylóval a kezében. - Nem tudom, egy férfi. Azt mondta, mindjárt jönnek a zsaruk. Tíz. perc múlva itt lesznek.

- Menjünk.

- Nekem még...

- Ne szarakodj, gyerünk! - ordított rá Sam. Fölkapta Aaron zakóját, odahajította neki,

közben belebújt a sajátjába.

- Az írógép... - Aaron kábultnak látszott.

- Le van szarva az írógép! Sam már kinyitotta az. ajtót.

- De a leveleim is. Nem tudom, mi van bennük. Leltet, hogy van bennük valami Barbaráról

vagy valami...

- Ó hogy az a...! - Sam fölkapott egy barna reklámszatyrot, odahajította Aaronhoz. - Rámolj ebbe, amit tudsz. - mondta, fölrántotta a beépített szekrény ajtaját, előkapott egy zöld katonazsákot és elkezdte belegyömöszölni a ruháikat. - Ne pepecselj velük, csak vágd be őket

a táskába! - kiáltott Aaronra. aki mint egy lassított film szereplője, álmatag mozdulatokkal

lapozott személyes jellegű irományai között.

Négy percükbe került, mire teletömték a katonazsákot és összeszedték Aaron papírjait. A

többi holmijuk itt marad.

- Én nem tudom, ki volt. de az is lehet, hogy tévedett! - lihegte Aaron, ahogy elindultak

lefelé a lépcsőn.

-  Nem tévedett. Gondolod, hogy valaki egyszerűen csak idetelefonált…?

- Nem. És a kiejtéséből ítélve indián volt.

A kapualjba leérve Sam megtorpant, szemét összehúzva nézett ki az utcára.

- A hátsó kijáraton mondta. - Valaki járkál az utcán.

- És a kocsival mi lesz? - kérdezte unokatestvére nyomába sietve Aaron.

- Ha tudják kik vagyunk, ha ismerik a nevünket, akkor a kocsiról is tudomást szereztek. A

szoba meg tele van az. ujjlenyomatainkkal...

Újabb lépcsőhöz értek, lerohantak az alagsorba, el a kazánház mellett egy raktárhelyiség mellett, aztán egy keskeny betonlépcsőn föl, egy szűk mellékutcába. A sötétségben csak a hátsó udvarra nyíló világos ablakok és a túloldali ház fényei szolgáltattak támpontot.

- Gyerünk át az udvaron - suttogta Sam.

- Azt fogják hinni, hogy kukkolók vagyunk - mondta Aaron.

- Psszt.

Kissé görnyedt tartásban, egy garázs mellett átóvakodtak az udvaron, és meglapullak egy

sövény tövében.

- Vigyázz a ruhaszárítókötélre - sziszegte Sam, de egy pillanattal elkésett vele. A

villanydrót Aaron orrnyergén csattant.

- Hú, ez fáj! - kapott az orrához Aaron. - Halkan...!

A ház sarkához, érve megálltak egy bokor mögött. Egy autó közeledett az utcán: a sarokhoz érve lelassított, megállt. Néhány másodperc múltán két férfi szállt ki belőle. Az egyik fél fenékkel a kocsi orrára ült, és cigarettára gyújtott. A másik ráérős léptekkel elindult a két Varjú házának hátsó frontja felé. Átlagos járókelőknek látszottak volna, ha a járásukból nem sugárzik annyi magabiztosság.

- Zsaruk - súgta Sam.

- Át kell jutnunk a túlsó oldalra, mielőtt bekerítik a háztömböt - mondta Aaron.

- Gyerünk. - Megint Sam ment elöl, hóna alatt cipelve a katonazsákot. Végigmentek a háztömb mentén, keresztülvágtak a házak közötti udvarokon. Az ablakok többségében még

égett a villany. Sok helyen zene szólt, a tévéből fojtott hangú párbeszédek hallatszottak a

csukott ablaktáblák mögül.

Aaron váratlanul elnevette magát, de olyan derűsen, hogy Sam abban a pillanatban kővé

merevedett.

- Mi van?

- Emlékszel Rapid Cityre, amikor végigbalhéztuk azokat a házakat? A jó életbe, szinte még

kamaszok voltunk... Jó érzés visszagondolni rá.

- Te nyomott - mordult fel Sam, de már ő is röhincsélni kezdett. - Emlékszel arra a sárga törülközős bulára...

- Naná...

Az utolsó házhoz érve megbújtak a sövény mögött, onnan néztek végig az utcán.

- Sehol egy lélek - mondta Sam. - Persze lehet, hogy ott ülnek valamelyik kocsiban.

- Nyomás át a túloldalra, be abba a sikátorba - mondta Aaron. - Indulj.

A lehető leggyorsabban átmentek; a katonazsák állandóan Sam lábszárának ütődött. Végigsiettek a sikátoron.

- Nem bírom tovább cipelni ezt a szart - lihegett. Sam.

- A Superamericánál van egy telefon. A következő sarok - mondta Aaron.

Végigcipekedtek még egy sikátoron, Aaron segített vinni a zsákot. A sarokra érve megálltak, Aaron leült egy bokor és a lánckorlát közé a fűre. A Superamerica pont szemben volt, az oldalán ott a telefon.

- Felhívom Barbarát - mondta apró után kotorászva Sam. - Itt várj meg. Ne mutatkozz. Barbarának megmondom, hogy jöjjön ide.

- És Árnyék Szerelemmel mi lesz? Ha igaz ez az egész, ha tényleg jönnék a rendőrök,

egyenesen a karjukba fut.

- Ez ellen semmit sem tehetünk - mondta fahangon Sam. - Csak reménykedhetünk, hogy ki-

szúrja őket, vagy, hogy felhívja Barbarát.

- Talán csak vaklárma - mondta Aaron.

- Ne kábítsd magad - szólt, rá Sam. - Azok zsaruk voltak. Kiszagoltak minket. A

nyomunkban vannak.
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Az éjjel-nappal nyitva tartó kávézó előtt, keresztben fölállva a járdára, két kis furgon meg egy személyautó parkolt; mindhármon a Sioux Falls-i tévé emblémája virított. A kávézó kirakatablakában egyetlen vendég ült, egy cowboykalapos férfi, kávéja és sajtos melegszendvicse fölé görnyedve. Davenport egy pillanatig habozott, az ablak előtt, benézett, aztán követte Lily Rothenburgot, aki már benyitott.

- Jennifert nézi? - kérdezte Lily halvány mosollyal.

Davenport elvörösödött. - Hát... nem volna baj. ha nem lenne itt.

- Gondoltam. - Davenport követte Lilyt a bokszok sora előtt, a csípőjét nézte. A pantallót

már szoknyára cserélte, cipőjét lapos sarkúra. A válltáskától és a benne hordott negyvenötöstől nem vált meg.

A pincérnő egy fáradt fiatalasszony volt, fekete hajának elszabadult tincsei az arcába

lógtak; fölvette a rendelésüket - sajtburgert és kávét kértek -, és lomha léptekkel visszament a

pulthoz.

- Mi a véleménye erről a Varjú-históriáról? - kérdezte Lily, mialatt a vacsorájukra vártak.

- Nem tudom. Larrynek nagyon furcsa volt a hangja. Megáll az agyam, hogy ezzel a másikkal, ezzel az Árnyék Szerelemmel beszéltem. Már akkor éreztem, hogy nem stimmel nála valami. Hogy is mondjam csak... Valahogy vibrált.

- Hangyás?

- Valami nem stimmelt, nála. Nem tudom. - Megjött a kávé; tűzforró, olajos fényű.

- New Yorkban nincs olyasmi, mint. Minneapolisban az indián közösség - mondta Lily Rothenburg. - Igen, persze, vannak indiánok ott is, de az nem ilyen szembeszökő. Valahogy olyan... titokzatosnak néznek ki - mondta. - Az ember látja őket az utcán, az utcasarkokon. Nem fenyegetők, nem ellenségesek. Csak mintha figyelnének...

Davenport. bólintott. - Néha olyanok, mint a legfafejűbb, csóró, skandináv trágyataposók, amilyenek az ország északi részén élnek. Rozzant, százéves teherautókon járják a vidéket, elszegődnek fakitermelésekre, állattartó gazdaságokba. Máskor meg kint bóklászik az ember

valahol a szabadban, aztán egyszer csak belebotlik egy csapat indiánba, akik épp valamilyen szertartást űznek. Tiszta olyan, mint valami turistacsalogató műbalhé, csak éppen nem az, hanem valódi...

Több mint egy órát beszélgettek. Davenport egy idő után úgy vette észre, hogy csak összevissza fecseg. Útban vissza a motel felé, a kocsiban, alig egy-két szót váltottak. Davenport leparkolt a motel előtt, és bezárta a kocsit.

- Maga szerint tudnak már valamit? - kérdezte Lily Rothenburg, miközben a szobáik felé ballagtak a folyosón.

- Lehet. Felhívhatjuk őket.

- Jöjjön be hozzám, tőlem is felhívhatjuk. - Lily kinyitotta a szobája ajtaját, bementek. Lily a telefon felé intett, Davenport leült az ágyra, fölvette a kagylót, tárcsázott. Daniel az első kicsengésre felvette.

- Davenport vagyok, főnök. Hogy ment?

-  Bementünk, de elszalasztottuk őket - válaszolta Daniel. - De ők azok. A mosogató alatti szemetesbödiben találtunk két gombóccá gyűrt sajtóközleményt, és az írógép is stimmel...

- Otthagyták az írógépet?

-  Ott. Sloan ott volt, Dellel együtt, azt mondják, valahogy olyan furcsa volt. Rengeteg cókmókot otthagytak, de a személyes cuccuk eltűnt. Sloan szerint menekülésszerűen távoztak... talán mikor megtudták, hogy Liss nem halt meg. Biztos megijedtek, hogy esetleg beszél.

- A szomszédokat, lejárták?

- Le. Nem sokat látták őket. De két öreg indián, ez biztos. Az egész lakás tele van ujjlenyomatokkal, az FBI most futtatja őket. Valaki azt mondta, hogy egy kis furgonnal járnak, az meg még ott van a ház előtt...

- Jézus. Talán le kellene zárni a környéket, és figyelni, hátha még visszajönnek.

- Ezt csináljuk, bár Del nem nagyon hisz benne. Azt mondja, egy órán belül elterjed a hír a környéken.

- És igaza is van - mondta Davenport. - A mennykő csapna az egészbe.

- Holnap hívjuk... addigra feltehetőleg sok minden kiderül. Egykor találkozunk, ha addig ide tud érni.

- Ott leszünk - felelte Davenport. Letette, és fejét csóválva Lilyhez fordult. - Meglógtak.

- De ők azok?

- Igen, a cókmókjukból kiderült. Biztos, hogy ők azok.

- A gáz vetné fel őket! - mondta ingerülten Lily. Lehajtotta a fejét, a nyakszirtjét kezdte masszírozni. Alig egylépésnyire volt Davenporttól, akinek orrát most megcsapta az az enyhe illat, amit megismerkedésük napján érzett rajta.

- Meddig játsszuk még ezt a színművet? - kérdezte halkan Davenport.

- Én már befejeztem - felelte Lily.

- Tessék? Befejezte?

- Be. - Lily elindult az ajtó felé, Davenport utánament, de Lily nem ment ki, csak eloltotta a villanyt, aztán visszalépett, a sötétbe, karba fonta a kezét.

- Nagyon be vagyok gyulladva - mondta.

- Jézusom. - Davenport bal kézzel szorosan átölelte, jobbjával felnyúlt Lily tarkójához, és az arcához húzta az arcát. A csók összeforrasztotta őket, együtt imbolyogtak vagy tíz másodpercig, Lily levegő után kapkodva elfordította az arcát, összekapaszkodva, oldalvást botladoztak az ágy felé, aztán rázuhantak.

- A mindenségit, Lucas, legalább hadd tusoljak le...

- Teszek a zuhanyra - mondta Davenport. Rekedtes, túlfűtött volt a hangja. Megint megcsókolta Lilyt, teste az ágyba préselte az asszonyét, fél kezével a ruháját kezdte gombolgatni, azt a két gombot, amely a felső részt tartotta össze.

- Jézusom, hagyd... majd én...

- Már megvan. A gomb kipattant, Davenport tenyere alatt ott volt Lily meleg bőre, a hasa. aztán hátrakerült, kikapcsolta a melltartót, Lily nyöszörögni kezdett, próbálta elérni Davenport száját. Oldalukra gördültek, Lily Davenport derékszíjával ügyetlenkedett, Davenport már a bugyijánál tartott.

- Űristen, egy harisnyatartó, miből készítik ezeket acélból? Képtelenség ezeket...

- Lassabban, lassabban...

- Nem.

Davenport lerángatta a harisnyatartót, de nem egészen, ott csavarodott Lily egyik bokája körül, aztán a bugyiját is lehúzta, és már simogatta, simogatta... Végül beléhatolt, és Lily csaknem felsikoltott a gyönyörűségtől, és valamivel később, úgy emlékezett, fel is sikoltott.

- Uram az, egekben, de jó volna, ha még dohányoznék! - mondta Davenport. felkapcsolta az éjjeliszekrényen álló lámpát, felült. Nagyjából még mindig fel volt öltözve. Lily levegő után kapkodott. Mint egy ponty, gondolta. Sose látott még pontyot, de- egyszer olvasott valahol egy könyvben a partra vetett, tátogó pontyokról. Davenport ránézett - Jól érzed magad?

- Jól. Istenem...

- Vigyázz csak... hadd hámozzalak meg egy kicsit jobban.

A viharos első felvonás után Davenport hirtelen gyöngéd lett, óvatosan mozgatta, emelte az asszony testét, lefejtene róla a ruhadarabjait. Lily szinte gyereknek érezte magát mellette, egészen addig, míg Davenport meg nem csókolta a combja tövét, ott a hajlatban, ahol a csípőhöz csatlakozik, akkor mintha megint tűz gyulladt volna a hasa aljában; zihálni kezdett, Davenport megint ott volt. fölötte, az éjjeli lámpa mintha halványabban világított, volna. Később, egy idő elteltével Lily úgy gondolta, lehet, hogy megint sikoltott.

Meg is kérdezte. - Sikítottam? - A zuhany alatt nyújtózkodott felemelt fejjel, szemben a zuhanyrózsával, a víz a mellét paskolta. Davenport mögötte állt, Lily érezte, hogy a fenekéhez simul, szappanos tenyere a hasán köröz.

- Nem tudom. Én azt hittem, én voltam - felelte Davenport. Lily kuncogott. - Mit csinálsz?

- Moslak.
- Szerintem ott már megmostál.

- A tisztaság fél egészség.

Lily Rothenburg lehunyta a szemét, hátával ne kidőlt, Davenport szappanos keze lassan körözött, aztán kezdődött megint... Az a forróság egészen biztosan, és talán a sikítás is.
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Barbara Gow házát valaha fehér, mára már elszürkült deszkaborítás fedte, tetején piros sátortető ült. A ház előtt, az udvaron egy magányos bodzafa árválkodott, hátul egy csapott tetős garázs törleszkedett az épülethez. A telket derékmagasságban húzódó drótháló kerítés vette körül.

Nagyon ócska állapotban van - mondta szomorúan. Tízpercnyire voltak az autópályától, egy hervasztó, családi házas környéken. A háború után épült favázas házakat elmállasztotta a kor, szegényesek, elhanyagoltak voltak; a tetőkről cserepek hiányoztak, az ereszeket

félig-meddig felemésztette a korhadás. Az utcai lámpák gyér fényében otthagyott gyerekbiciklik hevertek a gyomos füvön. Az utcában parkoló kocsik mind megannyi megfáradt roncs. A házakhoz vezető behajtók két oldalán olajfoltok - a kudarc Rorschach-tesztjei.

- Mikor megvettem, még villának neveztem - mondta Barbara, rákanyarodva a behajtóra. -

Ma már sírnom kell, ha ránézek.

Sam lehunyta fél szemét, úgy méregette a másikkal: próbálta felbecsülni szomorúságának mélységét. Végül felmordult, kiszállt a kocsiból, és felhajtotta a garázsajtót.

- Remélem, Árnyék Szerelemmel nincs semmi baj - mondta idegesen Barbara, miután beállt.

Tíz perccel azután szedte fel őket, hogy Sam felhívta. A ház felé tartva keresztezték azt az utcát is, amelyben a két Varjú lakott. Tele volt. kocsikkal. Rendőrkocsikkal. Keresték őket.

- Mostanára vártuk vissza - mondta Sam, miközben Barbara és Aaron is kiszállt. - Most,

hogy az utcában így nyüzsögnek a zsaruk...

- Ha nem volt ott, amikor megjöttek...

- Ha nem kapták el, akkor jelentkezik - mondta Aaron.

Barbara háza dohos volt. Barbara sose volt a háziasszonyok gyöngye, és dohányzott; a valaha hófehér falakra kiült a dohányfüstben lévő kátrány sárgás patinája. Sam fölcipelte a

belső lépcsőn a katonazsákot. Aaron a nappali felé indult, amelyben egy összecsukható heverőt látott.

- Van valami pénzetek? - kérdezte Barbara, mikor Sam lejött.

- Két darab százas - felelt vállát vonva Sam.

- Ha sokáig maradtok, kell valami hozzájárulás a kajához.

- Nem hiszem, hogy sokáig. Talán egy hétig.

Húsz perccel késeibb Árnyék Szerelem telefonált. - Igen, itt vannak - mondta Barbara. - Adom. - Átadta Samnek a kagylót.

- Már izgultunk, hogy elkaptak - mondta Sam.

- Majdnem a karjaikba sétáltam - mondta Árnyék Szerelem. Egy bárból telefonált hat kereszt-utcányira a két Varjú lakásától. - El voltam gondolkodva, már majdnem befordultam az utcába, amikor észrevettem, hogy van valami, ott állt az a sok kocsi, figyeltem őket egy darabig, attól féltem, hogy elkaptak titeket.

- Idejössz?- kérdezte Sam.

-  Az lesz a legjobb. Nem tudom, honnan szedték az információt, de ha most engem

keresnek... fél óra múlva ott vagyok.
Mikor Árnyék Szerelemmegérkezett, Barbara lábujjhegyre emelkedett, arcon csókolta, és

nyomban a konyhába vezette, ahol egy szendvicset tett elé.

- Valaki elárult minket - mondta Árnyék Szerelem. - Az, a rohadt Hart ott állt a ház előtt az

utcán. Pénzt ígérget az embereknek. A kopózsaru szintén.

- Nem megy olyan jól a dolog, mint reméltük - vallotta be Sam. - Én bíztam benne, hogy

Billy legalább még egyet elkap, és hogy John megússza a brookingsit...

- Leo még szabad, és én is itt vagyok - mondta Árnyék Szerelem. A médiára meg igazán nem panaszkodhattok. Tele van velünk a tévé meg az újság, Láttam egy műsort a tévében. Arizonából, az ottani rezervátumban beszéltek emberek...

- Szóval ez bejött - nézett unokatestvérére Aaron.

- Legalábbis egyelőre - mondta Sam. Később, késő este. Sam elnézte a hálószobában járkáló Barbarát, és azt gondolta: öreg.

Hatvanéves volt. két évvel fiatalabb Samnél. Sam az ötvenes évek elején ismerte meg. mikor Barbara még egyetemista volt, a francia egzisztencialisták foglalkoztatták. Derűs, fekete hajú lány volt. a haját szoros kontyban viselte, szív alakú arca festéket sose látott, a könyveit egy zöld vászonszütyőben hordta. Sam még jól emlékezett a sapkájára: barettsapka

volt, vörös barett, a fél szemére húzva hordta. Gauloise-t szívott meg Gitane-t, néha Playert,

és Camus-ről beszélt.

Barbara Gov nehéz körülmények között nőtt fel, egy ozsibvé apa és egy szerb anya gyermekeként. Az apja nappal egy külszíni fejtésen dolgozott, éjszakánként a szakszervezetben. A nappaliban lévő kis könyvespolcon ott állt az anyja bibliája, közvetlenül mellette az apja Das Kapitalja.

Bakfis korában adminisztrációs munkákat végzett a szakszervezetben. Miután az anyja meghalt, kapott egy kisebb összeget a biztosítótól; beköltözött Minneapolisba és beiratkozott az egyetemre. Szeretett tanulni, beszélgetni, szerette az elméleti tárgyakat. És még jobban megszerette, amikor hírüket vette a francia egzisztenciálistáknak.

Sam még mindezt látta benne, látta e mögött a ráncos arc, e mögött a megroskadt váll mögött. Barbara megborzongott a hidegben, fölvett egy pongyolát, aztán megfordult, és rámosolygott Samre: Sam szívét megmelengette ez a mosoly.

- Meg vagyok lepve, hogy még mindig működik a micsodád, pedig mennyit ócsároltad - mondta Barbara. Sam penise ernyedten hevert a bal combján. Tényleg jó volt - gondolta Sam.

- Ha rólad van szó. mindig - mondta. A takarón hevert, a hímzett pokrócon, ügyet se vétve

a hidegre.
Barbara elnevette magát, kiment. Sam egy perc múltán hallotta, hogy a fürdőszobában zubogni kezd a víz. feküdt az ágyon, és arra gondolt, de jó lenne, ha maradhatna itt egy évig. kettőig, ötig, itt ezekbe a plédekbe bugyolálva. Mert féltem. Féltem bizony, gondolta. Felkelt, átment a fürdőszobába. Barbara a vécén ült. Sam a mosdóhoz lépett és kinyitotta a csapot, hogy megtisztálkodjon.

- Árnyék Szerelem még mindig azt a filmet nézi - mondta Barbara. A szobából lövöldözés zaja szűrődött be.

- Zuluk - mondta Sam. - Nagy harc volt Afrikában, száz évvel ezelőtt. Árnyék Szerelem azt

mondja, jobb volt, mint a Custer-féle.

Barbara felállt, lehúzta a vécét, Sam közben megtörülközött. - Ez a vége? - kérdezte halkan, mikor visszamentek a hálószobába.

Sam tudta, mire gondol, de úgy tett, mintha nem értené. - A filmnek?

-  Ne csinálj úgy, mintha nem értenéd. Meg fogtok halni?

Sam fölvonta a vállát. - Árnyék Szerelem szerint igen.

-  Akkor meghaltok - mondta Barbara. - Hacsak el nem mentek. Azonnal.

Sam a fejét rázta. - Azt nem lehet.

- Miért nem?

- Azért nem, mert a többiek mind meghaltak. Ha rám kerül a sor, és nem harcolok, az olyan

lenne, mintha cserbenhagytam volna őket.

- Fegyvered van?

- Van.

- És muszáj ezt...?

- Muszáj. És az is szinte kötelező, hogy... meghaljunk. A népnek szüksége van erre a történeti e. Tudod, mikor még gyerekek voltunk, ismertem néhány embert, aki együtt lovagolt Örült Lóval. De ki él ma már, hogy mesélhetne a gyerekeknek?- Ezeknek már csak a kábítószernepperek a hőseik...

- Szóval készen állsz rá.

- Nem, természetesen nem - ismerte be Sam. - Ha a halálra gondolok... Nem tudok a halálra gondolni. Nem vagyok rá készen.

- Soha senki nincs rá készen - mondta Barbara.

- Időnként elnézem magam abban a tükörben, ott az ajtón... - Belökte a hálószobaajtót, a rászerelt nagytükörben megjelent kettejük meztelen alakja, amint belenéznek. - Időnként elnézem magam, és mit látok? Egy öregasszonyt, olyan aszott, mint a tavalyi krumpli. Pedig úgy érzem magam, mintha tizennyolc lennék. Szeretnék kimenni, rohangálni a parkban, hogy a szél a hajamba kapjon, szeretnék henteregni a fűben veled meg Aaronnal, hallgatni, hogyan süketel Aaron, miközben megpróbál a bugyimba nyúlni... De nem tehetem, mert öreg vagyok. És meg fogok halni. Nem akarok öreg lenni, nem akarok meghalni, de meg fogok halni...

Nem állok rá készen, de meg fogok halni.

- Örülök, hogy ezt ilyen alaposan megbeszéltük - mondta szárazon Sam. - Nagyon feldobott. Barbara sóhajtott. - Jól van, na. Egyébként abból, ahogy beszélsz, úgy érzem, hogy ha eljön az idő, te használni fogod azt a fegyvert.

Árnyék Szerelem fel-alá járkált. Sam Barbara jobb oldalán feküdt, aludt, mély, nyugodt szuszogással, de Barbara egész éjjel hallotta, mint járkál föl és alá Árnyék Szerelem a földszinti hallban. A tévét hol bekapcsolta, hol elzárta, hogy aztán megint bekapcsolja. És járkált. Mindig is ilyen volt.

Csaknem negyven évvel ezelőtt Barbara háromháznyira lakott Rosie Love-tól, és nála ismerkedett meg a két Varjúval. Akkor még kőkemény radikálisok voltak, egész éjszakákat átbeszélgettek, szívták a cigarettákat, ittak, megtárgyalták, mit művelnek az Indián Hivatal felügyelői meg a szövetségiek a rezervátumokban.

Amikor Árnyék megszületett, Barbara lett a keresztanyja. Lelki szemeivel még ma is látta, mint sétál Árnyék Szerelem a város utcáin olcsó rövidnadrágjában, kinőtt pólójában, mint méregeti fakó szemével a környező világot. Már gyerekkorában égett benne a tűz. Sose volt ő a legnagyobb gyerek az utcában, de a nagyobbak sose szórakoztak vele. Árnyék Szerelem rázott. Árnyék Szerelem őrült volt. Barbara úgy szerette, mintha saját gyermeke volna. Most meg feküdt az ágyában, és hallgatta, mint járkál. Három harmincötkor megnézte az órát, aztán lassan álomba szenderült.

Reggel ott találta alva a nappaliban: a nagy karosszékben ülve, abban a székben, amit egyszer „férficsapdának" nevezett. Lábujjhegyen ment el az ajtó előtt, ki a konyhába, de Árnyék Szerelem hangja utolérte: - Ne settenkedj.

- Azt hittem, alszol - felelte Barbara, és visszalépett az ajtóba. Árnyék Szerelem már állt. A háta mögött lévő ablakon világosság szüremlett be: homályos kontúrú, aura övezte figuraként állt előtte.

- Aludtam is. Egy kicsit. - Árnyék Szerelem ásított, nyújtózkodott. - Van ebben a házban kábel tévé?

- Volt egy darabig, de nem adtak semmi jót, így aztán lemondtam.

- Mi volna, ha adnék neked pénzt, és visszakapcsoltatnád? A HBO-t, a Cinemaxot vagy a

Showtime-ot. Vagy mind a hármat. Ha jön a hőség, egymás agyára megyünk itt.

- Délelőtt felhívom őket - mondta Barbara.

Kora délelőtt, reggeli után, előhozott egy hokedlit, egy törülközőt meg egy ollót, és levágta Sam és Árnyék Szerelem haját. Aaron derűsen figyelte, mint hullanak fekete tincseik a vállukra, onnan meg a kőre. Sammel közölte, hogy amikor egy öregember hajat vágat, elveszti a potenciáját.

- Az én fütykösömnek semmi baja - mondta Sam. - Kérdezd meg Barbarát. - Megpróbált az asszony fenekére csapni, de az félrelépett a keze elől. Árnyék Szerelem arca megrándult. - Vigyázz már, a mindenségit, a fülembe döföd azt az ollót.

Mikor Barbara végzett, Árnyék Szerelem hosszú ujjú cowboyinget, napszemüveget és baseball sapkát tett fel.

- Még mindig állati indiános vagyok, ugye?

- Vedd le azt a napszemüveget. - mondta neki Barbara. - A szemed elmegy akár kéknek is.

Lehetsz egy lebarnult fehér ember.

- Jó lenne valami igazolványféle - mondta Árnyék Szerelem, és az asztalra tette a

napszemüveget.

- Várj egy percre - mondta Barbara. Fölment. Néhány perc múlva egy fenékformához

idomult, lapos, elnyűtt levéltárcával jött vissza. - A bátyámé volt. Két éve halt meg.

A jogosítványt nem lehetett használni. Barbara bátyja négy évvel volt idősebb Barbaránál, ráadásul kopasz és kövér. A kép ugyan elég rossz volt, de még így sem lehetett volna ráfogni, hogy Árnyék Szerelem látható rajta.

- Ez a többi viszont jó - mondta. Harold Gownak három hitelkártyája volt: egy Amoco, egy Visa meg egy a helyi áruházból. Ezenkívül volt egy fénykép nélküli vállalati igazolványa a Honeywelltől, egy társadalombiztosítási igazolványa, egy minnesotai jártassági igazolványa, egy biztosítási lapja, két horgászengedélye és néhány egyéb cetlije és lapja. - Ha igazoltatnak, majd megmondom nekik, hogy egy ivászaton voltam a haverjaimmal, és elvesztettem a jogsimat. Ha egy indián mondja nekik, elhiszik.

- Na és nektek, fiúk? - kérdezte Barbara a két Varjút.

Sam vállat vont. Nekünk saját nevűnkre szóló jogsink meg biztosítási lapunk van. Nem tudom, hogy a rendőrök rájöttek-e már a nevünkre, de biztos, hogy előbb-utóbb rájönnek.

- Akkor ti nem mehettek ki az. utcára. Legalábbis napközben nem - mondta Barbara.

- Nekem beszélnem kell emberekkel, tudnom kell. mi van - mondta Árnyék Szerelem.

- Légy óvatos - mondta Barbara.

Árnyék Szerelem egy Lake Street i bisztróban üldögélt, mikor bejött egy indián férfi, és

rendelt egy sört. Árnyék Szerelemre csak egy oldalpillantást vetett, azután nem törődött vele.

- Az a jólétis tag már megint pénzt osztogat a Bell-féle házaknál - mondta a pultosnak.

- A fél város az ö számlájára iszik - felelte a pultos.   Kíváncsi volnék, honnan szedtek

ennyi lóvét.

- A nyakam rá, hogy a CIA-tól.

- Hát apám. ha ez a CIA, akkor itt valaki gázban van - bölcselkedett a pultos. - Ismertem

néhányukat Namban. Nem azok a gyerekek, akikkel szarakodni lehet.

- Rossz módszer - mondta az indián.

Egy férfi kiáltott a helyiség túlsó végéből: - Kilencgolyós! -, mire az indián visszakiáltott: - Megyek! - Fogta a sörét, és hátraballagott. A pultos egy nedves ronggyal letörölte a helyet, ahova könyökölt, és megcsóválta a fejét.

-.A CIA... Ember, ez nem jó hír - mondta Árnyék Szerelemnek.

- Szerintem csak duma - mondta Árnyék Szerelem.

Fölhajtotta a sörét, lecsusszant a székről, és kiment. Ezer ágra sütött a nap megtorpant, hunyorgott az éles lémben. Egy pillanatig gondolkozott aztán nyugat felé fordult, és elindult a Lake Streeten a Bell-féle házak felé.

A Bell-féle házak a hatvanas évek lakásépítési programjának csúnya emlékművei voltak. Az építész azzal próbálta leplezni az épületek börtönjellegét, hogy minden ajtót más színűre festett. Az évek múlásával ezek az ajtók inkább egy olyan fogsorra emlékeztettek, amelyből néhány fogat már kivettek.

Az épületek mögött, elszáradt bokrok négyzetében, egy elhanyagolt játszótér szomorkodott.

A körbeforgó hinta már évekkel ezelőtt letört tengelyéről, úgy rozsdásodott a porban, mint egy rossz object trouvée. A kosárlabdapálya aszfaltja felpúposodott, széttöredezett, a palánkok levedlették festéküket. A hinták közül már csak kellő himbálózott a helyén.

Árnyék Szerelem beleüli az egyikbe, onnan figyelte, mint dolgozza végig a házat Hart a negyediktől a földszintig. Hart időnként a kezében tartott papírra nézett, bekopogott egy ajtón, beszélt azzal, aki éppen ajtót nyitott, aztán ment tovább. A beszélgetés néha csak tíz másodpercig tartott, máskor öt percig is. Többször is nevetett, egyszer pedig bement egy lakásba, és mikor kijött, rágott valamit. Bundáskenyeret.

Az a probléma, gondolta Árnyék Szerelem, hogy túl sokan ismerik a két Varjú titkát. Leo, John, Barbara meg egy csomó feleség, akik mind tudnak vagy sejtenek valamit.

A két Varjú hosszú évek óta folytatja térítő tevékenységét. Igyekeztek ugyan háttérben maradni, de a nevük ismertté vált, ugyanúgy, ahogy evangéliumuk szélsőségessége is. Ha a rendőrségi számítógépen egyszer felkerül a nevük a gyanúsítottak listájára, rögtön az elejére is ugrik. Normális körülmények között ez nem jelentene nagy gondot: a rendőrségnek alig egy-két forrása van az indiánok között.

De Hart az más. Árnyék Szerelem még az iskolából ismerte, bár csak látásból, mivel abban az időben az idősebb fiúk nemigen álltak szóba az alattuk járókkal. Hartot mind az indiánok, mind a fehérek kedvelték. Még ma is népszerű volt. A néphez tartozott, voltak barátai, és volt pénze.

Árnyék Szerelem figyelte, mint járja végig az épületet, hallotta a nevetését, és mielőtt még leért volna a földszintre, Árnyék Szerelem már tudta, hogy valamit, tenni kell.

Larry Hart a földszint felé menet látta a hintán ülő Árnyékot, de nem ismerte meg. Csak azt látta, hogy egy férfi ül a hintán, aztán bekanyarodott, a fal eltakarta előle. Mikor körülbelül öt másodperc múltán kibukkant a lépcsőház alól, a férfi már nem volt ott.

Hart megborzongott. Az a férfi nyilván egyszerűen leszállt, a hintáról, átvágott a játszóteret övező bokros sávon, és kiment az utcára. Ez volt a logikus, mégis valahogy más érzése volt. Az a férfi ott ült, mikor ő elindult lefelé, néhány másodperc múlva pedig eltűnt. Eltűnt, csak a himbálózó hinta maradt ott utána.

Olyan volt, mintha láthatatlanná vált volna, ahogy a mexikói mágusokról mondják, hogy képesek hollóvá, sólyommá változni, felugrani, fel az égbe.

Mint az indián démonok. Megint megborzongott.

Egysaroknyira tőle Árnyék Szerelem éppen telefonált.

- Barbara? Föl tudnál szedni?
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Davenport sötétben ébredt. Hallgatózott aztán egyértelműen felismerte a hangot, amely

felébresztette. Átnyúlt az másik oldalára, megfogta Lily vállát.

- Sírsz r

- Nem bírom abbahagyni - mondta sírva Lily Rothenburg.

- Talán a bűntudat.

Lilynek gombóc volt a torkában, egy ideig nem bírt válaszolni, akkor is csak egy fojtott

„lehet"-et préselt ki a torkán. Oldalára fordult, szembe Davenporttal, térdeit felhúzva,

magzatpózban. – Még sosem csináltam ilyet.

- Már mondtad - mondta a sötétben Davenport.

Tapogatózni kezdett, megtalálta az állólámpa kapcsolóját, felkattintotta. Lily leszegett fejjel

feküdt, nem lehetett látni az arcát.

- Tudtam. hogy ez lesz - mondta Lily. – Tudtam, hogy egyszer megcsalom. Akkor ott este, a szobámban nem sok hiányzott. hogy ne állítsalak le. Nem kellett volna. De olyan... olyan gyorsan jött, hirtelenében nem tudtam mihez kezdeni vele. Aztán mikor Hood kifeküdt, én meg ki voltam borulva, te is ki voltál borulva, én meg elutaztam...

Bőgtem a gépen. Azt hittem, sose látlak többé, sose fekszem le veled. Nagy kőesett le a szívemről. Mikor közölték velem, hogy vissza kell jönnöm, megint bőgtem. David azt hitte, azért, mert nem akarok visszajönni. De én azért sírtam, mert tudtam, mi lesz . Úgy ki voltam... éhezve.

Jól van. jól van, most már túl vagy rajta - mondta Davenport. - Néha nekem is van egy kis

lelkiismeret-furdalásom, de nem tudok leszokni a nőkről. Egy pszichiáter biztos találna valami görcsöt a lelkemben. De nekem egyszerűen... szükségem van a nőkre. Ahogy te mondtad: időnként ki vagyok éhezve rájuk. Nem bírom abbahagyni. Olyan, mint egy kábítószer.

- Csak a szex miatt – Lily kissé hátradőlt fektében, a fejét is hátra hajtotta, úgy figyelte

Davenportot, a szemét.

- Nem. A nő. Az oda-vissza.. A cserkészés. A szex. Minden együtt.

- Te egy pinabubus vagy. Mindig új kell.

- Nem, ez. nem egészen igaz. Van egy nő Minneapolisban, akivel zöldfülű rendőr korom óta évente egyszer-kétszer lefekszem, már vagy tizenhat tizennyolc éve. Kívánom. Hol én hívom fel őt, hol ő engem. Kívánom. Nem az újdonság. Valami más.

- Férjnél van?

- Igen. Kábé tizenöt éve. Van két gyereke.

- Különös. Lily egy percre elhallgatott.

A bűntudathoz az is hozzájárul, hogy nem érzem magam rosszabbul, min ahogy érzem. Érted?  Hogy élveztem. Nem is tudom, mikor élveztem utoljára ennyire. Talán még sose. Olyan volt, mintha kiment volna a biztosíték. Daviddel minden olyan lágy, szelíd, jön az orgazmus is, legalább is legtöbbször, de sosincs benne semmi... szenvedély. Mindig minden olyan visszafogott. David vékony, nem is nagyon szőrös. Te kemény vagy, meg ilyen szőrös mindenütt. Olyan mintha... Olyan más.

- Na, elég az analízisből - mondta Davenport. Lily kinyújtotta a kezét, és megsimogatta az arcát. - Én csak kefélni akarok- hörögte Davenport megjátszott kéjvággyal.

- Úgysem hiszem- mondta Lily. Közelebb húzódott hozzá, odafészkelte magát. – Gondolod,

hogy ez a bűntudat elmúlik?

- Holtbiztos - mondta Davenport.

- Én is azt hiszem - mondta Lily.

Korán indultak. Davenport kissé morózusan reagált a reggeli napfényre, de gyakran megérintette Lilyt: a könyökét, az arcát, a nyakát, kisimította arcából a haját. - Megyünk egy darabig, aztán meg állunk valahol útközben reggelizni, ilyen korán én még képtelen vagyok enni - morogta.

- El van romolva a belső órád mondta Lily, már a kocsiban.
Helyre kellene billenteni.

- Nem értem, mi értelme korán kelni. Amikor reggel úgysem történik semmi - mondta Davenport. A rossz kisfiúk mind éjszaka mászkálnak. És ami azt illeti, a jók közül is elég sokan.

- Lehetőleg próbáljunk meg egy darabban megérkezni mondta Lily, mikor Davenport kilőtt a motel parkolójából. - Ha akarod, hogy vezessek…

- Nem, ne.

Hajlottak bele egyenesen a felkelő napba. Lily beszédes kedvében volt, nyakát tekergetve

bámulta a préri furcsaságait.

Más úton megyünk vissza, egy kicsit délebben - mondta Davenport. - Igyekszem minél több utat látni. Nemigen járok errefelé.

- Én benne vagyok.

Időben nem sokkal több - mondta Davenport. Hidegnek indult a nap, de gyorsan melegedett az idő. Néhány perccel Minnesota határának átlépése után beálltak egy út menti vendéglő parkolójába. Rajtuk kívül nem volt más vendég.

A konyhában, egy mellmagasságig érő pult mögött egy kövér asszony sürgölődött. Csak a fejét látták. A pultos egy vékony, nagy szemű férfi volt. nyakában piszkos kötény lógott. Arcát kétnapos borosta fedte, vértelen ajkai közön egy félig szívott, kialudt Lucky Strike-ot görgetett szája egyik sarkából a másikba. Davenport szalonnás tojást rendelt.

- Neked is ezt ajánlom - fordult Lilyhez..

- Én is tojást akartam - mondta Lily. A pultos hátrakiáltott a szakácsnőnek, aztán lezöttyent egy székre, és kezébe vette a helyi hetilapot.

- Jártál már itt? - kérdezte halkan Lily. mikor a pultos hátat fordított nekik.

- Nem.

- Akkor miért ajánlottad a szalonnás tojást?
Davenport körülnézett a helyiségben. A plafonról hámlott a festék, a falakon a felkunkorodó tapéta alól penészes tégla tűnt elő. – Mert azt megsütik, és ilyenformán sterilizálják - súgta.

Lily körülpillantott, és hirtelen kuncogni kezdett. Davenport pedig úgy érezte, hogy talán

szerelmes.

Reggeli után lelassult a kocsiban a dialógus. Lily hátrább döntötte az ülés támláját, lehunyta a szemét.

-  Szundítasz? - kérdezte Davenport.

- Relaxálok - felelte Lily Rothenburg. Lassanként egyenletessé vált a lélegzése, de csak bóbiskolt, a kanyaroknál és fékezéseknél felült, kinyitotta a szemét, egy idő után kezdte izgatónak találni a kocsi egyenletes, puha vibrálását. Davenport napszemüveget tett fel, nyugodt, egyenletes tempóban vezetett. Időnként elfordította a fejét, hogy szemügyre vegye a mellettük futó látnivalókat, amelyeket Lily, alacsony testhelyzetéből, észre se vett. Lily kinyújtotta és Davenport combjára tette a kezét.

- Nana! mondta Davenport. Lilyre nézett, és elvigyorodott. - Fölébredt a szunnyadó vamp.

- Csak elgondolkodtam - felelte Lily. Megint, lehunyta a szemét, simogatta Davenport

combját, ál áthullámoztatta tenyerét a farmer érdes hullámán.

A fenébe mondta egy kis idő elteltével Davenport. - Nem nyúlka-piszka, mert elsül a

bicska.

- Megemelkedett ültében, lenyúlt a nadrágja elejéhez, és átrendezgette. Lily nevetett, és visszatette a kezét az ölébe. Mintha egy kardmarkolatot érzett volna a szövet alatt.

- Jaj, milyen kár, hogy kocsiban vagyunk - mondta.

Davenport ránézett, elvigyorodott. - Játszottál már ilyesmit?

- Milyesmit?

Davenport eltolta simogató kezét. - Te már végeztél. Most én jövök. Vedd le a

harisnyanadrágod.

- Lucas...- mondta Lily. Döbbentnek hangzott a hangja, de kihúzta magát ültében, és

kinézett az ablakon. Egyedül voltak a tájban, az országúton.

- Gyerünk galambom. Le azzal a harisnyával. Lily a kilométerórára nézett. - Még megölsz

minket.

- Á. Játszottam már ilyet.

-- Muszáj mindig az önéletrajzodat hallgatnom?

- Elég a mellébeszélésből. Le azzal a harisnyanadrággal. Vagy pedig viseld a

következményeket.

- Miféle következményeket?

- Azt, hogy a lelked mélyén tudni fogod, hogy egy nyuszi vagy.

- Na, jól van. Davenport. - Lily megemelte a csípőjét, és némi nehézség árán levetette a harisnyanadrágját.

- Most a bugyidat.

Lily megint megemelintette a fenekét, és levette.

- Add csak ide. Mind a kettőt - mondta Davenport. Lily gondolkodás nélkül odanyújtotta,

Davenport meg gyorsan letekerte az ablakot, és kidobta mindkettőt.

- Az ég szerelmére, Davenport... - Lily hátrafelé nézett, az. alsóneműi az út menti árokba

sodródtak.

- Veszek neked másikat.

- Még jó-

- Most pedig dőlj hátra, és hunyd le a szemed. - Lily ránézett Davenportra. és érezte, hogy a pír lassan elönti az arcát. - Mozgás - mondta Davenport.

Lily hátradőlt, Davenport keze pedig megérintette a combját: épp csak az ujjai hegyével, a combja tövétől a térdéig és vissza, aztán megint. Meleg volt a kocsiban. Lily érezte, hogy ágyékába gyülemlik a vér. A szája elnyílt, a melegség egyre fokozódott.

- Jaj, Lucas... – sóhajtotta néhány perc után. - Jaj.:.'

- Nyöszörögj nekem - mondta Davenport.

- Mi?

- Nyöszörögj nekem. Egy jó nyögés, és Davenport megállítja a kocsit.

Lily odanyúlt, meglapogatta: óriásinak érződött, a farmer alatt. Vihorászni kezdett. Ahhoz előbb abba kellene hagynom a vihogást - mondta lustán. Megint kinyújtotta a kezét. Aztán Davenport belelépett a fékbe. Lily meg elcsöndesült.

- Mi van? - nézett ki értetlenül az ablakon.

- Jeffers petroglifái - válaszolta Davenport. - Már sokat hallottam róluk, de még sose láttam őket.

- Mit? - Lily tátogott, mint a partra vetett hal. A kocsi meglendült. Davenport behúzott egy

füves parkolóba. Lily eligazgatta a szoknyáját.

- Indián vésések valamilyen jól látható szikla felületen - mondta Davenport. .Noha egy

tábla felirata azt közölte, hogy a kőemlék átmenetileg; zárva van. a parkolóban két másik autó is állt. Kiszálltak. Távolabb, egy kerítés túlsó oldalán öt-hat embert látlak, akik egy vöröses szikladarabot nézegettek.

- Biztos átmásztak a kerítésen - mondta Davenport. - Gyere.

Átlendült a kapu fölött, aztán Lilyt is átsegítette.

- Ez az utolsó eset, hogy szoknyában utazom. Olyan meztelennek érzem magam... Micsoda hülye játék – mondta Lily. - Mostantól kezdve hosszúnadrág és tornacipő.

- Jól áll neked a szoknya - mondta Davenport a kavicsos ösvényen sétálva. - Marha jól nézel ki. Bugyi nélkül meg még jobban.

A petroglifák egy vörös szikladarab vízszintes felületébe voltak vésve. Kezek körvonalai,

négylábúakat, madarakat ábrázoló rajzok, ismeretlen jelentésű szimbólumok.

- Nézd, milyen kicsi kezük volt – mondta Lily.

Lehajolt és tenyerét az egyik vésetre helyezte. Az övé volt a nagyobb.

- Talán egy gyereké vagy egy nőé – vélekedet Davenport.

-- Lehet. - Lily fölegyenesedett, körülnézett a hullámzó prérin és a szomszédos kukoricatáblán. - Kíváncsi volnék, vajon mi a fészkes fenét kerestek erre. Hiszen itt semmi sincs.

- Nem tudom. - Davenport is körülnézett. Óriásinak tűnt az égbolt, úgy érezte, mintha a bolygó csúcsán állna. - Ha feljössz, ennek az emelkedőnek a tetejére, örökre meg vannak oldva a kilátógondjaid. De azt hiszem, valójában a szikla az oka. Arra nyugat felé, kissé távolabb, van egy indián kőbánya. Elég régi. Az indiánok egy pipakőnek nevezett puha, vörös kőzetet bányásznak benne. Pipákat meg más holmikat készítenek belőle.

A petroglifák egy szelíden lejtő domboldalon voltak. Sétáltak lefelé. több látogató mellett is elhaladlak, akik négykézlábra ereszkedve, az ujjuk begyével tapogatták ki a vésetek vonalát. Egy nő szénnel dörzsmásolatot készített egy csomagolópapírra. Ketten odaköszöntek nekik; Lily és Davenport visszabiccentett.

-  Ha nem akarunk elkésni, nagyon hamar indulnunk kell - mondta végül órájára pillantva

Lily.

- Jó.

Lassan visszasétáltak a kocsihoz, a szél Lily arcába fújta a hajat. A kerítéshez érve már föltette egyik lábát a dróthálóra, mikor Davenport hátulról elkapta, és magához szorította.

- Egy kis csókot - mondta.

Lily megfordult, és féloldalra billentette a fejét. A csók kicsinek indult, de egyre melegebb lett, mígnem a végén már mintha valami lassú táncot járnának, úgy forogtak-lépdeltek összekapaszkodva a fűben. Lily egy idő múltán eltolta magától Davenportot, és levegő után kapkodva nézett lefelé.

- Ez a cipő... ezek a sarkak, ki fogom ficamítani a bokámat.

- Na, jó. Menjünk. - Davenport átsegítette Lilyt a kerítésen, aztán követte. A kocsi felé ballagva fél karral átölelte a derekát.

- Még mindig ki vagyok hegyezve attól a kocsibeli hülyéskedéstől - mondta.

- Nyugi, már csak három óra az Ikervárosokig-ingerkedett vele Lily.

- Meg még kettő, ha a megbeszélést is beleszámítjuk.

- Ezt nevezik pechnek, Davenport...

Davenport kinyitotta a kocsi utasülésének ajtaját, megfogta Lily karját, beült, és az ölébe húzta az asszonyt. - Gyere.

- Mit akarsz? - Lily viaskodott egy kicsit, de Davenport nem engedte el.

- Az útról nem láthatnak minket, azok meg ott a köveket böngészik - mondta Davenport. - Fordulj szembe.

- Lucas... - mondta Lily. De azért megfordult.

- Gyere.

- Nem tudom, hogyan...

- Csak hajlítsd be a lábadat, és ülj ide, így jó, így jó.

- Szűk ez a kocsi, Lucas...

- Épp megfelel, most ülsz jól. Jaj, te jó ég, mondták már neked, hogy a Nyugat egyik legjobb seggének birtokosa vagy?

- Lucas, ez nem... - Ah'...

Lily lovagló ülésben, széttárt térdekkel ült Davenport ölében, talán öt centi helyük, ha volt a

mozgásra, aztán Davenport ringatózni-ringatni kezdett, Lily pedig úgy érezte, mintha az előző

játék folytatódna. Lehunyta a szemét, ringott, ringatózott, az orgazmus fölé tornyosult, elborította, elmosta. Csak akkor tért magához, mikor meghallotta Davenport nyögését: - Jaj, jaj... jaj...

- Lucas - mondta Lily. Megint vihogni kezdett, de visszafogta magát. Eddig még sose vihogott, most meg negyedóránként csinálja.

- Ez jólesett - mondta Davenport. Megizzadt, a szeme révedező, elégedett volt. A kocsi ajtaja félig nyitva maradt. Lily most kilökte a lábával, kikászálódott, eligazgatta a szoknyáját. Davenport. követte, felhúzta a cipzárját, aztán odahajolt Lilyhez, és megcsókolta. Lily átölelte, odasimult a melléhez. Együtt imbolyogtak egy darabig, aztán Davenport elengedte, kábán körülnézett, és rogyadozó léptekkel a kocsihoz ment.

- Indulnunk kéne - mondta.

-  Jó... megyek. - Lily beszállt, Davenport indított, rükvercbe nyomta a sebességváltót. Lassan, az utat figyelve gurult föl az országútra.

- Azok ott mit csinálnak? - kérdezte Lily.

-  Kik? - Davenport követte Lily tekintetét. Az emberek, akik eddig a petroglifákat nézték, most a kerítés mentén álltak, velük szemben, és ismételten összeütögették a kezüket.

Davenport. néhány másodpercig zavarodottan nézte őket, aztán kapcsolt, hátravetette a fejét, úgy nevetett.

-  Mi van? - kérdezte még mindig értetlenül nézve a kerítésnél állókat. Lily. - Mit csinálnak:

- Tapsolnak - nevetett Davenport.

-  Na, ne - lángolt fel Lily arca. Davenport rákapcsolt. Lily még egyszer hátranézett. - Hát az biztos, hogy láttak valamit a pénzükért.
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A kocsiban Barbara ránézett.

- Miért volt erre szükség? Hogy érted jöjjek.

- Keresek egy tagot. - felelte Árnyék Szerelem. - Szeretném, ha te beszélnél vele telefonon.

- De ugye, nem készülsz semmire?

- Nem. Csak beszélni akarok vele - mondta Árnyék Szerelem. Az utcát nézte, amelyen gurultak. Vagy fél órát cirkáltak, és öt-hatszor meg is álltak, Barbara már kezdett nagyon ideges lenni, de Árnyék Szerelem végre észrevette Larry Hartot: éppen bement a Nub Innbe.

- Keressünk egy telefont - mondta ekkor. - Tudod, mit kell mondani.

- Mit akarsz csinálni?

- Beszélni akarok vele. Megnézni, mihez kezd. Ha úgy alakul, hogy esetleg megláthatnak minket, lefújom az egészet. Te várhatsz addig az úton, ott nem látnak meg. Ha valami rosszul sül el, és engem elkapnak, te egyszerűen elhajtasz.

-
Jól van. Vigyázz magadra, Árnyék. Árnyék Szerelem ránézett: Barbara öklén elfehéredtek a bütykök, úgy szorította a volánt. Tudja, mi lesz. A pisztoly, amellyel Sárga Kezet megölte, nyomta az oldalát. Ujjai megérintették a zsebében lapuló kőkést.

Hart ráharapott a csalira. Barbara felhívta a Nub-ban, azt mondta, látta bemenni, és van egy közlendője a számára, de fél: fél a gyilkosoktól, fél a rendőröktől. Régi ügyfele már Hartnak, látásból ismeri. A rakparton várja, a bálaraktár előtt, ahol azok a zöld konténerek vannak.

- De nagyon kérem, Larry, egyedül jöjjön. Félek a rendőröktől, azok megvernek. Magában bízom, Larry, de a rendőröktől félek.

- Rendben van. Tíz perc múlva ott leszek - mondta Hart. - És ne féljen. Nincs mitől félni. Barbara a telefonfülke üvegén át a kocsija felé nézett. Árnyék Szerelem egészen lecsúszott

az utasülésben, csak a feje búbját látta. - Jól van - mondta.

Hartnak tizenöt percig tartott, míg kijött a bárból, beült a kocsijába, és odaért a raktárhoz. - Ott van - mondta Árnyék Szerelem, mikor Hart. leállította a kocsiját a raktár előtt. Nézték,

hogy száll ki a kocsijából, hogy zárja be és néz körül, hogyan indul el óvatos léptekkel a sarkon álló konténerek felé.

- Kerüld meg az épületet, ahogy megbeszéltük.  Megnézem, vannak-e zsaruk - mondta

Árnyék Szerelem.

A  raktár  körül  semmi  mozgás  nem  volt,  senki  sem  ült  a  parkoló  kocsikban.  Árnyék Szerelem nagyot fújt. - Jól van - mondta. - Állj meg a raktár mögött, aztán hajts oda, ahova mondtam, és várj.

Amikor a raktár mögé értek, Árnyék Szerelem kiszállt. - Vigyázz - mondta Barbara. - És

igyekezz.

Elhajtott, Árnyék Szerelem pedig egy építési törmelékkel borított grundon átvágva elindult, a raktár felé. A sarkon óvatosan kinézett, aztán már ott állt közvetlenül a zöld konténerek mögött. A fal és a konténerek közötti keskeny résen át egy pillanatra meglátta egy férfi kabátjának sötét ujját. Harton fekete zakó volt. Árnyék Szerelem megérintette az inge alatt lapuló pisztolyt, és megkerülte a konténert.

- Larry - mondta. Hart ugrott egyet, megperdült.

- Jézusom - mondta holtra válva. - Árnyék.

- Rég találkoztunk - mondta Árnyék Szerelem. - Azt hiszem, érettségi óta egyszer vagy kétszer láttalak összesen a Lake Streeten.

- Hát igen, elszaladt az idő - próbált mosolyogni Hart. - Még mindig errefelé laksz?

Árnyék Szerelem elengedte a füle mellett. - Hallottam a piáldákban, hogy keresel - lépett közelebb Harthoz. Hart nagyobb volt nála, de Árnyék Szerelem tudta, hogy nem ellenfél a számára. Ezt Hart is tudta.

- Ja, igen... A rendőrök keresnek. Apáidról akarnak beszélni veled.

- Az apáimról? A Varjakról?

- Aha. Egyesek úgy gondolják, hogy esetleg... tudod... - Hart feszengett.

- Hogy közük van ezekhez a gyilkosságokhoz?

- Úgy valahogy.

- Hát én nem tudok ilyesmiről - mondta Árnyék Szerelem. Kis terpeszben állt, mindkét kezét zsebre vágva. - Te most zsaru vagy, Larry?

- Nem, én a jólétin dolgozom.

- Pedig az utcán mindenki azt mondja, hogy úgy beszélsz, mint egy zsaru - erősködött

Árnyék Szerelem.

- Lehet, néha - mondta Hart. - Én sem örülök neki. Nekem megvan a saját munkám, de a

zsaruk nem akarnak leszállni rólam. Nincs náluk senki. aki ismerné a népet.

- Hm. - Árnyék Szerelem lenézett cowboycsizmája orrára, aztán fel az égre. Már vagy másfél napja palaszürke volt, de most közvetlenül a folyó fölött egy nagy kék lyuk támadt a felhőtakarón. Szeretnék még beszélni veled egy kicsit. Larry. Gyere, menjünk le odáig, ahol látni a vizet. Szép idő van.

- Hideg van - felelte Hart. Megborzongott, de ment. Árnyék Szerelem néhány centiméterrel lemaradva követte, még mindig zsebre vágott kézzel.

Micsoda nagy lyuk van ott - nézett fel az égre Árnyék Szerelem.

-A pilóták szívólyuknak hívják - nézett fel Hart is. - Egy időben tanulgattam egy kicsit

repülni. Így hívják az ilyeneket szívólyukaknak. Ha jól emlék-szem.

Neked mi a véleményed arról, hogy esetleg a két Varjú áll e mögött az egész mögött? -

kérdezte Árnyék Szelelem.

Hartnak félig hátra kellett fordulnia, hogy válaszoljon, s eközben egy pillanatra elvesztette az egyensúlyát, és megbotlott. Árnyék Szerelem elkapta a könyökét, hogy el ne essen. - Kösz

- mondta Hart.

- Szóval? Mi a véleményed? - nógatta Árnyék Szerelem. Sétáltak tovább.

- Hát az öreg Andretti elég sok pénzt bedobott errefelé... ez az a pénz. amit a zsaruk a városban osztogatnak... és hát ezek a nevek merültek föl - mondta Hart. - A két Varjú.

- Na és én?

- Hát a zsaruk tudják, hogy az ő fiuk vagy. És úgy gondolják, hogy esetleg tudhatod...

- Hogy merre vannak? Hát tudom - mondta Árnyék Szerelem.

- Tudod?

-  Ühüm. - Letértek az aszfaltozott útról, egy füves domb felé ballagtak, amelynek túlsó oldala egészen a Mississippiig futott le. Árnyék Szerelem megállt, lenézett a folyóra. A fekete folt ott hullámzott a szeme előtt, mint valami sötét kürtő. Ez a mocsok Hart az apjait szeretné megtalálni. – Szeretem ezt a folyót - mondta.

- Óriási folyó - helyeselt Hart. Vontatóhajó úszott el előttük, egyetlen uszályt húzott maga után  a  Ford-gát  irányából.  A  szívólyukból  áradó  fény  beterítette;  vontató  és  uszály játékszernek rémlett a dombtetőről, minden részlet borotvaélesen látszott

-  Nézd ott lent - mondta Árnyék Szerelem. - Egy sas.

Hart fölnézett ő is látta, inkább sólyomnak nézte. De nem mondta, csak állt és nézte. minden porcikájával érzékelte a mellette és kissé mögötte álló Árnyékot.

Árnyék Szerelem megmarkolta a zsebében a kést. Még sose hasznába, sose gondolt rá úgy. mint valódi fegyverre.

- Szívd be ezt a hűvös levegőt, Larry. Érzed, hogy simogatja a bőröd? Lélegezd be mélyen! Látod, hogy köröz a sas? Nézd azt a hegyoldalt ott, Larry. Nézd a fákat, külön-külön látni mindegyiket... Szívd be mélyen ezt a levegőt, Larry...

Hart ott állt háttal Árnyék Szerelemnek, félig lehunyt szemmel, nagy kortyokban itta a hűvös levegőt, a bőrén, a nyakszirtjén érezte csiklandását. Megint hátrafordította a fejét. - Nézd, én odaszóltam a...

Meg akarta mondani, hogy ő hívta fel a rendőrségről a két Varjút, hogy figyelmeztesse őket. De nem mondhatta meg. Úgy hangzana, mintha Árnyék kegyeibe akarna férkőzni, mintha könyörögne. Kicsordult szeméből a könny. A hidegtől, gondolta. Csak a hideg miatt.

Próbált egyszerre magába fogadni mindent, a levegőt, a sas szárnyalását, amikor Árnyék

Szerelem a vállára tette a kezét. Hart ránézett, de Árnyék Szerelem mögé lépett.

- Mi... - mondta volna Hart, de hirtelen úgy érezte, mintha tűz gyúlt volna a torkában, valami szúrólángszerű tűz, ostobán nézte a zakójára, kezére ömlő vért. Csodálkozó tekintettel térdre roskadt, arcra bukott, gurult egy-két métert, aztán megállt; a sas örökre eltűnt.

Árnyék Szerelem nézte egy pillanatig a holtat, aztán zsebre tette a kést, és körülnézett.

Senki.

Ezzel most már kettő. Visszakaptatott a domb tetejére, s miközben lépkedett, lepergett előtte Billy Hood meggyilkolásának képsora, ahogy a tévében látta: az a rendőrnő előrántja a pisztolyát, belelő Billy arcába. A tévében azt mondták, Lily Rothenburgnak hívják.

Végigment az utcán, befordult a sarkon, beült Barbara mellé a kocsiba.

- Minden rendben? - kérdezte félve Barbara. Gyorsan körülpillantott. - Láttál valakit, a környéken? Hart hol van?

- Hart elment - felelte félig lehunyt szemmel, az ülésbe roskadva Árnyék Szerelem. - Látott egy sast. Egy piszok nagy fehér fejű sast, ott körözött a folyó felett.

Elfordította a fejét, hogy ne lássa Barbara félelmét, az ablak felé nézett. Az üveg Lily arcát tükrözte vissza rá. Árnyék Szerelem biccentett neki.
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Daniel rosszkedvű volt. fel-alá járkált a szobájában, időnként, meg-megállt, a falon lógó

politikusokat ábrázoló fényképeket nézegette.

- Azt hittem, jól csináljuk - kockáztatta meg Sloan.

- Én is - mondta Lester. A cipőjét már lerúgta, talpát fölhúzta a szék peremére. Kék öltönyéhez fehér gyapjúzoknit húzott.

- Én nem panaszkodhatok - ismerte el Daniel. Egy fekete fehér fényképet nézett, amely Eugene McCarthyt ábrázolta a ’68-as gyermekakció idején. McCarthy elégedettnek látszott. Daniel homlokát ráncolva nézett rá, úgy sorolta az eredményeket.

- Egy: elkaptuk Kék Madarat, tisztáztuk az egyetlen gyilkosságot, amiben mi voltunk illetékesek. Kettő: Lily segítségével elkaptuk Hoodot. Három: Lissből kiszedtük a neveket, és hajszál híján lekapcsoltuk a két Varjút. Ez mind jó.

- De? - kérdezte Lily.

- Valami készül fordult vissza az asztala körül ülők felé Daniel. - Méghozzá itt a városban. Érzem a csontjaimban.

- Lehet, hogy a Varjak ezek után lehúzzák egy időre a redőnyt - vetette fel Davenport. Lehet, hogy úgy gondolkodnak, hogy ha egy időre meghúzzák magukat, alábbhagy a felhajlás, lélegzethez jutnak.

Daniel nemet intett. - Nem. A trend fölfelé mutat. Egyre nagyobbakat harapnak. Először megölnek két embert, hogy mutassák: elvi alapokon állnak. Aztán megölik Andrettit, hogy biztosítsák a maguk számára, az első oldalt, aztán pedig végeznek egy bíróval meg egy államügyésszel, tehát két magas rangú szövetségi, illetve állami tisztségviselővel. A következő dobásuk valami még nagyobb lesz. Nem kisebb.

Miközben Daniel beszélt, megérkezett Anderson. Leült egy székre, odabiccentett

Davenportnak és Lilynek.

Hozott valamit? - kérdezte Daniel.

Anderson megköszörülte a torkát. - Semmi jót - felelte.

A dél-dakotai hatóságok megnézték Árnyék Szerelem jogosítványának törzslapját. Ezen egy álló sziklai lakcím szerepelt. Az álló sziklai rendőrök évek óla nem látták, fogalmuk sincs, merre lehet. A Nemzeti Bűnügyi Információs Központtól kapott közlések közölt akadt jó is, rossz is: Árnyék Szerelemről rengeteg információjuk volt, de csupa ijesztő. A legtöbb értesülés Kaliforniából származott, ahol két évet ült súlyos testi sértésért.

- Két évet? Nagyon súlyos lehetett az a testi sértés - mondta Lily.

- Hát igen. Egy fajelméleti bunyó egy kocsma előtt. Árnyék Szerelem megborított egy

palit, aztán csizmaorral állt neki. Kis híján halálra rugdosta.

- Na és itt. Minnesotában? - kérdezte Daniel. Itt nőtt fel?

- Itt, a Centralba járt. Dick Danfreyt átküldtük az, iskolába, most nyálazza át a nyilvántartásukat. Bármelyik percben megjöhet. Címeket keres, barátokat, ügyvédeket, bármit, amin elindulhatunk.

- Dilis ez az Árnyék Szerelem? - kérdezte Davenport.

- A kaliforniaiak rengeteg pszichológiai vizsgálatot végeztek rajta - felelt papírjai közt turkálva Anderson. - Meg fogják faxozni nekünk a jegyzőkönyveket. Voltak bizonyos jelek nála, amelyek skizofréniára utaltak. Azt mondják, mindenféle láthatatlan barátokról beszélt, néha meg láthatatlan állatokról. A börtön pszichiátere szerint az elítéltek féltek tőle. De még az. őrök is. És ez egy kőkemény kaliforniai börtön.

- Jézusom - mondta Davenport.

- Délutánra egy egész dossziénk lesz róla - mondta Anderson. - Fénykép. ujjlenyomat,

minden. És elég friss. Legalábbis az utóbbi öt évből származik.

- A két Varjúról semmi sem volt. Nuku - közölte Anderson.

- Semmi?

- Hát Larry éppenséggel hallott már róluk, de többnyire csak pletykákat, legendákat. Semmi

olyat, aminek az alapján rájuk akadhatnánk.

- És hol van Larry? - nézett körül Daniel.

Sloan megvonta a vállát. - Nagyon le van kókadva, az óta a Liss kölyök óta, meg hogy

szórjuk a pénzt az utcára.

-  Miért, mi a szart képzel ez? Azt hiszi, hogy mi itt ipiapacsot játszunk?- kérdezte dühösen

Daniel.

Sloan megint fölvonta a vállát, Davenport pedig megkérdezte Andersontól: - Mi van a

szövetségiekkel meg az ujjlenyomatokkal? Mi van a furgonjukkal?

- Az ujjlenyomatokat még futtatják, de azt mondják, ha öregekről van szó... Eltarthat egy darabig. A furgonnak más rendszámtáblája van elöl, mint hátul. Amikor utánanéztünk, az derült ki, hogy állítólag Dél-Dakotában elvesztett teherautó-rendszámtáblákról van szó, mivel az ellopásukat nem jelentették, a tulajdonosok azt hitték, egyszerűen lerázódtak valahol.

Újabb ujjlenyomataink tehát vannak, de személyazonosság az még nincs.

- Ezzel azt akarja mondani nekünk, hogy valószínűleg megvannak a rendszerben

képestül-mindenestül, csak éppen nem tudunk hozzájuk férni? - kérdezte Daniel.

- Valahogy így - válaszolta Anderson. - A szövetségiek első fokú prioritással kezelik az

ujjlenyomataikat ...

- Esetleg meg lehetne nézni a népesség-nyilvántartóban - javasolta Davenport. - Keressék meg Árnyék Szerelem születési bizonyítványát, és nézzék meg, ki az apja, ha be van írva.

- Ez lesz - mondta Anderson. Felírt valamit a jegyzettömbje borítójára.

- Egyéb? - kérdezte Daniel. Csend. - Jól van. Valami lóg a levegőben, a hideg rohangászik tőle a hátamon. El kell kapnunk ezeket a mészárosokat. Ma. Holnap, hogy az ég szakadjon rájuk. És ha valamelyikük találkozik Larryvel, mondja meg neki, hogy ezekre a megbeszélésekre vonszolja ide magát.

Hart holttestét két gyerek találta meg. Késő délután volt, a domboldalban játszottak, ott bukkantak rá a gizgazban. Az idősebbik fiú először azt hitte, valami csavargó, de csavargóinak nagyon mozdulatlan volt. és olyan lehetetlen pózban hevert, hogy még a kisebbik gyerek is gyorsan rájött, hogy halott.

Nézegették vagy egy percig, aztán a nagyobbik azt mondta: - Szóljunk a mamának, hogy hívja ki a rendőröket.

A kisebbik fiú szopni kezdte a hüvelykujját, pedig már két éve leszokott róla. Amikor észrevette magát, gyorsan zsebre dugta a kezét. A bátyja elkapta az ingét. Fölrángatta az emelkedőn.

Az első helyszínre érkező rendőr szingliben jött egy járőrkocsival. Odalépett a testhez, látta a vért, lehajolt, megérintette a nyakát, aztán elhátrált. Nem akarta tönkretenni az esetleges nyomokat.

Tizenöt perccel később jött két nyomozó a gyilkosságiról, de ők sem ismerték fel Hartot.

-  Elvágták a torkát - mondta az egyik. - Lehet, hogy ez a Varjú-féle balhé. Öröm a házhoz. Nézd meg a ruháját... Egész rendes cuccok, valami menő lehet.

A másik, ugyanaz. a szemüveges nyomozó, aki a Benton - ügyet is kifogta, kivette Hart

farzsebéből a levéltárcát, felállt, kinyitotta, megnézte a celluloid alatt a jogosítványát.

-  Te magasságos kaporszakállas az egekben... - mondta. Az arcszíne hirtelen olyan lett,

mint a hamu.

Társa, aki e pillanatban térdelve nézegette Hart koponyájának oldalát, a tónus hallatán felkapta a lejét.
Mi van!'

-  Ez Larry Hart, az a hapsi, aki az indián ügyekre alakult spéci csoportnak dolgozik.

A térdelő nyomozó felállt. Add ide a jogsiját. - Csikorgó, fojtott volt a hangja. Fogta a jogosítványt, óvatosan két ujja közé csippentette Hart hajának egy tincsét, és kissé meghúzta, hogy megfelelő szögbe állítsa a halott arcát. Összehasonlította a jogosítvány fényképével.

- A nyüves életbe - mondta. - Ez ő.

Lily fölvette az éjjeliszekrényen lévő telefont, és belehallózott. Daniel volt az. - Lily! Davenport ott van?

- Davenport? - kérdezte Lily.

- Ne fussa itt most nekem a köröket, Lily, nagyon megkérem. Kurva nagy baj van.

- Egy pillanat.

Davenport a zuhany alatt állt. Lily kihúzta, úgy, a hogy volt. csuromvizesen. Davenport a

füléhez emellé a kagylót. - Daniel - súgta Lily.

- Tessék - mondta Davenport.

- Larry Hartot elkapták - mondta Daniel reszketős hangon. - Meghalt. Átvágták a torkát.

- A kurva életbe - nyögött fel Davenport.

Mi van? - állt fel Lily. Csak bugyi és harisnya volt rajta, most, miközben Davenportot figyelte, ruhadarabjai után tapogatózott.

- Mikor történt: kérdezte Davenport. majd fél szájjal odasúgta Lilynek: - Megölték Hartot.

- Még szart, se tudunk- felelte Daniel. - Két srác találta meg azon a dombon, a folyónál, a Franklin Avenue-i híd közelében, kábé egy órája. Halott már egy ideje. Utoljára dél körül beszéltek vele.

Sloan látta a Lake-en. Már oda is ment, megpróbálja visszanyomozni.

- Rendben, indulok - mondta Davenport.

- Lucas, én nem erre gondoltam, mikor, azt mondtam, hogy valami lóg a levegőben. Ez

most valami más. Még mindig az az érzésem, hogy a feketeleves még hátravan. Nagyon

sajnálom Hartot, piszokul érzem magam, de itt valami más jön. - Daniel halkan kezdte. de

mire befejezte. már fölemelte a hangját, csak úgy áradt belőle a düh.

- Hallgatom - mondta Davenport.

-  Találja ki. az, istenit! Állítsa le! - ordította Daniel.

Útban odafelé, a kocsiban. Lily megszólalt. - Mién az én szobámban kerestek téged? Davenport belelépett a gázba, hogy még átcsusszanjon egy piros előtt, aztán bekanyarodott,

és Lilyre nézett a sötétben. Daniel tudja. Valószínűleg tudta már öt perccel azután, hogy ágyba bújtunk. Mondtam neked, hogy okos pali. De tartani fogja a száját.

Sloan a dombgerincen állt, kél kezét kabátzsebébe dugva, léi háztömbnyire három tévés közvetítőkocsi álli járó motorral az utcán, parabolaantennáikat az ég felé fordítva. A Star Tribune egyik riportere és egyik fotósa az autójuk motorházán ült, és az egyik tévéoperatőrrel beszélgetett.

-  Mit szól ehhez a szarhoz? kérdezte Sloan. mikor Davenport és Lily megjelent.

- Rémes. - Davenport a riporterek felé intett a fejével. - Kinyomtunk már valamit a firkászoknak?

-  Még semmit - lelelte Sloan. - Daniel hamarosan összetrombitál egy sajtótájékoztatót. úgy döntött kiadja a neveket...a két Varjút meg Árnyékot. Kérni fogja a lakosság segítségét, és meglovagolja azt a vonalai, hogy a két Varjú indiánokat gyilkol.

- Az emberek szerették Hartot - mondta Davenport.

- Én is így hallottam.

Alattuk, a domb oldalában, hordozható reflektorok fényében, a halottkém segítői hordágyra emelték Hart holttestét. - Egyáltalán látott valaki valamit? - kérdezte Davenport.

Igen egy asszony volt az egyik túloldali házból. Most fuvarozták be a központba, hogy megmutassák neki Árnyék Szerelem fotóit. Látta, hogy két pasas lemegy a folyó felé, aztán látta, hogy az egyik beül egy kocsiba. Olyan fiatalabb fajta, sovány, inas, katonai gyakorlódzsekiben.

- Árnyék Szerelem - mondta Davenport.

- Lehet. A kocsit egy nő vezette, egy nagyon alacsony nő, alig látszott ki a volán fölött.

Fekete, haja volt, kontyba fogva.
- És a kocsi?

- Nem mai darab. Se márka, se típus. A tanú nem nézte a rendszámát. Azt viszont észrevette, hogy az egyik elefántfül. tudja, az a háromszög alakú kis ablak, az ki volt törve, és keménypapír volt a helyére ragasztva. Meg hogy zöld volt. Világoszöld.

- Maga ugye találkozott ma vele?

Igen, közvetlenül délelőtt. Azt mondta, megy vissza a Lake-re. Úgy tervezte, hogy sorra járja az utca elején a kajáldákat. Visszanyomoztam egészen a Nub Innig. A délelőttös pultos már hazament, de felhívtam, és azt mondta, hogy Hartnak odatelefonált valaki. Azt mondja, meglepettnek látszott, mintha el nem tudná gondolni, honnan tudhatta valaki, hogy ott van. Na, szóval a lényeg az, hogy beszélt az illetővel, aztán két. perc múlva elloholt.

- Csőbe húzták - mondta Lily.

- Szerintem is - mondta Sloan. - Odaküldtünk egy embert, hogy beszéltesse még egy kicsit

a pultost, de nem hinném, hogy ennél sokkal többet tudna mondani.

- Uramisten, micsoda tészta - szántott, végig ujjaival a haján Davenport.

- A feleségem kitér a hitéből, ha megtudja, hogy megölték az egyik emberünket. - mondta

Sloan.

- Errefelé ez nem divat, még sose hallottam ilyet - csóválta a fejét Davenport. Lilyre nézett.

- Maga találkozott már ilyesmivel?

- Néhanapján. Két évvel ezelőtt néhány nepper megölt, egy rendőrt, csak hogy mutassák,

meg merik csinálni.

- És mi lett?

- Az illetők, a tettesek...már nincsenek köztünk.

- Helyes - bólintott Davenport.

A gyilkossági csoport szemüveges nyomozója felkaptatott a domb tetejére, az utolsó néhány lépés közben tenyerével már a térdére támaszkodva. Erősen lihegett.

- Hogy megy, Jim? - kérdezte Davenport.

- Nem túl jól. Szart se találtunk odalent.

- Töltényhüvely?

- Ugyan. Eddig semmi. Majd kinéztük a szemünket. Szerintem csak kés volt. Gyönyörű módszer.

- Lábnyom?

- Nem láttunk - mondta a nyomozó. - Nagy a fű. Olyan hosszú szárú izé, mintha szivacson járkálna az ember. Egyenesen lejöhettek az útról... Úgy néz ki, Hart háttal állt ennek a gégemetszőnek. Semmi küzdelem. Semmi. Lehet, hogy megbízott az illetőben,

- Valószínűleg pisztolyt fogott rá, mint Hood Andrettire - mondta Lily.

- Hát az lehet - mondta a nyomozó, és lenézett, a lejtőre. - De hát az ember azt hinné, hogy megpróbálhatott volna elfutni vagy ugrani. Ezen a lejtőn három-négy méterre elugorhatott

volna egyetlen ugrással... de ennek semmi nyoma. Nincs mélyebb lábnyom. A nadrágján nincsenek fűfoltok. Semmi.

- Feladta - mondta Lily, Davenportra nézve.

A riporterek mögött már összecsődültek az emberek. Számos indián is akadt köztük, ezért Lily úgy döntött, közéjük vegyül, hátha akad még valaki, aki látott valamit. Mialatt ő a csődületben fülelt, Davenport elsétált a sarki telefonfülkéhez, és felhívta a TV3-at. Egy titkárnő előkerítette Jennifert. - Füles - mondta Davenport, mikor Jennifer belehallózott.

- Ára van?

- Van, de erről majd később.

- Mi a füles?

- Van itt emberetek, lent a folyónál, ennél a gyilkosságnál?

- Igen, Jensen meg...

- Az áldozat Larry Hart. Az indián szakértő a jólétiről, akit bevontunk, hogy segítsen.

- Megáll az agy - mondta Jennifer. Szinte suttogott. - Ki tud még róla?

- Pillanatnyilag senki. Daniel hamarosan tart egy sajtótájékoztatót, kábé fél óra múlva vagy

valahogy így...

- Már szólt, el is indultunk.

- Ha még előtte kiadod adásba, rólam egy szói se. És nehogy odaadd annak a kurva

Kennedynek, úgyis tudja mindenki, hogy állandóan lepasszoljátok egymásnak a füleseket.

- Jó, jó - mondta némi feszültséggel a hangjában Jennifer. - Mi van még? Késsel?

- Aha. Ahogy a többieket. Elvágták a torkát, elvérzett.

- Mikor?

- Nem tudjuk. Ma délután. Valószínűleg kora délután. Két gyerek találta meg, akik a dombon játszottak.

- Megvan. Van még valami? Nyomon volt? Közel járt a megoldáshoz?

- Délelőtt még nem, de lehet, hogy beletenyerelt valamibe. Nem tudjuk. És most beszéljünk az árról.

- Hallgatlak.

- Szerintünk egy Árnyék Szerelem nevű tag csinálta. Harminc körüli, sziú, a karján tetoválás Daniel ki fogja adni a nevét. Ne dobd be, amíg ő ki nem ejti a száján, de akkor aztán feküdj rá. Tíz másodpercenként visítsátok bele az éterbe ezt a nevét, hogy Árnyék Szerelem. Erőltessétek azt a vonalat, hogy indiánokat gyilkol. Passzírozz ki Danielből néhány fényképet, fog kapni néhány gyönyörű felvételt Kaliforniából, ne hagyd, hogy lerázzon. Passzírozd ki

belőle azokat a képeket, és mutogassátok, amennyit csak lehet. Mondd meg a főnöködnek, hogy ha most segít, még több exkluzív anyagot kapsz tőlem.

- Nyomjuk Árnyékot - mondta Jennifer.

- Ahogy csak bírjátok - mondta Davenport.

Lily semmire sem jutott a csődületben. Mikor visszajön, megkérte Davenportot, hogy vigye vissza a szállodába. - Muszáj aludnom, muszáj gondolkodnom. Egyedül.

Davenport bólintott. – Én rám is rám férne egy kicsi.

A szoba ajtajához érve Lily szembefordult Davenporttal. - Mi a büdös nyavalyát fogunk

csinálni. Davenport? - tört ki. Mély, komoly volt a hangja.

- Nem tudom - felelte Davenport. Kinyújtotta a kezét, kisimított egy tincset Lily arcából, a füle mögé simította. - Egyszerűen nem tudom abbahagyni veled.

- Nekem se túl könnyű - mondta Lily. - De én jobban össze vagyok kötve Daviddel. mint hogy szakításra gondoljak. Azt hiszem, nem akarok válni...

- Én sem akarom elveszíteni Jent - mondta Davenport -, de egyszerűen képtelen vagyok abbahagyni veled. Szeretnélek most rögtön... - A szobába taszigálta Lilyt, Lily a nyakába fonta karjait, együtt ringatóztak egy percig, a hőség csak nőtt, nőtt, míg végül Lily eltolta magától Davenportot.

- Húzd ki innen a csíkot, de gyorsan - mondta. - Muszáj egy kicsit pihennem.

- Jól van. Holnap találkozunk?

- Mmm. De ne túl korán.

Miután Lilyt hazavitte, Davenport a városházára ment. A kapu előtt már ott állt négy parabolaantennás közvetítőkocsi, a járdán keresztben fekete kábelkígyók kúsztak be az épületbe. Davenport beállt egy rendőrök számára fenntartott parkolóhelyre, és bement.

A sajtókonferencia már a végéhez, közeledett.

Davenport a terem hátsó részéből figyelte, mint keveri le Daniel a rutinmunkát. A tévériporterek az óráikat nézegették, már kifelé készülődtek, de fél füllel azért még figyeltek az utolsó kérdéseiket feltevő újságírókra.

Davenport már fordult, hogy kimegy, mikor Jennifer lépett a terembe, és könyökkel oldalba bökte.

- Még egyszer kösz. Már egy órája leadtuk - mondta. - Nézd meg Shellyt...

Shelly Breedlove, a Nyolcas Csatorna riporternője gyűlölködő szemeket meresztett rájuk a helyiség túlsó végéből. Már rájött, honnan szedte a TV3 az exkluzív értesüléseit.

Jennifer negédesen mosolygott. - Le vagy tojva, büdös kurva - sziszegte, majd Davenport felé fordult. - Hazafelé tartasz?

- Aha.

- Otthon egy pótmama vigyáz a gyerekre...

Davenport rosszul aludt, ide-oda csapta a lábát, hánykolódott, forgolódott. Jennifer odasimult meztelen hátához, homlokát a tarkójához nyomta, arcán könnyek peregtek. Érezte rajta a parfümöt. Nem a sajátja volt, és nem olyan, ami egy másik nő mellett ülve rátapadhatott, volna. Ehhez közelebb kellett kerülnie hozzá. Egészen közel. Álmatlanul feküdt, potyogtak a könnyei, Davenport pedig egy puskacső hideg végéről álmodott, amely a füle mögött a fejbőrébe nyomódik, Larry Hartról álmodott, amint legurul azon a lejtőn a Mississippihez...
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Sam fel-alá rohangált a házban, dühöngött. Aaron szótlanul ült egy hintaszékben, a tévé villódzó fényében. Egyre csak Árnyék Szerelem fényképeit mutatták: szemből, mindkét oldalról, szuperközeliket tetovált karjáról.

- Ez az átok kölyök tönkretesz bennünket - ordította Sam. Ott állt egészen közel Barbara előtt, aki haragjától megrémülve egy nedves konyharuhát tekergetett, és két sírásroham között próbált úgy tenni, mintha mosogatna. - Hogy lehettél ilyen hülye?!

- Én nem akartam - zokogott Barbara. - Én nem tudtam, hogy...

- Dehogynem tudtad! Az ég szerelmére, hát azt hitted, karácsonyi képeslapot akar

kézbesíteni neki?

- Én nem tudtam...

- Hol tetted ki?

- A Loring Parknál szállt ki...

- És hová ment?

- Nem tudom... Azt mondta, ti biztos nem örülnétek, ha visszajönne. Azt mondta, kénytelen egyedül működni...

- Megáll az eszem! - ordított Sam. - Megáll az eszem!

Aaron jelent meg az ajtóban. - Gyere, ezt nézd meg.

Sam követte a nappaliba. Az elmúlt félóra során rengeteg minneapolisi riportot láttak: a

domboldalból, ahol Hart holttestét megtalálták, a rendőrfőnök irodájából, az indián

negyedből. Lily Rothenburg a nézelődők között, kosztümkabátján New York-i rendőrjelvény. Emberek beszélgettek vele, arcukat a kamerába dugva.

Most váltottak. Egy halványkék falú helyiség. Egy amerikai zászló. Szónoki emelvény, mikrofoncsokor, alatta kör alakú pecsétformában az amerikai sas. A szónoki emelvényen egy férfi kétsoros, szürke öltönyben, szivarzsebében díszzsebkendővel.

- Ez Clay - mondta Aaron.

- ...terrorista csoport, most már saját fajának tagjaira is lesújt. Ettől egy szemernyivel sem kevésbé veszélyesek ugyan, én azonban remélem, nyilvánvalóvá teszi indián származású honfitársaink számára, hogy ezek a gyilkosok ugyanannyira nem törődnek az indiánok érdekeivel, mint a fehérekével...

Később:

- ...dolgoztam indiánokkal egész pályafutásom alatt, és most arra kérem régi indián barátaimat, minden indián közösség tagjait, hogy ha bármit megtudnak erről a csoportról, hívjanak fel bennünket az FBI-nál...

Aztán:

- ...Negyventagú különleges egységgel érkeztem ide, negyven férfi és nő jött ide az ország minden pontjáról azzal a céllal, hogy elfogja e csoport tagjait. Készen vagyunk mindaddig Minnesotában maradni, míg küldetésünknek eleget nem teszünk. Ezalatt mindvégig állandó kapcsolatban fogunk állni a washingtoni központtal...

- Lawrence Duberville Clay - mondta Sam szinte álmatagon, a képernyőn látható férfira

meredve. - Jártasd csak a pofád, te gané...

- Jött valaki - szólt be Barbara a konyhából félelemtől rekedtes hangon. - Ott áll a verandán. Megszólalt a csengő. Aaron besietett a hátsó hálószobába, ahol ő aludt, és egy öreg, acélkék

negyvenötössel tért vissza. Megint csöngettek, aztán valaki belökte a bejárati ajtót. Egy sötét figura: kefefrizura, fekete szemek. A hall falához simuló Aaron az első pillanatban azt hitte, talán Árnyék Szerelem, de ez az ember jóval nagyobb volt...

-  Leo! - kiáltott fel örömmel. Az arcát mosoly derítette föl, pisztolyt tartó keze lehanyatlott.

- Sam, megjött Leo! Itt. van Leo!
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- Te lefeküdtél azzal a New York-i rendőrnővel. Lilyvel. - Reggeliztek, Jennifer egy kiflivel a kezében nézett Davenportra. Davenport éppen egy pohár narancslét fogott, abba bámult, mintha abból szeretné kiolvasni a választ. Az újság ott hevert a keze mellett. A főcím ez volt: RENDŐRT ÖLTEK A VARJAK.

Nem volt rendőr, gondolta Davenport. Elkalandozott a tekintete az asztalról, aztán megint

visszatért az újsághoz. Bólintott. - Igen.

- És megint le fogsz vele feküdni? - Jennifer arca sápadt, volt, nyúzott, a hangja mély, suttogásszerű.

- Nem tehetek róla - felelte Davenport. Nem akart Jennifer szemébe nézni. Forgatta kezében a poharat, lötyögtette a narancslét.

- És ez... hosszú távú ügylet? - kérdezte Jennifer.

- Nem tudom.

- Nézz rám.

-  Nem. - Davenport továbbra is valahova lefelé nézett.

- Jöhetsz hozzá, megnézheted a gyereket, de előbb telefonálj. Mostantól kezdve hetente egyszer. Nem vagyok hajlandó folytatni a szexuális kapcsolatunkat, és nem akarlak látni. A gyereket szombat esténként láthatod, akkor jön hozzá egy pótmama. Ha majd Lily visszament New Yorkba beszélünk. Megállapodunk valamiben arra vonatkozólag, hogyan láthatod rendszeresen a gyereket.

Davenport most felnézett. - Szeretlek - monda.

Jennifer szeme könnybe lábadt. - Nem ez az első ilyen eset. Tudod, milyennek érzem magam? Szánalmasnak. Nem szeretem szánalmasnak érezni magam. Nem vagyok hajlandó

beletörődni.

- Nem vagy szánalmas. Mikor rád nézek...

- Nem érdekel. hogy mit látsz. Vagy, hogy más milyennek lát. Én szánalmasnak érzem

magam. Úgyhogy le vagy szarva, Davenport.

Miután Jennifer elment, Davenport néhány percig téblábolt a házban, aztán bement a hálószobába, levetkőzött, beállt egy forró zuhany alá. A fürdőszobából kijőve megállt a ruhásszekrény előtt - Daniel mindenkit az utcára küldött - nézte a nadrágokat meg az ingeket, aztán visszamászott az ágyba, és álomba merült. A Varjak, Lily,. Jennifer. a gyerek, a Drorg játék szörnyei nyüzsögtek a fejében. Időnként felvillant benne a Hood lakása előtti jelenet: látta a téglákat, az alkudozó rendőrt, egy sávot Lily arcából, a felemelkedő negyvenötöst. Minden alkalommal sikerült elhessegetnie e képeket, s mindig újabb álomképbe merült.

Egy órakor telefonált Lily. Nem vette fel a kagylót, csak hallgatta a hangját az üzenetrögzítőn keresztül.

-  Lily vagyok - mondta Lily Rothenburg. - Remélem. hogy együtt ebédelünk valahol, de te még nem hívtál, én meg nem tudom, hol vagy, viszont majd éhen halok, úgyhogy most elmegyek. Ha hazaérsz, szólj ide, elmehetünk vacsorázni. Viszlát.

Gondolkozott, fölvegye-e a telefont, végül nem vette föl, visszabújt az ágyba. Két órával később megint csengett a telefon. Ezúttal Elle volt az - Elle vagyok, csak azért hívlak, hogy hogy vagy. A kollégiumban hívhatsz.

Davenport fölvette a kagylót. - Itt vagyok. Elle - szólt bele rekedten.

- Hogy vagy?

- Gödörben.

- Még mindig a puskás álom?

- Még mindig. És néha napközben is. Érzem a vasat.

- Klasszikus utóhatás. Mindennapos jelenség égési sérültek, meglőtt emberek és olyanok esetében, akik valamilyen traumán mentek keresztül. Elmúlik, hidd el. Tarts ki.

- Én kitartok, de azért ijesztő. Még sose tapasztaltam semmi ilyesmit.

- Jössz csütörtökön játszani? - kérdezte Elle.

- Még nem tudom.

- Gyere fél órával korábban. Elbeszélgetünk.

- Megpróbálok.

Az ágy olyan volt. mini valami kábítószer. Nem akarta, de visszaroskadt rá. és egy perc

múlva már megint aludt, kettőkor hirtelen felriadt, ijedten, izzadtan felült az órára nézett.

Mi van? Semmi. Aztán a füle mögött megérintette a bőrét a puska hideg csöve. Odacsapott a tenyerével előrecsuklott a feje.

- Hagyd abba - mondta magának. A szó szoros értelmében egyenként érezte a homlokán kibukkanó izzadságcseppeket. - Hagyd abba ezt a baromságot!

Lily ötkor megint telefonált. Nem vette fel. Hétkor negyedszer is megszólalt a telefon. - Anderson vagyok - mondta a hang, az üzenetrögzítőnek. - Van valamim...

Davenport fölvette. - Itt vagyok. Mi az?

- Lucas! Na, végre. - A telefonból papírzörgés hallatszott. Anderson izgatott volt: Davenport jól maga elé tudta képzelni, mint turkál a jegyzetei közt. Anderson időnként olyan volt, úgy beszélt és úgy viselkedett, mint egy korosodó sutyerák. Néhány hónapja saját számítógépes céget alapított, és Davenport gyanította, hogy hamarosan meggazdagodik a rendőrség számára készített programokból. - Belekotortam Larry sziú genealógiai nyilvántartásába... Ugye tudja, hogy a város adatbankjában tárolta?

- Igen, emlékszem.

- Minden Varjút megnéztem. Mind túl öreg... Nem sok Varjú van Minnesotában. Fülön csíptem hát egy gépírónőt, beírattam vele a Larry-féle lajstrom minden nevét az én masinámba egy rövid rutinra...

- Mire?

- Nem érdekes. Szóval a nő bekopogta a gépembe a neveket. Ezután átmentem az állami népesség-nyilvántartóba, kikerestem mindazokat a Love nevű nőket, akik 1945 és 1965 között szültek. Maga mondta, hogy ez az Árnyék Szelelem nevű fazon olyan harminc körüli...

- Igen.

- Na, mint a kínaiak, voltak vagy négyszázan. Viszont a leánygyerekek rögtön kiestek, így csak százkilencvenhét maradt. Ezután az apák nevét nyomtam be a gépbe...

- Hogy összevesse a genealógiai adatokkal.

- Stimmel. Kábé a feléig futott le, amikor kiugrott egy bizonyos Rose E. Love. Egy Fiúgyermek Love nevű csecsemő anyja. A gyereknek nincs neve, de ez akkoriban nem volt szokatlan. Viszont ezt védje ki: nem tudom, hogyan csinálta a nő, de az „apa" feliratú rovatban két név szerepel mellette.

- Érdekes.

- Aaron Sunders és Samuel Close.

- Mi a fene! Aaron és Sam... ők lesznek azok.

- A „faj" feliratú rubrikában az áll, hogy „egyéb". Ez még az ötvenes évek elején volt, úgyhogy valószínűleg indiánok. És szerepelnek Larry genealógiájában. Egy Richard Varjú nevezetű ürge unokái. Richard Varjúnak két lánya volt, és mikor férjhez mentek, a Varjú név

ága megszakadt, Sunders meg Close lett belőle, de én a bal golyómat tenném rá, hogy Aaron meg Sam Varjúnak ez a hivatalos neve.

- Harmon, ez óriási! Lefuttatta már a...

- Mindkettőnek minnesotai jogsija van, de olyan régi fajta, még nem fényképes. Az utolsót

1964-ben adták ki Sunders névre. Felhívtam Dél-Dakotát, de mára már lehúzták a redőnyt. Kértem, hogy a rendkívüli helyzetre való tekintettel erőltessék meg magukat, mire az ügyeletestől azt a választ kaptam, hogy akkor erőlködjek a kalapomba. Erre fogtam magam, rájuk vadítottam a szövetségieket, azok ráültek a telefonra, elővakarták ezt az ügyeletest, és most ő nyomizik a kalapjába. Szóval a lényeg az, hogy már törik magukat, most futtatják a nyilvántartásukat.

- A NEBIK-kel mi van?

- Ők is most nézik.

- Meg kellene nézni a minnesotai meg a dakotai börtönkartonokat meg a szövetségi nyilvántartást. A szövetségit mindenképpen, náluk külön megvannak a rezervátumi jópipák is...

- Épp ezt nyomom. Ha a két Varjú ült az utóbbi tíz évben, akkor megvannak a NEBIK-nek.

A szövetségiek azt mondták, még a Börtönhivatalban is megnézik, hátha náluk is van valami.

- És a kocsik? Mármint a furgonon kívül? - kérdezte Davenport.

- Most nézzük. Nem hiszem, hogy otthagytak volna egy kocsit, de sose lehet tudni.

- Van rá sansz, hogy ez a Rose Love él még?

- Nincs. Ha már úgyis ott voltam odaát, megnéztem a halotti anyakönyvet is. Hetvennyolc évesen halt meg egy tűzesetben. Balesetnek volt bekönyvelve. Egy felsővárosi házban történt.

- A fene. - Davenport az ajkát rágva törte a fejét, mit lehetne még az adatbankokból

kihozni.

- Végigmentem a régi városi telefonkönyveken is - folytatta Anderson -, és sikerült is egészen az ötvenes évekig visszanyomozni a nőt. Benne van az ötvenegyes könyvben, egy bérházban lakott, aztán két évre kimaradt, de aztán az ötvennégyesben megint ott van, szintén egy bérlakásban. Ötvenöttől meg abban a felsővárosi házban lakott, egészen a haláláig.

- Jól van, ez óriási - mondta Davenport. - Danielnek mondta már?

- Itt a házban még egy léleknek se, épp ezért hívtam magát, mert valakinek muszáj volt elmondanom. Tisztára kifeküdtem, ahogy mindez csak úgy kipotyogott a gépekből, ratatata, mint a moziban.

- Szerezzen nekünk néhány redves fotót, Harmon, beterítjük velük az utcát.

Anderson felfedezései új energiával töltötték fel. Izgatottan járkálni kezdett a házban, még mindig anyaszült meztelenül. Ha ki tudják adni az utcára a két Varjú fényképét, megfogják őket. Örökké nem bujkálhatnak. A név az szinte semmi. Viszont egy fénykép...

Fél órával később megint ágyban volt, újra elaludt. Közvetlenül elalvás előtt ez villant az eszébe: Szóval ilyen lehet lököttnek lenni...

- Lucas? - Lily volt.

- Én.

Davenport lenézett az ágyra, amelyen az izzadság foltok követhetően kirajzolták teste körvonalát. A korábbi álmok mindvégig vele maradtak, egészen addig, míg néhány perccel reggel hét után föl nem ébredt. Kinyújtotta a kezét, rést nyitott a re luxán: fény hasított a félhomályba. Néhány pillanattal később megszólalt a telefon.

- Jézusom, hol voltál tegnap egész nap? - kérdezte Lily.

- Itt is, ott is - hazudta Davenport. - Az igazat megvallva, lejártam a régi embereimet,

hallottak-e valamit. Nem indiánok ugyan, de ott vannak az utcán...

- És?

- Semmi.

- Daniel be van gurulva. Nem voltál ott a délutáni kupaktanácson.

- Majd beszélek vele - mondta Davenport. Ásított. - Te már reggeliztél?

- Most keltem föl.

- Akkor várj meg. Kiglancolom magam, és érted megyek.

- Előbb kapcsold be a tévét, a Nyolcas Csatornát, de siess.

- Mi van?

-
Nézd meg - felelte Lily, és letette. Davenport benyomta a gombot: repülőtéri

sajtókonferencia Lawrence Duberville Clayjel.

- ...karöltve a helyi végrehajtó hatalommal... hamarosan sor kerül valamilyen akcióra...

- Ne etessük egymást ezzel a helyi végrehajtó hatalommal meg a karöltéssel - morogta Davenport. Az operatőr tágabbra nyitotta a képet, látni lehetett a Clayt körülvevő testőröket. Voltak vagy hatan Clay körül, profik; világos öltöny, hajtókájukon egyforma kitűző, háttal a védencüknek, a tömeget figyelve. - Megjátssza itt az elnököt...

Davenport szíve nagyot ugrott, mikor meglátta a szálloda liftjéből kilépő Lily Rothenburgot. Az arca. A járása. A frufruja, a rávillanó mosolya...

Anderson egy köteg papírral érkezett a reggeli megbeszélésre. Dél-Dakotának, mondta, van nyilvántartása Sundersről és Close-ról. A jogosítványtasakjukban vannak fotók, elég gyengék, de nem régiek. És mikor a fehér neveket végigfuttatták a NEBIK-nél, egész sor bűncselekmény potyogott ki, ujjlenyomatokkal együtt. Az ujjlenyomat-szakértők a rendelkezésre álló adatok alapján megállapították, hogy a minneapolisi rendőrök keze közül valóban Sunders és Close siklott ki. mikor rajtaütöttek azon a lakáson. Az FBI egyik számítógép szakértője később azt mondta. hogy az ujjlenyomat-nyilvántartások széles körű átvizsgálása „maximum négy- hat órával később" mindenképpen eredményt hozott volna.

A dél-dakotai dossziék tanaimat faxon meg küldték Minneapolisnak. a jogosítványhoz mellékelt fényképek lehető legjobb reprodukciói egy kora reggeli géppel érkeztek. Nyomban másolatok készültek róluk, amelyeket azonnal szétosztottak valamennyi rendőrőrsnek, az

FBI-nak és a médiának.

- Tizenegykor sajtótájékoztató - mondta Daniel. - Kiadom a két Varjú fényképét.

- Jön még néhány a szövetségiektől is - jelentette be Anderson. - Sunders lenyomott egy kis időt egy szövetségi börtönben is, belepuskázott egy emberbe Rosebudban, megsebesítette. Egy évet ült érte.

- Az öreg Andretti belement, hogy nem hivatalos formában jutalmat ajánljon fel azok számára, akik a két Varjú nyomára vezetnek. Ezért a pénzért az illetőnek nem kell őket elfognia vagy ilyesmi, elég, ha megmondják, hol vannak - mondta Daniel, és Davenportra nézett. - Szeretném ezt kiszivárogtatni a média számára... Meg fogom erősíteni, de nem akarok rögön azzal előállni, hogy díj van kitűzve a fejükre. Szerelnék egy kis távolságot tartani ettől a dologtól. Nem szerelném úgy feltüntetni, mintha egy rakás fejvadászt akarnánk

rászabadítani az indiánokra. Nekünk ez után az eset után is ezek között az emberek között kell élnünk.

Davenport bólintott. - Rendben, ezt meg tudom oldani. Szólok egy tagnak a TV3-nál. hogy

a sajtókonferencián tegyen föl egy ilyen kérdést.

Daniel belelapozod a házkutatás jegyzőkönyvébe. - Úgy látom, nem veti fel őket a pénz. Két csóringer... És akkor egy ilyen.

- Azért nem egészen --szólt Lily Rothenburg. - Ezek nem úgy pitiánerek, ahogy a legtöbb, ezek nem kólaautomatákat törtek fel, nem markecoltak. Ezek szerveztek, pontosan úgy. ahogy Larry mondja.

Sunders és Close priuszai csupa kisebb bűncselekményről tanúskodtak, leszámítva azt az egyet, amely után Sunders egy szövetségi börtönben kötött ki. Legtöbbször birtokháborítással vádolták őket, engedély nélküli fegyverviseléssel. életveszélyes fenyegetéssel.

Utoljára Sunders ellen emeltek vádat, hat éve. Birtokháborításért tartóztatták le. A vádirat szerint behatolt egy magánterületre, és ott állítólag megrongált egy buldózert. Ez utóbbit tagadta, ezzel szemben elmondta a rendőrségnek, hogy a buldózer tulajdonosa egy dakota temetkezési helyen keresztül akar egy szervizutat kiépíteni.

Close dossziéja vékonyabb volt. Legtöbbször csak vétségekkel vádollak, munkakerüléssel. csavargással, azokban az időkben, amikor ilyesmiért még vádat lehetett emelni. A dossziéban ott volt egy Rapid City-i rendőri bejegyzés is, miszerint Close-t gyanítják egy

kormány-tisztviselői lakások sérelmére elkövetett betöréssorozattal, de nem tudták rábizonyítani.

Egy külön papíron az FBI arról számolt be, hogy mind Sunderst, mind Close-t látták Sebzett

Térd ostrománál, de az ostrom végeztével nem találták őket a város indiánjai között.

- Szerintem - vélekedett Lily -, ezeknek van egy komoly szervezetük, amit még a hatvanas vagy akár az ötvenes években kezdtek kiépíteni. - Davenport válla fölött nézte a dossziékat. Egy hajtincse Davenport fülét csiklandozta. Davenport közelebb húzódott hozzá, hogy jobban érezze az illatát. Még nem mondta el neki, mi volt Jenniferrel. Idegesítette, ha rágondolt.

- A Star Tribune ma reggel azt írta, hogy ez a mi első találkozásunk meggyőződéses házi

terroristákkal - mondta.

- Ezt a Timestól szipkázták - közölte Lily. - Azok írták ezt a pénteki vezércikkükben. Daniel komoran bólintott. - Nem tudom, miben mesterkednek, de ez egyre cifrább lesz. Valami nagy ügy.

- Valami olyasmire gondol, mint... mint például a repülőtér? - kérdezte Anderson.

- Hogyhogy? - kérdezte Sloan.

- Hát valahogy, mint a palesztinok, vagyishogy úgy értem, ha én valami tényleg nagy balhéra készülnék,, akkor valami reptéri lövöldözésre vagy egy gép felrobbantására gondolnék...

- Jaj, ne - mondta Daniel. Beharapta az alsó ajkát, aztán felállt, kijött az íróasztala mögül. - Ha most odamegyünk, és azt mondjuk, szigorítsák meg az őrizetet, a légitársaságok úgy a seggünkbe rúgnak, hogy gép nélkül is elszállunk.

-  Ha viszont nem szólunk nekik, és történik valami ...

- És mi volna... - tűnődött hangosan Sloan -...mi volna, ha csak úgy szőrmentén, csak a biztonságiaknak meg az FBI-nak elejtenénk valamit, vagy kirendelnénk néhány embert?

- Esetleg - ült vissza Daniel. Andersonra nézett. - Komolyan gondolja, hogy...

- Nem komolyan - felelte Anderson.

- Én sem hiszem. Azok az emberek, akikre eddig csaptak le, valahogy mind szimbolizáltak valamit. Ártatlan emberek lelövöldözése egy reptéren nem bizonyítana semmit.

- Na és az Indiánügyi Hivatal? - kérdezte Davenport. - Sok indián gyűlöli az IH-t.

- Most mondott valamit - szűkült össze Daniel szeme. - Egyén helyett egy intézmény... Logikus lépés lenne, ha olyan emberek ellen fordulnának, akikben elnyomóikat látják. Azt hiszem, beszélek a szövetségiekkel. Talán be tudnak ültetni egy-két embert az IH-ba.

- Várjunk csak egy percre! - mondta Davenport. Felállt, a széke támlájára támaszkodott, gondolkodott, aztán Danielre nézett. - Jézusom... Lehet, hogy Clay.

Egy ideig mindenki szótlanul gondolkodott, végül Daniel megrázta a fejét. - Amit eddig tettek, az mind gondosan ki volt tervelve. Két nappal ezelőtt még senki sem tudta, hogy Clay idejön.

- Nem, nem egészen, gondoljon csak bele - emelte fel a kezét Davenport. - Ha megfelelő szemszögből nézi ezt az egész... folyamatot, akkor látja, hogy az egész egy hatalmas csali, amivel elő akarják csalogatni Clayt. A terrorista vonal, a nyilvánosság... Ez pontosan az a csali, amire Clay ráharap.

- Ez akkor is óriási ugrás - vitatkozott Danid. Nem mehettek biztosra. Éppenséggel halomra gyilkolhattak volna egy tucat embert is. fehéret, indiánt vegyesen, és Clay ettől még nyugodtan ülhetne a seggén Washingtonban.

- És miért pont Clay? - kérdezte Sloan.

- Mert nagy dobás, és elég rossz híre van az indiánok között - felelte Lily. - Emlékszik arra az arizonai zűrözésre, amelyik a rezervátum két pártja közölt robbant ki? Már nem emlékszem, min kaptak össze...

Igen, Clay meg odaküldte azt a rengeteg ügynököt, hogy csapjanak szét közöttük... - mondta Anderson.
- Ha jól emlékszem - szólt közbe Davenport - a Timesban meg is jelent akkoriban egy cikk, amiben azt írták. hogy Clay az évek során jó néhányszor összerúgta a patkót az indiánokkal. Nem szereti őket...

- A Variak akkor sem tudják elkapni - mondta Sloan. – Úgy nyüzsögnek körülötte a gorillák, mint kutyán a bolha... Azt látni kellett volna, ma reggel mutatták. Ha a Varjak megpróbálnak utat lőni maguknak köztük... Na, szóval ezek a hapsik UZI-t hordanak a hónuk alatt.

- Nem kell hozzá több. mim egy háztető meg egy vadászpuska - jegyezte meg Davenport.

- Ne fessé az ördögöt a falra - mondta Daniel. Nyitott tenyérrel az asztalra csapott. - Nem vállalhatunk kockázatot. Beszélek Clay biztonsági embereivel. A szállodája köré meg menjen ki néhány ember. Föl a háztetőkre, a garázsokba. Elég, ha néhány egyenruhás fölveszi az ünneplőjét... Más se hiányzott már nekünk, mint ez az ember.

- Nem ártana körülnézni a szállodában sem - mondta Davenport. Még mindig nem ült vissza, gondolkodott. Az elgondolás klappolni látszott, de hogyan akarják a Varjak elkapni Clay frakkját"-- Nézzék meg, nincs-e valahol egy lyuk a védőburán...

- Én még mindig nem hiszem, hogy Clayről lenne szó. Valami olyasmi lehet, amit már régen kiterveltek - mondta Daniel. - Törjék rajta a fejüket. Más ötletek is forogjanak.

A megbeszélés véget ért, de tíz perccel a sajtótájékoztató megkezdése előtt Daniel ismét összetrombitálta a csapatot.

- Szeretnék gyorsan közölni magukkal valamit, minden vita nélkül. Beszéltem Clay jel meg az embereivel, meg a polgármesterrel is. Clay ide- fog jönni, bejelenti, hogy már tudjuk,

kikről van szó. Ő fogja kiosztani a fényképeket.

-- A franc essen bele fehéredett el Anderson arca. - Ez a mi hátunkon akar...

- Nyugalom, Harmon. Marad még épp elég.

- Megvették tőlünk az infót, ugye? - kérdezte Anderson. - Mit kapunk cserébe"-

- Nem fogja elhinni. - Daniel önelégülten elmosolyodott, karjait széttárta, tekintetét a

mennyezetre emelte-, mint aki égi mannát fogad. - Önök mostantól kezdve az új közép-nyugati információs rendszer központjának büszke tagjai...

Én menten berosálok... - suttogta Anderson. - Azt hittem, ezt már Kansas City zsebre

vágta.

Épp most húzták ki a zsebükből. Perceken belül ráütjük a stemplit.

- Saját Cray II-nk lesz... - mondta Anderson. -A világ leggyorsabb masinája...

- Egy nagydarab drekk - mondta Lily Rothenburg.

- A véleményünket tartsuk meg magunknak - mondta Daniel. - A sajtótájékoztató után Clay

beszélni akar a stábbal. Szerintem egy kis lelkesítő szózatról lesz szó.

- Egy nagydarab drekk - ismételte Lily.

- Megpendítette neki, hogy esetleg célpont lehet? - kérdezte Danieltől Davenport.

- Meg - bólintott Daniel. - Velem együtt ő is valószínűtlennek tartja, de azért belement a szállodája körüli rendőrgyűrűbe. Meg hogy nézzenek körül lyukak dolgában.

Clay érkezését négy előfutár előzte meg. Egy a városháza előtt posztolt, ott, ahol majd Clay kocsija megáll. A másik három egy rendőr vezetésével elindult a folyosón a sajtókonferencia helyszíne felé. Davenport és Lily Rothenburg a terem bejárata előtt lebzselt, látták, hogy jönnek. A közeledők közül kettő egylépésnyire tőlük megállt.

- Rendőrök? - kérdezte az egyik.

- Igen - felelte Davenport.

- Igazolványuk van?

- Davenport vállat rándított. - Persze.

-  Láthatnám? - kérdezte az előfutár. A hangja udvarias volt, a tekintete nem.

Davenport Lilyre nézett, aki bólintott, és megvillantotta a jelvényét. Davenport odaadta az igazolványát. - Rendben - mondta még mindig udvariasan az előfutár. - Meg tudná mutatni odabent a többi civil ruhást...?

Gyors volt, profi. Öt. perc alatt lebiztosították a helyiséget. Mikor Clay megérkezett, egyedül szállt ki a kocsiból, de két másik előfutár már ott állt a kocsi két végén. A polgármester kijött az épületből, a kocsinál fogadta, barátilag csevegve léptek be a kapun. Lehet, hogy a firkászok egyike-másika észrevette az őket körülvevő, szinte láthatatlan biztonsági hálót, mindenesetre nem tett rá megjegyzést.

Clay és Daniel együtt tartotta a sajtótájékoztatót, a polgármester csak sugárzó vigyorral ült

mellettük. Anderson meg egy FBI-os kiosztotta a két Varjú fotóit.

- Egy óra múlva már nem tehetik a lábukat az utcára - mondta a sajtótájékoztató végeztével

Davenport.

- Leadtuk Árnyék Szerelem fényképét is, és még nem jutottunk vele semmire - mondta

Lily, miközben beült mellé a Porschéba.

- Szorul a hurok. Hamarosan egészen összeszorul.

- Lehet. Remélem, addig már nem kevernek újabb szart. Na, menjünk Danielhez, Clay

hamarosan ott lesz.

Sloan, Davenport, Lily Rothenburg, Anderson, Del és még hat rendőr körülbelül tíz perce várakozott, mikor a polgármester, két gorilla és hat. FBI-os kíséretében megérkezett Clay és Daniel.

- Magáé a terep, Larry - mondta Daniel. Clay bólintott, megállt Daniel íróasztala mögött, és körülhordozta tekintetét a zsúfolt helyiségen. Olyan, mint egy elhízott atléta, gondolta Davenport. Éppenséggel nem lehetne hájpacninak nevezni, de a „testes" jelző mindenképpen illik rá.

-  Mindig szívesen beszélek a helyi rendőrség tagjaival, különösképpen az ilyen súlyos szituációkban, mikor minden az együttműködésen múlik. Több évet töltöttem járőrként az utcán, ami azt illeti, őrmesterségig vittem... - kezdte Clay, s fejével egy egyenruhás őrmester felé intett, aki a helyiség egyik sarkában állt. Ügyes szónok volt, sorra vette mindegyik helybeli rendőrt, sorra a szemükbe nézett, egyetértésre, együttműködésre kérte őket. Lily ezt látva elmosolyodott, és fél szájjal odasúgta Davenportnak: - Jó technika.

Davenport vállat vont.

- ... az indiánok körében szerzett széles körű tapasztalat, és hadd mondjam meg önöknek: az indián szabályok nem a mi szabályaink, nem egy racionális, haladó társadalom szabályai. Ez a megállapítás, és szeretném, ha ez a megállapítás köztünk maradna, nem előítélet, jóllehet megfelelő torzításban annak is hangozhat. Ez azonban csupán egy puszta tény, amelyet az indiánok többsége maga is elismer. Amerikában azonban csak egyféle törvény van,

mindenkire ugyanazok a szabályok vonatkoznak...

- Heil Hitler... - dünnyögte Davenport.

Clay biztonsági főnöke jellegtelen, savószemű ember volt, aki, míg meg nem mozdult, hétköznapi hivatalnoknak látszott. Mikor megmozdult, inkább viperára emlékeztetett.

-  Lefedtünk mindent - mondta, miután Davenport és Lily bemutatkozott. - De ha gondolják, boldogan körülvezetem magukat.

- Miért?

- Mit miért?

- Miért vezet körül minket boldogan, ha egyszer azt mondja, hogy mindent lefedtek?

- Sose hittem, hogy én vagyok a világ legokosabb embere - mondta a biztonsági főnök. - Jó
pap holtig tanul.

Davenport fürkész tekintettel méregette egy ideig, aztán Lilyhez fordult. - Igaza van. Ezek

tényleg jók.

Ezzel együtt körülsétáltak. Clay a tizennegyediken lakott. A szálloda körül akadtak magasabb épületek, de ötszáz méternél egy se közelebb.

- Az ablakon keresztül nem megy - mondta a biztonsági főnök.

- Nem helyezhettek el valamit előre? Clay már szállt meg ebben a szállodában, ugye?

- Mire gondol?

Davenport vállat vont. - Mondjuk egy bombára a liftben.

- Az egész épületet körbeszimatoltuk. Rutinból.

- Na és egy kamikaze akció? Ezek a Varjak őrültek...

- A személyzetet természetesen leinformáltuk. Indián egy szál se, senkinek sincs olyan előélete, amely aggodalomra adna okot a mi szempontunkból. A legtöbb a szakmájában dolgozik, és elég régóta itt van. Az irodában meg a konyhán akad egy-két újabb ember, de amikor a főnök jön vagy megy, elszigeteljük ezektől... És mielőtt megy, vagy jön, mindig megnézzük az előcsarnokot meg az utcát. Minden előzetes bejelentés nélkül, sietve jön és megy. Úgyhogy az utca sem megy.

- Hm. - Ez Davenport véleménye volt.

Sétáltak vissza a lift felé. Davenportnak eszébe jutott valami.- Nem lehet valahogy az,

alagsorban vagy a padláson fölmászni a lift tetejére?

A biztonsági főnök engedélyezett magának egy halvány kis mosolyt. - Ezt most nem fejtem

ki részletesebben. Nem.

- Bedrótozták a liftet - mondta Lily.

A biztonsági főnök vállat vont. A lift megállt. A harmadikon voltak. Idősebb, szőrmebundás nő szállt be, rövidlátó szemmel végigböngészte a világító gombokat, végül megnyomta a második emeletét. Az ajtó csukódása közben egy pincér suhant el a lift előtt, egy zsúrkocsit tolva.

- És ha beöltözik valaki? - kérdezte Davenport. miután az idős hölgy kiszállt. - Mondjuk

öregasszonynak...

- A fémdetektorokon fennakad a pisztolya.
-  És a harmadikon várja egy elrejtett pisztoly. Fölmegy a harmadikra, zsebre vágja, aztán fölmegy a tizennegyedikre...

A biztonsági főnök megrándította a vállát. Álom. álom. édes álom. És ha sikerül neki. odafent még három jól képzett emberi kell lepuffantania. Ezenfelül a főnöknél is van pisztoly, és ért is hozzá.

Davenport bólintott. - Jól van. De akkor is motoszkál bennem valami rossz érzés.

Az előcsarnokban elbúcsúztak a biztonsági főnöktől, és a kijárat felé indullak. Már csaknem

kim voltak az ajtón, amikor Davenport megszólalt. - Várj egy kicsit - és visszament.

- Halló! - kiáltott a biztonsági főnök után. - Az a pincér hogy vitte fel a kaját a harmadikra?

A biztonsági főnök Davenportra nézett, aztán Lilyre, aztán a liftre.

- Kérdezzük meg - mondta.

- Ételliften - válaszolta az egyik szakács. Egy alkóvra mutatott, amelynek a végében ott volt, amiről beszélt.

A biztonsági főnök az ételliftre nézett, aztán Davenportra, majd a szakácsra. - Föl tud menni

benne egy ember? - kérdezte.

- Hát... úgy tudom, néha előfordul - felelte idegesen ide-oda villanó szemmel a szakács.

- Hogy kell azt érteni, hogy...néha"?

- Hát mikor nagy a jövés-menés. és a főnök nem akarja, hogy sok pincér liftezzen a vendégek között. A pincéreknek elméletileg a lépcsőn kell menniük. Néha azonban, szóval, ha mondjuk, a tízediken várják...

- Milyen gyakori ez? - kérdezte a biztonsági főnök.

- Nézzék, én senkit sem szerelnék bemártani...

- Tőlünk nem tudja meg senki - mondta Lily. A szakács a kötényébe törülte- a kezét. –

Naponta - mondta egészen halkan.

- Ez szép - mondta a biztonsági főnök.

A biztonsági főnök vázolta. Kamikaze stílusú támadás. Négy ember. A személyzeti bejárathoz mennek, becsöngetnek. A személyzet valamelyik tagja ajtót nyit, hogy megnézze, ki az. A Varjak puskát nyomnak a hasába. Az egyik ott marad a konyhában, a többi három egyenként fölmegy az ételliften. Kiszállnak a tizennegyediken, a személyzeti részen, Géppisztolyuk van, vagy puskájuk. Kinéznek a folyosóra valahogy... mondjuk, épp csak kikukucskálnak, vagy

egy fogorvosi tükörrel... Elintézik a folyosón lévő két embert. Most már csak egy marad, meg a főnök. Kilövik a zárat, és máris hárman vannak kettő ellen, esetleg három géppisztoly vagy puska két pisztoly ellen…

- Elképzelhető - mondta Lily.

Ezúttal Davenport rázta a fejét. - Hát, ahogy így mondja, nekem nagyon valószínűtlenül

hangzik.

- Maguk a Varjak is valószínűtlen figurák - mondta a biztonsági főnök. - Megmondom, mit fogunk csinálni. Megszervezzük a konyhát. Fölnyomunk valahová egy kamerát. Ha bejönnek, elkapjuk őket.

- Csattan a csapda - mondta Lily.

- Ahogy mondja. Hát akkor, most ha megbocsátanak... nekem mennem kell, beszélnem kell a főnökkel - mondta a biztonsági főnök. - Ja és köszönöm.

Odakint a szálloda előtt a járdán Davenport megint megrázta a fejét. - Lyuk volt ez is, de a

Varjak nem ilyesmire készülnek.

- Hanem?

- Nem tudom.

A kocsiban Lily megnézte az óráját. - Tudod mit? Beszéljük meg ezt ebéd közben.

-  Jó. Akarsz eljönni hozzám? - kérdezte Davenport.

Lily érdeklődve pillantott rá. - Ez új - mondta. - Mi történt? - Jennifer...

-  ...rájött - fejezte be a mondatot Lily, és fölegyenesedett az ülésben. - Hogy az a...

Kirúgott?

- Úgy valahogy - ismerte be Davenport. Beindította a kocsit, és besorolt a forgalomba.

- Nem gondolod, hogy fölhívja Davidot? - kérdezte nyugtalanul Lily.

Nem. Nem hívja fel. Ö is eltölti bizonyos időt az ágyban nős emberekkel, néhányunkat ismerem is, de még sose jutott eszébe, hogy beszéljen a feleségükkel. Nem dúlna fel egy házasságot.

- Engem akkor is idegesít - mondta Lily. - Biztos ezért vagy te is ennyire lelombozva.

Danielnél úgy ültek, mint akinek elpusztult a kutyája.

- Hál igen... Jen meg ez a rohadt ügy. Larryt megölték, kivégezték. És használhatatlan vagyok. Rohadt érzés. Máskor, mikor valami nagy balhé van - kábítószer, szerencsejáték, hitelkártyatrükkök, betöréssorozat -. megvannak a forrásaim. Daniel odajön hozzám, azt mondja: Harminchat betörés történt a múlt héten, a délkeleti oldalon, csupa krajcáros ügy, tévék meg rádiók, nézzen körül egy kicsit. Erre én megyek, beszélek az embereimmel, és az, esetek túlnyomó többségében meg tudom, mi újság. Kikapok egy spílert, megrázom, elküld egy balspíszhez. megrázom, továbbküld egy kis zöld srenkerhez, megrázom a kis srenkert, kitálalja az egészet. Na de ebben az ügyben... Nem tudok kihez fordulni. Ha szokványos csirkefogók volnának, megtalálnám őket. A narkósoknak kábítószert kell szerezniük, vagy el kell adniuk, a betörőknek meg a hitelkártyabűvészeknek orgazda kell. De ki kell ezeknek? Egy régi jó barát, esetleg egy volt egy egyetemi tanár. Egy hatvanas évekből visszamaradt radikális. Vagy valamilyen jobboldali őrült. Talán indián, talán fehér. Ki a franc tudja? Én ezt az egész tyúkszaros életemet ebben a városban töltöttem, az időm nagy részét meg olyan környékeken, ahol indiánok laknak, de sose vettem észre őket. Ismerek néhányat, mert drogosok vagy betörők, vagy éppen tisztességes emberek, és bejárok a boltjukba. De

nincsenek köztük tégláim, nincs hálózatom. Van fekete hálózatom. Van fehér hálózatom. Még ír is van. Indián nincs.

- Ne sajnáld már ennyire magad - szólt rá Lily. - Te álltál elő a medve-hegyi balhéval, te hoztad a fotót, amiről kiszúrtam Hoodot.

- Aztán az a rohadék meg úgy összekötözött, mint a sonkát szokás, és kis híján szétloccsantotta az agyamat...

* - Te találtad ki, hogyan lehet megszorongatni azt a Liss nevű asszonyt, hogy hogyan lehet belőle kiszedni a neveket. Jól csinálod, Davenport - mondta Lily.

- Mázlim volt, de erre mostantól nem lehet számítani - pillantott rá Davenport. - És ne erőlködj ezzel a vigasztalással.

- Nem erőlködöm - mondta vidáman Lily. - Nem nagyon van, mivel vigasztaljalak. Az az

igazság, hogy ha nem lesz valami tényleg nagy mázlink, akkor teljesen bedugulunk.

- Teljesen azért nem - mondta Davenport. Visszakapcsolt, leállt egy piros lámpa előtt, és

Lily combjára fektette a tenyerét. - Bár egy óra múlva talán...

Lily úgy járkált fel-alá a házban, mint egy potenciális vevő, sorra benézett minden helyiségbe.

Davenport egyszer mintha úgy látta volna, hogy szimatolja a levegőt. Elvigyorodott, nem

szólt semmit, hozott két doboz sört.

- Nagyon klassz - mondta Lily, mikor végül feljött az emeletre. - Azt a régi páncélszekrényt

hol szerezted?

- Fegyverszekrénynek használom - nyújtotta oda neki az egyik sört Davenport. - Egyszer szétvertek itt a környéken egy vasúti menetjegyirodát, ott vettem olcsón. Hat ember kellett hozzá, hogy bevonszolják a házba és lecipeljék, már attól féltem, leszakad alatta a lépcső.

Lily ivott egy korty sört. - Amikor ebédelni hívtál...

- Igen?

- ...úgy gondoltad, hogy én főzöm?

- Jaj, ne csináld - mondta Davenport. - Válogathatsz. Van milánói makaróni vagy csirkemell

avocadoszeletekkel, könnyű, fűszeres mártásban.

- Tényleg?

- A Franklinon meg a Lake-en óriási a nyüzsgés - mondta Lily, miközben bedolgozta magát a csirkemellbe. - Most, hogy Clay itt van a városban, a szövetségiek úgy hemzsegnek, mint a vándorhangyák.

- Sokra mennek vele - mordult Davenport. - Nincsenek kapcsolataik, az emberek utálják őket, csak bazári majmot csinálnak magukból...

- Méghozzá egyre nagyobb számban. - Lily felnézett a tányérjából. - Ez finom volt. Az a

makaróni is egész jól mutat...

- Kérsz egy falatot?

- De tényleg csak egy falatot.

Ebéd után átmentek a dolgozószobába. Lily előhúzott, egy Anderson-féle dossziét, hogy átnézzék. Mindketten megittak még egy sört, aztán Davenport felpolcolta a lábát egy puffra, és elbóbiskolt.

- Meleg van itt bent - mondta egy idő multán Lily.

- Bedurrantottam a kazánt. Megnéztem a hőmérőt, három fok van kint.

- Az már elég hideg - mondta Lily -, de olyan szép az idő, hogy az ember észre sem veszi ebben a napsütésben.

- Aha. - Davenport ásított, és megint elbóbiskolt, arra nyitotta ki a szemét, hogy Lily éppen leveszi a pulóverét. Csodálatosan lágy profilja van, gondolta. Figyelte, hogy olvas, mint. harapdálja az alsó ajkát.

- A jegyzőkönyvekben nincs semmi - mondta. - Mindet végignyálaztam.

- Pedig valahol muszáj lennie valaminek.

- Ühüm...

- Miért ölték meg a Varjak Larryt? Tudniuk kellett, hogy ezzel csak maguknak ártanak, mármint politikai értelemben. Es egyáltalán nem volt olyan fontos megölniük... annyit azért nem segített nekünk.

- De ők ezt nem tudták. A rajtaütés után szerepelt a tévében... Lehet, hogy úgy gondolták,

hogy esetleg...

- Á, nem hiszem - mondta Lily. Aztán összeráncolta a homlokát. - Én is benne voltam az este a tévében. Miután Larryt megölték.

- Talán nem ártana, ha egy időre meglapulnál - mondta Davenport. - Ezek nem normálisak.

- Még mindig nem értem Larryt - mondta Lily. -

Meg ezt a másikat, ezt a Sárga Kezet sem. Miért kellett Sárga Kezet megölni? Bosszúból? De hát ebben a helyzetben a bosszúnak semmi értelme, semmi értelme, hogy a saját fajtáját gyilkolja. Csak megkavarja a dolgokat. És a sajtóközleményekben egy szóval sem említik...

- Teljesen kifutottam az ötletekből - mondta Davenport, majd néhány pillanat múlva helyesbített: - Vagyishogy teljesen azért nem. Egy ötletem azért, van.

- Mi?

- Hát. hogy settenkedjünk be a hálóba.

Lily felsóhajtott, szomorkásán elmosolyodott. - Lucas...

Amikor később megbeszélték, egyetértettek, hogy a délután ágyban töltött időben nem történt semmi különleges. Puha és lassú volt a szerelem, sokat nevettek, időnként a hivatásukról, a fizetésükről is szó esett, rendőrsztorik is előkerültek.

- Eldöntöttem, mit fogok csinálni Daviddel - mondta később Lily. Kigurult az ágy szélére, fölült, a padlóra tette a talpát.

- Mit fogsz csinálni vele? - kérdezte Davenport. Éppen az alsónadrágját vette föl, most fél lábbal az egyik lyukban félbehagyta.

- Hazudni fogok neki - válaszolta Lily.

- Hazudni?

- Igen. Mi ketten, szóval David meg én, elég jól megvagyunk. Rendes ember. Jóképű, van humorérzéke, törődik velem meg a gyerekekkel. Csak épp...

- Mondd csak.

- Más az a melegség, amit iránta érzek. Néha elnézem őt, és gombócot érzek a torkomban, megszólalni sem tudok. Valahogy olyan... melegséget érzek iránta. Szeretem. De ez a melegség nem az a perzselő tűz. Érted, mire gondolok?

- Értem.

- Az este belegondoltam a dolgokba. Arra gondoltam: itt van ez a Davenport. Szálas, kemény, először mindig önmagára gondol. Nem mindig kérdezi meg, hogy nekem jó-e, hogy élveztem-e. Szóval mi ez az egész, Lily? Valamiféle megerőszakoltatási fantázia?

- És mire jutottál?

- Nem tudom. Tulajdonképpen nem jutottam semmire, csak arra, hogy Davidnek hazudni

fogok.

Davenport a komódhoz ment, kivett egy tiszta inget. - Gyere, lezuhanyozlak.

Lily bement utána a fürdőszobába. - David ezt sem csinálja soha. Szóval, ahogy te így...

megdolgozol. A kezed ott van a... mindenben, én meg... nekem meg ez jó.

Davenport megeső válta a fejét. - Ne rágd magad. Az ég szerelmére, ne beszélj már Davidról.

Lily bólintott. - Jól van. Igazad van.

A zuhany alól kijőve Davenport megtörölte; a dörzstörülközővel kezdte a fejénél, s lassan ledolgozta magát a lábához. Mikor végzett, leült a fürdőkád peremére, odahúzta magához Lilyt, és a hasára hajtotta a fejét. Lily beleborzolt a hajába.

-  Uramisten, de jó szagod van - mondta Davenport.

Lily kuncogott. - Álljunk már le, Davenport, ennél többet nem bírok ki.

Lassan felöltöztek. Davenport készült el elsőként, hanyatt dőlt az ágyon, úgy nézte Lilyt.

- Az első tíz-tizenöt perc, lesz a legnehezebb, mikor majd hazudsz neki - szólalt meg váratlanul. - Ha az első néhány percet megúszod, utána már simán megy.

Lily bűntudatos arccal nézett, fel. - Ezen még nem gondolkodtam... Az első találkozáson.

- Ismered azt, mikor elkapsz valamiért egy srácot, egy kamaszt, és nem vagy biztos benne, hogy ő csinálta-e. Tudod, milyen képet vágnak, amikor megmondod nekik, hogy rendőr vagy. És akkor az ember már biztos benne. Na, erre vigyázz.

- Jézusom - sóhajtott Lily.

- Viszont ha az első tíz percet megúszod, szóval, ha át tudod dumálni rajta magad, elmúlik a bűntudatod, és onnantól sima.

- A tapasztalat hangja - mondta Lily, épp csak egy csöppnyi keserűséggel a hangjában.

- Sajna - felelte kissé hervatagon Davenport. - Nem tudom. Szeretem a nőket. Aztán meg látom ezt a Sloant. Tudod te, hogy Sloant még a felesége is Sloannak szólítja? És állandóan nevetnek meg beszélgetnek. Irigylem őket.

Lily fél fenékkel leült a láb felőli ágytámlára. - Fejezzük be ezt a témát, mert időnek előtte sírba dönt. Mint Larryt.

- Szerencsétlen Larry - mondta Davenport. - Sajnálom azt a kurvapecért.

Másnap hét ágra sütött a nap. Davenporton a legjobb sötétkék öltönye volt, könnyű, fekete át- meneti kabát. Lily fekete kosztümöt vett fel, kék blúzt meg egy tweed felsőkabátot. Közvetlenül az előtt, hogy elindultak Lily szállodai szobájából, a TV3-on megkezdődött Larry temetésének közvetítése. Az első képsor a szertartásra érkező Lawrence Duberville Clayt mutatta. Mondott néhány közhelyet egy orra alá dugott mikrofonba, aztán bement.

- Játssza az agyát, mintha ő volna az elnök - mondta Davenport.

- Öt-hat év múlva lehet is - mondta Lily.

Az episzkopális templom a jóléti osztály dolgozóival és ügyfeleivel, rendőrökkel, indián barátokkal és családtagokkal volt tele. Először Daniel mondott néhány szót, aztán Hart legrégibb barátja beszélt, aki testvérének nevezte az elhunytat. A koporsó le volt zárva.

A temetési menet négy-öt percre megakasztotta a forgalmat Minneapolis belvárosában. A

szinte egymásba érő, lassan hajtó kocsikat rendőrmotorosok kísérték.

- Itt kint azért jobb - mondta Lily, ahogy besétáltak a temetőbe. - A templomoktól ideges

leszek.

- Itt láttalak meg először - mondta Davenport. - Kék Madár temetésén.

- Igen. Bizarr.

Amerre néztek a füves, bokros, hathektárnyi területen, mindenütt sírköveket, tölgyeket láttak. Davenport úgy gondolta, kísérteties látványt nyújthatnak holdfényes éjszakákon, mikor a tölgyek úgy tűnnek fel, mint a Fej Nélküli Lovas árnyképei. Anderson, aki fekete öltönyében inkább látszott temetkezési vállalkozónak, mint maga a temetkezési vállalkozó, odajött hozzájuk, megállt mellettük.

- Rose E. Love-ot is ide temették - mondta egy idő után.

- Tényleg? Ezt honnan tudja? - kérdezte Davenport.

- A halottkémi jelentésből. Rose után nem maradtak rokonok, ezért aztán a halotti anyakönyvi kivonatára ráírták a temetkezési vállalkozó meg a temető címét, hátha később mégis keresi valaki.

- Hm.

- Kék Madarat is ide temették - mondta Lily.

Anderson kisvártatva otthagyta őket, körbearaszolt az egybegyűlt gyászolók körül. A helyi

tévétársaságok operatőrei mellett számos országos, sőt külföldi hírszolgálat operatőrei is filmezték a szertartást, olyan közelről, amennyire az illem csak megengedte, rögzítették a rendőrök katonás ceremóniáját is. Mikor befejezték, Hart anyjának átadtak egy összehajtogatott zászlót, aztán díszsortüzet lőttek.

A szertartás végén Anderson megint odament hozzájuk.

- Ott van, arra - mondta.

- Kicsoda?

- Rose E. Love. Megkerestettem a sírját a temetőirodában.

Davenport és Lily érdeklődését felkeltette, Anderson kíváncsisága, követték. Vagy százméternyi gyaloglás után megálltak egy sírnál, amely egy öreg tölgy alatt, a temető kovácsoltvas kerítésénél öt-hat méterre volt.

- Szép hely - mondta Anderson, felnézve a tölgyre, amelynek tenyér nagyságú levelei még ott kapaszkodtak az ágakon.

- Szép. - A sír kifogástalanul gondozott állapotban volt; a hosszúkás rózsaszín grániton nagy betűkkel ez állt: ROSE E. LOVE, alatta kisebb betűkkel: MAMA. Davenport körülnézett. - Ez a sír sokkal jobb állapotban van, mint körülötte itt a többi. Lehet, hogy Árnyék Szerelem rá-rá néz időnként, és gondozza?

Anderson a fejét rázta. - Nyet. Ezt itt nem engedik, azt mondják, csak problémájuk adódna belőle. Két évvel ezelőtt én meg a nejem megváltottuk itt a helyünket. Elénk raktak egy rakás ilyen sírgondozási papírt, azokat is alá kellett írnunk. Ha az ember leperkál nekik kétezer

dollárt, örök időkre gondját viselik a sírjának. Úgy hívják, „örökös gondozás". Beleveheti akár a végrendeletébe is.

- Ez azért egy kicsit meredek, nem? - kérdezte Lily. - Kétezer dollár...

- Hát, mint mondom, ez örökre szól - mondta Anderson. - Ha majd jön a következő jégkorszak, ezek ideültetnek egy ürgét egy hősugárzóval...

- Szerintem akkor is sok egy kicsit.

- Ha valakinek nincs pénze egyszerre letejelni, évenként is fizethet. Úgy hetvenöt és száz dolcsi között van, hajói tudom.

- Föláll a hátamon a szőr, ha belegondolok - mondta Davenport.

- Úgy tervezi, hogy nem hal meg - súgta jól hallhatóan Lily Andersonnak.

- Nem szívesen közlöm magukkal - mondta Rose Love sírjától visszafelé jövet Anderson -, de minden ember életében eljön a pillanat, amikor...

Davenportnak eszébe jutott valami, gondolta, megkérdezi Andersontól. Már nyitotta a száját, mikor érezte, hogy egy fegyver csöve ér a fejéhez hátul, a füle mögött. Megtorpant, megtántorodott, lehunyta a szemét, a nyakára csapott, és nagyot fújt.

- Lucas! - Lily megállt, őt nézte. - Valami baj van?

- Semmi - felelt egy pillanat múltán Davenport. - Csak elbambultam.

- Jézusom, én már azt hittem, szívrohama van vagy valami - Anderson kíváncsian méregette, de Davenport megcsóválta a fejét, és karon fogta Lilyt. A kapuhoz érve Anderson elvált tőlük, egy lejtőn átvágva a temető főútja felé indult. Lily és Davenport egy oldalkapun sétált ki a temetőből, igyekezett minél előbb eltávolodni a gyászolóktól.

A kérdés elveszett.

- Mit akarsz csinálni? kérdezte Lily.

- Talán mégiscsak megkeresem a hálózatom tagjait - felelte Davenport.

- Engem tegyél ki a szállodánál - mondta Lily. - Leteszem egy időre a fenekemet, átolvasom az Anderson-féle dossziét. Lehet, hogy vacsora elől i elmegyek futni egy kicsit.

- Mondtam neked, hogy abban az Anderson féle salátában nincs semmi - mondta Davenport. - Ezeket papíron nem találjuk meg. Ha a Varjak most meghúzzák magukat, egy ember kell, aki beszél.

- Igen, de valahol van valami. Egy név...valami. Talán valamelyik volt cellatársuk...

Hűvös volt az idő, a napfény jólesett Lily arcának. Felszegett fejjel ment át Davenporttal az úttesten igyekezett minél több napsugarat magába szívni. Davenport csak nézte, csodálta.

Árnyék Szerelem kissé távolabb, a saroknál parkolt, és őket figyelte.
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Árnyék Szerelem elment egy éjjel-nappal nyitva lévő, forgalmas parkolóházba, és lopott egy Volvo kombit. Elhajtott vele a temetőhöz; alig fél ház-tömbnyire várakozott attól a helytől, ahol Hartot temették.

Nem kellett sokáig várakoznia, a szertartás óraműpontossággal zajlott. A gyászmenet a temető másik oldalán jött be, de Davenport meg az a New York-i nő az Árnyék Szerelem felőli kapun ment be. Árnyék Szerelem figyelte a domboldalban összegyűlt, imádkozó gyásznépet, s egy jóleső pillanatra felvillant előtte a kép, mikor átvágta Hart torkát, karjában érezte a kés erejét... A kés a zsebében volt, megérintette, játszadozott az élével. Soha fegyver nem hatott így rá, de Hart meggyilkolásáig a kés sem.

Vér szentelte meg a követ...

A szertartás végeztével Davenport, a New York-i nő meg egy másik férfi lement a dombon anyja sírjához. Látva, hogy megállnak, Árnyék Szerelem homloka ráncokba gyűrődött: Ez az anyja sírja. Mit keresnek ezek ott?

Aztán szétváltak. A férfi elment, Davenport meg a nő kijött az oldalsó kapun. A nő hátraszegte a fejét, mosolygott, a nap a szemébe sütött. Davenport a kocsi felé menet belekarolt, csípőjével meglökte a nő csípőjét. Szeretők.

Nehéz lett volna a Porsche közelében maradni, gondolta Árnyék Szerelem, ha Davenport maradt volna a város utcáin: nem mehetett túl közel hozzá. Davenport azonban nyílegyenesen fölhajtott az I-35W-ra, és észak felé indult. Árnyék Szerelem több kocsi távolságból követte, látta, mikor Davenport odakanyarodott a szálloda elé, és kitette a nőt.

Davenport megfordult a szálloda kör alakú behajtóján, átvágott két forgalmi sávon, és elindult visszafelé, egyenesen Árnyék Szerelem felé. Árnyék Szerelem elfordította a fejét, míg Davenport el nem távolodott, kibámult a túlsó ablakon, Úgyse mehet utána. Davenport észrevenné, ha valaki nagy hirtelen egy U kanyart, csinálna mögötte, és a vörös Volvo is elég feltűnő. A nővel viszont... más a helyzet.

Lily.

Árnyék Szerelem megérintette a kést: úgy érezte, a kő szomjazik.

Árnyék Szerelem időről időre taxisofőrként, dolgozott, ismerte a minneapolisi szállodákat. Tudta, hogy ez nem könnyű eset: kicsi, főleg lakosztályokból áll, gazdag vendégköre van. Nyilván a biztonsága is jól meg van szervezve.

Kiszállt a kocsiból, odament a bejárathoz, óvatos léptekkel bement a szálloda halijába, és körülnézett. A nő sehol. Már fölment. Az egyenruhás inasok a recepciós pultnak támaszkodva a pult mögött álló nővel beszélgettek. Ha beljebb menne, észrevennék...

Egy virágüzlet tűnt a szemébe. A boltba az utca felől lehetett bemenni, de volt egy másik ajtaja is, amely közvetlenül a szálloda halijába nyílt. Gondolkodott néhány pillanatig, aztán megnézte a pénztárcáját. Negyvennyolc dollár meg némi apró. Kiment az utcára, és benyitott a virágüzletbe.

- Egy vörös rózsát? Milyen romantikus - mondta magasra vont szemöldökkel, hangjában némi szkeptikus árnyalattal a boltosnő. A szálloda drága volt, Árnyék Szerelem pedig nem

olyannak látszott, mint akinek ott lakik a szeretője.

- Nem az én szívügyem - dünnyögte Árnyék Szerelem, elértve a nő szkepticizmusát. - Én csak kitettem itt a taxiból. A palija adott külön egy tízest a rózsára.

- Vagy úgy. - A nő mosolyra fakadt. A világ rendje helyreállt. - Tíz dollárért kettőt is

kaphat...

- A pasas egyet mondott, meg hogy tartsam meg a visszajárót - felelte mogorván Árnyék Szerelem. Negyvennyolc dollár választotta el a teljes leégéstől, ezeknek meg volt pofájuk öt dollárt kérni egy szál virágért. - A nő neve Rothenburg. Nem tudom, hogy írja. A pasas azt mondta, maga meg tudja kérdezni a szobaszámot.

- Természetesen. - A boltosnő fogott egy rózsaszálat, becsomagolta zöld selyempapírba. -

Mit írhatok a kártyára?

- Csók, Lucas.

- Kedves. - A boltosnő fölemelte a telefonkagylót, beütött egy négyjegyű számot. - Helen vagyok. Van nálatok valami Rothenburg? Nem tudom, hogy írja. Igen... Négynullanyolc? Kösz. - A nő letette a kagylót, és Árnyék Szerelemhez fordult. - Nyomban felküldjük - mondta, és visszaadta a visszajárót.

Négyszáznyolcas szoba. - Köszönöm - mondta Árnyék Szerelem.

Kiment. Késő délután volt, hűvösödött. Szétnézett jobbra is, balra is, aztán a kocsitól távolodva a Loring park felé indult, szép lassan megkerülte a tavat, gondolkodott. A nő jól bánik a pisztollyal. Nem szabad elszúrni. Ha vár még egy kis ideig, aztán egyenesen odamegy a lifthez, mintha odatartozna, esetleg feljuthat. Persze az is lehet, hogy nem. Viszont ha megállítják, legfeljebb kidobják. A zsebébe nyúlt, elővett egy darab fűszeres kolbászt, enni kezdte.

És ha feljut, akkor? Bekopog az ajtón, a nő kinyitja, durr. És ha be van akasztva a biztonsági lánc? Az ajtón keresztül való lövöldözésben nem bízott. Harmincnyolcasa volt, közelre elég megbízható fegyver, de egy tűzbiztos, acélbetétes ajtóhoz nem elég. Nem biztos, hogy elég. A nő megismeri. És az a nő profi. Ha nem talál elsőre, akkor ő végez vele. Na és akkor még ki is kell jutni a szállodából...

Gondolkodni kell.

Még akkor is törte a fejét, amikor visszaért a kocsihoz. Az utca túloldalán egy Federal Express feliratú postásautó állt meg, vezetője a járdára szökkent. Árnyék Szerelem szórakozottan követte tekintetével. A postás bement egy nagy irodaépület előcsarnokába, és elkezdte üríteni a csomagok számára felállított postaládát. Egy perccel később, mikor a sofőr csomagokkal megrakodva kijött,

Árnyék Szerelem kicsusszant a kocsijából, és bement.

A Federal Express dobozán volt egy polc, amelyen csomagolóborítékok és címcédulák sorakoztak takaros tornyokban, mellettük láncon függő golyóstollak.

Lily Rothenburg rendőr hadnagy, írta. 408-as szoba.

Még mindig nem tudta, hogyan jut be az ajtaján. Az ember néha nem tehet mást, fohászkodik, hogy szerencséje legyen. Mire az épületből kilépett, már sötét volt.

A rózsa teljesen váratlan volt: álmában se gondolta volna. De azért megbizsergette. David szokott virágot küldeni; Davenport nem az a fajta. Bár az volna...

Vázába állította a virágot, föltette a tévé tetejére, megnézte, eligazgatta, aztán leült az

Anderson-féle dossziéhoz. Két perccel később azon kapta magát, hogy képtelen olvasni.

A jó életbe, Davenport Mi ez a hülyeség ezzel a rózsával? Tett egy kört a szobában, egy tükör előtt elhaladva szemébe tűnt az arca. Bakfiskorod óta nem vigyorogtál ilyen idétlenül. Képtelen volt dolgozni. Ott hevert a keze ügyében a People, ránézett, félretette, megint járkálni kezdett a szobában, aztán megállt, szagolgatni kezdte a rózsát. Olyan izés hangulata támadt. Egy forró fürdő...

Árnyék Szerelem a Federal Express-csomaggal a kezében, kissé maga előtt tartva, hogy a szállodai inasok jól lássák, nyílegyenest keresztülvágott a halion. A lift előtt állt meg, megnyomta a gombot, és szándékosan nem nézett a recepció felé. Csengő csendült, megjött a lift, kinyílt az ajtaja... Bent volt, egyedül. Megnyomta a 4-es gombot.

Megmarkolta a kést, érezte szentségének súlyát, aztán a hasához nyúlt, megérintette a nadrágszíjába tűzött pisztolyt. De a kés volt a lényeg.

A lift megállt a negyediken, kinyílt az ajtaja. Még mindig maga előtt tartva a csomagot,

kilépett. 408-as. Jobbra indult. A háta mögül porszívózúgást hallott. Megtorpant. A szerencse.

Visszafordult, elment a folyosó sarkáig, befordult: egy szobalány, porszívóval. Tőle eltekintve a folyosó üres volt.

- Csomagot hoztam - dörmögte Árnyék Szerelem. - Hol a négynullanyolcas?

- Arra - bökött a háta mögött lévő folyosószakasz felé a szobalány. Alacsony, karcsú, húsz-egynéhány éves lány volt; máris megtört.

- Akkor jó - mondta Árnyék Szerelem. Benyúlt a zakója alá, még egyszer körülnézett, hogy

egyedül vannak-e, aztán előhúzta a pisztolyt, és célba vette a nő fejét.

- Jaj, ne... - mondta a nő elhátrálva, két. kezét maga elé emelve.

-  A szobához. Vedd elő a kulcsaidat... - A szobalány tovább hátrált, Árnyék Szerelem ugyanabban a tempóban követte, pisztolyával mindvégig az arcára célozva. - A kulcsokat. A lány a köténye zsebébe nyúlt, s egy kulcskarikát húzott elő, amelyen tíz-tizenkét, kulcs csörgött.

-  Nyisd ki a négyszáznyolcast, de várd meg, míg bekopogok. - Árnyék Szerelem a szobalány kezébe nyomta a csomagot; a hangja kezdett elvékonyodni, kezdett már érződni benne az őrület. – Ha kiszól, megmondod neki, hogy csomagja jött. Mutasd meg neki, ha meg akarja nézni. Ha megpróbálod figyelmeztetni, ha bármit csinálsz, amivel felkelted a gyanúját, szétlövöm azt a lottyadt agyadat.

A gondolat, hogy a szobalány elárulhatja, görcsbe ugrasztotta a gyomrát, és a fekete folt is a szeme elé táncolt, eltakarta a lány arcát. Erősen koncentrált, hogy lejjebb kényszerítse. Ezt ne, most ne!

A szobalány halálra váltan markolászta a csomagot, a melléhez szorította.

A fekete folt még ott volt, kisebb lett ugyan, de még mindig ott hullámzott a szeme előtt, ám így is le tudta olvasni az ajtószámot: 408. Fölemelte a kezét, halkan kopogott. Semmi válasz. A gyilkos kedv már közeledett, úgy áradt szét az ereiben, mint a kokain, még annál is kellemesebben... Megint "kopogott. Semmi válasz.

- Nyisd ki - mondta, és a szobalány homlokának nyomta a pisztoly csövét. - Ha zajt csapsz,

szétrúgom a valagad, te kurva. Az agyadat meg szétkenem a folyosón, azt a lottyadt agyadat.

A szobalány a zárba csúsztatta a kulcsot. Halk, fémes csettenés hallatszott, a lány összerezzent. Árnyék Szerelem megbökte a fegyver csövével. - Ezt ne - mondta. - Nyisd ki.

A szobalány elfordította a kulcsot. Újabb csettenés hallatszott, és az ajtó kinyílt.

Lily gőzölgő testtel szállt ki a kádból; ernyedtnek, felpuhultnak érezte magát a fürdőolajoktól. Meghallotta a kopogtatást, abbahagyta a törülközést. Ez nem szobalány-kopogtatás. Ez annál halkabb, olyan...alattomos. Összehúzta a szemöldökét, tett egy lépést a fürdőszobaajtó felé, a fürdőszobán át a külső szobába nézett: sötét volt. A hálószobában égett egy lámpa, világos volt a fürdőszobában is. Megint kopogtattak, majd némi szünet után egy csettenés hallatszott. Valaki be akar jönni.

Körülnézett, hol a retikülje, benne az álcázott tokban a pisztolya: a külső szobában. Ó, hogy a franc...! Hátranyúlt, eloltotta a fürdőszobában a villanyt, és elindult a lámpa felé.

Árnyék Szerelem maga elé rántotta a szobalányt. Az ajtó kinyílt, a szobalány belépett. Sötét volt, csak egy kicsi fény látszott, mintha a fürdőszobából jött volna... Nem. Van egy másik szoba is. Lakosztálya van a rohadt gazdag kurvának... A fény hirtelen kialudt, ott álltak a sötétben, Árnyék Szerelem és a szobalány sziluettje kirajzolódott a folyosó felől jövő fényben.

Lily leoltotta a lámpát. Az apró termetű nő és a csomag jellegzetes színei láttán kissé megkönnyebbült. Már nyúlt a/villanykapcsolóért, mikor észrevette a nő mögött álló férfit és a kezében egy pisztolynak látszó tárgyat.

- Ne mozdulj, mocsok! - ordított a sziluettekre, automatikusan Weaver-állásba ugorva. Üres kézzel. Mindazonáltal a mozdulat, a tartás ebben a sötétben akár meggyőző is lehet...

Árnyékot meglepte a kiáltás. Érzékelte, hogy a rendőrnő lőállást vesz fel, kisöpörte a szobalány alól a lábait, és maga is rázuhant. A nagyon gyenge, szórványos fényben érzékelte, hogy a nő oldalra mozdul. Megperdült a tengelye körül, és a talpával berúgta az ajtót. Szuroksötét.

- Van itt egy nő a kezemben, egy szobalány - kiáltotta. Arrafelé célzott a pisztolyával, amerre a másik ajtót sejtette; a sötétben nem tudott tájékozódni, félt, hogy a rendőrnő elkapja. De ha az a kurva rálő, a torkolattűz elárulja, és akkor beledurrant. - Üljünk le, beszélgessünk. Én csak beszélni szeretnék magával. Az indiánokról meg a Varjakról. A rendőrségnek dolgozom.

Hazudik. Ez Árnyék Szerelem. Nem lehet más. - Hazudik. Ha megmoccan, maga tetű, úgy szétkenem, mint a taknyot.

Lily meztelenül, négykézláb mászott a sötétben a hálószoba padlóján, két kezével ide-oda kaszálva, valamiféle fegyvert keresve. Bármit. Semmi. Semmi Vissza a hálószoba felé, nesztelenül, minden pillanatban számítva a gyilkos fényre... Be a fürdőszobába. Tapogatózás. Fel a falon. Egy törülközőtartó. Belekapaszkodott. Nem jött ki. Teljes súlyát beleadva, őrjöngve megrántotta: robbanásszerűen kiszakadt. Megint meglapult, megdermedt, várta a fényt, de nem jött. A törülközőtartó rúddal a kezében, négykézláb kimászott a fürdőszobából, és elindult a külső szobában.

Hirtelen valami ijesztő robaj és csattanás hallatszott. Árnyék Szerelem meghökkent, arcát a szobalányéhoz tapasztotta, és a fülébe sziszegte: - Elvágom a torkodat, ha megmozdulsz, ribanc! -A szobalányruha vékony anyagán át érezte, hogy remeg a nő teste. - És pisztolyom van, ha az ajtóhoz mész, lelőlek.

Otthagyta a szobalányt, és négykézláb elindult arrafelé, amerre a belső ajtót, sejtette, kezével a szőnyegen tapogatózva.

Mi volt az a zaj? Mit csinál, ez a nő? Miért- nem kockáztatja meg, hogy fölgyújtsa a

villanyt? Azzal sem rontana a helyzetén...

Az a probléma, hogy aki fölkapcsol egy kapcsolót, jobban föltárulkozik...

- Én nem azért jöttem, hogy bárkit is bántsak! - kiáltotta.

Lilyt döbbenetként érte a hangja: annyira közel volt. Fél méterre, háromnegyedre. Már a szagát is érezte: a lehelete. Valami fűszereset ehetett, tahin valamilyen kolbászt. Vajon megérzi az ő fürdőolaj illatát? Ügy sejtette, lépésnyire lehet az ajtótól, amelyen át a férfi be akar jönni. Oldalára gördüli, lassan, centiméterenként, fájó lassúsággal, két melle közé szorítva a törülközőtartó rudat.

Hol ez a nő? Miért nem válaszol? Lehet, hogy itt áll fölötte, egy negyvenötöst szegez a koponyájának, ujja megfeszül a ravaszon. Halálának igazságtalansága beléhasított, egy teljes szívverésig, kettőig várta a megsemmisítő lövést, amely véget vet az életének. De semmi. Előrenyújtotta a kezét, megérintette a fal és a parkett, találkozásában futó szegélylécet, jobbra csúsztatta a kezét... Egy ajtónyílást talált. A fürdőszoba... Az a zaj, amit a nő csinált, mintha fürdőszobából jött volna... Mi a fenét csinált itt bent? Centiméterenként mozdulva mászott to- vább. Ez meg se moccan. Nem csinál semmit, Talán nincs is fegyvere...

- Nincs neked pisztolyod, ribanc. De nincs ám.

Tudod mit? Akkor én is elteszem az enyémet. És tudod, miért? Mert most előveszem a késemet. Amelyikkel elvágtam Larry Hart torkát, tudod? És tudod, hogy aztán mit csináltam? Miután elvágtam a torkát. Tudod?

Hol van ? Hol ez a kurva? Szemét erőltetve kémlelte a sötétséget. Meg kell ijeszteni, attól

majd mozdul.

- Kiszívtam a vérét, azt csináltam! - kiáltotta. - Még melegen. Jobb, mint a szarvasvér. Édesebb... A nyakam rá, hogy a tiéd még édesebb...

Hol a francban van ez ?

Lily Rothenburg érzékelte, hogy a közelében valamilyen változás áll be a sötétségben. Valami mozdul. Árnyék Szerelem... Alig egylépésnyire, a fürdőszoba felé kúszik. Lily nem látta, de érezte, hogy ott van, ott mozog a sötétben. A férfiéhez hasonló lassúsággal maga alá húzta a lábát, és nesztelenül felállt, kezével az ajtó peremébe kapaszkodva, így, állva már nem érzékelte a behatolót, de úgy gondolta, már az ajtón belül lehet.

- Nincs pisztolyod, mi, te kurva? - ordította Árnyék Szerelem. Mint egy üvegszilánk, olyan kemény és éles volt a hangja. Lily ösztönösen levegő után kapott. Árnyék Szerelem meghallotta, mozdulatlanná merevedett. Közel van a nő. Érzi. Nagyon közel. De hol? Jobb kezével jobbra kaszált, pisztolyos baljával balra. És megérintette a nőt, a vádliját súrolta keresztben a pisztolyos kezével, a nő meg kiugrott az ajtón, ki a külső szobába, ő pedig megperdült, és utána lőtt...

Ne, gondolta Lily Rothenburg. Ezt biztos meghallotta...

Gyorsan kilépett az ajtón, magasra emelve a térdét, hátha ott van még a lába az ajtóban, már

a hátul lévő lábát emelte, mikor a férfi keze a vádlijához ért. Oldalra ugrott; villanás, fülsiketítő dörrenés; oldalvást, kétrét görnyedve araszolt a tévé felé, lassan...

- Neeee...! - fakadt fel a rémült sikítás a padló felől: egy testbe botlott. Puha... ez nő... Épp csak felfogta, mikor a másik nő őrjöngő zokogással magához rántotta, ő meg elzuhant, hanyatt, szerencsére a kezére, de a nő nem engedte el, így próbált tovább kúszni, kaszáló mozdulatokkal simítva végig a szőnyeget, retiküljét keresve, a tévé felé...

A torkolati tűz egy pillanatra megvakította, de most már biztos volt benne, hogy a nőnek nincs fegyvere, és az ajtó felé igyekszik. A szobalány sikolya megdermesztette, de aztán felállt, a

fal, a villanykapcsoló felé tapogatózott. Megtalálta a falat, keze a kapcsolót keresve csúszott

rajta.

És ekkor, egy pillanattal az előtt, hogy fölkattintotta volna a kapcsolót...

Meghallotta a csettenést.

Azt a testes, fémes csattanást, amit semmivel sem lehet összetéveszteni, ha egyszer hallotta az ember. Egy negyvenötös csőre töltésének a hangja.

És ekkor megszólalt a nő is, a hangja akár egy sírásóé: - Itt vagyok, te disznó. Rajta... gyújts lámpát.

Árnyék Szerelem lábujjhegyen, szobormereven állt az ajtónál. Bal kéz felől hallotta a

hangot.

Egyetlen esélye van. Pisztollyal a kezében kiugrott az ajtón, egyenesen a másik ajtó felé, amerről a szobalány zokogását hallotta. Két lépés, három... Beleütközött. A szobalány állt, sikoltozott. Árnyék Szerelem egy pillanatra, míg meg nem találta az ajtót, megragadta, aztán arrafelé lökte, amerről a rendőrnő hangját hallotta az imént. Hallotta, hogy a szobalány botladozva előrezuhan. Felrántotta az ajtót, kiugrott, közben megeresztett egy lövést a két nő felé, aztán már rohant is a folyosón, két lapockája között szinte érezve a negyvenötös marását...

A folyosó felől beáradó világosságban Lily látta, hogy valami mozdul felé, de ez kicsi, kicsi! A szobalány.

Ugyanebben a tized másodpercben meglátta a férfit az ajtóban: kifelé ugrott, a karja azonban még ott maradt, mint mikor a traktor egy fatörzset húz. Felemelt negyvenötösével a kezében oldalra lépett, mert a szobalány épp a tűzvonalban állt, már csak egy század milliméter hiányzott, hogy meghúzza a ravaszt, amikor a kifelé ugró Árnyék Szerelem pisztolya elsült.

A golyó mellbe találta. Eldőlt, mint egy kuglibáb.
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Davenport egy kikötői kocsma előtt beszélgetett egy spílerrel, mikor megszólalt a hasábrádiója. Lelépett a járdáról, benyúlt a Porsche nyitott ablakán, és hüvelykujjával felnyomta a készülék kapcsolóját.

- Itt vagyok. Davenport. - A nap már leszállt jeges szél fújt a folyó felől. Davenport a zsebébe dugta szabad kezét, és hátat fordított a hidegnek.

- Sloan üzeni, hogy a lehető leggyorsabban várja a Hennepin Kórházban. Azt mondja, komoly. A főbejáratnál.

- Megyek. Nem mondta, miről van szó?

A diszpécser csak másodpercnyi habozás után felelt. - Nem. Viszont azt mondta, villogóval, szirénával, ahogy csak bír.

- Öt perc - mondta Davenport.

A spílert faképnél hagyva, beugrott a kocsiba, és már száguldott is át a hídon, dél felé, keresztül azon a nagy területen, ahol a raktárházak állnak. Sikerült? Elkapták a két Varjút? Mire odaért, három járőrkocsi meg egy tévés közvetítőkocsi állt már a mentőbejáratnál. Beletaposott a fékbe, bevágódott egy „Megállni tilos!" feliratú tábla alá, belülről a szélvédőhöz támasztotta rendőrigazolványát, kiugrott a kocsiból, és felszaladt a lépcsőn. Sloan ott állt az üvegajtó mögött, beljebb egy járőrkapitányt meg egy őrmesternőt látott az előcsarnokban. Mintha mind őt nézték volna. Sloan kilökte a lengőajtót, és mikor Davenport belépett, belekarolt.

- Jól áll a lábán? - kérdezte Sloan. Fehér, nyúzott, halálosan komoly volt az arca.

- Mi a rossebről beszél? - kérdezte Davenport, és megpróbált elhúzódni. Sloan nem

engedte.

- Lilyt meglőtték - mondta.

Egy másodpercre megállt a világ, mint a videón, ha megállítják a képet. Egy férfit toltak keresztül tolószékben az előcsarnokon: megállt. Egy nő a recepciós pult mögött: félig nyitott

szájjal néz rá és Sloanra, akár egy kitömött hal. Minden megállt. Aztán meglódult megint, és Davenport a saját hangját hallotta, amint azt suttogja: - Magasságos kurva élet. - Aztán fahangon: - Mennyire súlyos?

- A műtőben van - felelte Sloan. - Még nem tudják, mi van. Lélegzik.

- Mi történt? - kérdezte Davenport.

- Rosszul érzi magát?

- Jaj, Sloan... muszáj ezt?

- Egy tag... Árnyék Szerelem arra kényszerített egy szobalányt, hogy nyissa ki Lily szobáját. Lily éppen fürdött, de sikerült elővennie a pisztolyát, aztán valamiféle lövöldözés tört ki, és a pofa belelőtt. Meg is söpört.

- A kurva anyját - dühöngött Davenport. - Clay szállodájában megnéztünk mindent, biztonságban van-e, az ő szállodája meg eszünkbe se jutott.

- A szobalány totál kivan, de mutattunk neki egy képet, és úgy hiszi, Árnyék Szerelem volt az.

- Most szarok rá, hogy ki volt az, engem most Lily érdekel. Mit mondanak az orvosok? Súlyos? Mondja már, az ég szerelmére!

Sloan elfordult, vállat vont, aztán megint Davenportra nézett, és tehetetlenül széttárta a karját.

-
Maga ismeri ezeket a tetves orvosokat, egy mukkot se hajlandók kinyögni e miatt a műhiba-biztosítás miatt. Nem merik kinyögni, hogy meg fogja úszni, mert mi van, ha mégsem. Az egyik szállodás tag viszont annak idején megjárta Vietnamot, és ő azt mondja, elég csúnya. Azt mondja, az ilyenek ott azon múltak, milyen gyorsan sikerült az illetőt kórházba juttatni... Azt mondja, a golyó tüdőt ért, ezért fordította az oldalára, hogy meg ne fulladjon a vértől... A mentősök két-három perc alatt ott voltak, úgyhogy... Nem tudom, Lucas. Szerintem túléli. De nem tudom.

Sloan vezetésével fölmentek a sebészetre. Daniel meg a gyilkossági csoport egyik nyomozója már ott volt.

- Nyugalom - mondta Daniel.

- Mi van Lilyvel?

- Még nem mondtak semmit - felelte fejét ingatva Daniel. - Én is csak most értem ide bentről

- Árnyék Szerelem volt, ugye, tudja?

- De miért? - Daniel homloka összeráncolódott.

-
Nem vagyunk ennyire a sarkukban. Lily meg gyilkolásában nincs semmi példaértékű. Én politikus vagyok, ők is azok, látom, mit csinálnak. Bizonyos bizarr értelemben van értelme annak, amit művelnek. A többit nagy műgonddal megmagyarázták: Andrettit, az oklahomai bírót, azt a dél dakotai tagot. Ez nem illik a képbe. És Larry sem. Meg a maga súgója sem.

- Nem tudjuk pontosan, mi megy itt - mondta csüggeteg hangon Davenport. - Csak volna

valamim... egy rohadt beszédfoszlány, egy elkapott szó... bármi.

Egy percre belegondoltak, aztán Daniel halkan megszólalt. - Felhívtam a férjét.

Két órával később, rég felhagyva már a beszéddel, üres tekintettel nézték a szemben lévő falat, mikor hirtelen kivágódott a műtőbe vezető folyosó lengőajtaja, és egy vörös hajú orvosnő lépett ki rajta. Kék műtősruhája csupa vér volt. Letépte arcáról a maszkot, és egy nagy fémedénybe hajította, amely már félig tele volt piszkos maszkokkal és műtősruhákkal, aztán a védőruháját kezdte levenni, Daniel és Davenport ellökte magát a faltól, és odament hozzá.

- Jól csinálom - mondta az orvosnő. Műtősruháját a gyűjtőbe dobta, az arca elé emelte és megtáncoltatta az ujjait. - Nagy tehetség vagyok.

- Mi van vele? - kérdezte Davenport.

- Családtagok? - kérdezte egyikükről a másikukra nézve a sebésznő.

- A család nincs itt - válaszolta Davenport. - Úton vannak ide New Yorkból. Én az ikre vagyok, ő meg a főnök.

- Láttam magát a tévében - mondta az orvosnő Danielnek, aztán megint Davenportra nézett.

- Ha valami bizarr eset nem adódik, rendbe fog jönni. A golyót kivettük, ha esetleg érdekli, könnyű harmincnyolcasnak látszik. A mellen keresztül hatolt be, eltört egy bordát, szétzúzott egy darab tüdőt, aztán megakadt hátul a mellkast övező izomfalban. Hátul is kettétört egy bordát. Fájni fog, mint a veszett fene.

- De életben marad? - kérdezte Daniel.

- Ha valami bizarr eset nem történik - bólintott az orvosnő. - Holnapig az intenzíven tartjuk. Ha nem lesz semmi probléma, felültetjük, két nap múlva esetleg meg is sétáltatjuk egy kicsit az ágy körül. De amíg megint rendesen fogja érezni magát, addig eltelik egy kis idő.

Rendesen össze van kavarva.

- Hál' istennek - mondta Davenport, és Danielre nézett. - Az a fontos, hogy megmarad.

- Csúnya seb? - kérdezte Daniel.

-  Hát marad valami. Ezzel a fajta sérüléssel nem nagyon lehet bűvészkedni. A golyó bemeneti nyílása megmarad, meg az is, ahol én behatoltam. Egy-két év múlva kábé egy

kesudió nagyságú és formájú, elfehéredett heg marad a golyó behatolási helyén, a mell alsó hajlatán. A sebészeti vágások öt év múlva kábé tizenkét centis fehér vonalak lesznek. Elég kreolos a bőre, úgyhogy jobban fognak majd látszani, mint egy szőkén, de nem lesz veszélyes. Torzító hatása nincs.

- Mikor nézhetünk be hozzá?

-  Ma este nem - ingatta a fejét az orvosnő. - Úgyis csak alszik. Holnap esetleg, ha muszáj.

- Előbb nem?

-  Ebbe a nőbe belelőttek - mondta barátságtalanul az orvosnő. - Nem beszédre van szüksége, hanem gyógyulásra.

David Rothenburg hajnali kettőkor egy tehénszállító géppel érkezett meg Newarkból, mivel más járat hirtelenében nem volt elérhető. Davenport kiment elé a reptérre. Daniel maga akart menni, aztán Sloant akarta küldeni, de Davenport megmakacsolta magát. Rothenburgon könnyű, gyűrött, kék öltöny volt, fehér ing, nyakában borszínű csokornyakkendő; a haja, mint a szénaboglya, orra hegyén félhold alakú olvasószemüveg ült. A bal kezében egy fekete műanyag szatyrot tartott.

- David Rothenburg? - lépett oda hozzá Davenport.

- Igen. Ön bizonyára...

- Lucas Davenport, minneapolisi rendőrség.

- Hogy van Lily?

- Megsebesült, de ha nem lépnek fel komplikációk, túléli.

- Uramisten, én már azt hittem, a halálán van. - Rothenburg válla megereszkedett a megkönnyebbüléstől. - A telefonban olyan homályosan fogalmaztak...

- Akkor még senki sem tudta. Megoperálták. Amíg bele nem néztek, nem tudták megmondani, mennyire súlyos a helyzet.

- De felépül?

- Azt mondják. A kocsim ott áll... Rothenburg öt-hat centivel magasabb volt, mint Davenport, de vékony, mint a szíj. Szívósnak látszott, mint egy hosszútávfutó, hosszú, lapos izmai voltak. Sietős léptekkel átvágtak a reptér fogadócsarnokán, kimentek a parkolóba, beültek a Porschéba.
-  Maga az az ember, akit Lily húzott ki a bajból. Maga volt a túsz, mikor lelőtte azt az

embert - mondta Rothenburg.

- Én. Együtt dolgoztunk egy ügyön.

- És maga hol volt az este? - Rothenburg kérdésében volt némi él. Davenport rápillantott.

- Szétváltunk, ö visszament a szállodába, hogy átolvasson egy anyagot, én meg elmentem megkeresni a súgóimat. Közben ez az ember, akit keresünk, Árnyék Szerelem, megtalálta.

- Maga tudja, ki tette?

- Igen, azt hiszem.

- Jézusom. Az az ember New Yorkban már börtönben lenne.

Davenport felé fordította a fejét, egy pillanatig farkasszemet nézett vele. - Ez hülyeség - mondta.

- Tessék?

- Azt mondtam: ez hülyeség. A tag lőtt egyet, és eltűnt. Van valahol egy rejtekhelye, és tudja, mit csinál. A New York-i rendőrök se jutnának többre, mint mi. Sőt. Mi jobbak vagyunk.

- Fel nem foghatom, hogy mondhat ilyet, mikor errefelé embereket lőnek le.

- Minneapolisban átlag hetente egy embert lőnek le, és minden gyilkost elfogunk. New Yorkban naponta öt-tíz embert lőnek le, és a maguk rendőrei jóformán egyetlen tettest sem fognak meg. Úgyhogy ne etessen engem New Yorkkal. Fáradtabb és idegesebb vagyok annál, mint hogy ezt a szöveget hallgassam.

- De az én feleségemet lőtték le... - mondta Rothenburg.

- Viszont jelenleg velem dolgozik, és nagyon szeretem, és bűntudatom van miatta, úgyhogy szálljon le rólam - reccsent rá Davenport.

Percnyi hallgatás után Rothenburg nagyot sóhajtott, és fészkelődni kezdett az ülésen. - Ne haragudjon - mondta. - Félek.

- Semmi vész - felelte Davenport. - És hadd mondjak magának valamit, hátha attól jobban érzi magát: az a rohadt Árnyék Szerelem ma este óta csak egy két lábon járkáló hulla.

Davenport otthagyta a kórházban Rothenburgot, és visszament az utcára. Nem sok helyen voltak már nyitva; egy elegáns ifjúsági bevásárlóközpontban talált egy kis bárt, megivott egy whiskyt, majd még egyet, aztán kijött. Hideg volt az éjszaka; arra gondolt, hol lehet most Árnyék Szerelem. Ha nem történik valami, nem tudja meg.
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Leo hajnali háromkor jött meg. - Clay sehol, de az embere otthon van.

- Drake? Láttad?

- Láttam. Egy lány is volt vele.

- Szőke? - kérdezte Sam.

- Az. És egész kicsi.

- Mégis... Mennyire?

- Nyolc-tíz éves lehet. Fogta Drake kezét, mikor bementek.

- Akkor jön Clay - mondta határozottan Aaron. - Ha valakinek ez a gyöngéje, nem tud szabadulni tőle.

Sam bólintott. - Még egy nap - mondta. - Holnap este.

- A rendőrnőt hallottad? - kérdezte Aaron.

Leo levetette a zakóját, és a díványra dobta. - A nőt? Igen. Árnyék volt.

- Ez a hülye mindnyájunkat tönkretesz - mondta keserűen Aaron.

- Még egy nap - mondta Leo. - Legfeljebb kettő.

- Rendőröket gyilkolni rossz módszer - mondta Aaron, és az unokatestvérére nézett. - Ha Clayt el akarjuk kapni, gyorsan túl kell lennünk rajta. Máris elkezdhetünk gondolkozni, hogy az utcán vagy a szállodában csináljuk-e.
Sam a fejét rázta. - A terv jó. Ne akard megfúrni. Claynek egy századra való géppisztolyos testőre van. Szitává lőnének minket, Clay meg hősként tetszelegne. Ha Drake-nél csapunk le rá, ott egyedül lesz. És nem fogják hősként ünnepelni.

- Holnap este - mondta Leo. - Bármibe lefogadom.

Árnyék Szerelem hat háztömbnyire a szállodától, egy elhagyott épületben húzta meg magát. A ház egykor penziónak indult, aztán garniszálló lett belőle. A tulaj egy fillért sem volt hajlandó költeni rá, így végül nem akadt más lakója, csak a patkánysereg.

Árnyék Szerelem nem egyedül tanyázott itt, de a többieket valójában nem is látta; tétova árnyak voltak csupán, ahogy átmerészkedtek a lépcsőházon, vagy felsurrantak a lépcsőn. A szokás az volt, hogy mikor valaki kinézett magának egy szobát, fölcipelt magával a földszinti rakatból egy kétcollos pallót, azt befeszítette a szoba ajtaja meg a szemben lévő fal közé, aztán megvolt. Betörésbiztosnak éppenséggel nem lehetett nevezni, de azért megtette.

A háromemeletes ház valamikor a századforduló táján épülhetett, a lépcsőháza középen volt, tetőablak szolgáltatta a világosságot. Ha valaki könnyíteni akart a hólyagján - elég gyakran, mert a házat főképp piások vették igénybe -, kiállt a lépcsőház korlátjához, és elengedte magát. így aztán a felső szobák viszonylag tiszták voltak. Az alsó szobákban senki sem maradt meg sokáig.

Mikor Árnyék Szerelem beköltözött, egy télikabátot, egy gumimatracot, egy olcsó rádiót, egy fejhallgatót és egy pisztolyt hozott magával. Az élelmiszerkészletei szerények voltak: néhány doboz keksz és ropi, egy doboz ömlesztett sajt, egy tucat kóla, dobozban.

A lövöldözés után lerohant a lépcsőn, megpróbált átőgyelegni a szálloda haliján, aztán sietett, a Volvóhoz. Ment, amíg meg nem győződött, hogy nem követik, akkor megállt, otthagyta. Útközben megállt egy élelmiszerboltnál, megvette, ami kellett, és ment a rejtekhelyére.

A rádióban vagy két óráig egy szót sem szóltak,'' aztán röviden jelentették, hogy Lillian Rothenburg nyomozót megsebesítették. Nem ölték meg, de megsebesítették. Ez több volt, mint amit addig remélt. Talán nem éli túl...

Fél órával később azt mondták, hogy a műtőben van. Újabb két óra elteltével egy jelentés:

az orvosok szerint életben marad.

Árnyék Szerelem káromkodott egy sort, és összébb húzta magán a kabátot. Kezdenek nagyon hidegek lenni az éjszakák. Hiába volt rajta a kabát, megborzongott.

Az a kurva még mindig él.
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Davenport a következő nap nagy részét azzal töltötte, hogy sorra megkereste a súgóit, és közben időnként felhívta a kórházat. Lily kora délután magához tért, beszélt is Daviddel, aki ott virrasztott az ágya mellett, és később Sloannal is. Nem sokat tudott hozzátenni ahhoz, amit már amúgy is tudtak.

Árnyék Szerelem volt, mondta. Nem látta az arcát, de akkor is. Középmagas, inas. Fekete hajú. Kolbászt evett.

Ennyit mondott, aztán megint elaludt.

Kilenckor Davenport felhívta egy ismerősét, aki az intenzíven dolgozott: óránként kereste

addig.

- Ébren van?

- Hol igen, hol nem,..

- Megyek - mondta Davenport.

Lily betakargatva, félig ülő helyzetbe polcolva feküdt az ágyon. Az arca fehér, mint a mész. Az orrában egy lélegeztetőcső. Az ágya melletti állványon két átlátszó zacskó, fiziológiás oldattal, a könyökhajlatában infúziós tű, ragtapasszal rögzítve.

Davenport ismerőse, egy nővér, azt mondta: - Nemrég felébredt, megmondtam neki, hogy elindult, úgyhogy tudja. Ne maradjon sokáig, és legyen olyan csöndes, amennyire csak lehet Davenport bólintott, és lábujjhegyen odament. Lily ágyához.

- Lily.

Lily nem fordult azonnal felé; mintha kellett volna néhány másodperc hozzá, hogy

Davenport hangja eljusson a tudatáig. A szeme, mikor felnyitotta, tiszta és nyugodt volt.

-  Vizet - mondta rekedten. Az ágya melletti polcon egy műanyag szívókás üveg állt. Davenport tartotta, míg Lily megszívta. - Ettől a rohadt csőtől kiszárad a torkom.

- Nagyon cefetül vagy?

- Nem fáj... nagyon. Inkább úgy érzem... mintha nagyon beteg volnék. Mintha rettenetesen meg volnék fázva.

- Pedig jól nézel ki - hazudta Davenport. A szemétől eltekintve, Lily borzalmasan nézett ki.

- Ne etess, Davenport - vigyorodott el halványan Lily. - Tudom én, hogy nézek ki. Viszont egy kis diéta nem árt.

- A frászt hoztad rám. - Davenportnak semmi más nem jutott az eszébe, amit mondhatott

volna.
- Kösz a rózsát.

- Mit?

- A rózsát... - Lily ide-oda kezdte forgatni a fejét, mintha a nyakizmát próbálná lazítani. - Nagyon ... romantikus.

Davenportnak fogalma sem volt, miről beszél, de Lily már folytatta. - Túlestem az első tizenöt percen Daviddel... Annyira fájt, hogy nem gondoltam se rád, se semmire, csak örültem, hogy itt van... Beszélgettünk, aztán mikor először eszembe jutottál, már túl voltunk az első negyedórán... és nem volt semmi probléma.

- Jézusom, Lily... Cefetül érzem magam.

- Nem tehetsz róla... Viszont vigyázz magadra - mondta rekedtes hangján Lily. Elnehezültek a szemhéjai. - Jutottál valamire?

Davenport nemet intett. - Clay körül felállítottuk a hálót... Még mindig úgy gondoljuk, hogy róla van szó. Csak még azt nem tudom, hogyan. Az ételliftet figyeljük, de nem az lesz az.

- Nem tudom - mondta Lily. A szeme csukva volt, két mélyet lélegzett. - Állandóan valami rémes álmosság kerülget... Nem bírok gondolkodni...

Már aludt is, egészen elernyedt az arca. Davenport ült még öt percig az ágya mellett, nézte az arcát, melle lassú föl-le hullámzását. Szerencsém van, gondolta. Ugyanezzel az erővel most ballaghatnék a koporsója után is valamelyik temetőben, mint Larryé után...

Larry.

Egy pillanat alatt ugrott be, mint a puska a füle mögött. Ott sétál a temető füvén Lilyvel és Andersonnal, Rose Love szépen gondozott sírja a hátuk mögött.... Anderson a sírápolás költségeiről beszél, meg hogy ő örök érvényű szerződést kötött...

És beugrott az elveszett kérdés: Ki fizeti Rose Love sírjának gondozását? Se Árnyék Szerelem, se a két Varjú nem áll úgy, hogy futná nekik az örökös szerződésre, ilyenformán nyilván évente vagy félévente fizetnek. Viszont ha állandóan úton vannak, hová küldik nekik a számlát? Felállt, merev tekintettel nézett le Lilyre.

Akárki fizeti is a fenntartást, akár a két Varjú, akár Árnyék Szerelem, elég, ha évente egyszer-kétszer eszébe jut, hogy kitöltsön egy csekket, és postára adja, nem kell ahhoz számlát kapnia. De biztos kap számlát; ahogy azt a temetőt elnézi, kell, hogy kapjon. Lehet, hogy postafiókja van. Viszont ha postafiókjuk van, és időnként nem nézik meg, fontos üzenetekről maradhatnak le.

Davenport nem tudta, hogy a két Varjú hogy oldotta meg ezt a kérdést, csak azt tudta, hogy ő hogyan oldaná meg. Egy közvetítőn keresztül. A számlákat meg az egyéb fontosabb dolgokat egy megbízható barátjának címeztetné, aki aztán továbbpostázza neki.

Szinte futólépésben ment ki a kórteremből, egyenesen a nővérpulthoz.

- Telefonálnom kell - mondta kurtán az ismerősének, aki erre hátralépett, és egy készülékre mutatott. Davenport a gyilkosságit tárcsázta, még épp elcsípte a már hazafelé készülődő Andersont.

- Harmon? Vágtatok ki a riverwoodi temetőbe. Üljön rá a telefonra, szóljon oda az irodájukra, a számlázásra, hogy megyek. Van nálam távrecsegő. Ha az iroda már zárva van, akkor kerítsen vagy kerítsenek elő valakit, aki számlázni szokott, és zavarják oda. Én tíz perc múlva ott vagyok.

- Mi van? - kérdezte Anderson.

- Valószínűleg semmi - felelte Davenport -, csak egy incifinci kis ötlet...

Clay és az egyik biztonsági ember a szálloda alatti garázsban állt, és vitatkozott.

- Képtelen ötlet - mondta idegesen a biztonsági ember.

- Dehogy az. Ha majd egy kicsit feljebb jut a szamárlétrán, maga is rájön - torkolta le Lawrence Duberville Clay. Volt valami a hangjában, ami éreztette: valószínűtlennek tartja, hogy beszélgetőtársa valaha is magasabb régiókba hágjon.

- Akkor csak egy kocsit. Csak egyetlenegyet. Észre se fogja venni.

- Szó sem lehet róla. Ha rám mer akasztani egy kocsit, jobb, ha előre figyelmezteti a bennülőket, hogy úgy kirúgom őket, hogy a lábuk sem éri a földet. És velük együtt magát is. Nem. Számomra ez csak egyféle módon lehetséges: ha teljesen egyedül megyek. És valószínűleg nagyobb biztonságban is leszek, mint itt. Eszébe sem jut senkinek, hogy kint vagyok az utcán.

- Jézusom, főnök...

- Egyszer már elmagyaráztam magának, azt hittem, megértette - mondta Clay. - Arról van szó, hogy amikor az embert állandóan testőrök veszik körül, egy idő után nem érzi a labdát. Ahhoz, hogy rendesen tudjam végezni a munkám, el kell mennem.

Hoztak neki egy kocsit, egy jellegtelen szürke kocsit, amit korábban az egyik FBI-os bérelt a reptéren. Clay beült a kormányhoz, becsapta az ajtót, és ránézett a boldogtalan biztonsági emberre.

- Ne izguljon, Dan. Két-három óra múlva itt vagyok, nem lesz semmi hézag.

Davenportnak jó tíz percet kellett várakoznia a temetőirodánál, nézte, mint bujkál a hold az elsárgult tölgylevelek között. Fázott, türelmetlenül járkált. Végül megjelent egy Buick, és egy nő szállt ki belőle.

-
Maga Davenport? - kérdezte savanyú képpel, kulcsait csörgetve.

- Én.

-  Épp egy vacsorán voltam - mondta a nő. Épp hogy csak túl lehetett a harmincon, az arca merev, frizurája az ötvenes években divatos tupírkazal.

- Bocsánat.

-  Kellene valami papír, anélkül nemigen megy - mondta a nő fagyosan, miközben nyitotta

az ajtót.

- Nincs idő - felelte Davenport.

- Ez így nem megy. Fel kell hívnom az elnökünket.

- Nézze - mondta Davenport -, én itt próbálok piszkosul udvariasan társalogni magával, mert maga rendes nőnek látszik, de ha tovább hasogatja itt nekem a szőrszálat, beszólok a központba, kérek egy házkutatásit, az öt percen belül a kezemben van, abba pedig szépen becsomagolom a maguk egész penészes számlanyilvántartását. Ha szerencséjük van, valamikor jövőre visszakapják. Ezt elmagyarázhatja az elnöküknek.

A nő hátrált egy lépést, a szemében ijedség villant. - Várjon egy kicsit, legyen szíves - mondta. Bement a belső helyiségbe, Davenport hallotta, hogy egy számítógép billentyűin kopogtat.

Bevette, gondolta. Egy perccel később csivitelni kezdett egy printer, aztán előjött a nő.

- Hathavonta küldjük a számlákat, mindig ugyanarra a címre, negyvenöt dollár hatvanöt. Előfordul, hogy késnek, de mindig fizetnek.

- Kik? - kérdezte Davenport. - És hová küldik a számlákat?

A nő egy kiprintelt cetlit nyújtott át Davenportnak. - Itt van - mondta. - Egy bizonyos Miss

Barbara Gow-nak. Ott a cím a neve alatt. Segít ez valamit?

Corky Drake, ahogy mondani szokás, ezüstkanállal a szájában született. Aztán mikor tízéves lett, ezt a kanalat durva kezek gorombán elragadták tőle. Az apja néhány éven át elmulasztotta teljes bevételét bejelenteni az adóhivatalnak, és mikor azok a pogányok erről tudomást szereztek... Az idősebb Corky vagyona épp hogy csak fedezte a tartozást, a büntetésre már

nem is futotta.

Idősebb Corky Drake távozott a színről, s ehhez egy közönséges locsolótömlőt és egy Mercedest használt fel. A locsolótömlő a sajátja volt, a Mercedes egy barátjáé. Idősebb Corky Drake a locsolótömlő egyik végét ráhúzta a Mercedes kipufogójára, a másik végét bevezette a kocsiba, aztán maga is beült, és jól becsukott ajtót, ablakot. A barátja sose volt hajlandó megbocsátani neki, még a temetése után sem, amit a kárpitozással művelt.

Az ifjabb Corky most már tizenhét esztendős, kifinomult ízlésű ifjú volt. A szegénység és a küzdelem egyszerűen nem állt jól neki. Az lett belőle, amin kívül szerény képességei semmi másra nem predesztinálták: strici.

Apja baráti körének néhány tagja kivételes érdeklődést tanúsított a nők iránt. Megfelelő ellenszolgáltatásért Corky ki tudta elégíteni ezt az érdeklődést. Az általa szállított hölgyek nemcsak gyönyörűek, hanem nagyon fiatalok is voltak. Pontosabban szólva: kislányok. Jelenlegi állományának legifjabb tagja hatesztendős volt. A legidősebb tizenegy, de - biztosította Corky a klientériáját - még olyan a teste, mint egy nyolcévesé.

Corky Drake egy washingtoni klubban ismerkedett meg Lawrence Duberville Clayjel. Barátság éppenséggel nem szövődött köztük, de amolyan kedves ismerősnek tekintették egymást. Clay nagyra értékelte a Drake által nyújtott szolgáltatásokat.

- Ez az én kis perverzióm - mondta egyszer elbűvölő mosollyal.

- Ez nem perverzió, ez teljesen természetes - tiltakozott Drake, s meglötyögtette kristálypohara alján a két centiliternyi Courvoisier-t. - Maga egy connaisseur, erről van szó. A világ számos országában...

Drake külön kívánságra Washingtonban vagy New Yorkban is kiszolgálta ügyfeleit, de a bázisa Minneapolis volt, elsősorban ott szerezte be az utánpótlást. Clay egyszer arrafelé járt, és felkereste Corky otthonát, ami után e látogatások élete rendszeresen visszatérő eseményeivé váltak.

Drake éppen személyi állományának legújabb csillagával beszélt, amikor meghallotta a ház előtt megálló kocsit.

-
Már itt is van - mondta a kislánynak. - Ne feledd: lehet, hogy ez életed legfontosabb éjszakája! Úgyhogy ügyes légy!

Leo Clark Drake elegáns családi házától harmincméternyire, egy bokorcsoport mögött ült. Barbara Gow kocsijával érkezett, amely most ott. állt valamivel följebb az utcán. Idegesítette ez a kocsi: nem illett ehhez a környékhez. Ha egy erre kóricáló járőrnek feltűnik és elvontattatja, meg van lőve.

Ült a bokrok között, várakózott. Gyakran nézegette az óráját, nézegette a holdban ülő öregember arcát. Az Ikervárosok fölött tiszta volt az ég, úgy rémlett, mintha az öregember visszakacsintana, de mi volt ez a prérin töltött éjszakákhoz képest, mikor az öreg olyan közel került a földhöz, hogy szinte meg lehetett érinteni az arcát...

Tíz perccel kilenc után egy szürke Dodge kanyarodott rá Drake házának kör alakú behajtójára. Leo a szeméhez emelte az olcsó messzelátót, és nagyon remélte, lesz elegendő fény, mikor Corky kinyitja az ajtót. Éppen csak elég, de volt: Lawrence Duberville Clay elegáns, szürke frizuráját nem lehetett máséval összetéveszteni. Leo megvárta, míg Clay bemegy, aztán óvatosan a bokrok közt haladva visszament a kocsijához, gyorsan beindította, és elindult Barbarához. Csak egyszer állt meg útközben, egy telefonfülkénél.

A közlendője egyszerű volt. - Clay a házban van.

Anderson az irodájában várakozott, mikor Davenport berobogott.

- Mije van? - kérdezte.

- Egy nevem - felelte Davenport. - Futtassuk át a gépen.

Barbara Gow nevét betáplálták a számítógépbe, és hamarosan három gyors találatot értek el.

- A nő indián és radikális, vagy legalábbis egy időben az volt - mondta Anderson, tekintetével a monitort pásztázva. - Ezt nézze itt. Szervezőmunka a szakszervezet számára, bevarrták egy illegális tüntetésen való részvétel miatt... Még a régi szép időkben, az ötvenes években, ez a nő megelőzte a korát... Emberi jogok meg háborúellenes ugrándozás a hatvanas években...

-  Ismerhette a Varjakat - mondta Davenport. - Az ötvenes években még nem nyüzsögtek az indián polgárjogi aktivisták, legalábbis Minneapolisban biztosan nem...

Anderson az egyik jegyzettömbjében lapozgatott; megtalálta a keresett oldalt, és a képernyő mellé emelte. - Ezt kapja ki - mondta. Megkopogtatott egy címet a füzetben, egy másikat meg a képernyőn. - Alig néhány háznyira lakott Rose E. Love-tól, és az idő is stimmel.

- Jól van, akkor odamegyek - mondta Davenport. - Szedje össze Delt meg néhány emberét, mondja meg neki, hogy esetleg szükségünk lesz a segítségükre, figyelésben. Én most megyek, felderítem a terepet. Túl szép lenne, ha ott volnának.

- Küldjek a közelbe egy kocsit? Sose lehet tudni.

- Jó, indítson egyet-kettőt, de amíg nem visítok, ne jöjjenek nagyon közel.

Leo rákanyarodott Barbara Gow behajtójára. Aaron fölemelte neki a garázsajtót. Leo beállt a kocsival, de nem állította le a motort. Sam kilépett a házból, egy lefűrészelt csövű vadászpuska volt a kezében. A csövet Leo fűrészelte le, s a fegyver, ami addig egy

közönséges félautomata, négylövetű Winchester Super-X típusú volt, e pillanattól kezdve egy szemre is gusztustalan, illegális gyilkoló szerszámmá alakult, amely inkább emlékeztetett egy bunkóra, mint egy vadászpuskára. Sam kinyitotta a kocsi ajtaját, becsúsztatta az utasülés alá, aztán segített Aaronnak feltenni hátra a csomagtérbe egy vasúti sorompó kétméteres csonkját. A farúd egyik végét baltával kihegyezték, a másik végére csavarokkal fogantyúkat erősítettek. Miután berakták, Aaron becsapta a hátsó ajtót, aztán Sammel együtt beszállt.

- Hagyjam fent a garázsajtót? - kérdezte Leo.

- Hagyd. Ha visszafelé sietnünk kell, minden perc számíthat, ezzel is időt nyerünk.

Davenport a Gow-ház mellett hajtott, olyan lassan, amilyen lassan feltűnés nélkül csak tehette. A ház első és hátsó frontján egyaránt égett a villany: a nappali meg a konyha, esetleg egy hálószoba lehet. Az emeleten sötét volt. Befordult a sarkon, hogy elguruljon a ház előtt,

és látta, hogy a garázsajtó fel van húzva, a garázs pedig üres. A ház előtt elhaladva észrevette, hogy a nappali függönyén árnyék suhan végig. Valaki van bent. Mivel a kocsi nincs itt, ezek szerint nemcsak egy személy lakik a házban...

Fölvette az adóvevőt, és hívta Andersont.

- Adja meg nekem annak a nőnek a személyleírását, akit Árnyék Szerelemmel láttak- mondta.

- Egy másodperc - mondta Anderson -, épp itt van előttem, ebben a füzetben. Delt nem tudom elérni, kint van az utcán, de az egyik legényét már elküldtem utána. A Chicago Streeten két kocsi áll készenlétben.

- Kösz.

Adásszünet következett, vagy egy percig. Davenport megint befordult, kerülte a háztömböt. - Hát ez nem valami sok - hallatszott a készülékből Anderson hangja. - Nagyon alacsony, alig lát ki a volán fölött. Indián. Valószínűleg idősebb. Nem látszott fiatalnak. A kocsija zöld, öregebb, csukott furgon, a gumijai oldala fehér.

- Kösz. Még jelentkezem.

Megint bekanyarodott, aztán még egyszer, megint ott volt a Gow-ház oldalánál. Még

kanyarodás közben látta, hogy a Gow-házzal szemben lévő házból egy férfi lép ki egy

pórázon vezetett kutyával. Megvárta, míg a férfi elér a túlsó sarokra, aztán megint beszólt

Andersonnak.

- Kell nekem Del meg két narkós jelöletlen kocsiban.

- Elküldtem már egy embert Del után, egy percen belül itt kell lennie.

- Amilyen gyorsan csak lehet. Álljanak le Gow utcájának sarkán, figyeljék a bejáratot.

- Átadom.

- Azok a kocsik meg csak maradjanak a Chicagón.

A kutya megtisztelt egy villanypóznát, Davenport pedig eközben közelebb hajtott az éjszakai járókelőhöz. Kiszállt a kocsiból, jel vény tárcáját a kezébe vette.

- Bocsásson meg, Lucas Davenport vagyok, a minneapolisi rendőrség hadnagya. Egy kis segítségre volna szükségem.

- Mit óhajt? - kérdezte kíváncsian a férfi.

- A szemben lakó szomszédja, Mrs. Gow felől szeretnék érdeklődni. Egyedül lakik a hölgy?

- Mit csinált? - kérdezte a férfi.

- Lehet, hogy semmit.

A férfi fölvonta a vállát. - Általában egyedül szokott lenni, de most vannak nála. Tulajdonképpen nem láttam őket, de van egy kis jövés-menés.

- Milyen kocsija van?

- Egy régi Dodge furgon. Megvan vagy tizenöt éves.

- Milyen színű?

- Almazöld, valami rémes. Nem is láttam ilyet sehol, csak ezeken a Dodge-okon.

- Aha. - Davenport szívverése kezdett felgyorsulni. - A kerekei oldala fehér?

- Ahogy mondja. Ilyenek már nincsenek is, lemerném fogadni, hogy még az eredetiek,

legfeljebb két-háromezer kilométert mehetett velük évente. Mit csinált?

- Talán semmit - felelte Davenport. - Köszönöm a segítségét. Hálás volnék, ha ezt a beszélgetést nem említené senkinek.

Elindult vissza a kocsijához, de a férfi utánaszólt. - Azok a többiek... kábé öt perce mentek el. Valaki megjött a nő kocsijával, valaki kinyitotta neki a garázsajtót, aztán egy perc múlva már mentek is.

Davenport hívta Andersont. - Van valami - mondta. - Nem biztos, de lehet, hogy a Varjak az

utcán vannak.

- Mi a manó. Gondolja, hogy rárepülnek valakire?

- Nem tudom, de a járőrkocsikat mindenesetre ne engedje el. Akármi van, akkor se. És adja nekem Del emberét.

- Megtalálta Delt, alig két-három utcányira, bármelyik pillanatban itt lehet.

- Jó, akkor mondja meg neki, hogy a Huszonnegyedik és a Bloomington sarkán várom, a

diakonisszák kórházával szemben.

Mire odaért, Del már várta. Az utca néptelen volt, forgalom semmi, ezért Davenport áthajtott a menetiránnyal szemben lévő oldalra, odaállt egészen Del kocsija mellé. Mindketten letekerték az ablakot.

- Talált valamit?

- Lehet, hogy komoly - mondta Davenport. - Azt hiszem, kiszúrtam a Varjak rejtekhelyét, de kint vannak az utcán.

- Nekem mi volna a dolgom?

- Eredetileg arra akartam kérni, hogy segítsenek figyelni, de ha a Varjak kint vannak az utcán... Bemegyek. Kellene egy kis fedezet.

Del bólintott. - Húzzunk bele.

- Engedje meg, hogy bemutassam önnek Lucyt - mondta Drake. Hátrafordult, és átkiabált a másik szobába. - Lucy, drágám!

A kandalló előtt álltak, konyakospohárral a kezükben. Lucy megjelent az ajtóban. Pici volt, szőke, félénk, rózsaszín kimonót viselt.

- Gyere ide, aranyom, ismerkedj meg egy barátommal - mondta neki Drake.

- Zsaru - mondta Leo.

- A francba. Ez odamegy - mondta Sam. Drake háza egy hatalmas ívet leíró hurokszerű út által határolt területen állt. Az utcába kanyarodó rendőrautó eltűnt a szemük elől.

Sam óvatos volt. - Várjunk - mondta, és egy szupermarket parkolója felé mutatott. - Oda állj be, onnan figyeljük, kijön-e.
- Mi van, ha Clay közben végez?

Aaron az órájára nézett. - Még csak egy félórája ment be. Általában két-három órát marad. Az ilyesmit nem kapkodja el az ember. Ha teheti.

Davenport és Del a sarkon letette a kocsiját, aztán Davenport vezetésével a verandához mentek. Del egy kurta csövű, fekete pisztolyt vett elő a csípőtokjából, és az ajtó mellé helyezkedett. Davenport bekopogott. Aztán még egyszer.

Női hang felelt. - Ki az?

Mielőtt még Davenport válaszolhatott volna, Del gyerekes fejhangon válaszolt: - Star

Tribune.

Egy pillanatnyi tétovázás után nyílni kezdett az ajtó. Még csak résnyire nyílt, amikor Davenport észrevette, hogy fent van a biztonsági lánc. A résben egy nő szeme jelent meg. - Rendőrség - mondta Davenport, mire az asszony felsikoltott: - Nem! -, és be akarta csukni az ajtót. Apró volt, fekete hajú és nem fiatal. Davenport most már biztos volt benne. Hátralépett, meglendítette a lábát, és teli talppal belerúgott az ajtóba; a lánc kiszakadt, már bent is voltak, az asszony esetlenül szaladt hátrafelé. Davenport két ugrással utolérte, a két lapockája között meglökte; az asszony elesett a konyha és a nappali közötti átjáróban. Del már a nappali ajtajában állt, félig az ajtófélfával fedezve magát, maga elé nyújtott pisztolyával pásztázta a szobát.

- Meg ne moccanjon! - förmedt Davenport az asszonyra. - Meg ne merjen moccanni, hallja?!

Harminc másodperc alatt átkutatták a házat, a két hálószobát, a mellékhelyiségeket, föl a lépcsőn, óvatosan, egymást fedezve, készenlétben... Semmi.

Davenport odafentről meghallotta, hogy az asszony feláll. - Várjon itt! - kiáltotta Delnek, és lerohant. Az asszony már csaknem elérte a bejárati ajtót, amikor. Davenport megint hátba vágta. Az asszony feljajdult, elesett, Davenport odavonszolta egy fűtőtesthez, és hozzábilincselte. Del még mindig ott állt a lépcső tetején. Davenport megint felrohant, együtt kutatták át az emeletet. Senki.

Odalent még egyszer megnézték a hálószobákat, ezúttal alaposabban, utal-e valami a Varjakra. Minden rájuk utalt: egy halom kipostázatlan sajtóközlemény, levelek, két különböző férfiruhakészlet.

- Beszélek ezzel a nővel - mondta Davenport Delnek. - Maga addig csukja be a bejárati ajtót, szóljon be Andersonnak, közölje vele, mi az ábra. Szerezzen a házra egy kutatásit, lehet, hogy később feltúrjuk egy kicsit. És mondja meg neki, hogy mire a Varjak visszajönnek, legyen a közelben a készenléti.

Miközben Del elment telefonálni, Davenport visszament Barbara Gow-hoz, aki felhúzott térdekkel, az oldalán hevert, és sírt. Davenport levette róla a bilincset, és a lábával megböködte a hátát.

- Üljön fel.

- Ne bántson! - jajongott az asszony.

- A mindenségit, üljön már fel! - szólt rá Davenport. - Le van tartóztatva. Hétrendbeli

gyilkosságért. Joga van hallgatni...

- Én nem csináltam semmit.

- Maga bűnsegédi bűnrészes - mondta Davenport. Leguggolt az asszony mellé, arca alig öt centiméterre volt Barbara Gow-étól.

- Nem csináltam semmit.

- Hol vannak a Varjak?

- Nem ismerek semmiféle Varjakat.

- Nem a fenét. Az összes cuccuk ott van hátul. - Davenport megragadta az asszony blúzát, megrázta.

- Nem tudom - mondta az asszony. - Nem tudom, hova mentek. Elvitték a kocsimat.

- Hazudik - mondta Del. Davenport felnézett: Del ott állt fölöttük. A pupillája egészen kitágult, arcát többnapos borosta borította. - Maradjon vele egy percre, míg berohanok a fürdőszobába.

Davenport várt, figyelte az asszony arcát. Néhány másodperc múlva vízzubogás ütötte meg a fülét.

- Mit akar csinálni? - kérdezte Davenport, amikor Del visszajött. Próbálta kíváncsian, érdeklődőén, de nem idegesen mondani.

- Van itt jó kis forró víz - válaszolta Del. - Gondoltam, megfürösztöm a vén kurvát.

- A fene, ez nekem is eszembe juthatott volna - mondta vígan Davenport.

Barbara Gow megpróbált arrébb gurulni, de Del elkapta a haját. - Tudod, hány öregasszony fullad bele a tulajdon fürdőkádjába? Elájulnak abban a forróságban, aztán nem tudnak kikecmeregni.

- Ez egy tragédia - mondta Davenport.

- Engedjenek el! - kiáltotta immár vergődve, szabadulni igyekezve Barbara Gow. Csapkodni kezdte Delt, de az rá se rántott.

- Van egy kis kávé a konyhában - mondta Del Davenportnak. - Ugorjon már ki addig, forraljon egy kis vizet, jól fog esni majd egy csészével. Ez itt úgysem tart sokáig, elég gyöngének látszik.

-  Clayt akarják megölni, oda mentek - buggyant ki Barbara Gow-ból.

- Jézusom. - Del elengedte, mindketten odahajoltak fölé.

- Nem tudják elérni. Éjjel-nappal testőrök veszik körül - mondta Davenport.

- Meg szokott lógni - mondta az asszony. - Kislányokkal szokott izélni, ezért meg szokott lógni.

Davenport Delre nézett. - A kurva anyjukat. Nem a biztonsági zárat akarják feltörni, kicsalogatják Clayt. Szóljon Andersonnak, hogy hívja a szövetségieket. Tudják meg, hol van Clay. És hívják Danielt.

Del átrohant a nappaliba a telefonhoz, Davenport pedig belemarkolt az öregasszony hajába.

-  Mondjon el mindent. Ha elmondja, maga mellett fogok tanúskodni a bíróságon, megmondom, hogy segített, lehet, hogy megússza. Hova mentek?

Az asszony zokogott, ömlöttek a könnyek a szeméből, képtelen volt megszólalni.

- Beszéljen! - ordított rá Davenport, és megrázta az asszony fejét.

- Van egy Christopher Drake nevű ember. Corky Drake, valahol Kenwoodban lakik - zokogta Barbara Gow. - Clay odajár hozzá a kislányok miatt.

Davenport elengedte, átrohant a nappaliba a telefonáló Delhez. - Rohannom kell! - kiáltotta.

- Maradjon itt vele. Andersonnak mondja meg, hogy szükségem van azokra a kocsikra.

Kirohant a Porschéhoz, fölrántotta az ajtaját, fölkapta az adóvevőt, és a diszpécsert hívta.

-  Christopher Drake - mondta a diszpécsernek. - Kenwoodban. Azonnal szükségem van a

címére.

Húsz másodperccel később, miközben fordult rá a Franklin Avenue-ra, meg is kapta.

- Küldjön mindenkit, akit csak tud. Sziréna nélkül, de gyorsan - mondta a diszpécsernek.

Anderson jelentkezett. - Most beszélek Dellel, megy az FBI is. Mennyi idő alatt ér oda

ehhez a Drake-hez?

Davenport átszáguldott egy piroson, kalkulált. - Ha nem megyek neki semminek, két perc - mondta. Átlépett egy záróvonalon, leelőzött két kocsit. A sebességmérő mutatója épp elhagyta a száztízet.

A járőr kocsi kibukkant a hurokútról, jobbra kanyarodott, és elment. Aaron felmordult, megint megnézte az óráját. - Gyerünk.

Drake háza négyszáz méterrel távolabb volt. A ház elé érve csináltak egy U kanyart, hogy a kocsi orra kifelé mutasson, és otthagyták az utcán. A kertekben fák, bokrok nőttek, eltakarják őket, míg a házhoz érnek.

- Vegyük ki a sorompót - mondta Sam. Miközben ő a kocsi hátsó ajtaját nyitotta, Aaron fölnézett az égre. - Jó holdunk van gyilkossághoz - mondta.

A hálószoba hangszigetelt meghittségében a kislány lecsúsztatta magáról a kimonót, és az ágyra feküdt. Lawrence Duberville Clay letolta az alsónadrágját, és odafeküdt mellé. A kislány a mellére tette a kezét.

- Olyan jó szagod van - mondta. Clay a válla fölött a videokamerára és a monitorra nézett. Épp jó a fény. Emlékezetes este lesz.

Leo a hóna alá szorította a lefűrészelt csövű puskát, úgy segített kivenni a kocsiból a sorompódarabot. A fogantyújánál fogva tartották. Olyan, mint egy faltörő kos. Van vagy ötven kiló, ha ezt meglendítik, és minden súly, minden erő abban az alig kalapácsfej nagyságúra faragott hegyében összpontosul...

Fürge, óvatos léptekkel haladtak át Drake kertjén.

- Ismételjük el még egyszer - mondta Leo. Sam monoton hangon recitálni kezdte: - Aaron meg én meglendítjük. Mikor az ajtó betörik, ledobjuk a kost, te berohansz, mindenkit leállítasz odabent. Aaron átveszi a földszintet, nem enged mozdulni senkit, te meg én fölrohanunk az emeletre. Négy hálószoba van, ott lesznek az egyikben.

- Ledobjuk a kost, leállítunk mindenkit, aztán Aaron átveszi, mi meg megyünk föl.

- Claynél fegyver van, láttad a tévében - mondta Aaron. Fölnézett a holdra. - Úgyhogy vigyázz.

A fák takarásában maradva mentek befelé a behajtón, majd egy orgonabokor mellett kiértek a nyílt részre. Megálltak, eligazgatták kezüket a sorompó fogantyúin.

- Fogod? - kérdezte Aaron.

- Gyerünk - mondta Sam.

Esetlen léptekkel rohantak az ajtóig, s odaérve minden erejükkel meglendítették a kost. Tenyérnyivel a kilincsgomb mellett találták el az ajtót: dinamittal se nyithatták volna ki gyorsabban. A sorompócsonkot a földre dobták, Leo már bent is volt a nappaliban. Drake ott volt, épp állt fel a díványról, gyöngyszürke öltöny és nyitott nyakú, rózsaszín ing volt. rajta, a szája nyitva. Leo gyűlölettől eltorzult arccal rászegezte a puskát, és rekedtes suttogással megkérdezte:

- Hol van?

A római jellem sosem tartozott Drake terhei közé. - Fönt az emeleten - motyogta. - Balra az

első ajtó.

- Ha nincs ott, te mocsok, lenyomom a torkodon ezt a puskát - förmedt rá Leo.

- Ott van...

Aaron sakkban tartotta Drake-et, Leo és Sam a nehéz sorompódarabot cipelve igyekezett felfelé a lépcsőn, lépteik zaját elnyelte a vastag szőnyeg. Az emeletre fölérve egymásra néztek, Leo a feje fölé emelte a lefűrészelt csövű puskát. Nekirontottak az ajtónak. Ez se állt jobban ellen a kosnak, mint a bejárati ajtó. Bevágódott; Leo máris bent termett.

Egy hifitoronyból zene szólt, a világítás nem volt túl harsány, de ahhoz azért elég, hogy jól lehessen látni. Egy háromlábú állványon videokamera, mellette egy szürkén villogó képernyőjű tévé. Clay ott hevert a vörös selyem ágytakarón, teste obszcén módon fehér volt, úgy hatott, mint egy hazátlan csiga. A kislány ott feküdt mellette, csaknem ugyanolyan sápadtan - csak vörös rúzsa rikított.

- Tűnj el - intett puskájával a kislánynak Leo.

- Várjon! - mondta Clay. A kislány elgurult mellőle, eltávolodott az ágytól.

- Várjon, az ég szerelmére! - mondta Clay.

- Álljon fel - mondta Leo. - Állampolgári jogon letartóztatom.

- Micsoda?

- Álljon fel és forduljon meg, Mr. Clay - mondta

Leo -, különben esküszöm mindenre, ami szent, hogy szitává lövöm!

Clay rémülten felkászálódott az ágyról, és megfordult. Sam zsebre vágta a pisztolyát, elővette obszidián kését, és odalépett mögé.

- Meg fogjuk bilincselni magát, Mr. Clay - mondta. - Tegye a kezét a háta mögé.

- Maguk a Varjak...

- Igen, mi vagyunk.

- Ismerem én magukat? Találkoztunk már? Az arcuk...

Clay a behajtóra néző elfüggönyözött ablakkal szemben állt. A behajtón most egy autó reflektorainak fénykévéi söpörtek végig, majd vörös villogók villantak.

- Zsaruk - mondta Leo.

- Egyszer régen találkoztunk már - mondta Sam. - Phoenixben.

Clay feje hátrafelé fordult, szemében felismerés villant, de Sam a másik oldalról belemarkolt a hajába, és a késsel elmetszette a torkát. Clay üvöltve kitépte magát, a kislány az ajtó felé rohant. Clay nyakára tapasztott ujjai közül spriccelt a vér, arccal az ágyra zuhant, próbált felállni.

- Gyerünk! - kiáltotta Sam.

- Fuss! - kiáltotta Leo. Sam rohant, ő pedig odament a hátára fordult, ernyedt Clayhez, és mellbe lőtte.

Davenport az első járőrkocsit vagy ötven méterrel megelőzve kanyarodott rá a hurokútra. Lassítania kellett, hogy megtalálja a címet, aztán meglátta Barbara Gow kocsiját meg a fehér, déli stílusú ház nyitott ajtaját. Ráfordult az ívelt vonalú behajtóra, beletaposott a fékbe, és

P7-esével a kezében kipattant. A járőrkocsi közvetlenül mögötte fékezett, aztán újabb és újabb fénykévék villantak a behajtón, mind több és több rendőr érkezett. Davenport csak egy pillanatot várt ki, míg felzárkózik mögé az első járőr kocsi. E pillanatban dörrent a puskalövés.

- Zsaruk! - ordította Sam a lépcső tetejéről, kiáltásának erejét mintha csak fokozta volna a puska dörrenése. Mind neki, mind Aaronnak ott volt már a kezében kedvelt régimódi negyvenötöse. A meztelen kislány leszaladt a lépcsőn, meglátta a lent álló Aaront, megtorpant. Sam, nyomában Leóval, elrohant mellette.

Drake, tarkójára kulcsolt kézzel, hátrálni kezdett. - Szemét - mondta Aaron, és mellbe lőtte.

Drake átesett a díványon, eltűnt a képből.

- Próbáljuk hátul? - kiáltotta Leo.

- Ne! - mondta Aaron. - Fogd a puskát, tisztítsd meg a behajtót, aztán tűnés!

Leo az ajtóhoz rohant. A kocsi fényszórói éppen ide világítottak, mégis ki tudta venni a mögöttük álló figurákat. Gyors egymásutánban háromszor odalőtt, s már bukott is le, mert fütyültek körülötte a golyók.

- Eredj hátra! - kiáltotta oda neki Aaron. Arcon csókolta, aztán az unokatestvérére nézett.

- Ideje meghalni, te lapos fejű kurvapecér! - süvöltötte Sam.

Odakint abbamaradt a tüzelés. Kiáltások harsantak, aztán Sam fölemelte a fejét, beleszagolt a ház levegőjébe. És ekkor Aaron gyilkos elszántsággal kirohant. Sam egy lépés távolságból követte, kezükben ott szorongatták a negyvenötösüket.

Davenport a rendőrre nézett. - Küldjön valakit hátra. Odabent vannak, épp most hallottam,

hogy...

Nem tudta befejezni a mondatot. A házból lövés hallatszott, aztán néhány másodperc szünet után puskatűz zúdult rájuk a bejárati ajtóból. A torkolattüzek villámként lobbantak az éjszakába, és a rendőr, aki hátrafelé indult, összeesett. Újabb járőrkocsik érkeztek bőgő motorral, csikorgó gumikkal, az egyik félrecsúszott: vezetőjét golyó találta.

Davenport három gyors lövéssel viszonozta a tüzet, s látva a hirtelen lehajló puskást, rohanni kezdett felé, aztán már ott voltak a Varjak, rohantak kifelé az ajtón, vadul lövöldözve. Davenport kétszer rálőtt az elölj övőre, közben a többi rendőr is tüzet nyitott. A két Varjú fél másodperc múltán már a földön hevert, golyók szaggatták körülöttük a földet, téptek az ingükbe, a farmerükbe - hat embernek is elég lett volna.

Aztán a csend.

Aztán néhány szó, halkan, ahogy egy hálószoba bezárt ablakán keresztül hallatszik hajnalban egy ébredező madár hangja: - Édes Jézusom... - mondta valaki. - Édes Jézusom...

Szirénázás. Rádiók recsegése. Még egy sziréna. Sok sziréna. Davenport a kocsi mögé guggolt.

- Hol a puskás? - ordította. - Látta valaki a puskást?

Egy rendőr jajgatva rimánkodott, hogy segítsenek rajta. Egy másik mozdulatlanul hevert a földön.

- Hátul ki van? - kiáltott valaki.

Senki! Menjen valaki hátra!

Egy egyenruhás robbant a fényszórók kévéjébe, leguggolt a földön heverő rendőr mellé, próbálta kivonszolni a megvilágított területről. Davenport felállt, kétszer belőtt a bejárati ajtón, hogy fedezze.

- Ennek vége! - üvöltött az egyenruhás, karja közt a halott rendőrrel. - Jézusom, hol vannak a mentők?

Újabb reflektorok, aztán Sloan tűnt fel a behajtón.

- Hallottam a rádiót - morogta. - Mi van?

- Valószínűleg van odabent egy puskás.

Az ajtóban megjelent valaki; ketten-hárman egyszerre ordítottak fel figyelmeztetőleg.

- Ne lőjetek, ne lőjetek!

A kislány állt az ajtóban remegve, kerekre tágult szemekkel.

- Ki van odabent? - kérdezte tőle Davenport, mikor a kislány kijött a behajtóra.

- Senki - felelte sírós hangon a kislány. Félig hátrafordult a ház felé, mintha maga sem hinné. - Mindenki meghalt.
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- Nem tudom, mi egyebet tehettünk volna - mondta Davenport, és úgy rémlett neki, mintha akarata ellenére mentegetőzésnek hatna. - Ha nem megyünk be rögtön, Claynek biztosan vége. Tudtuk, hogy csak néhány perccel előztek meg minket.

- Azt csinálták, amit kellett - mondta Daniel. - Az a tetű Clay az oka, hogy így kilógott. A Varjak nyilván tudták előre. Belógatták neki a mézesmadzagot. Az a szerencsétlen Wilson meghalt, Belloo meg lehet, hogy egy életre megnyomorodott. E miatt a tetű Clay miatt.

- A puskás biztos Árnyék Szerelem volt - mondta Davenport. A falnak támaszkodott, kezét zsebre vágva, fejét lehajtva. Az inge véres volt. Úgy gondolta, Belloo vérezhette össze. Az egyik cipőjének eltűnt a sarka. Ellőtték? Nem tudta. Fájt a lábfeje, de nem volt rajta seb, még egy karcolás sem. A folyosón egy egyenruhás kapitány ült, sápadt arccal, mint a hold, őket figyelte. - ő ölte meg Clayt, Wilsont és Belloot, mind a hármat. Drake-et valószínűleg valamelyik Varjú lőtte le. Az a mocsok Árnyék Szerelem meg minket kapott el a puskájával...

-"Az egész nem tartott tovább nyolc másodpercnél - mondta Daniel. - A szalagokról ez derül ki.

- Jézusom...

- A lényeg most Árnyék Szerelem - mondta Daniel. - Nyilván hátul lógott ki. A környéket lezártuk, reggel érte megyünk. Remélem, nem söpört meg még a kordon felállítása előtt.

- És ha bement valakinek a házába? Mi van, ha bement valahová, és falhoz állította az egész családot?

- Ajtóról ajtóra fogunk járni.

- Az az ember nem normális, puska van nála, ráadásul most öltük meg mindkét apját...

Ott álltak a Hennepin Kórház fertőtlenítőszagú folyosóján, a sebészeti osztályon, Daniel meg Davenport, égy lengőajtónyival közelebb a műtőhöz, mint általában engedték. Húsz-huszonöt családtag, jó barát, rendőr egy lengőajtóval kijjebb várakozott.

Egy ajtóval még kijjebb vagy száz újságíró, talán több is. Orvosok, nővérek járkáltak be a műtőbe, ki a műtőből, a felének sem volt ott dolga, de roppant hivatalos képet vágtak. A felhajtásra voltak kíváncsiak.

Clayt bevitték, de már halott volt, Drake szintén: szívlövést kapott. Az elsőként lelőtt rendőrnél beállt az agyhalál, lélegeztető gépen volt, az orvosok szervátadásokról beszéltek a családja tagjaival. A másik rendőr még a műtőasztalon feküdt. Egy nővér megmutatta, ki fogja műteni Belloot; ugyanaz a vörös hajú doktornő volt, aki Lilyt is operálta. Két másik sebész is segített neki. Egy órával a műtét megkezdése után a doktornő kijött a váróba.

- Maguk aztán ellátnak engem munkával - mondta rosszkedvűen.

-
Mi a helyzet?

-
Egyelőre még semmi sem biztos. Az egyik idegsebészünk most nézegeti, van valami

vacakság a gerincvelője körül, azt hiszem, egy csontszilánk. Egyelőre még funkcionál..

-
Tud járni?

A sebésznő vállat vont. - Hát teljesen nem fog rendbe jönni, de azért menni fog. Lehívattunk egy urológust is, két sörét az egyik heréjén ment keresztül.

Davenport és Daniel arca megvonaglott. - Elveszti a...

- Most értékeljük, még nem tudom. Eggyel is működőképes lesz, de a másikban van egy kis ólom... Nem tudják, vannak gyerekei?

- Vannak, három vagy négy - mondta Daniel.

- Akkor jó - mondta a doktornő. Fáradtnak látszott. A maszkját és a köpenyét a gyűjtőedénybe dobta. - Megyek, beszélek a családdal.

Már éppen indult, mikor kivágódott a folyosó lengőajtaja. A polgármester és az egyik helyettese jött be, nyomukban az FBI helyi főnökével.

- Muszáj adnunk valamit a tévének - csattant fel a polgármester.

- Azt hiszem, még további vizsgálatra volna szükség... - próbált ellenkezni az FBI-os.

- Mi a fenének? Davenport meg hat rendőr látta a lányt, megvan a gyerek tanúvallomása meg a holttest. Semmiféle kétség nem merülhet fel a...

- Kétség mindig merülhet fel - vágott közbe az FBI-os.

- Van egy videofelvétel - mondta Daniel.

- Jézusom - mondta az FBI-os főnök. A fal felé fordult, hozzátapasztotta a homlokát.

- Ez már tárgyalási alap - mondta a polgármester. - Clay az adminisztráció zászlóvivője volt a bűn elleni küzdelemben. Hirtelenében nem tudom, mit hozhatnánk ki ebből a históriából, de azt hiszem, elég sokat. Újabb városfejlesztési keretet, csatornázást, saját légierőt... felső határ

a csillagos ég.

Daniel a fejét rázta. - Nem.

- Miért nem? - kérdezte az FBI-os. Teljesen fel volt húzva. - Most mi a szarért nem? Mikor az után az elcseszett Billy Hood-ügy után ott álltunk abban a rohadt kukkoló lakásban, emlékszik, mit mondott? Emlékszik? Az ember mindig megalkuszik. Mindig. Maga mondta.

- De ennek a szabálynak van egy záradéka - mondta Daniel.

- Micsoda?

- Hogy egyes eseteket kivéve. - Daniel a polgármesterre nézett. - Ez most egy ilyen eset.

A polgármester bólintott. - Először is: egyszerűen nem volna igazság.

- Másodszor pedig: lebuknánk - mondta Daniel. - Maga mondja el a tévének, vagy akarja, hogy én?

- Mondja el maga, én addig felhívok valakit a Fehér Házban - felelte a polgármester. - Nem

lesz egy sétagalopp, de a szemétségnek is vannak szintjei...

A helyi FBI főnök erősködött, hogy mielőtt bármit is bejelentenének, a polgármester hívja fel az elnököt. Ezt a javaslatot a polgármester helyettese is támogatta, mondván: nincs semmi veszítenivalójuk. Daniel rámutatott, hogy ez a beszélgetés, amit folytatnak, máris komoly politikai bonyodalmakat eredményezhet, mivel amit művelnek, az nem más, mint egy bűntény eltitkolásának bűnszövetségben történő előkészítése. A politikusok erre hátrálni kezdtek, csak az FBI-os kötötte az ebet a karóhoz. Ahogy forrósodtak az indulatok, Davenport úgy érezte mind fojtogatóbbnak a légkört; végül úgy érezte, menten megfullad.

- Én megyek - mondta Danielnek. - Magának már nincs rám szüksége, nekem viszont muszáj leülnöm valahol.

- Jól van - bólintott Daniel. - De ha már semmiképpen nem bírja abbahagyni a gondolkodást, akkor gondolkozzon ezen az Árnyékon.

Davenport kifelé menet szembetalálkozott az éppen érkező Sloannal.

- Hogy van? - kérdezte Sloan.

-  A körülményekhez képest - felelte kimerülten Davenport.

- Wilson?

- Meghalt. Kiárusítják: a szívét, a tüdejét, a máját, a veséjét és valószínűleg a farkát is...

- Magasságos Krisztusom a mennyekben... - motyogta döbbenten Sloan.

- Belloo megmarad, csak lehet, hogy elveszti az egyik golyóját.

- Jézusom... - Sloan a hajába túrt. - Beugrik Lilyhez?

- Nem...

- Nézze, én nem akarok... - kezdte Sloan. Tétován elhallgatott, Davenport rászólt: - Mit nem akar?

-  Hülyén érzi magát, hogy itt van a férje meg minden? Azért?

Davenport gondolkodott egy másodpercig, aztán megrázta a fejét. - Nem.

- Akkor jó - mondta Sloan. - Mert nem is kell.

- A kocsimat meg összelövöldözték - mondta Davenport. - Az a hülye biztosítási ügynököm

kiugrik a tízedikről, ha meghallja.

- Nem bírom sajnálni magát - mondta Sloan. - Magánál szerencsésebb vizesnyolcast még nem hordott hátán a föld. Cothron azt mondja, maga egyenesen nekiment a Varjaknak, úgy sétált a golyók között, mint Jézus a vízen, kutya baja se lett.

- Nem nagyon emlékszem, mi volt - mondta Davenport. - Csak az van, hogy majd

szétdurran a fejem.

- Hát olyan van. Nem kell mellre szívni.

- Nem szívom - mondta Davenport, és elsántikált a folyosón.

A Porschéban három golyó ütötte lyuk keletkezett, mindhárom más-más karosszériaelemen.

Davenport fejcsóválva beszállt.

Nem volt nagyon hideg az éj. Nem hajtott nagyon gyorsan: a zöld hullámmal együtt futott fel az államközire. Gépiesen vezetett: át a folyón, ki a Cretin Avenue-i kijáraton, le, dél felé a Cretinen,jobbra a Mississippi River Boulevardon, délnek haza.

Jennifer már várta.

A kocsija ott állt a behajtón, a ház egyik ablaka világos volt. Davenport behúzott a garázs elé, megnyomta a távirányító gombját, várta, hogy felemelkedjen az ajtó. Miközben várt, Jennifer az ablakhoz lépett, és kinézett. A kicsi ott ült a karján.

- Kiborultam - mondta egyszerűen.

-  Semmi bajom - mondta Davenport. Sántított a hiányzó sarok miatt.

- A többiek?

-  Egy meghalt, egy másik nagyon megkapta. A Varjak meghaltak.

- Szóval vége.

- Nem egészen. Árnyék Szerelem meglógott.

A konyhában álltak, az asztal két oldaláról néztek egymásra, Jennifer gépiesen ringatta a gyereket a karján.

- Beszélnünk kell. Nem hagyhatlak itt csak így, ilyen egyszerűen. Azt hittem, meg tudom

csinálni, de nem tudom - mondta Jennifer.

- Nézd, Jen, én most tiszta dili vagyok, azt sem tudom, merre van előre... - Davenport vadul körülnézett; viccnek hatott számára a békés környezet. - Gyere - mondta. - Gyere, beszélgessünk...

Árnyék Szerelem hallotta már a lövöldözés hírét a rádióján, és most egy bokros részen várakozott, amely közvetlenül a folyóhoz futó lejtő felső peremén húzódott. Úgy tervezte, akkor kapja el Davenportot, mikor kiszáll a kocsijából, de a távirányítóra nem számított. Davenport a kocsijában ülve várta, hogy felnyíljon a garázsajtó. Árnyék Szerelem fontolgatta, hogy átrohan az utcán, Davenport háza azonban elég messze volt az úttól. Belátta, hogy ez nem megy.

A bokrok takarásában ment ötven métert, aztán átsietett az úttesten, átvágott egy udvaron, és máris ott lapult Davenport garázsa mellett a sötétben. A bejárati ajtókat általában zárva tartják, a garázsok hátsó ajtaját azonban többnyire nem, mivel nem közvetlenül nyílnak a házba. Megkerülte a garázst, odasurrant a hátsó ajtajához, és megfogta a kilincset. Zárva.

Az ajtó derékmagasságtól fölfelé üvegajtó volt, kéttáblás, középen, függőlegesen osztott. Árnyék Szerelem levetette a dzsekijét, a dzseki egyik ujját a keze köré tekerte, és nyomni kezdte az üveget erősen, erősebben, míg meg nem repedt. Alig hallatszott egy parányi roppanás, mégis megállt, számolt háromig, aztán a repedés mentén megint nyomni kezdte az üveget. Az üvegen újabb repedés támadt, aztán még egy. Két kisebb szilánk alig hallható csörrenéssel a garázsba pottyant. Árnyék Szerelem megmerevedett, hallgatózott: semmi

mozgás. Nem érzett semmit. A dzsekit még mindig bandázsként használva, kisujját a résbe dugta, és óvatosan kihúzott két nagyobb üvegcserepet az ajtóból. Egy perc múltán már akkora volt a lyuk, hogy befért rajta a keze. Benyúlt, elhúzta a reteszt, és óvatosan kinyitotta az ajtót.

A garázsban nem volt szuroksötét, némi fény beszüremlett a szomszéd házból, a nagyobb formákat, például a kocsit ki tudta venni. Bal kezével a Porsche még meleg motorházát követve, óvatosan lépkedett a házba nyíló ajtó felé. Jobb keze a M15-ös karabély pisztolymarkolatára fonódott. Ha odaér, szétlövi a zárat, egy-két másodperc alatt bent van...

Nem vette észre a lapátot, amely egy kampósszögre akasztva függött a garázs falán. A dzsekije ujja beleakadt az élébe, a lapát mennydörgésszerű robajjal lezuhant: rá egy szemetesedényre, onnan a kocsinak, le a cementpadlóra.

- Mi volt ez? - kérdezte meghökkenten Jennifer. Davenport tudta. - Árnyék Szerelem - súgta.
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- Az alagsorba! - csattant Davenport hangja. Megragadta Jennifer állát, a lépcső felé taszította, és már húzta is elő a revolverét. Jennifer magához szorította Sarah-t, hármasával vette a lépcsőket lefelé, az utolsó négynél már ugrott, megtántorodott, ahogy leért.

Árnyék Szerelem döbbenten megmerevedett a mennydörgésszerű robajtól, aztán a csípőjéhez szorította az M15-öst, és háromszor belelőtt a kilincscímkébe. Az egyik nem talált, átfúrta az ajtót, a tűzhelyben állt meg. A másik kettő talált, betaszította az ajtót. A fegyver villanásától félig elvakultan, agyában gépiesen regisztrálva a lőpor bűzét, Árnyék Szerelem két lépést tett az ajtó felé, s már vetette is hasra magát, mert vele szemből máris dörrentek a válaszlövések.

Davenport fél másodperc késéssel követte Jennifert lefelé a lépcsőn, de az aljától három lépcsőfoknyira megállt. Jennifer két karjával takarva a gyereket, a fejét a vállához vonva a falhoz simult. Egészen eltorzult az arca, mintha sikoltani akarna, de nem jönne ki hang a torkán: a halálos rémületmaszkja volt ez az arc. Davenport agyán átvillant, hogy amíg él, ezt nem fogja elfelejteni. Amint Árnyék Szerelem első lövései átütötték az ajtót, Sarah sikítozni kezdett, Jennifer még jobban magához szorította, szinte belesimult a falba.

- A műhelybe! - kiáltott rá Davenport szintén a falhoz tapadva, pisztolyt fogó kezét a lépcső teteje felé tartva. - Be a satupad alá!

Árnyék Szerelem két következő golyója bedöntötte a garázs és a konyha közötti ajtót. Az ajtónyílás a lépcsőlejárathoz viszonyítva szögben helyezkedett el. Davenport három lövést adott le rá, remélve, hogy elkaphatja velük a befelé igyekvő Árnyékot. A garázsból csörömpölés hallatszott, majd villámgyors villanások kíséretében fegyverropogás. Davenport a lépcső aljára siklott, ezzel egyidejűleg a lépcső tetejénél a golyók felszaggatták a lejáró

ferde mennyezetének műanyag borítását. A garázsból lövöldöző Árnyék Szerelem előnyösebb helyzetben volt: viszonylag jól meg tudta saccolni, hová mennek a golyói, Davenport viszont nem dughatta ki a fejét, hogy megnézze. Árnyék Szerelem tisztában volt ezzel. A garázsból

most a felborult szemetesedény csörömpölése hallatszott. Davenport megkockáztatott két gyors lépést fölfelé, és belelőtt kettőt a falba, azon a helyen, ahol a túloldalon a szemetesedény szokott állni. Árnyék Szerelem viszonozta a tüzet, lövései ezúttal már lejjebb vágódtak a lépcső mennyezetébe, így is magasak voltak még, de Davenportot így is lejjebb kényszerítették. Egészen lement, behúzódott a műhelybe. Az ajtót nyitva hagyta.

Árnyék Szerelem megszerezte a lépcső fölötti uralmat.

A garázs puskaportól, kipufogógáztól és a fűnyíróból származó benzinszagtól bűzlött. Árnyék

Szerelem zihálva guggolt a konyhára szolgáló ajtó mellett, és megpróbálta számba venni, hány lövést adott le. Nyolcat vagy kilencet. Jobb, ha kilencnek veszi. A karabélynak harmincas banántára volt, és még egy másikat is hozott magával a dzsekije zsebében. Lehet,

hogy minden golyójára szüksége lesz, talán elég se lesz, ha Davenport elbarikádozza magát az

alagsorban.

A fekete folt megint ott volt, és érezte, hogy bensejében forr a düh. Nagyon is lehetséges, hogy Davenport megöli. A saját házában van, ért a fegyverhez... Árnyék Szerelem ráadásul úgy érezte, mióta azzal a New York-i nővel kudarcot vallott, elhagyta a szerencséje.

Akkor is meg kell próbálnia. A fekete folt nőtt, növekedett, hívogatta, a harag úgy áradt szét az ereiben, mint a tűz.

Jennifer a satupad alatt kuporgott, védőn borulva a vigasztalhatatlant zokogó Sarah fölé.

- Mit csinálunk? Mit csinálunk? - kiabálta.

-  A St. Paul-i zsaruk már biztos úton vannak. Csak pár percig kell kitartanunk - mondta

Davenport. - Vagy lép, vagy lelép. Maradj, ahol vagy.

Mélyen lehajolva kilopózott a fegyverszekrényéhez, és forgatni kezdte a kombinációs zárat. A

második számot, eltévesztette; elkáromkodta magát, és elölről kezdte.

Árnyék Szerelem vívódott: támadjon vagy vonuljon vissza? Sokáig nem mászkálhatna az utcákon. Búvóhelye nincs, a fényképe ott van mindenütt.

Ha óvatos, ha nagyon vigyáz, esetleg lophat valahol egy kocsit, és talán sikerül eljutnia vidékre. Most azonban, Clay meggyilkolása után, az üldözés egy pillanatra sem fog lankadni. Még egyszer nem fog tudni Davenport közelébe férkőzni. Másfelől viszont a vadászzsarunál fegyver van, és a saját házában lapul, amelynek minden szögletét ismeri. Közvetlenül nekitámadni, lerohanni a lépcsőn öngyilkosság volna.

Visszatartotta a lélegzetét, hallgatózott. Nem hallott szirénázást. Hűvös októberi este van, az ablakok mind csukva, fűtenek; a lövöldözés nem nagyon hallatszhat a házakba. Másrészt

viszont a Mississippi River Boulevard kedvelt kocogó útvonal. Nagy szerencse, ha egy járókelő nem hallotta meg máris a lövéseket. Valahogy ki kell csalogatnia Davenportot az alagsorból, méghozzá gyorsan ...

Ahogy guggolt ott az ajtó mellett, M15-ösét a lépcsőlejáró felé tartva, egy telefonkészüléket vett észre a falon.

A fene...! Lehet, hogy az alagsorban is van egy ?

Rajthelyzetbe emelkedett, mint egy rövidtávfutó, fülelt egy másodpercig, aztán beugrott a konyhába, gurult egyet a padlón, a lépcsőlejáró felé mutató puskacsővel állt meg. Semmi. Lent van. Bent.

Továbbra is a lépcsőlejáró felé tartva a fegyvert, lépett egyet oldalra, és szabad kezével leakasztotta a kagylót. Csak a tárcsahang. Jó. Otthagyta lógva a kagylót, s edzőcipős lábával nesztelenül visszament az ajtó mögé.

Valahogy ki kell füstölni őket. A lépcsőlejáróra pillantott, lépett egyet előre: érezte, hogy a linóleumborítás alatt megreccsen súlyától a padló. A padló. Ez a padló ugyan nem fogja meg egy M15-ös lövedékeit...

Mélyen meggörnyedve átszaladt a lépcsőlejáró előtt, be a nappaliba. Ott megállt, hallgatózott, aztán öt-hat lépéssel beljebb ment. Nagy ablak nézett az utcára. Senki. A padló felé fordította a puska csövét, és hatszor egymás után meghúzta a ravaszt.

Davenport éppen nyitotta ki a páncélszekrény ajtaját, amikor Árnyék Szerelem lövöldözni kezdett. Úgy jött, mint derült égből a villámcsapás. Faszilánkok zúgtak át az alagsoron, a kettő huszonhármas golyók repeszei apró mértekként zümmentek a levegőben. Jennifer felsikoltott, és az oldalára fordult, egyik karjával a fejét takarta, testével a síró gyereket fedezte.

- A gyerek! - sikoltotta. - A gyerek! - Valamit szedegetett Sarah hátáról.

- Ide! - kiáltotta Davenport a lövések megszűntével. Tárat cserél? – Jen! Jen! Erre!

Jennifert részben fedezte felülről a satupad, zokogva ült alatta, még mindig a gyerek hátával volt elfoglalva. Davenport odament, lehajolt hozzá, elkezdte kifelé húzni, de Jennifer felé csapkodott, nem értette.

- Be a páncélba, be a páncélszekrénybe...! Davenport odarángatta őket a századfordulón készült páncélszekrényhez, a fegyvereket kiszórta, őket pedig egyszerűen belökte a helyükre.

- A gyerek! - visított rá Jennifer. Megfordította Sarah-t: a kicsi hátából faszilánkok álltak ki.

- Ne érj hozzájuk! - kiáltott Jenniferre. Centiméterekre voltak csak egymástól, kiabáltak, Sarah megállíthatatlanul zokogott, már elérte azt a stádiumot, hogy alig kapott levegőt, a szeme kerekre tágult a rettenettől.

- Hagyd nyitva egyujjnyira az ajtót. Egyujjnyira. Egyujjnyira. Érted? Nem lesz semmi

bajotok! - Davenport ordított. - Érted, amit mondok?

- Igen, igen... - bólintott Jennifer, még mindig körülölelve Sarah-t.

Davenport otthagyta őket.

Tizenkét fegyvere volt, ezek közül négyet most elvitt a páncélszekrénytől, három doboz lőszerrel együtt. Bemászott a satupad alá, oda, ahol Jennifer ült a gyerekkel. így valamelyest védve van a mennyezeten keresztül érkező golyóktól, és a lépcsőt is látja. Először a Browning Citorit töltötte meg, a felső, majd az alsó csövét: ezt a tizenkettes kaliberű sörétes puskát vadászatra használta. Csak hatos sörétje volt hozzá, de az is elég lesz. Rövid távolságról elég meggyőző lyukat üt egy ember fejébe.

Ezután a két negyvenötös Gold Cupot töltötte meg, amelyeket a versenyeken használt: táranként hét golyó, plusz egy a csőben. Aztán a P7-es, kilencmilliméteres golyókkal. Amint befejezte a töltést, eszébe villant a kérdés: lehet, hogy Árnyék Szerelem elmenekült? Már vagy egy perce nem lőtt egyet sem...

Árnyék Szerelem hallotta az asszony sikoltozását, hallotta Davenport hangját, de nem értette, mit mond. A franc ezekbe a falakba, nem lehet megállapítani, merre vannak, de mintha arra lennének, jobbra, valahogy olyan távoli a hangjuk, mintha ott lennének az alagsor túlsó végében. Figyelte néhány másodpercig a lépcsőt, aztán néhány gyors lépéssel végigmenni a házon, csaknem egészen a túlsó végéig, és megint elkezdte lőni a padlót. És közben ment. ment vissza a lépcsőfeljáró felé, a szőnyegeken golyó ütötte lyukak jelezték útját.

Az alagsorban csak úgy röpködtek a fa- és fémszilánkok, tele lett velük Davenport dzsekijének háta, ujja. Valami eltalálta, fájt is, de úgy érezte, nem komoly. Végigsimított a hátán: fájdalmas sáv jelezte keze útját, ahol a szilánkok átfúrták az ingét. Nem maradhat itt az alagsorban. Árnyék Szerelem második sorozata az egész lenti részt megszórta. Kezébe vette a két Gold Cupot...

Árnyék Szerelem inkább a golyók ide-oda pattogására számított, mint a szilánkokra. Az alagsor, mint keresztül-kasul röpködő lövedékek dzsungele jelent meg lelki szemei előtt. Tetszett neki, ahogy így végiglőtte az egész padlót. Ott állt a lépcsőlejáró közelében, számítva a kitörésre. Várt, várt... Semmi. Számba vette lőszerkészletét. Úgy gondolta, legalább húsz

lövést adott le. Kihúzta a tárat, helyére csattintotta a másikat, és megnézte az elsőt. Még hat golyó maradt benne. Még mindig bőven elegendő.

Kivárt még néhány másodpercet, aztán megint hátraszaladt, majd - ezúttal egy másik nyomon - ismét visszament a lépcsőfeljáróhoz, most is folyamatosan tüzelve a padlóra. Már csaknem kiért a konyhába, mikor előtte a szőnyeg hirtelen felpúposodott, majd visszahuppant, aztán megint, alig másfél méternyire tőle, és ekkor rájött, hogy Davenport lő vissza a padlón keresztül... Kirohant a garázsba.

Davenport a lövések ütötte lyukak által kijelölt utat nézte, próbálta előre kitalálni, merre jön majd Árnyék Szerelem, és az egyik negyvenötösből visszalőtt. Nemigen bízott benne, hogy eltalálja, de úgy gondolta, legalább arra jó, hogy Árnyék Szerelem abbahagyja a padlón keresztül való lövöldözést. A föntről jövő lövések megszűntével visszament a páncélszekrényhez. –Jen! Jen!

- Mi az?

- Le fogom csapni a főkapcsolót, és megpróbálok fölmenni a lépcsőn. Sötét lesz. Maradj,

ahol vagy.

- Jó. - A kicsi kapkodva lélegzett. Jennifer hangja távolinak, hűvösnek hatott; uralkodott magán.

Az egyik negyvenötös már csaknem kiürült. Davenport a padlóra tette, a másikat a zsebébe dugta, de úgy, hogy a markolata kiálljon, átment a folyosó másik oldalára, és a sörétes puska csövét mindvégig a lépcső felé fordítva, kinyitotta a kapcsolószekrényt.

A padlón keresztül való lövöldözés nem hozott eredményt; nem tudta, eltalálta-e Davenportot,

az idő pedig rohant. A fekete folt egyre nagyobb lett. Támadj most rögtön. Muszáj.

A konyha felől jövő fényben észrevette a fűnyíró mellett álló benzinkannát.

- A kurva anyádat... - sziszegte. A lépcső felé pillantott, kicsit tapogatózott, megtalálta a kapcsolót, és fölgyújtotta a villanyt.

Az ajtó mellett volt egy falipolc, rajta különféle palackok, főként műanyagból. Volt köztük egy másfél literes barna üveg is, rovarirtó. Az Ml 5-öst a lépcső felé tartva, lecsavarta a kupakot, felfordította és kiürítette az üveget. Mikor kiürült, odalépett a benzinkannához, fölvette, visszalépett vele az ajtóhoz, hogy lássa a lejárót, aztán gyorsan megtöltötte benzinnel az üveget. Dugó. Kell valami dugó. Újságpapír. A fal tövében kötegekben álltak az újságok. Letépett egy lapot, benzinbe áztatta, és bedugaszolta vele az üveg nyakát.

Mikor ezzel megvolt, kiugrott a garázsból, át a konyhán, berohant a nappaliba. Innen le tudja hajítani az üveget egészen a lépcső aljáig.

- Hé, Davenport! - kiáltott.

Semmi válasz. Öngyújtójával meggyújtotta az újságpapír dugót. A benzinbe áztatott papír lángra kapott.

- Hé, Davenport, ezt kapd el! - kiáltotta Árnyék Szerelem, és lehajította az üveget. Az üveg a lépcső aljának ütközött, összetört, a meggyulladó benzin tűzgolyóvá változott. Árnyék Szerelem a nappali ajtaja mellé állt, odasimult a falhoz, és várt.

- ... ezt kapd el! - kiáltotta Árnyék Szerelem, és egy üveg repült le fentről.

- Te rohadék - mondta Davenport. Egy kreccs, egy buhhh, és a benzin tűzgömbbé változott. Vadul körülnézett, észrevett egy ötliteres festékeskannát. Lerántotta a főkapcsoló fogantyúját. A ház sötétbe borult, csak a tűz világított. Felkapta a festékeskannát, végigrohant a folyosón, átugrotta a tüzet, a puska egyik csövét kilőtte a lépcső teteje felé, és kettesével véve a fokokat, felrohant. Háromfoknyira a konyha szintjétől megállt, és a konyhába hajította a festékeskannát.

A váratlan és gyakorlatilag teljes sötétségben Árnyék Szerelem néhány pillanatra elveszítette a tájékozódását, aztán már jött is fölfelé a lépcsőn Davenport. Nem bírta kivárni: leadott egy lövést a nappali falán keresztül, aztán homályosan látta, inkább sejtette, hogy valami kilódul a feljáróból, rálőtt, a torkolattűz elvakította, megint lőtt, meglátta a kannát, nem!gondolta...

Az első lövés kis híján levitte Davenport fejét; az arcát teleszórta vakolattal, fél szemére megvakította. A második lövés szétrobbantotta a festékeskannát. A harmadik lövés felvillanásából látta, hová kell céloznia. Elsütötte a sörétest, ledobta, és előkapta a negyvenötöst.

Miközben azt gondolta: nem!, Árnyék Szerelem észrevette Davenportot, arrafelé fordította az Ml5-ös csövét, egy örökkévalóságig tartott a mozdulat, a cső vége villant, a lövedék elment valahová, Davenport elsütötte a negyvenötöst, Árnyék Szerelem megingott, megtántorodott, elesett, kezében ismét felugatott az M15-ös, három golyó fúródott a mennyezetbe. Davenport újra és újra meghúzta a ravaszt, hirtelen fájdalom hasított belé, orrát megcsapta a bűz, megfordult, látta, hogy ég a nadrágja, kigurult a konyhába, hemperegni kezdett...

Árnyék Szerelem nem bírt mozdulni. Nem fájt semmije, de nem bírt mozdulni. Képtelen volt felülni. Nem tudta mozdítani a fegyvert. Meghalok? Miért olyan tiszta a fejem ? Miért olyan világos minden ?

Davenport négykézláb mászott a sötét konyhában a mosogatóhoz, tapogatózva kereste a poroltót, és közben arra gondolt, hogy olyan régi már, hogy úgyse fog működni. Letépte a plombáját, és meghúzta a kioldóbillentyűjét... Működött. Csípős habbal terítette be a lábát, eloltotta a nadrágja szárán imbolygó kis lángnyelveket. Elengedte a kioldót, visszakúszott a lépcsőhöz. A benzin még lángolt, a szőnyeg is tüzet fogott, de más nem. Lefelé irányította a készülék csövét, eloltotta a tüzet, aztán odament a kapcsolószekrényhez, és visszakapcsolta a világítást.

Jennifer hangja: - Lucas!

- Minden rendben - felelte rekedt hangon Davenport. A benzin, az égett szőnyeg, a lőporfüst és a tűzoltófolyadék fojtogató bűze az egész alagsort betöltötte. Davenport az ajtóféllába kapaszkodott, hogy egyenesen tudjon állni. - Megsebesültem - mondta.

Végigtámolygott az alagsori folyosón, felvonszolta magát a lépcsőn, és óvatosan kilesett. Árnyék Szerelem úgy hevert a szőnyegen, mint egy halom piszkos rongy. Davenport odament hozzá, odalépett fölé, az M15-öst a szoba másik végébe rúgta:

Érezte, hogy Jennifer ott van a háta mögött.

- Undorító mocsok vagy - nyögte Árnyék Szerelem. Semmije sem mozgott, csak az ajka.

- Dögölj meg, szemét - recsegte Davenport.

- Meghalt? - kérdezte Jennifer.

- Mindjárt megdöglik - felelte Davenport.

- Lucas, hívnunk kellene a...

Davenport elkapta Jennifer kabátját, és lassan a padlóra roskadt, Jennifert is magával húzta. Jennifer karján ott ült a gyerek, szinte álmosnak látszott most.

- Lucas...

- Adunk neki öt percet - mondta Davenport. Nézte a másik férfit. - Dögölj meg, szemét - mondta megint.

- Lucas...! - sikoltott Jennifer, próbálva elhúzódni. - Hívnunk kell a mentőket! Davenport ránézett, és ingatni kezdte a fejét. - Még nem.

Jennifer kitépte a kabátját, Davenport azonban átkarolta, és nem engedte felállni.

- Lucas...! - Jennifer megütötte a szabad kezével. A kicsi megint nyöszörögni kezdett.

- Ki volt? Ki árult el minket? - krákogta Árnyék Szerelem. Még mindig nem érzett fájdalmat. Csak hideget, egyre erősebb hideget.

- Te - csattant Davenport hangja.

- Én?

- Te. Anyád sírjával. Te küldetted a számlákat Barbara Gow címére.

- Én? - kérdezte megint Árnyék Szerelem. Ahogy kifújta a levegőt, vérbuborék képződött az ajkain. Nőtt, nőtt, elpattant. A vér sós íze volt utolsó érzete.

- Dögölj meg, szemét - mondta Davenport.

Már egy halottnak mondta. Egy újabb perc elteltével, mialatt Árnyék Szerelem már nem moccant többet, Davenport elengedte Jennifert. Az asszony elszörnyedve nézett rá.

- Hívd a zsarukat - mondta Davenport.
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- Elkapta? - kérdezte Daniel.

- Meghalt - felelte Davenport. - Látom innen, ahol állok. - Elmondta, hogy Jennifer meg a

kicsi is megsérült, de egyik sem látszik súlyosnak.

- És maga?

- Megégett a lábam. Tele vagyok faszilánkokkal. A házam egy romhalmaz.

- Akkor vegyen ki egy szabadnapot - mondta Daniel. Színtelen volt a hangja, nem viccelt.

- Őrülten humoros - felelte hidegen Davenport.

- Most mit vár tőlem, mit mondjak? Annyira meg van kavarodva, hogy egyelőre még arra sem sikerült rájönnöm a szavaiból, hogy miért hívott fel egyáltalán.

- El kellett mondanom valakinek - válaszolta Davenport. A nyitott ajtón át kinézett a konyhába. Miután Jennifer felhívta a 911-et, kiment az udvarra, és ott várt. Davenport utánaszólt, de Jennifer nem volt hajlandó ránézni.

- Vonszolja be magát a kórházba - mondta Daniel. - Tíz perc múlva én is ott vagyok. Jennifernek egy szilánkot vettek ki a karjából. A TV3 turnusvezetője felhívta a kórházban, mire Jennifer melegebb éghajlatra küldte.

A kicsinek hét szilánk fúródott a hátába. Az orvosok azt mondták, hogy mire elég nagy lesz ahhoz, hogy elmesélhesse a történteket, a sebhelyek gyakorlatilag láthatatlanná halványulnak.

Davenport az aznap éjszakát, a következőnapot és az azután következő egy részét a Ramsey Kórházban töltötte. Először az égett lábával foglalkoztak, aztán eltávolították a szeméből a vakolatszemcséket. Bőrátültetésre nem volt szükség, de nem sok kellett volna hozzá. A szeme hamarosan rendbe jön, mondták. Utoljára a faszilánkokat szedegette ki belőle egy asszisztensnő: nem hatoltak mélyre, de volt belőlük vagy egy tucat: a combjában, a

fenekében, a bal karjában.

Kora délután hagyta ott a kórházat a második napon, a szemén még jókora kötéssel. Ment haza, hogy megnézze a házát. Ügy tippelte, a biztosítási ügynöke kétszer ugrik ki a tizedikről, ha ezt meglátja.

Aznap este későn, miután számos telefonhívással előkészítette az utat, bement a Hennepin Kórházba, és a hátsó liften fölment a sebészetre. Tíz perccel múlt éjfél, mikor a kőlapokkal kirakott folyosón elindult a nővérpult felé. Az ismerős ápolónő már várta.

- Szóltam neki, hogy jön - mondta Davenportnak. - Még ébren van.

- Egyedül van?

- Úgy érti: elment-e már a férje? El - mosolyodott el savanyú képpel az ápolónő.

A pulton, egylépésnyire tőlük, egy nagyon fiatal ápolónő könyökölt. - Az a hapsi egy világszám. Felolvas a nőnek, videokazettákat hord neki, kaját... Állandóan ott ül mellette. Még életemben nem láttam hapsit, aki ennyire... - kereste a szót -... hűséges.

- Oszposz a spánielem - jegyezte meg az idősebb nővér.

Lily ülő helyzetbe polcolva feküdt, Letterman műsorát nézte.

- Nocsak - mondta. Megnyomott egy gombot a távkapcsolón, Letterman kihunyt. Sápadt volt, de a nyelve könnyen forgott. - Elkaptad. Ő meg téged. Úgy nézel ki, mint egy kicsavart mosogatórongy.

- Kösz - mondta Davenport. Futólag ajkon csókolta, és leült az ágy melletti székre. - Tőlem azért többet kapott.

- Hm. Lucas Davenport legendája megint nőtt egy-két sorral.

- Te hogy vagy?

- Nem túl rosszul, csak ha röhögök vagy tüsszentek - mondta Lily. Fáradtnak látszott, de

nem betegnek. - Összevissza állnak a bordáim. Ma megsétáltattak. Fájt, mint a fene.

- Meddig leszel még itt?

Lily csak némi szünet után felelt. - Holnap elmegyek. Föltesznek rám valami fűzőszerűséget. Holnap délután megyek vissza New Yorkba Andretti gépével.

Davenport összeráncolta a homlokát, hátradőlt a széken. - Elég hamar.

- Hát igen. - Újabb csend. - Nem tehetek róla. Davenport ránézett. - Azt hiszem, nekünk még van egy befejezetlen ügyünk. Vagy micsoda. - Vállat vont. Megint csend következett.

- Nem tudom - mondta végül Lily.

- David? - kérdezte Davenport. - Szereted?

- Muszáj - felelte Lily, majd egy kis idő elteltével megkérdezte: - Visszamész Jenniferhez?

Davenport ingatta a fejét. - Nem tudom. Egy kicsit ... kiakadt a házban történtek után. Holnap találkozom vele. Lehet.

- Ne kísérj ki - mondta Lily. - Nem tudom, hogyan viselném, ha egyszerre mindketten ott lennétek velem.

- Jól van - mondta Davenport.

- És ne haragudj, de...

- De?

- Nem mennél most el? - kérdezte Lily vékony, távoli hangon, amely közel állt a kétségbeesett suttogáshoz. - Ha tovább maradsz, sírni fogok, és a sírás az fáj...

Davenport sután felállt, téblábolt, aztán odahajolt Lilyhez, és megint megcsókolta. Lily két kézzel elkapta az ingét, lehúzta magához, a csók folytatódott, egyre forróbb lett, mígnem Lily hirtelen eltaszította magától.

- Húzd el innen a szennyest, Davenport - mondta. - Nem kezdhetjük elölről ezt az egészet. Tűnj el, az istenedet!

- Lily...

- Könyörgök, Lucas...

Davenport bólintott, mély lélegzetet vett. - Viszlát. - Semmi más nem jutott az eszébe. Kihátrált a szobából, Lily szemébe nézve, míg csak össze nem zárult a lengőajtó.

A nővérpultnál megkérdezte az ismerősét, hogy mikor megy el Lily. Tízkor, hangzott a válasz, mentő viszi a St. Paul-i polgári reptérre, ott felteszik egy magángépre.

Davenport másnap beült négykerék-meghajtású Fordjába, kiment a reptérre, nézte, mint emelik ki Lilyt a mentőből, mint gurítják egy tolószékben ki a kapun, a várakozó repülőgéphez. David odahajolt Lily fölé, még mindig ugyanaz a könnyű kék öltöny volt rajta, haját összekócolta a szél. Olyan volt, mint egy tudós. David.

Lilyt kézben kellett felvinni a lépcsőn. Ahogy vitték, Davenport érezte, hogy ránéz, de Lily nem intett. Csak nézte négy-öt másodpercig, aztán eltűnt.

A gép felszállt, Davenport indított, kigurult a reptérről, és elment a Robert Street-i híd felé.

Aznap délután beszélt Jenniferrel. Jennifer meg akart vele állapodni valamiféle rendszerben, ami szerint látogathatja Sarah-t. Davenport azt mondta, beszélni szeretne vele. Jennifer megkérdezte, hogy Lily elment-e, mire Davenport azt felelte, el. Nem biztos benne, hogy akar-e beszélni vele, mondta Jennifer, de hajlandó találkozni vele. Nem ma, nem holnap.

Valamikor nemsokára. A jövő héten, a jó vő hónapban. Nem tudja elfelejteni azokat az utolsó

perceket, mikor Árnyék Szerelem haldoklott, a gyerekben szilánkok voltak, Davenport meg nem engedte telefonálni... Próbálja elfelejteni, de nem megy.

Ez egy csütörtöki nap volt. Davenport aznap este elment a játékcsoportba, játszott. Elle megkérdezte, mi van a puskával. Eltüntette, mondta Davenport. A lövöldözés óta valahogy nem érzi. Egyébként jól van, mondta, de gyanította, hogy ez nem igaz.

Mindennek rendben kellett volna lennie, de valahogy nem stimmelt a világ. Úgy érezte, mintha valamilyen autóversenyen száguldana valamilyen képzeletbeli pályán, ahol minden sokkal kontrasztosabb, mint a valós életben, ahol az épületek fenyegető módon dőlnek az út fölé, ahol az autók túl gyorsan száguldanak, az emberek túl hangosan beszélnek, ahol a kocsmákban veszélyt jeleznek a gyors oldalpillantások.

Ez így ment egész hétvégén, még a következő hét elején is, csak épp hogy halványodni

kezdett.

Körülbelül három héttel a lövöldözés után, egy szombat délután a foteljában ülve az Iowa-Notre-Dame rögbimeccset nézte. A Notre-Dame vesztésre állt, már a csoda sem segíthetett rajta. Megkönnyebbülést jelentett, mikor megszólalt a telefon. Fölvette, egy pillanatig csak a távolsági beszélgetéseket kísérő halk műholdsziszegést hallotta.

- Lucas? - Lily; a hangja puha, rekedtes.

- Lily! Hol vagy?

- Itthon. Nézek ki az ablakon.

- Mit csinálsz? - Egy pillanatra felvillant előtte, ahogy először látta a rendőrség folyosóján:

fekete szeme, kissé aszimmetrikus frizurája, az a néhány elszabadult tincs...

- David meg a fiúk lent vannak az utcán, rámolnak be a furgonba. Fort Lauderdale-be

mennek, pecatúrára. David most viszi magával először a fiúkat... ,

- Lily...

- Lucas, Jézusom, én mindjárt bőgni kezdek...

- Lily...

- Egy hétre mennek, Lucas... a férjem meg a fiúk - préselte ki magából a szavakat Lily. - A

fene essen ebbe az egészbe, Davenport, olyan szánalmas ez az egész...

- Mi? Micsoda?

- El tudnál jönni New Yorkba? - Lilynek nyers, érzéki, sötét lett a hangja. - Tudnál már

holnap?

ÉS
UTÁNA...
Leo a Medve-hegy sötét oldalán mászott fölfelé, törmeléken, omlós fekete homokon,
meg-megcsúszva, időnként a kezével is segítve magát, kaptatott kitartóan a csúcs felé.
Az éj még markában tartotta a világot, mikor fölért. Leült egy kényelmesnek ígérkező helyre a fűben, levette válláról az összetekert pokrócot, maga köré tekerte.
Déli irányban Sturgis fényeit látta, meg az 190-est, azon túl csak a Fekete-hegység komor árnyait. Bármerre nézett, fény csak az imitt-amott elszórt tanyákon pislákolt.
A napfelkelte egészen látványos volt.
Nyugaton még fényesen és százszámra ragyogtak a csillagok, keleten ugyanakkor egyre erősödő fény jelent meg a pengevékony horizonton. Aztán hirtelen, egy robbanó csillag váratlanságával lángba borult a láthatár, és a világ napfénybe fordult.
A napfény jóval előbb elérte a hegy csúcsát, mint a sík vidéket, így aztán onnan fentről Leo láthatta, mint száguld felé a hajnal, mint göngyölíti fel az éj sötét szőnyegét. Félig lehunyt szemmel nézte. Mikor a fény elérte a hegy lábát, felsóhajtott, hátrafordult, nyugat felé, szemmel kísérte, mint kergeti a nappal Wyomingba az éjszakát. Sok még a dolog.
Sokat kell még beszélni a két Varjúról és Árnyék Szerelemről. Meg kell alapozni a legendákat.
Gyors fohászt mormolt, és elindult lefelé. Már az utolsó csillagok is tünedeztek. Felnézett
rájuk.
- Viszlát, fiúk - mondta. - Viszlát, laposfejűek.
